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  DE VOLHARDING VAN HET GEHEUGEN


  



  Je kunt niet zeggen dat de beschaving geen vooruitgang kent, want in elke oorlog doden ze je op een nieuwe manier.


  



  - WlLL ROGERS


  
    

  


  Hollywood/New York


  HERFST


  Zijn echte naam was Do Duc Fujiru, maar iedereen die hem in Hollywood, Florida, kende, noemde hem Donald Truc. Die naam stond in alle vervalste papieren die hij gebruikte. Volgens Do Duc, een imponerende man, had hij zijn gespierdheid te danken aan zijn vader, een Vietnamese expert in de vechtsport. Zijn innerlijke geest was volgens hem afkomstig van zijn moeder. Niet dat iemand in Hollywood belangstelling voor zijn innerlijk had. In elk geval niemand bij de garage waar hij als monteur werkte. Eigenlijk was Do Ducs vader niet eens Vietnamees. Do Duc was achtendertig jaar, de oudste monteur. Terwijl de jongere monteurs in hun vrije tijd gingen surfen, trainde Do Duc bij een fitnessclub en een dojo, hoewel die in zijn ogen bedroevend ontoereikend waren, maar alles was beter dan niets. Hij was een bijzonder knappe man met een donkere, exotische uitstraling die vrouwen aantrekkelijk vonden en andere mannen angst inboezemde. Hij had dik, blauwzwart haar en vrijpostige ogen met een onderzoekende blik. Zijn scherpe gelaatstrekken gaven hem een aura dat hij vanuit zijn diepste binnenste kon intensiveren wanneer hij dat nodig achtte. Niemand had enig idee waarom hij zijn tijd in die garage verdeed, afgezien dan van het feit dat hij duidelijk een uitzonderlijk talent had voor allerlei motoren in allerlei voertuigen. Hij repareerde elke motor zó dat die het beter deed dan toen hij uit de fabriek kwam. In feite had Do Duc Hollywood uitgekozen omdat hij daar kon opgaan in die etnische mengelmoes, anoniem kon blijven binnen het kader van die droefgeestige verzameling van eindeloze winkelpromenades, bijna identieke woonwijken en snelwegen langs de kust.


  Twee jaar eerder was hij getrouwd met een mooie Amerikaanse, die Hope heette. Zij was lang, slank, had blauwe ogen en blond haar en was geboren en getogen in Fort Lauderdale. Ze adoreerde Do Duc en was daarnaast dol op snelle wagens, ongezond eten en een leven zonder verantwoordelijkheden. Do Duc, die opgevoed was met respect voor de miljarden verantwoordelijkheden van de volwassenheid, zag haar als een verrukkelijk, buitenaards wezen, niet te doorgronden, een curiositeit uit een dierentuin, met wie hij net zo vaak naar bed kon gaan als hij wilde. Op die momenten, wanneer haar extatische kreten in zijn oren weergalmden, wanneer haar sterke, stevige lichaam zich onder hem verhief, vond Do Duc het leven in Amerika bijna draaglijk.


  Maar eerlijk gezegd, duurden die momenten slechts kort. Hij stond in de slaapkamer van zijn huis zijn overall vol olie-en smeervlekken aan te trekken, toen de bel ging. Het was een heldere, warme ochtend in oktober. Hij keek eerst naar zijn vrouw, die op haar buik tussen de gekreukte lakens lag te slapen. Meteen werd hij overvallen door een gevoel van afkeer bij het zien van haar blote billen. Dit gevoel was niet nieuw voor hem. Het leek op kiespijn, niet voortdurend, maar steeds terugkomend op gezette tijden. Weer klonk het geluid van de bel, deze keer wat langer, maar de vrouw bewoog zich niet. Do Duc maakte een sissend geluid achter in zijn keel en liep op blote voeten de gang in, de keuken en de woonkamer door om de deur open te doen.


  Daar stond een jonge postbode, die hem vroeg zijn naam op een clipboard te zetten, waarna hij hem een pakje overhandigde. Terwijl hij dat deed, ving de postbode een glimp op van een tatoeage aan de binnenkant van Do Ducs linkerpols. Het was een menselijk gezicht. De linkerkant was huidkleurig, het oog was open; de rechterkant was blauw geverfd, en waar het oog had moeten zijn, bevond zich een verticale halvemaan. De postbode schrok even, maar herstelde zich toen en haastte zich weg. Do Duc draaide het pakje om in zijn handen. Hij zag dat het afkomstig was van een firma uit Londen, Avalon Ltd. Op zijn gezicht verscheen een glimlach.


  Met de gesloten deur achter zich maakte hij het pakje open. Er zat een mat, donkerblauw doosje in waarin zich een paar in jagersgroen tissuepapier gerolde sokken bevond. Aan de zijkant van die sokken leek een groen en wit streepjespatroon te zitten. Do Duc ging de keuken in, waar het zonlicht door het venster naar binnen viel.


  Toen pas zag hij de woorden die het patroon vormden. Ze stonden in verticale volgorde langs de buitenkant van elke sok. Primo Zanni, stond er.


  Het pakje viel uit Do Ducs hand, en hij voelde het trage bonken van zijn hart. Hij ging op de keukenstoel zitten terwijl hij de groen-witte sokken aantrok. Daarna liep hij het huis door, waarbij hij in elke kamer keek die hij tegenkwam, alsof hij ze in zijn herinnering wilde opnemen. Ten slotte kwam hij weer in de slaapkamer. Hij liep naar zijn kast, trok zijn stoffige reistas van de plank en deed daarin wat hij nodig had uit zijn kast en zijn toilettafel. Dat was niet veel. In de badkamer deed hij hetzelfde.


  Terug in de slaapkamer wierp hij een snelle blik op zijn nog steeds slapende vrouw, waarna hij zijn toilettafel opzijschoof. Hij haalde een zakmes te voorschijn, schoof het lemmet onder de vrijgekomen hoek van het tapijt en trok die omhoog.


  Hij schoof twee vloerdelen opzij, die hij had doorgezaagd toen hij in het huis trok, nog vóór hij Hope ontmoette, en haalde er een oude, olijfgroene, metalen munitiedoos onder vandaan. Nadat hij de doos had geopend, schoof hij de vulling van ongemerkte bankbiljetten opzij en tilde er een masker uit. Het was een heel bijzonder exemplaar. Het zag er oud uit en was met de hand gelakt in rijk, glanzend zwart met groene en gouden accenten op de wangen, boven de gaten voor de ogen en de lippen. Het was vervaardigd van papier-maché en stelde een man voor met een nogal grote neus, vooruitstekende wenkbrauwen en jukbeenderen, en een hoog voorhoofd in de vorm van een V. Het masker eindigde waar bij een mens de mond had moeten zitten. Do Duc hield het masker voorzichtig beet, alsof het een baby was.


  'Wat is dat?'


  Hij schrok op, keek om en zag Hope in haar blootje op de rand van het bed zitten.


  'Wat doe je?' Ze ging met haar hand door haar lange, blonde haar en rekte zich uit op de katachtige manier die haar eigen was.


  'Niks,' zei hij, en duwde vlug het masker terug in zijn doos.


  'Dat is niet niks, Donald,' zei Hope. 'Dat moetje niet zeggen. Je weet dat ik een hekel aan geheimen heb.' Ze schoof naar de plek waar hij nog steeds op zijn hurken zat.


  Tegen het licht van de ochtendzon zag hij de haartjes langs haar armen oplichten. Ze werd omgeven door een stralenkrans in alle kleuren van de regenboog. Het licht dat van haar afstraalde, leek te trillen op het ritme van haar harteklop. Do Ducs lippen openden zich iets, alsof hij die stralenkrans zou willen proeven op zijn tong.


  Er gleed een schalkse glimlach over Hope's gezicht. 'Wij horen elkaar alles te vertellen. Dat hebben we beloofd -'


  Do Duc dreef het lemmet van het zakmes in Hope's onderlichaam, en gebruik makend van de kracht waarmee hij zich verhief, haalde hij het mes door haar vlees en haar spieren heen tot het haar hart bereikte. Hij keek toe met een trilling van genot terwijl een uitdrukking van schrik, ongeloof, verbazing en ontzetting over haar gezicht trok. Het was een verrukkelijke mengelmoes van genotzalige emoties waar zijn ziel zich aan te goed deed.


  Vlug deed hij een stap naar achteren om de helderrode fontein van bloed te ontwijken. Een smerige stank verspreidde zich door de kamer. Stilte. Zelfs geen enkele kreet. Hij was erop getraind zo te doden. Do Duc keek neer op de ingewanden van zijn vrouw, die stoomden in het ochtendlicht. De dofglanzende kronkels zagen er in zijn ogen mooi uit. Ze spraken hem aan in een taal die geen regels, geen naam heeft. Die aanblik en die reuk, zo vertrouwd als oude kameraden, herinnerden hem eraan waar hij weldra heen zou gaan. Tijdens de vlucht naar New York had Do Duc de tijd om na te denken. Hij haalde de gekleurde pasfoto's te voorschijn die hij op het vliegveld van Lauderdale in een foto-automaat van zichzelf had gemaakt. Daarop borg hij ze weg bij zijn ticket, dat op naam stond van Robert Ashuko. Hij sloeg een tijdschrift open. Terwijl hij naar de tekst staarde, haalde hij uit zijn herinnering de informatie naar boven die hij, kort nadat hij naar Hollywood was verhuisd, uit zijn hoofd had geleerd. Die was hemtoegezonden in een boek over schilderijen van John Singer Sargent, die opvielen vanwege de uitzonderlijke sensualiteit van de vrouwen en de weelderige landschappen. De informatie bevond zich op een pagina met een grote foto van Sargents prachtige schilderij van Madame X, en voor Do Duc leek die pagina een belichaming van de hooghartige erotiek die in de vrouwelijke schepsels uit een andere eeuw smeulden. Hij had de informatie gedecodeerd, uit zijn hoofd geleerd en daarna verbrand, waarna hij de as ervan door het toilet had gespoeld. Het boek had hij gehouden om het zo nu en dan nog eens door te bladeren. Dat was het enige waarvan het hem speet dat hij het had moeten achterlaten, maar het was veel te groot en onhandig geweest om het op deze bijzondere reis mee te nemen.


  Na het vliegtuig op Kennedy Airport te hebben verlaten, liep Do Duc ogenblikkelijk naar de wand met kluisjes in de grote hal. Daar haalde hij een sleutel te voorschijn waarin een nummer gestanst was. Die stak hij in het bijpassende slot en uit het kluisje haalde hij iets dat eruitzag als een zwarte dokterstas.


  Vervolgens huurde Do Duc een auto met behulp van een vervalst rijbewijs en een creditcard, die niet naar hem te traceren was en op geen enkele opsporingslijst stond. Hij was al eerder in New York geweest en dus kostte het hem geen moeite om de Belt Parkway te vinden. Een paar kilometers naar het oosten, in Nassau County, ging de snelweg over in de Southern State Parkway.


  Het begon al tegen de avond te lopen en er zat nauwelijks beweging in het verkeer. Een met grind geladen vrachtwagen was door de middenbermbeveiliging gereden en frontaal op een Volkswagen gebotst, waarna hij ook nog een Toyota MR2 en ten slotte nog een Chevy Citation had geramd. Do Duc had geen bezwaar tegen het langzame tempo; hij had de tijd, en trouwens, de verschillende details van dat ongeluk interesseerden hem wel. Aan de hand van de hoeveelheid bloed en dergelijke begon hij de snelheid van de betrokken voertuigen te berekenen. Toen ging hij verder met zich voor te stellen hoe het geweest moet zijn om daarin te hebben gezeten.


  Hij verlustigde zich aan de dood, of het nu snel ging of langzaam, en hij kreeg er nooit genoeg van. Heel kort dacht hij aan Hope, niet aan haar leven, maar aan haar dood, en hij genoot er nóg eens van. Do Duc nam de afrit naar de Wantaugh State Parkway en reed verder in noordelijke richting. Nu was hij op de Old Country Road en de wereld was weer normaal, met uitzondering van een vage lichtkrans die alleen hij maar kon onderscheiden rondom iedereen die hij passeerde. Via de Old Country Road bereikte hij Hicksville, waar hij aan de rechterkant van het Lilco-gebouw aankwam. Op het eerste gezicht had het voor een school kunnen doorgaan: een roodstenen gebouw van twee verdiepingen. Hij ging langs de kant staan en vouwde een met de hand getekende plattegrond van het gebouw open. Wat hij moest weten, was duidelijk aangegeven. Hij nam alles goed in zich op en hield toen een brandende lucifer bij een van de hoeken. De as die overbleef, stampte hij fijn in het asbakje van het dashboard, waarna hij uitstapte en vlug de Old Country Road overstak.


  Binnen zeven minuten was hij het gebouw binnen en weer terug in de auto met laarzen, overall, hemd, gevlochten riem, plus het belangrijkste: een officieel, geplastificeerd identiteitsplaatje. De foto van de man, Roger Burke, leek in de verste verte niet op Do Duc, maar dat maakte niets uit.


  Vier kilometer voorbij het gebouw bracht Do Duc de auto weer tot stilstand. Hij trok het Lilco-uniform aan. Met behulp van een inbrekersmes dat hij uit de veelomvattende dokterstas haalde, maakte hij een deel van het bovenste plastic laagje van het identiteitsplaatje los. Hij sneed een van de pasfoto's die hij in Lauderdale had gemaakt los, lijmde die over de zwart-wit foto van Burke en drukte het plastic laagje weer vast. Niemand zou er langdurig intrappen, maar Do Duc had ook niet veel tijd nodig.


  Hij keek op zijn horloge: even over zeven. Etenstijd. Hij zocht een Chinees restaurant op, gaf zijn bestelling op en nam de volle zak mee terug naar de auto. Hij scheurde een paar doosjes open en strekte de wijs-en middelvinger van zijn rechterhand. Daarmee schepte hij de koude rijst, overgoten met een glibberige vissaus, in zijn mond. Hij spoelde het allemaal weg met grote slokken sterke, zwarte thee. Nu was hij klaar om verder te gaan.


  Hij reed terug naar de drukke Wantaugh Parkway, die algauw overging in de Northern State Parkway. Bij de eerste afrit, Post Avenue, ging hij verder in noordelijke richting. Vlak na het passeren van de Jerichotolweg bevond hij zich in het chique voorstadje Old Westbury. Hij reed onder de Long Island Expressway door, en ging linksaf de ventweg op. Voorbij het politiebureau van Old Westbury sloeg hij rechtsaf de Wheatly Road in. Daar, in sterk contrast met de industriële bouw van Hicksville, gleed hij langs grote landgoederen, compleet met wit gesausde muren, statige eiken, kronkelende oprijlanen en bakstenen huizen met wit geschilderde portieken, gedragen door hoge, witte zuilen. Het huis dat hij zocht, stond een heel eind van de weg af, achter een drie meter hoge, kronkelende roodstenen muur. Het had een zwart, smeedijzeren hek en een elektronische beveiligingsbabbelbox. Do Duc stopte de auto.


  'Roger Burke, Lilco,' sprak hij in het praatgedeelte van het metalen kastje, in antwoord op een dunne, elektronische stem. Hij moest er met hoofd en schouders voor uit het autoraampje hangen, maar dat verschafte hem een uitstekende kijk tussen de spijlen van het hek door, langs de met schelpengruis bedekte oprit, die in een wijde boog naar het witte en donkergroene huis leidde. Hij zag een grote bruinzwarte rottweiler aan komen rennen. Gevaarlijke beesten, eeuwen geleden door de Romeinen gebruikt als herdershonden. Tegenwoordig waren ze vooral in trek als politie-en waakhonden vanwege hun woestheid en hun kracht. Hij gaf Burke's Lilco-identiteitsnummer op en vertelde dat hij de aanvoerkabel van de elektriciteit moest controleren vanwege een gevaarlijke stroomuitval in de buurt. De eenvoudigste leugens zijn de meest aannemelijke, was hem geleerd, en het risico van elektrokutie maakte zelfs de meest koelbloedige man zenuwachtig. Een momentje later hoorde hij de elektronische motor aanslaan en begon het hek langzaam naar binnen open te draaien.


  Do Duc trok een paar dikke handschoenen met een zwarte rubberbuitenkant aan, bracht de wagen in beweging en reed langzaam de oprit op. Hij gebruikte daarbij alleen zijn linkerhand. Zijn rechterhand lag verborgen in de opengesperde bek van de zwarte dokterstas. Hij zag de gewapende wacht over het brede, glooiende gazon naar zich toe komen en gehoorzaam stopte hij de wagen. Niet ver bij hen vandaan stond de niet-aangelijnde rottweiler zenuwachtig tegen een struik te plassen terwijl hij Do Duc met half open bek aankeek. De bewaker kwam dichterbij, maakte oogcontact en vroeg naar Do Ducs legitimatie. Hij was gekleed in gymschoenen, spijkerbroek, een linnen werkoverhemd en een corduroy jasje, waaronder zijn schouderholster opbolde. Maffiaschutter of ex-politieagent, dacht Do Duc. Tegenwoordig was dat moeilijk te zeggen. Hoe dan ook, hij was niet dom, en Do Duc was al in beweging vóór de bewaker achterdocht had kunnen krijgen over die hand in de tas. Met zijn linkerhand greep Do Duc een vuist vol kleding en trok daarmee de man naar zich toe. De hand van de bewaker ging naar de kolf van zijn revolver op het moment dat Do Ducs rechterhand, met daarin een slank, stalen mes, omhoogflitste.


  Do Duc was voorbereid geweest op een zekere reactie toen het lemmet zich in het zachte vlees van de keel van de bewaker begroef. Maar nóg schoot de bewaker, die heel sterk was, bijna los uit Do Ducs greep. Do Duc kwam half overeind en ramde het lemmet door het gehemelte van de bewaker tot in de onderkant van zijn hersenen.


  Het lichaam in zijn handen trilde. Plotseling steeg een gore stank omhoog toen de ingewanden van de bewaker zich leegden. De rottweiler stond in de wind en hij begon te janken en daarna te grommen toen zijn neusgaten zich vulden met de stank van de dood.


  'Daar was niets aan te doen,' zei Do Duc als tegen een onzichtbare metgezel, terwijl de hond met grote snelheid op hem toe rende. In bijna één en dezelfde beweging liet hij het lijk los en deed het portier open. De rottweiler, zijn oren plat naar achteren en zijn tanden ontbloot, was al bij hem. De angstaanjagende, korte snuit zag wit van het speeksel. Do Duc stak zijn linkerhand uit en greep de hond tijdens zijn sprong midden in zijn bijtende muil en duwde hem tegen het dak van de wagen. De lange tanden boorden zich in de met rubber versterkte handschoen, en terwijl het dier daarmee bezig was, stak Do Duc het bebloede mes in het linkeroor van de hond en duwde het dwars door zijn kop heen, tot het er aan de andere kant weer uitkwam.


  De tanden gingen bijna door de handschoen heen terwijl de hond in een reflex doorbeet. Do Duc deed een stap weg van het spuitende bloed terwijl hij het kronkelende beest op armslengte van zich afhield. Hij kreunde onder het gewicht, maar was zeer tevreden met het uithoudingsvermogen van zijn biceps en deltaspieren.


  Uiteindelijk was hij verplicht zijn hand uit de handschoen te halen omdat de rottweiler, zelfs dood, zijn slachtoffer niet wilde laten gaan. Do Duc boog zich voorover en trok het mes uit de hond. Hij veegde het af aan de broekspijp van de bewaker, stapte weer in zijn auto en vervolgde zijn tocht over de oprit naar de brede entree. De Dorische zuilen verhieven zich hoog boven hem toen hij de wagen stopte en het contactsleuteltje omdraaide. Hij pakte de dokterstas van de stoel naast zich en liep de stenen treden op naar de voordeur.


  'Mr. Goldoni?'


  De goedgeklede man in de deuropening schudde zijn hoofd. 'Dominic Goldoni is, eh, afwezig.'


  Do Duc fronste de wenkbrauwen en raadpleegde de papieren op een stalen clipboard; papieren die niets te maken hadden met deze situatie.


  'Dit is toch het huis van Mr. Goldoni?'


  'Jawel,' zei de goedgeklede man. Hij was knap, op een mediterrane manier. Zijn bruine ogen lagen diep en leken vloeibaar te zijn. Hij liep tegen de vijftig en zag er buitenlands uit in zijn dure Brioni-kostuum, zijn overhemd van Romeinse zijde en zijn instappers van zeker duizend dollar per paar. 'Bent u de Lilco-man?'


  'Inderdaad,' antwoordde Do Duc, terwijl hij even wapperde met zijn identificatie en meteen over de drempel naar binnen stapte. De ogen van de man gleden over het plastic kaartje. 'Ik ben Tony DeCamillo, de zwager van Mr. Goldoni.'


  'Ja, dat weet ik,' zei Do Duc en begroef zijn vuist in DeCamillo's solar plexus. Bijna teder hield hij de man overeind terwijl DeCamillo kokhalsde en naar adem snakte. Toen stootte hij met zijn knie omhoog tegen DeCamillo's kin, zodat het hoofd van de man naar achteren klapte. Do Duc liet de bewusteloze DeCamillo op de grond glijden. Terwijl hij over hem heen gebogen stond, nam hij de tijd om de gouden ringen, horloge, manchetknopen en dasspeld van hem in zich op te nemen. Daarna sleepte hij DeCamillo naar de garderobekast in de enorme, met marmer beklede ontvangsthal. Met een stuk elektriciteitsdraad dat hij uit zijn tas haalde, bond Do Duc DeCamillo's polsen en enkels. Hij pakte een das van de plank, maakte daar een bal van en propte die in DeCamillo's mond, waarna hij de prop vastzette met een stuk draad. Er was geen kok in huis; Margarite DeCamillo ging er prat op een echte keukenprinses te zijn. Maar er was wel een inwonende huishoudster. Do Duc trof haar in de keuken, waar ze haar eigen eten klaarmaakte. Zachtjes sloop hij naar haar toe, sloeg een lus van het draad om haar nek en trok. Ze snakte naar lucht, probeerde te gillen. Ze sloeg wild om zich heen, haar nagels krabden zijn ene arm open vóór de adem haar te kort schoot en zij voorover tussen de blikken gepelde tomaten viel. Daar liet hij haar achter. Hij liep naar de telefoon aan de wand naast de reusachtige ingebouwde koelkast en nam heel voorzichtig de hoorn van de haak. Het toestel was niet in gebruik en hij draaide een lokaal nummer, waarna hij luisterde naar de elektronische klikjes van een relais die het tot buiten de staat voerden. Hij wachtte tot de bel de benodigde vijf keer was overgegaan en zei toen in de stilte: 'Ik ben binnen.'


  Terug in de hal ging Do Duc de brede, mahoniehouten trap op. Het hout was zó glimmend gepoetst dat hij zichzelf erin kon zien. Zijn schoenen maakten geen geluid op de Perzische loper. Margarite DeCamillo gaf zich over aan het genot van een heet bad in de vleugel van het huis waar de vertrekken van de heer des huizes zich bevonden. Haar hoofd rustte tegen een rubberkussentje, haar ogen waren half gesloten terwijl ze de hitte via haar spieren tot in haar botten voelde doordringen. Dit was het fijnste moment van de dag voor haar, wanneer ze de wereld buiten kon sluiten, zich ontspannen en haar gedachten vrij kon laten afdwalen. De extra verantwoordelijkheden die haar echtgenoot onlangs op zich had genomen, hadden hem onherroepelijk veranderd. Ze wist dat hij zich zorgen maakte, dat hij waarschijnlijk tot over zijn oren in de problemen zat.


  Ze wist dat zij de enige mens ter wereld was die hem zou kunnen helpen, maar hij was een Siciliaan, en ze wist dat ze heel voorzichtig te werk zou moeten gaan. Het zou niet goed zijn hem te herinneren aan het grote aantal mensen uit de showbusiness die hij nu, dank zij haar contacten, tot zijn cliënten kon rekenen. Serenissima, haar zeer succesvolle boetiek en cosmeticafirma, leverde aan veel van de grootste sterren uit Hollywood en New York, en aangezien zij de maakster van alle produkten was, wilden ze haar ontmoeten. Met haar mensenkennis viel het haar niet moeilijk sommigen van hen door te sluizen naar Tony.


  Terwijl haar gedachten afdwaalden, gleden haar vingertoppen bijna onbewust over haar lichaam, drukten op de plekken die pijn deden, de terugkerende kneuzingen. De hitte van het badwater trok de pijn uit haar weg en ze ontspande zich.


  Uiteindelijk, zoals altijd, kwamen haar gedachten weer op Francine. Haar dochter zat met haar vijftien jaar in een moeilijke leeftijd: te oud om kind te zijn, te jong voor de verantwoordelijkheden van een volwassene. Het feit dat ze reeds het lichaam van een vrouw had, maakte het probleem alleen maar groter. Nog vóór haar broer, Dominic, in het WITSEC-programma was opgenomen, was Margarite al genoodzaakt geweest bij hem om hulp aan te kloppen om Francie te redden uit bepaalde moeilijkheden op school of van een vriend die veel te oud voor haar was. Margarite zuchtte. Ze hield méér van Francie dan van wat ook ter wereld - en wellicht werd de druk van die liefde haar te veel. Ze werd heen en weer geslingerd tussen het opbouwen van een carrière en Francie zogoed als in haar eentje te moeten opvoeden. Zij was zich maar al te goed bewust van het feit dat ze aan haar dochter nooit genoeg tijd had kunnen besteden. Maar wat had ze dan moeten doen? Ze zou wegkwijnen en sterven als ze aan huis gebonden zou zijn. Tony had geen tijd of geduld voor een dochter - ze geloofde dat hij haar nog steeds kwalijk nam dat ze hem niet de opvolger had geschonken op wie hij zo had gehoopt. En nu kon Margarite geen kinderen meer krijgen en zou het alleen bij Francie blijven. Geen wonder dat Tony altijd zo kwaad was. De buitenkant van de badkuip was gehouwen uit een monsterlijk stukzwart-bruine onyx, een ovalen schaal die nu gevuld was met heet water, aromatisch badzout en de weelderige vormen van Margarite DeCamillo. De watertoevoer was van goud en had de vorm van een zwanekop met een sierlijk gebogen hals. De kranen, ook van goud, vormden de vleugels. De nis waarin het bad was geplaatst, had spiegels aan de wand van de grond tot aan het plafond en die weerkaatsten nu de beeltenis van Do Duc, die de vochtige ruimte binnenkwam.


  Geschrokken schoot Margarite DeCamillo overeind en ze legde haar handen over haar naakte borsten. Haar amberkleurige ogen stonden wijdopen, haar zware lippen vormden een 'O'.


  'Wie ben jij ? Wat doe je hier?'


  'Ik ben hier om je een aanbod te doen.' Do Ducs zware stem klonk zacht. Niettemin kon Margarite niets anders doen dan luisteren. Ze staarde naar de indringer en had, enigszins tot Do Ducs verbazing, de tegenwoordigheid van geest om te vragen: 'Wat heb je met mijn man gedaan?'


  'Die is niet dood,' antwoordde Do Duc, 'als je dat soms mocht denken.'


  Langzaam kwam Do Duc dichterbij. Haar ogen namen hem op zoals een mangoest een naderende cobra bestudeert, zowel gefascineerd als angstig. 'Hij is zelfs niet ernstig gewond. Hij - slaapt alleen maar.'


  Do Duc stond nu bij de rand van het bad op Margarite neer te kijken. Zij was een bijzonder mooie vrouw van eenjaar of vijfendertig, met hoge jukbeenderen, wijd uit elkaar staande ogen, een vooruitstekende neus en een dikke bos donker, krullend haar, dat nu aan de uiteinden nat was, zodat het in sliertjes tegen de parelmoerachtige huid van haar nek en schouders plakte. Alles bij elkaar was het een agressief gezicht, hoewel hij kon zien dat zij had geleerd haar gedachten goed te verbergen. Zij had die sluwe, intelligente blik die hij bij zoveel beroepsgokkers had waargenomen. De eerste angst was voorbij, en de kleur kwam terug op haar wangen. Do Duc schatte dat zij niet zo bang van hem was als zij eigenlijk zou moeten zijn.


  'Je zei iets over een aanbod.'


  Do Duc knikte. Hij merkte zowel haar woordkeus op als de kilte in haar stem. 'Dat is zo. Wij hebben allebei iets dat de ander wil hebben.'


  Hij liet een glimlach over zijn gezicht glijden. 'Ik, bijvoorbeeld, wil weten waar Dominic Goldoni is.'


  Er gleed een opgeluchte trek over Margarites gezicht, en ze lachte.


  'Dan ben je aan het verkeerde adres. Dat moetje aan de FBI vragen. Ik heb géén idee waar mijn broer is.' Toen snoof ze spottend. 'En maak nou als de bliksem dat je wegkomt, goedkope oplichter.'


  Do Duc negeerde haar. Hij vroeg: 'Wil je niet weten wat ik heb datje zou willen?'


  Ze glimlachte liefjes. 'Wat zou jij nu in vredesnaam moeten hebben dat ik -'


  Do Duc was in het bad gestapt, zodat het water over de rand gutste. Hij legde een hand over haar gezicht, de andere op haar borst, en duwde haar toen krachtig naar beneden, tot haar hoofd in het hete water verdween.


  Hij ontweek haar schoppende benen en begroef zijn vingers in haar dikke haar, waaraan hij haar hoestend en proestend uit het water omhoogtrok. Het water liep uit haar ogen, haar borsten gingen zwaar op en neer. Hij zag dat hij ten slotte toch haar aandacht had.


  'Zo,' zei hij. 'Ben je het nu met mij eens dat wij iets te bepraten hebben ?'


  'Rotzak,' kreunde zij. 'Ellendeling. Datje me zoiets aandoet.'


  Dat is nog niets, dacht Do Duc met een zekere voldoening.


  'Ik heb je niets te zeggen.' Margarite veegde het haar uit haar gezicht. Ze zat nu op de rand van het bad zonder zich iets van haar naaktheid aan te trekken. 'Mijn eigen leven betekent niets voor me. Ik zou mijn broer nooit verraden, zelfs al wist ik waar ze hem hebben opgeborgen.'


  Do Duc pakte een groot badlaken van een rek boven zijn hoofd en gooide haar dat toe, 'Droog je af,' zei hij, terwijl hij uit het bad stapte.


  'Ik moetje iets laten zien.'


  Hij dreef Margarite de badkamer uit. Zij had het badlaken om zich heen geslagen, zodat ze bedekt was van vlak boven haar borsten tot net boven haar knieën.


  'Hoe kun je zo stom zijn? Begrijp je dan niet dat het niets uitmaakt, watje mij ook aandoet? Ik wéét niets. Daar heeft de FBI wel voor gezorgd.'


  Hij nam haar mee door de grote slaapkamer, langs het grote hemelbed en de verzonken zithoek, compleet met een fluwelen bankje en een sierlijke marmeren schoorsteenmantel, die omhooggehouden werd door gebeeldhouwde cherubijntjes. Halverwege de gang voelde Margarite haar keel samenknijpen. Ze wist waar ze heen gingen. 'Nee,' zei ze met een heel klein stemmetje. 'O, alstublieft, God, néé!'


  Hij liet toe dat ze zich van hem losrukte en voor hem uit de gang door holde naar een half openstaande deur van nog een slaapvertrek. Do Duc kwam achter haar aan, bleef op de drempel staan en bukte zich om de handdoek op te rapen die ze verloren had. Hij hing hem over zijn linkerarm terwijl hij de bleekroze geverfde kamer binnenging. Voor de ramen hingen geplooide gordijnen en op het bed zat en lag een groot aantal knuffelbeesten.


  'Francie!'


  Do Duc bekeek het tafereel: de naakte moeder met tranen in de ogen. Ze slaat de handen voor haar gezicht bij het zien van haar vijftienjarige dochter, die aan haar enkels ondersteboven aan het centrale lichtpunt hangt.


  'O, mijn God, Francie!'


  Het ovalen gezichtje van het meisje zag donkerrood, maar had geen enkele gelaatsuitdrukking. Haar ogen waren gesloten, haar mond halfopen.


  'Ze is niet dood,' zei Do Duc. 'Maar dat zal ze wél zijn als jij niet doet wat ik zeg.'


  Margarite draaide zich met een ruk om. 'Ja, ja. Alles. Maar haal haar naar beneden!'


  'Wanneer je gedaan hebt wat ik je vraag.' Do Ducs stem klonk vriendelijk. 'Weet je, ik heb geen enkel verlangen om haar kwaad te doen. Maar weet wel dat haar leven in jouw handen ligt.' Hij liep de kamer door en overhandigde Margarite de handdoek. 'Begrijpen we elkaar nu ?'


  Weer keek Margarite hem aan met die blik die hij zo vaak bij beroepsgokkers had gezien, en hij wist dat ze eraan dacht hoe ze een briefopener tussen zijn ribben kon steken. Hij vroeg zich af of ze het werkelijk in zich had om zo'n fatale handeling te verrichten, om iets te doen waardoor zij voor altijd tot in haar diepste wezen zou veranderen. Nu hij met haar in contact was gekomen, intrigeerde die vraag hem vooral omdat hij iets in haar herkende waartoe hij zich aangetrokken voelde.


  'Wat is het datje van mij wilt?' vroeg ze.


  Beneden in de bibliotheek schonk hij voor hen beiden een glas cognac in. Hij had haar toegestaan zich aan te kleden, maar was er wél zelf bijgebleven. Ze had een korte, zwarte plooirok aangetrokken, een crèmekleurige blouse en suède slippers, die met gouddraad bewerkt waren. In eerste instantie weigerde ze het aangeboden glas.


  'Drink,' zei hij. 'De cognac zal je zenuwen tot bedaren brengen.' Hij nam haar van top tot teen op. 'Dat zal je goed doen.'


  Ze nam nu het ballonglas van hem aan en dronk met voorzichtige teugen.


  Do Duc pakte zijn glas op en ging op de sofa naast haar zitten. 'Goed,'


  zei hij. 'Dit is wat ik van je verlang. Wanneer je gebeld wordt door je broer, zul je een manier moeten vinden om hem te laten zeggen waar hij zit.'


  Margarite zette haar glas op de in koper gevatte glazen salontafel neer.


  'Je bent krankzinnig. Dat gebeurt niet! Ten eerste is het hem ten strengste verboden mij - of wie dan ook van de familie - op te bellen.'


  'Desalniettemin zal hij toch bellen,' zei Do Duc.


  Margarite keek hem even onderzoekend aan en boog zich toen voorover om een sigaret uit een zilveren doos te pakken. Terwijl ze dat deed, kwam de stof van haar blouse strak over haar borsten te staan. Dat was het eerste provocatieve gebaar dat ze maakte, en Do Duc wist dat ze was begonnen alles op een rijtje te zetten. Dat was goed voor allebei. Beter een vijand die je kende...


  'Jij stomme idioot. Dominic, mijn broer, is bijna eenjaar geleden toegelaten tot het Witness Security-programma. Hij mocht alleen zijn vrouw en zijn kinderen met zich meenemen. Sinds die tijd heb ik niets meer van hem gehoord. En zijn moeder ook niet. Er is hem duidelijk te verstaan gegeven dat hij geen contact mag hebben met familie of vrienden. Anders kan de FBI niet voor zijn veiligheid instaan.'


  Ze keek naar hem terwijl hij de zilveren aansteker hanteerde om haar vuur te geven. Ze aarzelde slechts even voor ze zich vooroverboog naar het vlammetje. Ze inhaleerde diep en blies daarna de rook uit op een manier die hem vertelde hoe geagiteerd ze was.


  'Weetje wel dat zolang het WITSEC-programma bestaat er geen enkele beschermeling vermoord is zolang hij zich maar aan de regels hield ?'


  Onder het roken bleef ze hem aankijken. 'Die agent van WITSEC heeft ons dat verteld, en na hetgeen Dominic heeft gedaan, weet ik wel zeker dat hij zich eraan zal houden. Hij heeft geen enkel doodsverlangen, integendeel. Hij heeft alles om voor te leven.'


  Plotseling hield ze op met praten, en Do Duc wist dat ze wanhopig op een reactie van hem wachtte. Dit was haar eerste poging om de situatie de baas te worden, en hiervoor beloonde hij met nog méér punten. Hij zei niets.


  Margarite rookte tot haar sigaret op was. Toen drukte ze hem uit in een asbak. Do Duc verwachtte dat ze er nog een zou pakken, maar wéér verraste ze hem met haar wilskracht. Ze bleef met haar handen in haar schoot zitten.


  'Laat mijn dochter gaan,' zei ze zachtjes.


  'Wij hadden het over jouw broer, Dominic.' Do Duc keek met belangstelling naar een enkele zweetdruppel die vanaf haar haarlijn langs haar slaap over haar wang liep. Op dezelfde manier waarop hij vaak aura's rondom personen waarnam, was hij zich nu bewust van de spanning. Die hing als een bijna tastbare trilling in de lucht.


  Hij zag de minieme trilling van haar lippen vóór zij haar hoofd boog.


  'Oké, veronderstel dat Dominic inderdaad belt,' zei ze berustend. 'Wat dan?'


  'Maak een afspraak om hem te ontmoeten - zonder zijn WITSECbegeleider.'


  'Dat doet hij nooit.'


  Hij nam een sigaret uit de zilveren doos, stak hem aan en gaf hem aan haar. 'Dat doet hij wél, Margarite. Ik weet dat hij jou verscheidene malen eerder heeft gebeld. De laatste keer, eens kijken, was dat niet omdat hij erachter was gekomen wat Tony D. jou achter gesloten deuren aandoet?'


  Margarite slaakte een zwakke kreet. Ze trok haar knieën op, alsof zijn woorden haar lichamelijk pijn hadden gedaan. Haar gezicht was wit weggetrokken en ze ademde moeizaam door haar half-geopende lippen.


  'Deze keer zal Dominic te horen krijgen dat je man Francie in elkaar heeft geslagen.' Hij was net zo kalm alsof hij een nummer uit een telefoonboek voorlas, en dat maakte het alleen maar nóg erger. 'Dan zal hij je wel bellen, hè, Margarite? En wanneer hij dat doet, zul jij je rol goed spelen. Je zult hysterisch doen, en als Dominic het niet zelf voorstelt, zul je erop staan dat hij naar je toe komt.'


  'Ellendeling.' Ze sloot haar ogen en dacht: Hij heeft alles kapot- gemaakt.


  Ze voelde dat ze haar zelfbeheersing ging verliezen. Zilte tranen gleden langs haar wangen, de paniek leek haar hersens te doen smelten. Met moeite kon ze de ene heldere gedachte na de andere oproepen. 'Je weet watje mij vraagt te doen,' fluisterde ze.


  Do Duc sloeg met een abrupt gebaar zijn handen op elkaar. Haar cognacglas zat ertussen en versplinterde met een luide knal, zodat Margarite opschrok. Hij was voldaan over wat dat met haar ogen deed, en hij moest opeens denken aan het schilderij van Sargent van Madame X. Hij zei: 'Ik heb je lijfwacht gedood, je rottweiler en je huishoudster. Denk vooral niet dat ik zou aarzelen om een eind aan het leven van je dochter te maken.' Zijn glinsterende ogen lieten haar niet los. 'Zoals ik al eerder heb gezegd, Francine's leven ligt letterlijk in jouw handen.'


  Margarite drukte haar sigaret uit. 'Lieve God, hoe is het mogelijk dat jij 's nachts nog kunt slapen?'


  Do Duc stond op. 'Dat is een interessante vraag uit de mond van de zus van Dominic Goldoni. Gebruik jij niet je meisjesnaam -zijn naam- voor je eigen zaak? Natuurlijk.' Hij schonk haar een overtuigende glimlach. 'Ik vraag me af wat Tony D. ervan vindt dat jij bekend bent als Margarite Goldoni. Komt daar een deel van zijn woede jegens jou uit voort?'


  Als gebiologeerd keek ze hem aan, met in haar ogen iets van ontzag, grenzend aan afschuw. Hij liep achter de sofa langs om naar een schilderij van Henri Martin, een kleurig korenveld, te kijken.


  'Margarite, je bent intelligent genoeg om te weten dat wij allemaal een manier hebben om onze daden te rationaliseren; dat wordt echt niet alleen gedaan door de fanatieken en rechtvaardigen onder ons.'


  Hij wachtte, verdiept in het Provencaalse landschap dat Martin met de mysterieuze macht van een tovenaar had opgeroepen. Do Duc bedacht dat hij met liefde alles zou opgeven, zelfs de constante nabijheid van de dood die hem staande hield, om in staat te zijn al was het maar één schilderij als dit te kunnen maken. Hij had geen kinderen - tenminste niet dat hij wist - maar dit meesterwerk was beter dan een kind, omdat het als een goddelijk iets ontsproot aan je fantasie en precies bleef zoals jij het in gedachten had. Hij kon zich geen grotere beloning op aarde indenken.


  'Interessant, een beest dat kunst weet te waarderen,' zei Margarite naast hem.


  Hij had haar horen komen of beter gezegd, hij had het gevoeld, en weer vroeg hij zich af of zij het lef zou hebben toe te slaan met de briefopener. Zonder zijn blik van de Martin af te wenden, zei hij: 'Dominic zal in de komende twee uur bellen. Ben je gereed om jouw kant van de afspraak na te komen?'


  'Geef me even de tijd,' zei ze. 'Ik heb nog nooit eerder een verbond met de duivel gesloten.'


  'Misschien niet,' zei hij, terwijl hij zich naar haar omdraaide, 'maar je broer wel, wil ik wedden - vaker dan hij kan tellen.'


  Je weet niets van mijn broer, zou ze willen schreeuwen, maar ze was zo vreselijk bang dat hij haar precies zou kunnen bewijzen hoe mis zij het had. Ze ging met haar tong langs haar lippen. 'Heb je ook een naam?'


  'Een paar zelfs. Jij kunt mij Robert noemen.'


  'Robert.' Ze deed een stap naar voren, zodat ze nu vlak bij hem stond. Haar ogen namen hem onderzoekend op. 'Vreemd. Dat is geen Aziatische naam, en jij bent zo duidelijk Aziatisch.' Ze hield haar hoofd een beetje scheef. 'Of ben je dat niet? Van welk ander ras... eens kijken... ben je Polynesisch?' Ze glimlachte. 'Zelf ben ik een Venetiaanse, dus ik weet wat het is.'


  'Dat wat is?'


  'Om een buitenstaander te zijn.' Margarite liep bij hem vandaan, terug naar de sofa. 'Ik woon tussen Sicilianen. Niemand vertrouwt je, niet écht.' Ze ging zitten en sloeg haar benen over elkaar. 'Je wordt altijd in een positie gemanoeuvreerd waarin je je loyaliteit moet bewijzen, zelfs tegenover de Familie.'


  Do Duc glimlachte bij zichzelf. Deze kant van haar, als intrigante, beviel hem wel. Hij wierp - zonder daar enige moeite voor te hoeven doen - een wellustige blik op haar benen teneinde haar aan te moedigen. Ook al riep hij zijn wellust weloverwogen op - dat hoefde zij nog niet te weten. Hij wilde - nee, hij móest weten tot hoever ze zou gaan, waartoe ze onder de meest extreme omstandigheden in staat zou zijn.


  'Heb jij familie?'


  De vraag sneed door hem heen, en dus trok hij een masker voor zijn gezicht en glimlachte. 'Dat is heel lang geleden.' Maar zelfs in zijn eigen oren klonk zijn stem hol, en Margarite was slim genoeg om daarop voort te borduren.


  'Ben je een wees?'


  'Het zaad van mijn vernietiging is gezaaid toen ik nog erg jong was.'


  Margarite hield zijn blik vast. 'Wat een bijzondere opmerking! Is het waar? Heb je geen familie?'


  Dat was de waarheid, dus haalde hij ontwijkend zijn schouders op. Hij stond versteld van wat er over zijn lippen was gekomen. Was hij gek geworden?


  'Wat wil je van Dominic?' vroeg Margarite.


  'Informatie - die alleen hij kan verschaffen.'


  'Dat maakt alles veel eenvoudiger. Ik kan het aan hem vragen wanneer hij belt.'


  Do Duc glimlachte koud, zodat zij diep in haar hart wist dat hij niets meer of minder dan een dodelijk wapen was. 'Margarite, ik verzeker je: als je ook maar iets afwijkt van ons scenario zal Francine sterven, en jij zult daarvan getuige zijn.'


  'Goed!' Ze rilde en verborg haar gezicht in haar handen. 'Alleen - zeg dat niet meer. Ik wil zelfs niet datje er maar aan dénkt.'


  Ze keek naar hem op. Door haar tranen heen zochten haar ogen zijn gezicht af. 'Weetje, ondanks wat Dominic heeft gedaan, is er nog altijd een aantal vrienden die hij van de politie heeft gered, en die zijn nog steeds erg machtig.'


  'Ja, ik weet precies hoe machtig ze zijn. Door wie denk je dat ik hierheen ben gestuurd?'


  Het was een risico, maar dat moest hij nemen om zijn greep op haar niet te verliezen.


  'Jezus, dat meen je niet,' zei Margarite geschrokken. 'Dat zou zijn dood zijn.'


  Do Duc haalde zijn schouders op en kwam naast haar zitten. 'Het leven zit vol verrassingen - zelfs voor mij.'


  'Nee, nee, nee,' zei ze ademloos. 'Je liegt.' Ze rilde. 'Ik ken de vrienden van Dominic. Die zijn volkomen loyaal. Als je hem kwaad doet, krijg je hen achter je aan. Maak je je daar geen zorgen om?'


  'Integendeel. Het zal me een waar genoegen zijn.'


  Hij keek naar alle emoties die achtereenvolgens over haar gezicht voorbijtrokken.


  'Lieve God, wie bén jij ?' fluisterde ze. 'Welke zonden heb ik begaan dat ik jou op mijn dak krijg?'


  'Vertel me eens, ben jij net zo onschuldig als je broer schuldig is?'


  Ze negeerde de tranen die langzaam over haar gezicht liepen. 'Niemand is volkomen onschuldig, maar ik - dit lijkt de Dag des Oordeels wel. Wat ik ook doe, er zal bloed aan mijn handen blijven kleven.'


  'Uiteindelijk zijn wij allemaal beesten. Er komt een moment dat wij ons bevuilen. Dat moment is nu voor jou aangebroken.'


  Ze pakte nog een sigaret. 'Om net als jij te worden, bedoel je? Nee, nooit!'


  'Ik wou dat je dat niet deed.'


  Margarite nam de aansteker in haar hand, maar leek zich toen te bedenken. Ze legde de onaangestoken sigaret terug in de zilveren doos.


  'Het maakt me bang dat jij er zo zeker van bent dat Dominic zal bellen.'


  'Ja, dat weet ik.'


  'Zijn vrienden...'


  'Hij heeft geen vrienden meer.'


  Hij doopte zijn vingertop in het kleverige restant van de gemorste cognac. Hij nam er niet alleen de drank, maar ook een kleine glasscherf mee op. Zij keek toe terwijl hij op het glas drukte tot het zijn huid doorboorde en er een druppel bloed zichtbaar werd. Door dit macho-gebaar besefte ze dat pijn, in welke vorm dan ook, deel uitmaakte van zijn persoonlijkheid. In de hoop er ooit iets mee te kunnen doen, borg ze die wetenschap op in haar achterhoofd.


  Ze vroeg zich af waarom hij haar niet had aangerand. Hij had alle gelegenheid gehad om misbruik te maken van een hele serie provocatieve situaties: terwijl ze naakt in het bad zat, terwijl ze zich in zijn bijzijn aankleedde, en gedurende de tijd dat zij daar in de bibliotheek zaten. Inderdaad, nadat zij over de eerste schok van zijn aanwezigheid heen was, had zij hem alle gelegenheid geboden. Want ze wist dat hij niet meer helder zou kunnen denken wanneer hij gevangen zat tussen haar dijen en zijn bloed aangelengd zou worden met testosteron. Ze moest iets proberen om aan deze nachtmerrie te ontsnappen. Ze schoof wat heen en weer op de sofa, zodat haar rok tot boven aan haar dijen omhoogschoof. Ze zag zijn blik van het bloed op zijn vinger naar haar lichaam dwalen. Ze voelde het gewicht van zijn blik, en de hitte. Ze voelde dat haar eigen wangen begonnen te gloeien.


  'Wat is er met jou?' Ze herkende haar eigen stem niet. Do Duc keek haar aan. Zijn vingertop tekende een rode halvemaan op de trillende huid aan de binnenkant van haar dij. Hij ging omhoog, tot in het plekje waar ze warm was, zelfs nu. Ze voelde iets samentrekken, en ze deed wat ze kon om hem te verleiden, om de hitte in zijn bloed op te zwepen.


  Ze schrok op van het schelle gerinkel van de telefoon. Staarde naar het toestel alsof het een dodelijke gifslang was. Hij nam zijn hand weg, en haar enige kans was verkeken.


  'Neem op,' beval Do Duc, haar strak in de angstige ogen kijkend. Margarite aarzelde. Ze trilde. Het hoefde Dominic niet te zijn; het kon iedereen zijn, hield ze zichzelf voor. Alstublieft, laat het wie dan ook zijn, maar niet hém.


  Met een houterige beweging nam ze de hoorn op. Ze slikte en vroeg toen hoopvol: 'Hallo?'


  'Margarite, bellissima.? zei Dominics stem in haar oor, en langzaam sloot ze haar ogen.


  BOEK 1: OUDE VRIENDEN


  Jaar najaardraagt het apegezicht


  een apemasker.


  - MATSUO BASHO


  Tokio, Marine on St. Croix, New York


  Zo vroeg in de ochtend rook Tokio naar vis. Misschien kwam dat door de Sumida. Op die rivier oefenden nog altijd honderden vissers hun beroep uit. Of misschien, dacht Nicholas Linnear, kwam het door de staalgrijze nevel die boven de wijdverspreide metropool hing. Ver weg op het platteland worstelde de zon zich over de bergtoppen heen, maar hier, in het hart van de stad, was het nog donker. Slechts een vleugje ochtendgloren gaf de schaduwen een zachte gloed. Terwijl Nicholas in de directeurslift meteen naar de bovenste verdieping van het Shinjuku Suiryu Gebouw ging, overdacht hij nog eens het grote aantal beslissingen dat hem te wachten stond bij Sato International, de keiretsu, industrieel conglomeraat, dat hij samen met Tanzan Nangi bestuurde.


  Nangi was de sluwe Japanner, voormalig vice-minister van MIHI, Japans oppermachtige Ministerie van Internationale Handel en Industrie, met wie Nicholas een samenwerking was aangegaan door zijn eigen firma, Tomkin Industries, te fuseren met Nangi's Sato International. Interessant was het feit dat beide mannen de hoge positie in hun respectievelijke firma's geërfd hadden. Nangi van de overleden broer van zijn beste vriend, Nicholas van zijn overleden schoonvader. Door dit feit, en om vele andere redenen, bestond er een unieke band tussen de twee mannen, die niet verbroken kon worden.


  Nicholas stapte op de tweeënvijftigste verdieping uit de lift. Hij liep langs de verlaten ontvangstruimte, langs stille kantoren en werkplaatsen, naar zijn eigen kantoor, dat samen met dat van Nangi het hele westelijke deel van de verdieping in beslag nam.


  Hij ging naar een lage bank in de zithoek bij een enorm raam en zat daar enige tijd over de stad uit te kijken. De bleke nevel vormde een smerig filter, waardoor zijn uitzicht op de Fuji werd verduisterd. Hij wist dat hij vrij snel terug zou moeten naar Amerika, niet alleen voor een persoonlijk onderhoud met Harley Gaunt, maar ook om zelf in Washington te lobbyen tegen de opkomende vijandigheid jegens de inderdaad behoorlijk arrogante Japanners. Gaunt had daar een expert voor in dienst genomen, een zekere Terrence McNaughton, maar Nicholas begon te geloven dat hij in deze moeilijke tijden daar beter persoonlijk aanwezig kon zijn. Nicholas had de afgelopen jaren vele malen met de gedachte gespeeld om naar Washington te vliegen, maar altijd 29


  weer had Nangi hem weten te overtuigen dat hij niet gemist kon worden en hun pro-internationale standpunt bij de Japanners zelf moest verdedigen. Met onbetwistbare logica had Nangi naar voren gebracht dat Nicholas bij uitstek geschikt was om dit te doen, aangezien de Japanners hem niet als een iteki, een barbaarse buitenstaander, beschouwden. Nicholas' vader, de Engelse kolonel Denis Linnear, nam een speciale plaats in in de harten van de oudere generatie Japanners. Hij was vlak na het einde van de Tweede Wereldoorlog gedetacheerd in het hoofdkwartier van generaal Douglas MacArthur. En toen MacArthur de verslagen Japanners een nieuwe democratische grondwet had gegeven die tot op heden van kracht was, was hij degene geweest, die met zoveel succes de verbindingen had onderhouden tussen de hoogste regeringsfunctionarissen. Na het overlijden van kolonel Linnear was het bij zijn begrafenis zó druk en werd er zoveel over hem geschreven dat het leek of er een Japanse keizer was heengegaan.


  Nicholas werd zich al van Tanzan Nangi's aanwezigheid bewust vóór hij hem had gezien. Nangi begon nu werkelijk op leeftijd te komen. Hij had een markant gezicht, maar niet op een gewone manier. Zijn rechteroog was een blinde, melkwitte bol achter een beschadigd ooglid dat gedoemd was altijd half open te staan. Voor de rest zou zijn gezicht het gezicht kunnen zijn van een hoge diplomaat, die de noden van deze wereld kende en ze wist te omzeilen.


  Nangi klopte op de half openstaande deur van Nicholas' kantoor met de knop van zijn wandelstok, die bekroond werd met een uit hout gesneden draak. Afhankelijk van de tijd, van het weer en van hoe hij zich voelde, bewoog hij zich meer of minder stijf vanwege de beenwond die hij tijdens de oorlog in de Stille Oceaan had opgelopen. De twee mannen begroetten elkaar hartelijk en zonder enige formaliteit. Wat heel anders zou geweest zijn indien er nog iemand anders bij hen zou zijn geweest.


  In een kameraadschappelijke stilte genoten zij van hun groene macha- thee, waarna zij aan hun ochtendbezigheden begonnen: de strategie voor Sato bepalen, iets dat zij graag achter de rug hadden wanneer de rest van de staf arriveerde.


  'Het nieuws is erg slecht,' begon Nangi. 'Het is mij niet gelukt het kapitaal bijeen te krijgen dat we volgens jou zo dringend nodig hebben om in Vietnam te kunnen uitbreiden.'


  Nicholas zuchtte. 'Eigenlijk ironisch, aangezien de zaken zo goed gaan. Kijk maar naar de cijfers van het afgelopen kwartaal. De vraag naar de Sphynx T-PRAM overtreft ruimschoots onze produktiemogelijkheden.' De T-PRAM was de computer-chip waarop Sato het patent had - de eerste en enige programmeerbare random-acces memory chip die er te koop was. 'Daarom moeten we ook zo snel mogelijk uitbreiden naar Vietnam. Het uit de grond stampen van nieuwe fabricagefaciliteiten die aan onze eisen voldoen en tegelijkertijd de produktiekosten laag houden, is een uitputtende bezigheid.'


  Nangi dronk van zijn thee. 'Jammer genoeg is de Sphynx slechts een kobun in het omvangrijke netwerk van firma's onder de paraplu van de keiretsu. En niet allemaal lopen ze zo goed.' Een kobun was een aparte firma binnen de keiretsu, het conglomeraat.


  Nicholas begreep de toespeling. Tot dan toe had Sato International vóór de fusie altijd vrijelijk over kapitaal kunnen beschikken, in tegenstelling tot Tomkin Industries. Tot de regels in Japan plotseling waren veranderd. Het meest ingrijpende verschil tussen Amerikaanse en Japanse corporaties was in de laatste jaren veranderd van een groot voordeel in een gevaarlijk blok aan het been. Alle grote keiretsu in Japan waren óf eigendom, óf gebonden aan een commerciële bank. In Sato's geval was dat de Daimyo Development Bank. Die comfortabele samenwerking binnen de keiretsu maakte dat er tegen lage rente en op buitengewoon gunstige voorwaarden geld voor uitbreiding of research en ontwikkeling geleend kon worden. Nu echter bevond Japan zich in de greep van een economische crisis, groter en ernstiger dan de verschrikkingen van de periode direct na de oorlog. Het was begonnen in 1988, toen de regering, in een poging de economie te steunen, een kunstmatige hausse in handel in het eigen land begon te creëren. Deze ministers gingen ervan uit dat een investering in eigen land de waarde van de yen zou stabiliseren. En die theorie werkte- enige tijd. Toen klapte de zeepbel uiteen en alle Japanse zakenlieden die hun geld in onroerend goed hadden gestoken, konden hun handel aan de straatstenen niet kwijt en verloren van de ene op de andere dag enorme fortuinen.


  Banken die vrolijk krediet hadden verschaft voor wat een gouden handel in onroerend goed had geleken, zaten opgescheept met wegens faillissement afgestane bezittingen waaruit zij niet het kapitaal konden halen dat ze zo hard nodig hadden. Zij werden gedwongen hun activa aan te spreken om de enorme leningen te kunnen aflossen en binnen eenjaar vertoonden hun balansen het rood dat voor een bankier het enige bloed is dat hij kent.


  De Daimyo Development Bank was geen uitzondering. Hoewel minder aangetast dan andere die over de kop waren gegaan, maakte de bank toch een zeer moeilijke tijd door, en de verliezen hadden onlangs nog een flinke bres in de basis van Sato International geslagen. Nog geen zes maanden eerder was Nangi gedwongen geweest de directeur van Daimyo te vervangen, en nog steeds was alles nog niet onder controle. Dat was voor hem een bron van vernedering, aangezien hij ooit zelf directeur van die bank was geweest.


  Het nieuwe wachtwoord in Japan was risutora, iets waarvan men nooit eerder had gehoord: industriële inkrimping. Japan kreeg te maken met herstructurering, een pijnlijke vermindering van fabrieken, consumptiegoederen, en Japans waardevolste bron, bijzonder goed opgeleid en loyaal personeel. Gelukkig hadden Nangi en Nicholas weten te voorkomen dat hun keiretsu te veel uit zijn krachten groeide. En de rol van Nicholas binnen het conglomeraat was steeds belangrijker geworden, aangezien hij meer ervaring had met grote economische teruggang dan welke Japanner ook. De situatie van hun werkkapitaal was evenwel ernstig genoeg.


  'We zullen toch op een of andere wijze aan het kapitaal moeten zien te komen,' drong Nicholas aan. 'Als we daar niet gauw aan de slag kunnen, worden we straks onder de voet gelopen door alle andere grote keiretsu.'


  'Ik heb echt wat meer tijd voor nodig,' waarschuwde Nangi, niet voor de eerste keer. 'Vietnam is nog maar zo kort opengesteld, en ik heb nog geen volledig vertrouwen in de regering daar.'


  'Wat je bedoelt, is dat je de Vietnamezen überhaupt niet vertrouwt.'


  Nangi liet het laatste restje thee in zijn kopje ronddraaien. Hij had een hekel aan die spanning tussen hen. Vanaf het moment dat Nicholas een aantal jaren geleden voor de eerste keer naar Saigon gereisd was om Vincent Tinh als hun vertegenwoordiger in Vietnam aan te stellen, had Nangi zich zorgen gemaakt. Tinh was een Vietnamees, en Nangi vertrouwde de Vietnamezen inderdaad niet. Er was al zoveel geld gestoken in dat vreemde, nog maar zo kort kapitalistische Vietnam, en Nicholas drong er steeds maar op aan dat hij er nog veel méér geld in moest steken. Stel dat de communisten terugkwamen en alle particuliere firma's nationaliseerde? Dan zouden hij en Nicholas alles kwijt zijn.


  'Ik vind die mensen zo moeilijk te doorgronden,' zei Nangi. Hij keek op van de ronddraaiende theeblaadjes in zijn kopje.


  'Ze zijn alleen maar anders.'


  Nangi schudde zijn hoofd. 'De Chinezen uit Hongkong zijn ook anders en met hen werk ik al zo lang. Ze zijn sluw, maar ik moet toegeven dat ik geniet van hun intriges. Voor die Vietnamezen voel ik helemaal niets.'


  'Daarom neem ik hen voor mijn rekening,' zei Nicholas. 'Kijk nou alleen eens naar het eindresultaat. De winsten op de kleine hoeveelheid goederen die we nu in Saigon onder supervisie van Vinnie produceren, rijzen de pan uit.'


  Natuurlijk had Nicholas gelijk, dacht Nangi. Dat had hij meestal in dit soort zaken. En hij kon ook niet ontkennen dat Nicholas succes had in het voorspellen van de komende trends.


  Hij knikte. 'Goed. Ik zal mijn uiterste best doen om het kapitaal dat we nodig hebben uit een of andere rots te persen.'


  'Prima,' zei Nicholas, terwijl hij voor hen beiden nog een kopje thee inschonk. 'Van dat besluit zul je geen spijt hebben.'


  'Dat hoop ik. Ik zal er een paar van mijn Yakuza-contacten voor moeten aanspreken.'


  'Kende je de Kaisho maar,' merkte Nicholas sarcastisch op.


  'Ik weet dat jij geen respect voor de Yakuza hebt. Maar je hebt ook nooit geprobeerd hen te begrijpen. Eigenlijk is dat heel vreemd, gezien alle moeite die je je hebt getroost om je aan te passen bij elk ander aspect van de Japanse levensstijl.'


  'De Yakuza zijn gangsters,' zei Nicholas effen. 'Welk voordeel zou het mij opleveren als ik hen begreep?'


  'Daar kan ik je geen antwoord op geven. Dat kan niemand, alleen jijzelf.'


  'Wat ik maar niet kan begrijpen, is jouw relatie met hen. Bemoei je toch niet met hun duistere zaakjes.'


  'Dat is hetzelfde als zeggen: adem alleen zuurstof in, en geen stikstof. Dat is onmogelijk.'


  'Je bedoelt dat het niet praktisch is.'


  Nangi zuchtte. Hij wist dat hij deze discussie niet kon winnen. Dat was hem nog nooit gelukt.


  'Ga je Kaisho dan maar opzoeken,' zei Nicholas, 'of wie hij dan ook wezen mag.'


  Nangi schudde zijn hoofd. 'Kaisho is de titel van de oyabun van alle oyabun. De baas van alle bazen van de verschillende Yakuza-families. Neem echter maar van mij aan dat hij niet eens bestaat. Het is een uitdrukking die door een slimme Yakuza is verzonnen om de politie op een dwaalspoor te brengen. Kaisho betekent: de geheimzinnige commandant. Zolang wij, buitenstaanders, het gevoel hebben dat er een quasimythische baas van alle oyabun bestaat, verhoogt het hun mystiek en het voorkomt gezichtsverlies wanneer de politie weer eens een paar invallen in gokhuizen ensceneert ten behoeve van de media.' Hij verschoof op zijn stoel. 'Al mijn Yakuza-contacten ontkennen iets van een Kaisho af te weten.'


  Uiteindelijk kwam hun gesprek weer op de Hive-computer, Nicholas'eigen project, dat nu stilstond omdat Hyrotech-inc., de Amerikaanse firma die in opdracht van de Amerikaanse regering computers ontwierp, om onverklaarbare redenen was teruggekomen op haar afspraak met Nicholas inzake de produktie.


  'Het meest zorgwekkende aspect ervan is dat niemand bij Hyrotech Harley Gaunts telefoontjes beantwoordt,' zei Nicholas. 'Ik heb hem gezegd dat hij er een rechtszaak van moet maken en hen moet aanklagen wegens contractbreuk. Daarbij heb ik hem ook opdracht gegeven dat hij er de Amerikaanse regering als medegedaagde bij kan betrekken.'


  'De regering?' vroeg Nangi bezorgd.


  'Ja. Volgens mij zit zij hierachter. Ze is meester in het voeren van obstructies.'


  Hij bracht Nangi op de hoogte van de voortgang van het Chi-project. Nicholas had gekozen voor de naam Chi - wat 'wijsheid' betekende. Het was zijn idee geweest om een hele kobun - afdeling - van de firma op het Chi-project te zetten. De Chi was een nieuw soort computer die geen software nodig had: hij was letterlijk even flexibel als zijn gebruiker. Het Chi-prototype bevatte meer dan duizend minuscule 'cubes' - dus geen chips - die bestonden uit vierenzestig elektronische neuronen waarvan het ontwerp gebaseerd was op het menselijk brein. Een 'correcte' handeling door de gebruiker produceerde een bepaalde stroom door het neurale net, een 'fout' produceerde een ander soort stroom. Op die manier leerde de computer letterlijk de functies die ervan verlangd werden en hoe hij ze het beste kon uitvoeren zonder voor verschillende software interfaces geconfigureerd te hoeven worden.


  'Hoewel het ernaar uitziet dat Ricoh als eerste op de markt zal komen met een neuraal-net computer,' zei Nicholas, 'ben ik ervan overtuigd dat de Chi veel geavanceerder zal zijn en ons al heel snel na zijn introductie een marktaandeel zal opleveren.'


  De ochtendvergadering was afgelopen. Nangi stond op, pakte zijn wandelstok en ging naar zijn eigen kantoor aan het andere eind van de gang.


  Nicholas was de daaropvolgende honderd minuten bezig met het bellen naar zijn produktieleiders in Bangkok, Singapore, Saigon, Kuala Loempoer, Indonesië en Guangzhou, in het zuidoosten van China. Dat had eigenlijk in minder dan de helft van de tijd afgehandeld kunnen worden, maar de telefoon was in die plaatsen vaak krankzinnig inefficiënt. Hij was er dan ook al aan gewend geraakt de in-gesprektoon te krijgen, dat de verbinding midden in een zin werd verbroken en dat hij het ene nummer draaide maar met een heel ander nummer werd doorverbonden. Maar deze telefoontjes naar wat eens afgelegen, onbereikbare uithoeken van de wereld waren, werden met de dag belangrijker. Eindelijk was het zware werk van telefonisch contact zoeken met derde-wereldlanden achter de rug. Hij wierp een blik op de klok en besloot een pot groene thee te gaan zetten. Hij wilde juist de garde pakken, toen zijn privé-telefoon rinkelde. Hij zette de zware ijzeren pot neer en keek naar het toestel. Met een duidelijk gevoel van naderend onheil pakte hij de hoorn op.


  'Moshi-moshi.'


  'Mr. Linnear? Nicholas Linnear?' klonk een onbekende stem in zijn oor.


  'Met wie spreek ik?'


  'Ik bel namens Mikio Okami. Zegt die naam u iets?'


  Nicholas voelde zijn hart in zijn keel bonken. Hij had moeite met ademen. 'Hoe komt u aan dit nummer?'


  'Mikio Okami laat u persoonlijk groeten,' zei de stem. 'Okami-san zorgt voor alles.' Er volgde een korte stilte, waarin Nicholas er zeker van was dat hij de andere persoon zachtjes hoorde ademen. 'Okami-san zou graag willen -'


  Nicholas onderbrak de stem. 'Hier komt een telefoonnummer.' Hij noemde acht cijfers. 'Draai dat over tien minuten.'


  De eerste zestig seconden nadat hij de hoorn had neergelegd, gebruikte hij om zijn ademhaling onder controle te krijgen. Daarna volgden vijf minuten zazèn. Maar zelfs de meditatie kon niet voorkomen dat zijn gedachten teruggingen in de tijd.


  Vóór Nicholas' vader stierf, had hij hem verteld over Mikio Okami, een vriend van hem - een heel speciale vriend. De kolonel had Nicholas verteld dat hij zijn leven aan Okami te danken had, dat, als Okami ooit contact met Nicholas zou opnemen, de situatie zo zou zijn dat Okami geen andere keus had dan om Nicholas' hulp in te roepen. Nu, na al die jaren, was dat moment aangebroken.


  Nicholas liep zijn kantoor uit, de nog steeds lege gang door naar de liften. De directeurslift wachtte op hem, als een trouwe dienaar, maar terwijl hij op de knop voor de tussenverdieping drukte, vroeg hij zich af waar de lift hem deze keer heen bracht.


  Nicholas en Nangi hadden aan het eind van het afgelopen jaar besloten de tussenverdieping van het Shinjuku Suiryu Gebouw te kopen, nadat een duur Frans restaurant daar over de kop was gegaan. Sindsdien hadden zij de enorme ruimte leeggehaald, er hun eigen binnenmuren in aangebracht en waren ze nu bezig aan de inrichting van een chique nachtclub, de Indigo. De geur van gips en kalk, vernis, lak en warm geworden elektriciteitsdraad kwam Nicholas tegemoet toen hij uit de lift stapte. De voorman herkende hem meteen, boog en overhandigde hem een helm, die Nicholas zonder iets te zeggen opzette. Hij liep rechtstreeks naar een wandtelefoon en hoefde nog geen dertig seconden te wachten vóór het toestel rinkelde.


  'Ja?'


  'Mr. Linnear?'


  'Daar spreekt u mee.'


  'Ah.' Er klonk een veelheid van emoties in dat ene woordje. 'Ik begrijp dat wij nu veilig kunnen praten. Ik ben blij dat wij de verbinding zo snel tot stand hebben kunnen brengen.'


  Nicholas staarde voor zich uit. 'Met wie spreek ik?' vroeg hij toen. 'U


  kent mij blijkbaar wel, maar -'


  'Ik ben in dienst van Mikio Okami. Mijn naam doet er dus verder niet toe.' De stem zweeg één kort moment. 'Herinnert u zich uw belofte?'


  'Ja, natuurlijk.'


  'Okami-san heeft uw onmiddellijke hulp dringend nodig.'


  'Ik begrijp het.'


  'Hij wil graag dat u naar Italië gaat, naar Venetië. Er ligt een eersteklasticket op uw naam klaar bij de Air France-balie op Narita. Zorg alstublieft dat u op tijd bent. U kunt het ten minste twee uur vóór uw vertrektijd, tien over halftien vanavond, afhalen.'


  'Vandaag nog? Ik kan niet zomaar alles -' Nicholas zweeg. Hij sprak tegen dovemansoren; de stem had al opgehangen.


  Nicholas legde de hoorn op het toestel. Er hing kalkstof in de lucht, dat glinsterde door de vele wolframlampen die overal hingen, zodat zelfs de kleinste oneffenheid op het stucwerk te zien was.


  Hij dacht aan het weinige dat zijn vader hem over de mysterieuze Mikio Okami had verteld. Er zijn momenten, Nicholas, dat elke normale manier om een bepaald doel te bereiken ontoereikend blijkt te zijn, vertelde Denis Linnear aan zijn zoon toen Nicholas een jaar of twaalf, dertien was. En toch dient dat doel bereikt te worden - ten koste van alles. Jij bent nu nog jong, maar geloof mij, er zijn momenten dat het doel zó belangrijk is dat er niet verder gekeken dient te worden naar de manieren waarop dat doel kan worden bereikt. Dat mag dan jammer zijn, maar je kunt nueenmaal niet als een heilige leven; je moet vaak compromissen sluiten, hoe pijnlijk en twijfelachtig die ook kunnen zijn. Dus zijn er momenten dat men dankbaar is wanneer men een man als Mikio Okami kent. Met het telefoongesprek nog in gedachten kregen die woorden van de 35


  kolonel plotseling iets sinisters. Nicholas had zelfs toen al begrepen dat Mikio Okami een Yakuza moest zijn. Ja, in het licht van de moeilijke en veeleisende aard van zijn vaders werk in de ondoorzichtige chaos van de naoorlogse Japanse politiek leek het heel vanzelfsprekend dat hij met dit machtige, alomtegenwoordige element van de Japanse samenleving in aanraking was gekomen. Nicholas herinnerde zich hardnekkige geruchten gehoord te hebben dat groeperingen van de Yakuza door de Amerikaanse bezetters ingehuurd waren om in 1947-'48 stakingen, die door communisten georganiseerd en gefinancierd zouden zijn, de kop in te drukken. De felle en vreesaanjagende Yakuza waren de meest geëigende infanteristen in zo'n vernietigingsoorlog, want zij waren de wezenlijke aanhangers van het kapitalisme en waren bereid te sterven voor de bevrijding van hun land en ze verzetten zich hevig tegen enige afdwaling naar links.


  Maar als Mikio Okami een Yakuza oyabun was, baas van de Yakuza-familie, en als hij destijds een jaar of dertig was geweest, dan moest hij nu achter in de zeventig zijn - misschien wel over de tachtig, bedacht Nicholas. Te oud voor het onophoudelijk intrigeren teneinde de unieke samenwerking van de Yakuza met de politie, de regering en de bureaucratie in goede banen te leiden? Of oud genoeg om versterking nodig te hebben tegen de opkomst van de andere, op macht en invloed beluste Yakuza-families? Hoe dan ook, geen van beide mogelijkheden kon Nicholas bekoren. Terug in zijn kantoor dicteerde hij haastig twee memo's aan Seiko Ito, zijn assistente: de eerste om haar in kennis te stellen van zijn reis en haar opdracht te geven zijn reservering te bevestigen; en de tweede inzake de acht belangrijkste zaken waarvoor brieven en faxen verstuurd en waarover opgebeld diende te worden. Hij faxte Vinnie Tinh in Saigon dat hij zijn geplande bezoek ten minste een week moest uitstellen en werkte toen alle telefoontjes af die hij eigenlijk had willen uitstellen tot na zijn bezoek aan Saigon.


  Nadat dat gedaan was, dacht hij aan Justine. Zij zou natuurlijk woedend zijn. Het was al erg genoeg dat hij had geweigerd haar mee terug te nemen naar de States, maar nu liet hij haar ook nog eens alleen in Japan achter. Hoe kwam het toch, dacht hij, dat zij het hier zo was gaan haten ? Kwam dat door haar weigering Japans te leren, door haar eeuwige heimwee, of was het alleen maar haar onverdraagzaamheid jegens de Japanners zelf? Behalve haar vriendschap met Nangi had zij in Tokio maar heel weinig kennissen en dus voelde ze zich geïsoleerd, verbannen op een Elba dat ze zelf had geschapen. Of had ze dat wel zelfgeschapen?


  Nicholas vroeg zich af of hij wel eerlijk tegenover haar was - of dat hij gewoon zijn buik vol had van haar geklaag.


  Natuurlijk, hun relatie was onder bijzondere spanningen komen te staan. Justine was twee keer zwanger geweest. De eerste keer had zij het leven geschonken aan een meisje, dat snel daarna gestorven was. De tweede keer, nog geen jaar geleden, had zij in haar zesde maand een miskraam gekregen. Nu leek zij geen troost te kunnen vinden voor haar verdriet.


  Nicholas steunde zijn hoofd in zijn handen, zijn geest werd nog steeds geteisterd door het gezichtje van zijn twee weken oude dochtertje, haar blauw-witte gezichtje, vervormd door het plastic van de zuurstoftent. In zijn dromen hoorde hij nog steeds haar zwakke kreetjes. De kantoren op de gang begonnen nu vol te lopen. Omdat hij op het moment geen zin had iemand te zien, glipte hij door de zijdeur zijn kantoor uit. Via de wenteltrap kwam hij één verdieping lager in de volledig uitgeruste fïtnessruimte terecht. Daar kleedde hij zich in een korte broek, T-shirt en gymschoenen en werkte drie uur lang eerst aan aerobics, aan spierversteviging, daarna aan gewichtheffen en ten slotte aan zijn geliefde vechtsporten: aikido, kendo, evenals aan de verschillende onderdelen van Akshara, die al zo oud zijn dat er in de Japanse taal geen woorden voor bestaan. Op deze manier reinigde hij eerst zijn lichaam, daarna zijn geest, en uiteindelijk zijn ziel van al het negatieve venijn dat de postmoderne wereld onveranderlijk oproept.


  Nicholas was gespierd en breed geschouderd. Het was duidelijk dat hij een atleet was, maar het was zijn aanwezigheid, die de Japanners hara noemden, die hem tot zo'n bijzonder intimiderend persoon maakte. Het was alsof zijn voeten deel uitmaakten van de grond waarop hij liep. Wie hem voor de eerste keer zag, kreeg het gevoel dat zelfs de meest extreme maatregelen hem niet van zijn stuk zouden brengen. Hij had enigszins schuinstaande ogen, een erfenis van zijn moeder, zoals hij de hoekige wangen, neus en kin van zijn vader had. Hij was knap op een charismatische manier, met donker krulhaar waardoorheen hier en daar een zilveren draad liep.


  Hijzelf zag het niet, maar zij die oud genoeg waren om kolonel Denis Linnear gekend te hebben, zagen de frappante gelijkenis tussen vader en zoon in de vorm van Nicholas' gezicht, de lijnen van zijn neus, lippen en kin. De vader, die onder zijn voorouders geen barbaarse Saksen rekende, maar intrigerende Romeinen en woeste Kelten, had de buitengewone gave gehad zowel krijger als staatsman te zijn. Zij die beiden hadden gekend, beweerden dat de zoon diezelfde gave bezat. Nicholas' moeder, Cheong, was een Aziatische. Nog niet zo lang geleden was hij achter het geheim van haar afkomst gekomen. In het geheim was zij een tanjian geweest, net als So-Peng, Nicholas' grootvader, die haar geadopteerd had. En net als Nicholas zelf.


  Ingewijd in de geheimzinnige mysteriën van Tau-tau waren de tanjian, van wie de oorsprong terugging naar het met mysteriën omhulde oude China, tovenaar-krijgers die een wetenschap bedreven die zó sterk, zóelementair was dat de meeste mensen er al eeuwenlang van buitengesloten waren. De basis van Tau-tau was kokoro, het hart van de kosmos. Kokoro was het trommel vel van het leven. Zoals in de natuurkunde de opwekking van het atoom de meest uitzonderlijke reacties van energie teweeg had gebracht - licht, hitte en schokgolven - zo bracht de opwekking van het kosmische trommelvel zijn eigen etherische energie teweeg. Akshara en Kshira, de Weg van het Licht en het Pad der Duisternis, waren de twee belangrijkste vormen van Tau-tau. Nicholas, die nog niet zo lang voordien was opgeleid in de basis van Akshara, had al enige ervaring opgedaan in het bestrijden van hen die opgeleid waren in het dodelijke pad der schaduwen. Hij was misschien wel de enige mens op aarde die twee ingewijden van Kshira had bestreden en overwonnen. Dit had hij volbracht mede door het gebruik van de gift die So-Peng aan hem had doorgegeven, de mystieke smaragden van de tanjian. Zij waren een fysiek wapen geworden dat zelfs tot Kansatsu's Kshira had weten door te dringen en hem, op verzoek van Nicholas, had vernietigd. Kansatsu had Nicholas opgeleid in Akshara, maar al die tijd was hij in het geheim ook een ingewijde in Kshira geweest, en het was Kshira dat Nicholas bijna om het leven had gebracht. In feite was de vernietiging van Kansatsu door Kshira veroorzaakt. Hij had gedacht in staat te zullen zijn die twee verschillende wetenschappen in zichzelf onder controle te houden; hij had geloofd dat hij machtig genoeg was om Kshira in bedwang te houden, het alleen te gebruiken wanneer dat nodig was, maar hij had zich vergist. Het gif van Kshira was naar buiten gekomen en hem vergiftigd, zó langzaam dat hij er zelf geen erg in had, waardoor hij van een goed mens in een monster was veranderd.


  Hoe meer Nicholas Akshara bestudeerde, hoe meer hij de verleiding begreep waaraan Kansatsu had blootgestaan. Het werd hem steeds duidelijker dat de Weg van het Licht op bepaalde punten een onvolledige wetenschap was. Er bestonden geen geschriften uit die verre tijd, maar hij vermoedde dat in de eerste dagen van Tau-tau de twee wetenschappen deel uitmaakten van één geheel. Op welk punt zij uiteengedreven waren- of waarom - wist hij niet. Misschien dat op een bepaald moment het verstand van de mens - zelfs van een tanjian - niet langer vertrouwd kon worden de kennis van Kshira op een verantwoorde wijze te gebruiken; misschien werd de verleiding van die indrukwekkende macht zelfs voor die oude wijsgeren te groot.


  Hoe dan ook, wat ooit één was geweest, was nu voor eeuwig gescheiden door zó'n diepe afgrond dat het kenners van Akshira verboden was zich in de mysteriën van Kshira te verdiepen.


  Ooit had Kansatsu over koryoku - de Verlichtende Macht - gesproken met een mate van eerbied die hij slechts voor de goden reserveerde. Als er ooit een raakvlak - werkelijk of ingebeeld - tussen Akshara en Kshira had bestaan, dan was dat koryoku geweest, daarvan was Kansatsu overtuigd. Zijn angst dat ondanks al zijn deskundigheid in Tau-tau die Verlichtende Macht buiten zijn bereik lag, moet een verpletterende slag voor hem zijn geweest.


  Tijdens zijn studie na de dood van Kansatsu was Nicholas tot de overtuiging gekomen dat koryoku misschien wel de Weg zou zijn, het draaipunt vanwaar uit het geheel zou openbloeien als een bloem. Dat geheel had hij Shuken genoemd - de beheersing: waarin een brein beide helften van Tau-tau kon bevatten, zowel Akshara als Kshira zonder door de duistere kant ervan vernietigd te worden. Maar koryoku was niet als andere vormen van meditatie. Hoewel er niet veel over bekend was, leek het duidelijk dat men geboren moest zijn met een bepaald psychisch mechanisme dat de weg ernaartoe kon vrijmaken. Soms, in de schaduw van de nacht, schrok Nicholas wakker uit een droom. In zijn droomwereld was hij in Shuken, zoals hij geloofde dat zijn voorouders geweest waren. Hij had het geheel van Tau-tau tot zijn beschikking - hij beheerste zowel Akshara als Kshira. En hij wist met de zekerheid die dromen eigen is dat koryoku het enige pad naar Shuken was.


  Wanneer hij uit zijn droom opdook, had hij het gevoel alsof hij kory- oku, de toegang, bijna kon aanraken, nog één seconde en... Maar als hij dan echt wakker was, ontglipte de kennis hem en hij onderging een diep gevoel van verlies dat de tranen in zijn ogen bracht. Toch, hij wist dat hij een heel nieuwe wereld had te ontdekken. Misschien dat deze reden, nog meer dan andere, hem ertoe bracht om in Japan te blijven, ook al was dat een bron van steeds groter wordend ongenoegen tussen hem en Justine, zijn vrouw, die zo graag naar Amerika terug wilde.


  De gedachte aan Justine's verdriet was net zo pijnlijk als de aanblik van een ter aarde gestorte spreeuw. Hij sloeg zijn handen voor zijn ogen. Zelfs zó ver bij haar vandaan voelde hij haar verdriet. En toch was er een kloof tussen hen ontstaan, donker en onpeilbaar diep. Hoe lang was die er al? Nicholas begon weg te zakken in Tau-tau. Dat gevoel kwam hem net zo vertrouwd voor als een oud, afgedragen jasje. Geschrokken kwam hij tot het besef dat die kloof ontstaan was in de tijd dat hij ontdekte een tanjian te zijn. Raakte hij steeds verder verwijderd van de wereld die de meeste mensen kenden? Ontstond er door zijn ontdekkingstochten in het universum van Tau-tau een vorm van normvervaging waaraan hij zich niet kon onttrekken ? Hij dacht het niet, en toch was daar die gapende afgrond tussen hem en Justine.


  Soms was zijn woede jegens Justine bijna tastbaar. Ze woonde nu al jaren in Japan en toch had zij niet de benodigde moeite gedaan om erbij te horen. Ze had geen eigen Japanse kennissen - behalve Nangi, en dat alleen nog door zijn aansporingen en voortdurende bemoeienis. Zij vertoonde nog steeds die typisch westerse verbazing over het ingewikkelde net van gebruiken, hoffelijkheden en uitingen van respect waarvan de Japanse maatschappij doordrongen was. En wat het ergste was, ze begon het botte ongeduld en openlijke wrevel jegens de Japanners te vertonen dat Nicholas ook had gezien bij een aantal van zijn Amerikaanse zakelijke contacten. Zoals Kansatsu hem had geleerd, begon hij aan de reis naar binnen, tot hij kokoro, het hart van alle dingen, bereikte. Daarna koos hij het juiste ritme, sloeg de maat op het trommelvel van kokoro en schiep daarmee de psychische resonantie die gedachten zou omzetten in daden. Steeds verder wegzinkend in Akshara, terwijl de trillingen van kokoro de ruimte om hem heen vulden, verwijdde Nicholas' bewustzijn zich tot het de hele fitnessruimte vulde, tot voorbij de buitenmuren. In zijn geest zag hij de stad uitgestrekt liggen, en toen, alsof hij een enorme snelheid had, vervaagde het beeld en doorbrak hij de baarmoeder van de tijd.


  Hoe lang Nicholas in die nieuwe wereld verbleef, was moeilijk te zeggen. De tijd zoals de mensheid die kende, was in die staat niet te meten. Uren, zelfs dagen konden samengeperst worden in een fractie van een seconde.


  Toen hij zijn ogen weer opende, voelde hij zich opgefrist en gesterkt; de geest van Justine's verdriet was een geur die snel vervloog. Tijdens zijn meditatie rinkelde de draadloze telefoon aan de andere kant van het lokaal verscheidene keren. Hoewel hij wist dat het voor hem was, reageerde hij er niet op. Zijn personeel was gewend aan zijn bijzondere werktijden en wist dat als hij niet opnam, hij alleen maar in geval van uiterste nood mocht worden gestoord.


  Hij nam een koude douche, daarna een stoombad en nogmaals een douche, waarna hij schone kleren aantrok. Zelfs de vreselijke aanblik van zijn dochtertje dat haar laatste adem uitblies was voor een tijdje uitgebannen.


  Buiten de gymzaal wachtte Seiko op hem. Ijverig als ze was, had ze een stapeltje paperassen bij zich en op de onderste treden van de wenteltrap gezeten, maakte ze aantekeningen en correcties en verzorgde ze de agenda van haar baas.


  'Seiko,' zei Nicholas.


  Ze sprong op, sloeg haar map met papieren dicht en maakte een diepe buiging, waarna ze haar glanzende haren weer naar achteren gooide. Haar schoonheid, die zo breekbaar leek vanwege haar doorschijnende huid, scheen zich in de tijd dat zij als zijn assistente werkzaam was te hebben verdiept.


  'Linnear-san,' zei ze, 'ik heb faxen ontvangen inzake het proces dat onze advocaten in New York voorbereid hebben tegen Hyrotech-inc. Ik denk dat u die vóór uw vertrek even moet doornemen.'


  'Heb jij ze doorgelezen?' vroeg Nicholas, terwijl ze de trap opliepen naar zijn kantoren.


  'Ja, meneer. Ik heb een paar vragen omtrent de clausules nummer zes-a en dertien-c.'


  'Seiko, ik weet niet hoe lang ik zal wegblijven.' Ze hadden nu de overloop bereikt. 'Je moet er maar aan wennen op je eigen oordeel af te gaan. Vergeet nooit dat ik je vertrouw.' Hij glimlachte terwijl hij haar voor ging naar zijn kantoor. 'En vertel me nu maar watje in de opstelling van die aanklacht niet bevalt.'


  Ze antwoordde hem in heldere, beknopte zinnen, zonder zich te laten afleiden door de rechtskundige termen.


  'Ik ben het helemaal met je eens,' vertelde hij haar toen ze uitgesproken was. 'Laat me vóór mijn vertrek vanmiddag maar eens zien hoe jij die problemen zou oplossen. Als ik het daarmee eens ben, zullen we het doorspelen naar onze rechtskundige afdeling in New York.' Vóór ze vertrok, voegde hij er nog aan toe: 'En zeg tegen Nangi-san dat ik hem zo spoedig mogelijk moet spreken.'


  Hier zit ik in een armoedig motel ergens langs snelweg 95, dacht Margarite Goldoni. Wat doe ik hier? Het lijkt wel of ik mijn verstand heb verloren. Nee, nietje verstand, hield ze zichzelf voor. Je vrijheid. Ze bevonden zich zo'n vijftien kilometer verwijderd van Marine on St. Croix, in Minnesota. Naar dit kleine stadje hadden de mensen van WITSEC, in hun oneindige wijsheid, Dominic Goldoni overgeplaatst. Ze hadden hem een nieuwe identiteit gegeven, een huis, twee auto's, een baan als adviseur op basis van zijn achtergrond als bouwkundig ingenieur, alles. Robert had erop gestaan dat ze Francine meenamen, wat haar natuurlijk doodsbang maakte, maar vanuit zijn gezichtspunt wel begrijpelijk was. Met haar en Francine als gijzelaars zou Tony zich wel rustig houden.


  Natuurlijk was Dominics eerste reactie geweest Tony te willen vermoorden. Langzaam, had hij tegen haar gezegd. Ik zal die pioen zó lang- zaam vermoorden dat zijn ogen uit zijn kassen schieten van de pijn. Een typisch Venetiaanse reactie. Maar daarop had zij gezegd: Dom, wij heb- ben Tony allebei nodig, en hij was stil geworden. Ongetwijfeld woog hij zijn haat aftegen zijn ambitie. En toen zij had voorgesteld elkaar ergens te ontmoeten, had hij daarmee ingestemd. Gezien de omstandigheden was dat het verstandigste, en dat wist hij.


  De hele weg naar Minnesota had zij Robert gesmeekt Francine vrij te laten. Robert had haar slechts glimlachend aangekeken, alsof hij haar minnaar was in plaats van haar cipier.


  Als ze met hun tweeën waren geweest, overwoog zij, hadden ze een vliegtuig kunnen nemen. Maar met Francine erbij had hij haar gedwongen de BMW te nemen. En natuurlijk had elk ander soort van vervoer een duidelijker spoor achtergelaten. In de auto zou Robert een achtervolger eerder in de gaten krijgen en maatregelen kunnen nemen. Aan de andere kant had hij haar een briefje aan haar man laten schrijven. Daarin stond dat, als haar ontvoerder ook maar zou vermoeden dat Tony hen liet volgen, hij Francine zou vermoorden. Dat was een dreigement dat Tony de Siciliaan wel ter harte zou nemen, dacht ze.


  Eerlijk gezegd vond ze het niet zo erg om te rijden; de eindeloze kilometers snelweg gaven haar een vals gevoel van veiligheid. Hier, op de Amerikaanse wegen, leken ze ongebonden door de tijd, verloren in een wildernis van winkelpromenades, snackbars en autosloperijen. Ze kon bijna vergeten dat ze een doel hadden, ze kon alles naar de uithoeken van haar gedachten verbannen alsof het allemaal slechts bestond in een of andere nachtmerrie die niets met de werkelijkheid te maken had. Daarnaast was het ook een opluchting om even bij Tony vandaan te zijn. Toen reden ze Minnesota binnen en werd de toekomst onontkoombaar. Ze huilde bittere tranen in het armoedige hotel opzij van de snelweg. Het onophoudelijk geraas van de passerende auto's verving het zoemen van de insekten. Het maakte geen verschil meer of ze in de stad was of op het platteland, ze leefde in een schemerwereld. Ze voelde zich als een vlieg die vastzat in barnsteen en verteerd zou worden door wat er op het punt stond te gebeuren.


  Francine werd de hele reis onder verdoving gehouden. Ze lag op een kermisbed dat de moteleigenaar voor hen had neergezet. Robert zat op zijn kant van het bed een artikel in Forbes te lezen, net alsof hij haar echtgenoot Tony was. Hij leek zich niets aan te trekken van haar tranen, maar toen ze onder de dekens kroop, legde hij het tijdschrift weg en zei:


  'Morgen zullen we je broer ontmoeten en dan is alles voorbij.'


  Margarite rilde zó dat ze de dekens tot aan haar kin omhoogtrok. 'Wat gaat er gebeuren?' vroeg ze.


  Het duurde lang voor Robert antwoordde. Ze voelde hem, zijn warmte, ze hoorde zijn trage, oppervlakkige ademhaling, ze rook zijn typische, niet onaangename geur, maar ze kon zich er niet toe brengen hem aan te kijken.


  'Ga slapen.' Zijn stem klonk zacht, bijna teder, zodat ze zich uiteindelijk toch gedwongen voelde haar hoofd om te draaien en hem aan te kijken.


  Zijn gezicht was bijna knap in het nachtelijke licht dat bij motels hoorde: het paars/blauwe licht van de neonreclame dat door de gordijnen drong. In een andere, niet eens zo'n ondenkbare werkelijkheid had hij haar minnaar kunnen zijn die zich liefdevol naar haar omdraaide nadat zij het licht had gedoofd.


  Ze sloot haar ogen. Ze probeerde zich zo'n werkelijkheid voor te stellen om te ontsnappen aan die vreselijke val waarin zij gevangen zat. Tijdens de laatste nacht van hun reis naar het ontmoetingspunt dat haar voor altijd zou veranderen, dacht zij weer aan de mogelijkheid van ontsnappen, Natuurlijk had Dom erop gestaan dat ze Francine meenam, maar nu zag Margarite in wat Robert al die tijd al had geweten: het was onmogelijk te ontsnappen met een meisje dat onder verdoving was. Hij wist waaraan ze lag te denken.


  Margarite kwam tot de enig mogelijke slotsom: om te kunnen ontsnappen, zou zij hem moeten doden. Zij wist niet of zij het in zich had - niet of ze de moed zou hebben een kogel door zijn hoofd te schieten of een mes in zijn hart te steken, maar of ze slim genoeg zou zijn om daartoe de gelegenheid te scheppen. Tijdens hun eerste avond onderweg had ze ontdekt dat hij een ouderwets scheermes bij zich had. Hij had toen zijn armen geschoren terwijl zij op het bed vastgebonden lag. Ze had zich echter half weten te draaien, zodat ze hem in de spiegel boven de wastafel had kunnen zien. Hij had niet veel haar op zijn lichaam, maar blijkbaar voelde hij zich lekkerder met helemaal geen haar.


  De enige plek waar hij haar alleen liet, was het toilet, maar ze mocht de deur niet op slot doen; ze mocht hem zelfs niet helemaal dichtdoen. En terwijl ze daar zat, was zij zich altijd bewust van zijn ademhaling, zijn lichaam net buiten haar gezichtsveld.


  Ze maakte zich ook zorgen om Francine, die in slaap werd gehouden door de vloeistof die hij elke ochtend in haar keel goot. Hij had een hele voorraad flesjes en buisjes in de tas waarin zich, als het werktuig van de dood, ook haar redding, het scheermes, bevond. ledere avond was hij een uur bezig met het malen van wortels en kruiden en andere gedroogde spullen in een stenen vijzel, waaraan hij zo nu en dan een vloeistof uit een van zijn flesjes toevoegde. Wat voerde hij uit? Die alchimistische brouwsels die de bedompte lucht in hun motelkamer parfumeerde, vond ze nog het meest beangstigende aan hem. Ze was ervan overtuigd dat ze een bijna primitieve hitte uitstraalden, een soort kracht die haar schrik bezorgde.


  'Licht uit,' zei hij tegen haar terwijl hij zich uitrekte naar de lamp op het nachtkastje.


  'Wacht,' fluisterde zij. 'Ik moet naar het toilet.'


  Haar gezicht stond strak van de spanning. Ze liep naar de badkamer en trok de deur zover achter zich dicht dat ze net buiten zijn gezichtsveld was. Terwijl ze haar nachtpon optilde, hoorde ze hem uit bed komen en even later ving ze zijn lichte ademhaling vlak achter de deur op. Hem zo te horen zonder hem te zien, was op een bepaalde manier nóg griezeliger, want in haar verbeelding was het alsof hij door zijn spookachtige, kwaadaardige aanwezigheid in staat was haar door de deur heen aan te raken.


  Ze plaste luidruchtig, gebruikte toiletpapier en trok het toilet door. Onder de bescherming van dat geluid boog ze zich naar de wastafel om met haar linkerhand de kraan open te draaien. Met haar rechterhand pakte ze het scheermes uit zijn openstaande tas.


  Heel even kreeg de paniek haar te pakken, omdat ze dit niet helemaal had doorgedacht. Waar moest ze dat ding verstoppen zonder dat hij het in de gaten zou krijgen? Ze kon slechts één plek bedenken, en vlug zakte ze door haar knieën en spreidde ze haar benen. Voorzichtig schoof ze het mes in haar warme schede. Het ging niet gemakkelijk, maar de pijn diende als aansporing om dat vreselijke te doen.


  Met trillende hand draaide ze de kraan dicht en liep de badkamer uit naar waar hij haar in het halfduister opwachtte.


  'Klaar?'


  Ze knikte, te bang om iets te zeggen. In bed trok ze de dekens over zich heen en draaide zich bij hem vandaan. Hij deed het licht uit. Ze voelde hem - ze verbeeldde zich dat zij hem altijd zou voelen: die vreemde mengeling van dreiging en opwinding, die haar verraste en schrik aanjoeg. Ze legde haar hand op het haar tussen haar dijen, waarbij ze met haar wijsvinger over het uiteinde van het scheermes bewoog. Met moeite onderdrukte ze een huivering. Ze dwong zichzelf stil te blijven liggen en sloot haar ogen.


  Ze schrok op toen ze de druk van zijn hand op haar schouder voelde.


  'Je trilt.'


  Een zachte kreet ontsnapte haar.


  Hij wist wat zij dacht.


  'Hoe bedoel je?'


  'Ik kan de energie als hete stoom van je af zien komen.'


  In het duister draaide ze zich naar hem om. 'Wat kun je zien?'


  'Ik kan aura's ontwaren. Dat kun je leren. Dat heb ik geleerd.'


  'Goed. Je kunt dus zien dat ik bang ben. Wat had je dan verwacht?


  Ik ben hier helemaal alleen met mijn dochtertje.' Sloeg haar stem over?


  Ze beet op haar lip, vastbesloten zichzelf beter onder controle te houden. Maar ze voelde het zweet van zich afdruppelen bij de gedachte dat hij in staat was haar gedachten te lezen.


  'Uiteindelijk zijn we allemaal alleen,' merkte hij op, 'alleen met onze zonden.'


  Ze huiverde. 'Ik ben nog nooit alleen geweest. Zolang ik me kan herinneren, ben ik in het gezelschap van mannen geweest: mijn vader, mijn oom, daarna vriendjes, minnaars, een echtgenoot. Wat een gevoel moet het zijn om alleen te zijn. De vrijheid die dat -'


  'Ik ben altijd alleen geweest,' zei hij bedachtzaam. 'Zelfs op een drukke straat ben ik afgesneden van de rest.'


  'Heb je dan helemaal geen familie... of vrienden?'


  'Op wie zou ik werkelijk kunnen vertrouwen,' zei hij, 'dan op mijzelf?'


  Voor de eerste keer leek het haar of ze achter dat gevaarlijke scherm van hem kon kijken, en ze dacht: hij is ontgoocheld.


  'Wat ik aan familie had, is dood. Gevaarlijk.'


  Als gebiologeerd draaide Margarite zich naar hem toe. 'Gevaarlijk?'


  Hij bleef naar het plafond kijken. 'Familie,' zei hij na een tijdje. 'Familie is gevaarlijk.'


  'Nee. Je vergist je. Familie is op moeilijke momenten de enige troost die je hebt.'


  Ontgoocheld.


  'We moeten vroeg op. Ga slapen,' zei hij.


  Ze bleef naar hem kijken, durfde haar blik niet af te wenden. 'Hoe verwacht je in vredesnaam dat ik kan slapen?'


  'Kom hier,' klonk zijn stem, die over haar heen zweefde als een buizerd over een ravijn.


  Het duurde een moment vóór het tot haar doordrong dat hij zijn armen naar haar had uitgestoken.


  Ze wilde lachen, hem in zijn gezicht spuwen, maar ze voelde ook het mes, warm binnen in zich - en er was nog iets anders, een mysterieuze emotie, ongrijpbaar als een nevel, die haar lippen gesloten hield. Achteraf begreep ze nog steeds niet hoe ze, gehoorzaam als een kind, in zijn armen had kunnen kruipen; het schokte haar dat ze zich in die omarming meer beschermd had gevoeld dan ooit tevoren.


  Wat gebeurde er met haar? Op die vraag had ze geen antwoord. Was het hem op een of andere manier gelukt haar te betoveren met een van zijn toverdrankjes ? Ze dacht terug aan wat ze had gegeten of gedronken. Had hij haar toen stiekem iets weten toe te dienen? Ze wist het niet.


  'Die blauwe plekken zijn duidelijk van hem afkomstig.'


  Met zijn vingertoppen op haar paarse huid kon ze geen woord uiten; ze kon aan niets anders meer denken dan aan de warmte die van hem afstraalde en haar lichaam binnenging op de plekken waar ze de meeste pijn voelde.


  Zijn hoofd kwam naar voren en zijn open mond raakte de beurse plekken aan. Ze voelde zijn tong, een lichte druk, en toen niets meer. Het was alsof zelfs de herinneringen die aan die pijnlijke plekken hadden gekleefd verdwenen waren.


  Ze huiverde toen ze zijn lippen tegen haar hals voelde. Toen deed hij iets met zijn tong dat een trilling van begeerte door haar heen schoot. Ze voelde haar tepels verstijven en werd vochtig tussen haar dijen. Dat was het moment dat ze haar hand naar beneden bracht. Het scheermes, dat nu vochtig was, kwam naar buiten zonder de moeite die het haar had gekost om het naar binnen te schuiven. Het lag in de palm van haar hand, vervuld van de belofte des doods, warm als een levend iets. Margarite sloot haar slanke vingers om het mes en haar lippen openden zich in een zacht gekreun. Met haar wijsvinger knipte ze het blad open. Nu was ze gereed.


  Zijn tong gleed in de holte tussen haar borsten, iets wat haar altijd enorm opwond. Hij weet het, dacht ze.


  Het mes bewoog zich als vanzelf, een roofdier, uit op bloed, verlangend om door vlees en spieren te snijden.


  Dood hem nu, zei een stem in haar hoofd. Dat is watje wilt. Dat is de manier om uit deze val te ontsnappen.


  Ze kneep haar ogen dicht en kreunend van de inspanning die het haar kostte, zwaaide ze haar arm door de ruimte tussen hen in. De rand van het blad raakte zijn lichaam, maar in plaats van hem te snijden, gleed het staal gewoon langs de huid van zijn onderbuik.


  Ze kon hem zien grijnzen, zijn tanden groot en wit in het halfduister, terwijl zijn hand de hare omhooghield en hij met zijn andere hand het blad van het scheermes omknelde.


  De adem stokte Margarite in de keel toen hij zijn vingers spreidde. Ze waren onbeschadigd.


  'Voel maar,' zei hij. 'Het blad is bot gemaakt. Het mes dat ik gebruik, is goed opgeborgen.' Zijn grijns werd breder. 'Ik voelde hoe je naar mij zat te kijken, hoe je blik het spoor van het blad volgde terwijl het mijn haren afschoor. Ik weet wat gretigheid is, Margarite, en ik kon jouw gretigheid voelen. Jij wilde mijn scheermes hebben... en ik heb het aan je geschonken.'


  'Nee,' zei ze zwakjes, terwijl ze het mes op het laken tussen hen in liet vallen. 'Je hebt mij niets geschonken.' Ze had de bittere smaak van gal in haar mond. Straks zou ze nog moeten overgeven.


  'Integendeel,' zei hij, en hij nam haar weer in zijn armen. 'Ik heb je het allerbelangrijkste geschonken: de smaak van jouw wraak.' Zijn tong raakte haar huid weer. 'Margarite, vertel me eens, smaakte het even goed als je je had voorgesteld?'


  Ze weigerde antwoord te geven, maar in plaats daarvan slikte ze hevig om die vieze smaak uit haar mond weg te krijgen. En weer dacht ze: hij weet het.


  'Geef antwoord!' Zijn stem klonk zó plotseling, zó ruw dat ze ervan schrok.


  En ze zei: 'Ja.'


  'Dat vermoedde ik al,' zei hij met een voldoening die haar bevreemdde.


  'Je zou mij gedood hebben; je hebt het in je.'


  Ze kon zijn adem ruiken, de geur van kruidnagelen. 'Ik hoef hier niet naar te luisteren.'


  'En weetje nu wat ik je verder nog heb geschonken, Margarite? De wetenschap dat je de vastberadenheid bezit... om wat dan ook te doen.'


  Hij raakte haar tepels aan en het was alsof ze in brand stond. 'Nu zie je dat ik je beter ken dan jij jezelf kent.'


  Terwijl ze daar zo berustend lag en het nutteloze scheermes in haar bil voelde drukken, probeerde ze walging voor hem op te roepen. Ze kwam echter geschrokken tot de ontdekking dat haar dat niet lukte. Ze was duizelig van een verlangen dat ze niet kon benoemen, van een begeerte waaraan ze niet kon toegeven. Alsof haar lichaam vijfhonderd kilo woog, zo langzaam draaide ze zich om in de duisternis, bij hem vandaan.


  Zoemend als insekten stoven buiten het raam de auto's voorbij. Thuis. Ooit was dat alle troost geweest die hij nodig had. Nicholas' huis lag in een buitenwijk van Tokio. Toen hij het uit de nalatenschap van zijn overleden tante, Itami, had gekocht, was het zowel binnen als buiten een typisch Japans huis geweest. Maar langzamerhand had Justine veranderingen aangebracht. Ze had plavuizen besteld, wandbekleding, lampen en meubilair uit Amerika, Italië en Frankrijk, tot hij het huis waarop hij oorspronkelijk zo verliefd was geweest niet meer herkende. De buitenkant van houten balken en het omringende landschap waren tot dan toe gespaard gebleven, maar de laatste tijd had ze geluiden laten horen over het herscheppen van de zorgvuldig gesnoeide zeldzame miniatuurflora en Japanse cipressen in een traditionele Engelse tuin. Vanwege zijn weigering toe te geven aan wat zij werkelijk wilde - terug naar huis, naar Amerika - wilde Nicholas haar deze kleinere gunsten, die haar blijkbaar het gevoel gaven thuis te zijn, liever niet onthouden. Niet alleen waren deze veranderingen er niet in geslaagd haar diepgewortelde onbehaaglijkheid weg te nemen, bedacht hij terwijl hij de gevaarlijke haarspeldbocht in de buurt van het huis 'nam'. Zij hadden ervoor gezorgd dat hij zich niet prettig meer voelde op de enige plek waar hij zich ooit zo op zijn gemak had gevoeld. Zelfs de nieuwbouw die twee huizen verderop verrees, had zijn liefde voor het huis niet aangetast, maar de laatste kilometer reed hij langzamer dan normaal. En dat was maar goed ook, want net vóór de oprit naar zijn huis kwam hem zo'n gigantische grondverzetmachine tegemoet, en hij moest de oprit van zijn buurman inrijden om het monsterlijke voertuig veilig te laten passeren. Justine stond hem op te wachten. Hij zag haar staan terwijl hij vanaf de parkeerplaats het pad van ruwe keien omhoogliep. Haar lichtbruine ogen hadden de groene tint die ze kregen wanneer ze zich ergens zorgen over maakte of opwond.


  'Seiko heeft gebeld,' zei ze nog vóór hij de kans had gehad haar een kus te geven. 'Had je het te druk om zelf te bellen?'


  Daarop draaide ze zich om en ging naar binnen, waarop hij achter haar aan naar de keuken liep.


  'Eerlijk gezegd was ik te zeer in de war,' zei hij. 'Ik moest een tijdje trainen om tot rust te komen.' Hij liep langs haar heen en begon aan de voorbereidingen voor het zetten van groene thee.


  'Lieve God, je bent al net als al die Japanse vrienden van je. Wanneer je alleen maar hoeft te praten, gaan jullie al die stinkende groene thee klaarmaken.'


  'Ik wil heus wel met je praten,' zei hij, terwijl hij de fijngesneden theebladeren nam en de rieten garde pakte.


  'Waarom heb je Seiko gevraagd mij te bellen?'


  'Dat heb ik niet gedaan. Ze zal het als haar plicht gezien hebben.'


  'Nou, dan had ze het mis.'


  Het water in de keramische pot kookte. Hij pakte hem op en goot het zorgvuldig in het kopje. 'Waarom begrijp je het niet? Hier wordt efficiëntie gezien als de belangrijkste -'


  'Verdomme!' Justine's hand schoot uit en veegde het kopje van het aanrecht. Het smakte tegen de muur aan en versplinterde. 'Ik heb er genoeg van om steeds maar weer te moeten horen wat voor die Japanners zo belangrijk is!' Ze lette niet op de rode plek op haar pols, waar het kokende water haar had geraakt. 'Laten we het nu eens hebben over wat er voor deze Amerikaanse belangrijk is! Waarom moet ik mij altijd aanpassen aan hun manier van leven?'


  'Je woont in hun land, en je -'


  'Maar ik wil hier helemaal niet wonen!' Tranen stroomden over haar wangen. 'Ik kan er niet meer tegen om altijd een buitenstaander te zijn, om geen enkele emotie van hun kant te voelen behalve dan die subtiele vijandigheid. De kou daarvan trekt in mijn botten, Nick! Ik kan geen enkele gewoonte, ritueel, protocol, formaliteit of hoffelijkheid meer onthouden. Het zit me tot hier om op straat opzij geduwd te worden, een por in mijn zij te krijgen wanneer ik gebruik wil maken van een openbaar toilet, of een elleboog in mijn maag wanneer ik op het perron van de metro sta. Ik kan er met mijn verstand niet bij dat mensen die in hun eigen huis zo onuitstaanbaar beleefd zijn zich in het openbaar zo onbeschoft kunnen gedragen.'


  'Dat heb ik je uitgelegd, Justine. In een ruimte die van niemand in het bijzonder is - zoals een openbare ruimte - vinden de Japanners het niet nodig om beleefd te zijn.'


  Justine stond te trillen op haar benen terwijl de tranen over haar wangen stroomden. 'Die mensen zijn helemaal gek, Nick!' Ze draaide zich naar hem om. 'Als ik alleen moet achterblijven met deze idioten, dan had ik dat op zijn minst van jouzelf willen horen.'


  'Het spijt me.' Ze zei niets. 'Justine, Seiko deed gewoon haar werk.'


  'Dan zou ze wel wat minder efficiënt mogen zijn.'


  'Hoe kun je nou kwaad op haar zijn omdat ze efficiënt te werk gaat?'


  Hij keek haar aan en het viel hem op hoe vreemd dat huis voor hem was. Het was als een pak datje in de winkel mooi had gevonden maar in het daglicht tegenviel. 'Maar dit gaat niet alleen om het feit dat Seiko heeft gebeld, hè?'


  Ze draaide zich bij hem vandaan, haar handen plat op het aanrecht, haar armen stijf gestrekt. Haar lange, donkere haar zat in de war, haar lichaam was zó mager dat het hem pijn deed. 'Nee,' zei ze met gesmoorde stem, 'maar het gaat wel om Seiko.'


  Hij zag de extreme spanning in haar opgetrokken schouders, de manier waarop ze haar voeten had gespreid. Onbewust had ze de houding aangenomen van een straatvechter die op een confrontatie uit is. Nicholas stond op het punt iets te zeggen, maar bedacht zich. Alles wat hij nu zei, zou zij als een verdere provocatie zien. Justine draaide zich om. Haar gezicht zag donkerrood van te lang ingehouden woede. 'Heb jij een verhouding met Seiko?'


  'Waar heb je het over?'


  'Verdomme, zeg me de waarheid! Alles is beter dan deze gek makende achterdocht.'


  Hij deed een stap naar haar toe. 'Justine, Seiko is mijn assistente, verder niets.'


  'Is dat de hele waarheid? En denk goed na watje zegt vóór je antwoord geeft.'


  'Waarom zou je aan mij twijfelen?' Hij zag hoe verslagen ze keek en zijn hart brak voor haar. 'Justine...'


  'Je hebt zoveel tijd met haar doorgebracht.'


  'Dat was nodig.'


  Haar schouders schokten. 'Je hebt haar meegenomen naar Saigon -'


  'Zij kent Vietnam veel beter dan Nangi of ik. Ik had het zonder haar in Saigon niet gered.' Hij ging naar haar toe, nam haar in zijn armen.


  'O, God, Nick, het spijt me zo. Ik weet niet...'


  Bij zijn aanraking vloeide alle spanning uit haar weg. Zijn lippen daalden neer op haar lippen. Haar mond was al geopend, haar tong zocht hongerig naar de zijne. Haar warmte drong tot zijn botten, die door haar beschuldigingen tot op het merg bevroren leken te zijn. Hij wist dat het oneerlijk van haar was geweest om hem te verdenken, maar tegelijkertijd was hij zich ervan bewust dat het van hém oneerlijk was om haar gevangen te houden in een land dat zij verachtte en nooit zou kunnen begrijpen.


  Hij deed haar blouse open, hield haar borsten in zijn handen en voelde de tepels hard en heet worden. Haar mond wilde hem niet loslaten, en hij schoof zijn handen verder naar beneden, waar hij haar cowboyriem losmaakte en haar spijkerbroek van haar dijen schoof.


  Hij was zó hard dat hij tegen haar omhoogstootte, maar zij schoof met een verrassende kracht naar achteren en knielde voor hem neer. Met zekere handen kleedde zij hem uit.


  'Justine -'


  Hij tilde haar op alsof zij een kind was, en haar dijen klemden zich om hem heen. Zij opende zich voor hem en met een diep gekreun ging hij bij haar naar binnen. Ze was zó wild dat hem niets anders overbleef dan zich aan haar over te geven. Hij voelde haar buik trillen terwijl haar tepels heen en weer tegen zijn borstkas sloegen. Hij voelde de spieren aan de binnenkant van haar dijen trillen en het harde, ademloze gekreun in zijn mond.


  Er was geen ritme, alleen een allesoverheersend, dierlijk genot, vermengd met pijn, toen zij hem zó hard beet dat het bloedde. Ze schreeuwde het uit, en de tranen stroomden uit haar stijf dichtgeknepen ogen. Een dichte wolk vochtig haar hing over zijn gezicht terwijl zij zich etappegewijs over zijn lichaam omhoogwerkte in een serie orgasmen die hem buiten zichzelf bracht. Hij voelde haar vingers op zijn scrotum terwijl ze onsamenhangende woordjes in zijn oor fluisterde, en nog met haar in zijn armen liet hij zich uitgeput op de grond zakken.


  Ze huilde onbedaarlijk, en hij kuste haar mond, haar wangen, voorhoofd en slapen.


  'Justine, Justine, zodra ik terug ben uit Venetië gaan we naar New York. Dat beloof ik je.'


  Lange tijd zweeg ze, haar gezicht tegen zijn schouder gedrukt, haar mond half open met op haar tong de smaak van zijn zweet en zijn bloed. Toen zij hem ten slotte aankeek, kromp zijn hart ineen bij het zien van de wanhoop in haar ogen. 'Alsjeblieft, Nick, ga niet weg.'


  'Ik - Justine, ik móet.''


  'Ik smeek het je, blijf bij me, al is het maar een paar dagen. Neem een tijdje vrij van je werk, van... alles. Dan kunnen we samen weggaan naar Nara, de ryokan waar je zo dol op bent.'


  'Dat klinkt heerlijk, maar deze reis móet ik maken. Ik kan niet -'


  'Vertel me dan wat er in Venetië zo belangrijk is en ik zweer je dat ik zal proberen het te begrijpen.'


  'Een oude vriend van mijn vader heeft mijn hulp nodig.'


  'Wie is het?'


  'Dat weet ik niet precies.'


  'Bedoel je datje hem niet eens kent?'


  'Justine, vóór hij stierf, heb ik mijn vader mijn woord gegeven. Dit is mijn plicht.'


  Ze schudde haar hoofd terwijl de tranen weer over haar wangen rolden.


  'Aha, daar hebben we het. Je plicht. En heb je dan geen plicht jegens mij?'


  'Probeer het alsjeblieft te begrijpen.'


  'God weet dat ik dat geprobeerd heb. Maar dat Japanse begrip giri, die plichtenschuld, begrijp ik zeer zeker niet. En zal ik je eens iets zeggen ?


  Ik realiseer me nu dat ik daar ook geen moeite meer voor wil doen.' Met wankele bewegingen kwam ze overeind en keek zo op hem neer. 'Eerst was het je zaak, toen je vriendschap met Nangi, daarna je reizen met Seiko naar Saigon. Nu is het dit -je plicht jegens een vader die al jarenlang dood is om iemand te helpen dieje zelfs nog nooit hebt gezien. Jezus, jij bent al even gek als de rest!'


  'Justine -'


  Hij stak zijn hand naar haar uit, maar ze had zich al omgedraaid en rende de gang in. Een moment later hoorde hij een deur dichtslaan, maar hij deed geen moeite achter haar aan te gaan. Wat voor nut zou dat hebben?


  Met een somber gezicht stond hij op en langzaam kleedde hij zich weer aan. Daarna ging hij zachtjes via de achterdeur naar buiten, tussen de fluisterende cipressen door. De hemel zag grauw met laaghangende wolken, die warrelden als de mantel van de spookachtige daimyo van eeuwen geleden. Hij liep de tuin door en vóór hij er erg in had, klom hij omhoog over een helling die zorgvuldig met ginkgo was beplant. Hij was zich niet bewust van zijn omgeving tot hij de top van de heuvel bereikte en het meer zag liggen. Het water was onzichtbaar onder een warrelende, parelmoerachtige mist.


  Vader, dacht Nicholas.


  Hij ging op zijn hurken zitten en tuurde door de mist alsof het een toverspiegel was die de tijdsbarrière kon doorbreken. In die spiegel zag hij de kolonel en zichzelf, jong en onschuldig. Linnear senior overhandigde hem Iss-hogai, de dai-katana, het lange samoeraizwaard dat Nicholas vele jaren later in dit meer had geworpen. Hij voelde Iss-hogai en zag in gedachten hoe het zoveel jaren later het water had geraakt en verticaal naar de bodem was gezonken. Nu het verleden en heden begonnen samen te smelten, leek het alsof hij zijn hand maar hoefde uit te steken om het te kunnen aanraken. De kolonel, van wie Nicholas had gehouden en die hij aanbeden had, had desondanks een geheim leven geleid, naast zijn leven met Nicholas en Cheong. Jaren na de dood van de kolonel had Nicholas ontdekt dat hij een gevaarlijke politieke fanaticus, Satsugai, om het leven had gebracht. Satsugai was de echtgenoot van Nicholas' tante, Itami, die, hoewel zij hem verachtte, altijd zijn vrouw was gebleven. Die daad van de kolonel had vergaande gevolgen gehad in het leven van Nicholas, omdat Satsugai's zoon, Saigo, uit wraak had getracht Nicholas te vermoorden. Het telefoontje van Mikio Okami had iets in beweging gebracht dat lange tijd onaangetast was gebleven.


  Het geheime leven van de kolonel. Wat had hij samen met Mikio Okami uitgespookt? Waarom had hij vriendschap gesloten met een Yakuza oyabunl Nicholas had geen antwoord op deze vragen. Hij wist alleen dat hij, op zoek naar die antwoorden, nogmaals naar zijn vader- en naar het onbekende verleden werd getrokken.


  Na een poosje stond hij op en even geluidloos als hij was gekomen, liep hij door bos en struikgewas, langs dromende tuinen en stenen paden die eeuwen geleden waren aangelegd, terug naar de keuken van zijn huis. Lange tijd stond hij voor het raam naar de cipressen en de esdoorns staren, waarvan de takken dansten op de wind die even tevoren was opgestoken.


  Ten slotte draaide hij zich om naar het aanrecht, pakte een kopje en mat de macha, de kleingesneden groene thee, af. Hij pakte de rieten garde en wachtte tot het water kookte. Harley Gaunt zat in een crisis van gigantische afmetingen. Het was al erg genoeg dat Tomkin-Sato Industries, ongetwijfeld door de druk van de Democraten, die een isolationistische economie nastreefden, opdrachten kwijtraakte. Maar nu werd het hoofdkantoor in Manhattan ook nog eens belegerd door woedende klanten met protestborden waarop ze hem beschuldigden van 'heulen met de vijand'.


  Terwijl hij als een adelaar vanuit zijn nest neerkeek op de drukte beneden, zag hij een bedieningswagen van CNN komen aanrijden. Binnen een paar minuten was ook de plaatselijke televisie aanwezig, waarna zoals gewoonlijk de andere netten als laatsten arriveerden. Jezus Christus, dacht hij, ik moet Nicholas hier hebben. Dank zij onze fusie met Sato International zijn wij tot boven aan de top gekomen, maar vanhier gezien zou de rit naar beneden weieens heel griezelig kunnen worden.


  De intercom zoemde en hij informeerde kortaf: 'Suzie, heb je Mr. Linnear al aan de lijn?'


  'Nee, Mr. Gaunt, het spijt me,' klonk de stem van zijn secretaresse,


  'maar uw afspraak voor tien uur is gearriveerd.'


  'Welke afspraak voor tien uur?'


  'Weet u nog wel, hij belde gisteren laat in de middag. Vóór ik naar huis ging, heb ik u nog gezegd dat u het in uw agenda moest schrijven.'


  'Dat heb ik...' Maar Gaunt had zich al afgewend van het misselijk makende tafereel buiten, en zijn blik viel op een haastig neergeschreven boodschap in de agenda naast zijn computer.


  'Wie is Edward Minton, verdomme nog aan toe?'


  'Hij komt uit Washington,' antwoordde Suzie. 'Hij heeft vanmorgen de eerste shuttlevlucht hierheen genomen om u te kunnen spreken.'


  Gaunts maag kneep samen. Dit stond hem helemaal niet aan. Die Democraten op Capitol Hill wisten de boel goed op te hitsen wanneer het om Japanners ging. Volgens hen was er een economische oorlog aan de gang, en alle Amerikanen hadden de welwillende bescherming van de Democratische Partij nodig om de economische vernederingen te ontwijken die in de schimmelige kelders van het Keizerlijk Paleis in Tokio voor hen waren uitgebroed.


  Gaunt sloot zijn ogen even. Hij was lang, met evenveel vet als spieren, een atletische man die vond dat zware lichamelijke inspanning niet meer nodig was zodra het doel bereikt was. Hij was een goede baseball-speler geweest, maar door een schouderblessure had hij geen beroeps kunnen worden.


  Wat maar goed was ook, want hoewel zijn banksaldo tot grote hoogte gestegen zou zijn, zouden zijn hersens zijn uitgedroogd. Gaunt bezat namelijk een intelligentie en een intuïtie die zeer zeldzaam waren in het werk dat hij gekozen had. Dat was dan ook hetgeen de aandacht van Nicholas Linnear had getrokken en waarom Nicholas hem had bevorderd tot directeur Noord-Amerika van Tomkin-Sato Industries. Diezelfde intuïtie waarschuwde hem nu dat zijn afspraak voor tien uur uiterst gevaarlijk was. Hij zette zijn vingers tegen zijn voorhoofd en sloot een moment zijn ogen, alsof hij met pure wilskracht in staat zou zijn Edward Minton te laten verdwijnen.


  'Mr. Gaunt?'


  'Ja, Suzie.'


  'Het is kwart over tien.'


  Gaunt zuchtte. 'In dat geval moet je Mr. Minton maar binnen laten komen.'


  Gaunts lichaam had dan misschien de atletische hardheid verloren die het tijdens zijn studietijd had bezeten, met zijn gezicht was dat niet het geval. Hij had een stevige kaak en er zaten geen kwabben onder zijn kin, zoals hij tijdens hun laatste reünie bij zijn klasgenoten had waargenomen. Er liepen grijze strepen door zijn nog volle haardos, maar dat paste bij de grijze vlekjes in zijn bruine ogen. De lijnen die er in zijn gezicht zaten, leken daar gehouwen door een knappe beeldhouwer - zij hoorden daar, ze maakten deel uit van zijn kracht, zijn inzicht. Edward Minton, daarentegen, was een heel ander verhaal. Hij was lang en mager en liep met enigszins opgetrokken schouders, een houding die eigen is aan mensen die al op jonge leeftijd verlegen waren met hun lengte. Zijn huid had de kleur van waspapier, wat Gaunt ervan overtuigde dat zijn grootste angst waarheid was geworden: hij kwam van de regering, en dat was op dat moment een slecht teken.


  Minton droeg een driedelig kostuum, glimmend op de ellebogen, gekreukt in het kruis en onder de armen en van een niet nader aan te duiden kleur en stof. Het zou ongetwijfeld brandveilig zijn. Hij droeg een bril met een metalen draadmontuur boven een rechte neus en dunne lippen. Achter die brilleglazen schitterden de helderblauwe ogen van een roofvogel. Het verbaasde Gaunt niet een gouden Phi Bèta Kappa-hanger aan een gouden ketting uit het horlogezakje van zijn vest te zien bungelen. Politici waren net honden, bedacht Gaunt zwijgend. Ze voelen zich het best thuis bij hun eigen soort.


  'Mr. Minton,' zei hij met een kunstmatige glimlach om zijn mond,'gaat u zitten. Wat kan ik voor u doen?'


  Minton, gehuld in zijn eigen vieze geur, nam plaats op een met leer beklede stoel aan de andere kant van Gaunts oude, toegetakelde mahoniehouten bureau.


  'U hebt daar beneden aardig wat mensen staan,' zei Minton, op de toon van een moeder die een standje geeft.


  'Dat soort dingen waait wel weer over,' reageerde Gaunt. 'Morgenmiddag om deze tijd staat de oorlog in Joegoslavië weer op de voorpagina.'


  'Deze keer misschien niet.' Onder het spreken speelde Minton met zijn Phi Bèta Kappa. 'Dit zijn moeilijke tijden voor Amerika, en het volk is wakker geschud.' Toen hij zijn hoofd iets draaide, schitterden zijn brilleglazen. Door de manier waarop hij dit deed, wist Gaunt dat hij goed opgeleid was in de tactiek van de intimidatie. 'Ik geloof dat wij hier een vuurtje zien dat tot een ongekende vlammenzee wordt opgestookt.'


  En maar spelen met zijn Phi Bèta Kappa! Gaunt durfde te wedden dat die vent wist dat hij de universiteit niet had afgemaakt. 'Wanneer dat eenmaal goed brandt, Mr. Gaunt, beklaag ik de man - of de firma - die te dicht bij dat vuur zit.'


  Gaunt schraapte zijn keel maar zei niets. Hij voelde zich een beetje als Marie Antoinette. Zo voelde het aan, dacht hij, wanneer je wachtte tot het mes van de guillotine zou vallen.


  'Wij op Capitol Hill houden de vinger aan de pols bij de steeds groeiende onrust in Amerika, en wij zijn vastbesloten adequaat en met kracht te reageren op wat het volk wil.'


  'Wat jullie willen, zul je bedoelen,' zei Gaunt binnensmonds.


  'Wat?' Minton leunde naar voren, plotseling zo alert als een terriër die zijn prooi ruikt. 'Wat zei u?'


  'Ik schraapte alleen maar mijn keel.'


  Minton rechtte zijn rug. 'Wat het volk in de Verenigde Staten wil, is dat Japan hen niet voor de voeten loopt. En dat, Mr. Gaunt, is precies wat het Congres van dit land van plan is te bewerkstelligen.'


  Met een klap legde hij een dubbelgevouwen stuk papier op het bureau neer. 'Ik ben officier van justitie bij het Departement van Justitie. Ik ben hier om u, Harley Gaunt, directeur van Tomkin-Sato Industries in Amerika, mee te delen dat u bent gedagvaard door de Senaat van de Verenigde Staten van Amerika en met u tevens Nicholas Linnear, voorzitter van de Raad van Beheer van Tomkin-Sato Industries. Ik moet u ook meedelen dat er, in opdracht van senator Rance Bane, een onderzoek naar u zal worden ingesteld door de Senaatscommissie voor Strategisch Economisch Toezicht. U wordt hierbij opgedragen om donderdag over een week precies om tien uur 's morgens voor de Commissie te verschijnen.'


  Senator Rance Bane, herhaalde Gaunt bij zichzelf. Na het horen van die naam was hij eigenlijk opgehouden te luisteren naar de rest van Mintons opgeblazen gezwets.


  Bane was een Democraat uit Texas die zijn zinnen had gezet op het Witte Huis, waar de schuldenlast van de afgelopen jaren maar niet kleiner wilde worden - of er nu een Democraat of een Republikein zat. Rance Bane was een opportunist, afkomstig uit het hart van het Amerikaanse zuidwesten, uit een staat die misschien gebukt ging onder economische ellende, maar nog steeds bekendstond als de bakermat van Amerika's stuwende kracht, van cowboys tot Texas Rangers, van vechtersbazen tot senatoren. Wat Rance Bane ten voeten uit was: de grootste vijand van de president, en zich presenterend als de betrouwbaarste bondgenoot van Amerika en de Amerikanen. Maar in feite was Bane slechts een slimme, fotogenieke knul met flair voor de moderne politiek, die wist hoe hij adverteerders en de media moest bespelen. Zijn staat, en andere staten in het zuiden en het middenwesten, waren fervente voorstanders van het protectionisme. Werk en banen kwijtraken aan Japanners was geen lolletje, en Bane had deze economische angst op-gemerkt en aangewakkerd tot een brandhaard van paranoia. Het meest beangstigend was dat hij daarin niet alleen stond.


  Een nieuwe vorm van McCarthyisme - deze keer als bescherming van het eigen land tegen de Japanse infiltratie - had zijn kop opgestoken onder het mom van liberalisme en een terugkeer naar de prima, ouderwetse Amerikaanse waarden.


  'Wat houdt die Commissie voor Strategisch Economisch Toezicht eigenlijk in?' vroeg Gaunt, hoewel hij vermoedde dat hij het antwoord op die vraag al wist.


  'De Commissie is het geesteskind van senator Bane,' zei Minton kruiperig. Zijn schaamteloze, overtuigde bewondering voor Bane was om misselijk van te worden. 'De Commissie is ingesteld om alle firma's door te lichten die meer dan vijftig procent van hun jaarlijkse opbrengst te danken hebben aan de handel met Japan, of die een of andere fusie zijn aangegaan met Japanse firma's.'


  'Waarom ?' Eigenlijk was dat een overbodige vraag, maar Gaunt wilde het hele verhaal achter deze waanzin horen.


  'Senator Bane is in het bezit van bepaalde informatie waaruit blijkt dat bij sommige van deze transacties de nationale veiligheid in het geding komt.'


  'De nationale veiligheid?' Gaunt lachte Minton bijna in zijn gezicht uit. 'Dat meent u niet.' Maar hij kon zien aan het gezicht van de man dat zowel hij als zijn nieuwe idool, Rance Bane, het wel degelijk meende.


  'Welke informatie?'


  'Op het moment heb ik geen toestemming u dat te vertellen.' Minton ging abrupt staan, alsof hij bang was aan een of andere vreselijke besmetting bloot te staan indien hij daar nog langer bleef.


  'Hierbij bent u gedagvaard, Mr. Gaunt.' Minton speelde nog steeds met zijn Phi Bèta Kappa. 'De Commissie verwacht u op het afgesproken tijdstip te zien.'


  'En Nicholas Linnear? Die is momenteel in het buitenland.'


  'Er is een formeel verzoek voor zijn verschijnen ingediend bij het kantoor in Tokio.' Minton ontblootte zijn gelige tanden. 'We hebben ü te pakken; we krijgen hém ook nog wel.'


  Met een korte hoofdknik verdween Edward Minton, met in zijn kiel-zog zijn vaag ranzige geur, een onsmakelijke mengeling van gebakken eieren en zweetsokken, maar met achterlating van de kilte van onverbiddelijke macht. Gaunt bleef achter en had geen enkele neiging meer om iemand in zijn gezicht uit te lachen. Hij had eerder het walgelijke gevoel alsof hij gevangen zat in de muil van een gigantische organisatie waarvan het enige doel was hem te verbrijzelen en uit te spugen. Of een nóg vreselijker nachtmerrie: hem zou oppakken en verslinden, zodat hij maanden na die dag de eerste verdwenen Amerikaan zou worden, zoals in Argentiniëvaak gebeurde met mensen die lastig werden gevonden.


  Seiko ontmoette Nicholas op Narita Airport. Hij zag haar aan komen lopen door de kwetterende menigte in de ontvangsthal van het vliegveld. Ze glimlachte toen ze bij hem was en maakte een buiging. Hij stond voor de balie van Air France en ging even met haar apart staan.


  'Ik heb een paar documenten meegebracht die u tijdens de vlucht kunt doornemen,' zei ze. 'Daarbij zit ook een gecodeerde fax van Vincent Tinh.'


  Saigon weer, dacht Nicholas. Tinh, Sato's leidende man in Vietnam, had grote plannen voor de firma daar, maar soms had hij nogal de neiging om door te draven. Hij was het die Nicholas had aangeraden meer kapitaal in hun startende operaties te steken. 'Dank je wel, Seiko-san.'


  Ze zag het verdriet in zijn ogen, maar haar aard getrouw zei ze er niets over. In plaats daarvan vroeg ze: 'Hebt u aan uw paspoort gedacht?'


  'Hat: Ja.


  'Het duurt nog even voor uw vertrek.'


  Nicholas wist wanneer hem een wenk werd gegeven. 'Waarom gaan we daar niet even een kop thee drinken?'


  Seiko knikte, en ze baanden zich een weg door de overvolle hal naar een balie waar ze groene thee in papieren bekertjes geserveerd kregen. Het rook er naar vis, en Nicholas keek in zijn thee en herinnerde zich Justine's afkeer voor deze nationale drank, die volgens haar naar vis smaakte.


  'Deze reis,' begon Seiko op aarzelende toon, 'is heel belangrijk voor u.'


  'Ja.'


  'Het is heel erg... Japans om uw vader op deze wijze te eren.'


  'Dank je.' Gewoonlijk was Seiko uiterst kalm in een crisis, maar nu leek ze vreemd onrustig. 'Seiko-san, wat is er?'


  'Ik heb -' Ze zweeg even om haar lippen te bevochtigen. 'Ik heb een voorgevoel. Het was - weet u nog dat ik alles wist over Vincent Tinh?


  Dat was ook een soort voorgevoel. Toen wij hem ontmoetten, bleek hij precies te zijn zoals ik u al had verteld dat hij zou zijn - en méér, gezien de cijfers van de kosten die ons uit Saigon beginnen te bereiken.'


  Haar handjes grepen het papieren bekertje zó stevig vast dat de groene thee over de rand liep. 'Toen heb ik gelijk gekregen en ik - deze reis zal heel gevaarlijk zijn. Ik smeek u om voorzichtig te zijn.' Ze sprak nu erg snel en de woorden buitelden over elkaar alsof ze wist dat ze haar geheime kennis moest spuien vóór ze de kans had haar woorden in te slikken.


  'Misschien dat ik u nooit meer zal zien. Ik heb het gevoel dat zelfs als dat wél het geval is, alles veranderd zal zijn. Ik zal niet dezelfde zijn en u zult zeker veranderd zijn - zo anders dat niemand u zal herkennen.'


  Ondanks zijn westerse impuls om te lachen om haar melodramatische woorden voelde Nicholas toch een onaangename rilling over zijn rug gaan. Hij moest denken aan zijn eigen voorgevoel eerder die dag, toen het telefoongesprek dat hem naar Mikio Okami riep, was binnengekomen.


  'Zelfs als hetgeen jij zegt waar is, dan nog moet ik gaan. Het gaat om een oude schuld die mijn vader heeft gemaakt en die ik moet vereffenen.'


  Seiko nam een snelle slok van haar thee en stikte er bijna in. Nicholas legde zijn hand midden op haar rug en masseerde daarmee de verkrampte spieren terwijl zij uithoestte. Ze draaide zich om en keek hem aan, haar gezicht vuurrood; niet alleen van het hoesten, maar ook van iets anders.


  Het was niet fatsoenlijk om haar in het openbaar aan te raken, zelfs op zo'n onschuldige wijze. 'Neem me niet kwalijk,' zei hij haastig, terwijl hij zijn hand terugtrok.


  Ze wijdde zich weer aan de bestudering van haar thee. Nicholas begon zich bewust te worden van de intense bezorgdheid die zij uitstraalde.


  'Seiko-san, wat is er?'


  Haar handen lagen samengeknepen op de balie, alsof ze bang was dat ze zichzelf niet meer zou kunnen beheersen. 'Ik ben een slechte, egoïstische vrouw.'


  'Seiko-san -'


  'Laat mij uitspreken. Alstublieft.' Ze haalde diep adem. 'Vanaf het moment dat ik door toedoen van Nangi-san voor u ben gaan werken, heb ik geweten dat ik - iets speciaals voor u voel.'


  In gedachten bevond Nicholas zich nu in een mijnenveld van het prikkelende heden en het nog jonge verleden, waarin hij telkens weer Justine's beschuldigingen hoorde.


  Eindelijk keek ze hem recht in de ogen. 'Ik ben tegen mijn wil van u gaan houden. Ik wist dat u getrouwd was, ik wist dat ik u nooit zou kunnen krijgen. Maar dat maakt allemaal niets uit. Er is in hartsaangelegenheden geen plaats voor logica en gezond verstand.'


  Er hing een stilte tussen hen. Nu de verschrikkelijke waarheid gezegd was, zakte Seiko voorover alsof ze uitgeput was.' Ik zou het u nooit verteld hebben - nooit, nooit, nooit. Maar toen kreeg ik dat voorgevoel - ik wist dat ik dit geheim niet met mij mee kon blijven dragen als het waar zou zijn dat ik u nooit meer zou zien. Weet u, daar ben ik niet sterk genoeg voor.' Ze beet op haar onderlip. 'Ik bied u mijn verontschuldigingen aan, hoewel geen enkele verontschuldiging toereikend is. Ik ben zwak en egoïstisch. Mijn liefde had mijn eigen kwelling moeten blijven.' Ze liet haar hoofd hangen. 'Nu ziet u hoe vriendelijkheid wordt beloond. Maar ik kan er niets aan doen. Ik hou van je, Nicholas.'


  Mijn God, dacht hij, Justine moet het geweten hebben - zij moet dit vreselijke geheim van Seiko's gezicht hebben afgelezen. Geen wonder dat ze hem ermee had geconfronteerd. Een deel van hem wilde naar huis rennen om Justine in zijn armen te nemen en haar te zeggen dat hij van haar hield, dat hij haar nooit meer zou verlaten. Maar hij zat als aan de grond vastgenageld, in het neonlicht van een theestalletje in de overvolle vertrekhal van Narita Airport met een mooie, jonge vrouw die hem zojuist haar liefde had verklaard. En voor de eerste keer erkende hij wat hij vanaf het moment dat hij Mikio Okami's naam had horen noemen onbewust had geweten: dat hij in een stroomversnelling terecht was gekomen naar een toekomst vanwaar uit hij niet ongeschonden te voorschijn zou komen. U zult veranderd zijn - zó veranderd dat niemand u zal herkennen, had ze gezegd, en nu huiverde hij omdat hij de waarheid van die woorden begon te vermoeden, ook al had hij geen idee wat die zou betekenen.


  'Zeg alstublieft niets,' fluisterde Seiko. 'Het geeft niet dat u niet van mij houdt zoals ik van u hou. Het maakt niets uit. U bent getrouwd en u houdt van uw vrouw. Ik ben verraden door mijn eigen hart en verwacht écht niet dat ik als uw assistente bij u in dienst kan blijven.'


  'Als je soms denkt dat ik je als een ongehoorzaam kind zal wegsturen, dan heb je het mis.' Nicholas wist nauwelijks hoe hij moest reageren op alles wat ze had gezegd, maar hij wist wel dat hij niet de beste assistente wilde verliezen die hij ooit had gehad. 'Jouw gevoelens voor mij doen er niet toe. Je leert snel, je doet alles wat ik je opdraag zó goed dat ik verwacht dat we binnen een jaar over een promotie en opslag zullen moeten praten.' Hij schudde zijn hoofd. 'Hóe je het ook bekijkt, Seiko, je staat aan het begin van een razendsnelle carrière bij Sato International. Je bent veel te waardevol voor mij om het risico te lopen jou kwijt te raken. Je werkt voor mij en dat blijft zo, punt uit.'


  Seiko maakte een lichte buiging. 'Ik dank u nogmaals voor uw oneindige goedheid, Linnear-san. Ik zou mij niet kunnen voorstellen wat mijn leven zou zijn zonder u.' Ze keek even op haar horloge en liet zich van haar kruk glijden. 'Het is tijd dat u langs de controle gaat. Binnen vijf minuten kunt u aan boord van uw vliegtuig.'


  Ze liep zover mogelijk met hem mee. Ze zag er heel bedaard uit nu de emotionele storm was gaan liggen.


  'Hebt u een telefoonnummer waarop ik u in Venetië kan bereiken?'


  Nicholas sloeg de dikke, geelachtige map open, die bij de balie van Air France voor hem had klaargelegen. 'Ik logeer in een hotel dat Le Palazzo di Maschere Veneziane heet.' Hij liet haar zowel het telefoonnummer als het faxnummer op de reserveringbevestiging van het hotel lezen. Seiko schreef ze over in een kleine, lederen agenda die Nicholas haar op de eerste dag dat ze voor hem kwam werken cadeau had gedaan.


  'Dat is het dan, lijkt me,' zei hij, toen ze bij de rij wachtende mensen kwamen die langs de controle moesten. Hij keek naar haar zoals ze daar bleef staan, zo mooi, zo alleen en zó vol van pijn dat zijn hart naar haar uitging. Hij stond op het punt iets te gaan zeggen, maar ze legde haar wijsvinger tegen haar lippen.


  'Geen afscheid,' zei Seiko. 'We zullen elkaar weer zien.'


  Aan de andere kant van het hek gebruikte Nicholas de paar minuten vóór hij aan boord kon om Justine te bellen. Hij liet de telefoon negen keer overgaan, maar er werd niet opgenomen. Hij wilde dat hij zijn laatste uren met haar over kon doen. Nu pas werd hij overvallen door de werkelijkheid van zijn vertrek. Hij snakte ernaar om met haar te kunnen praten, om haar tenminste te kunnen vertellen hoe erg hij het vond. Maar terwijl hij naar de uitgang liep, troostte hij zich met de gedachte dat verontschuldigingen beter persoonlijk konden worden overgebracht. Wanneer hij haar terugzag, zou daar méér dan genoeg tijd voor zijn. Tanzan Nangi zat brieven te dicteren aan Umi, zijn assistente, toen Seiko binnenkwam. Hij zweeg en keek even zwijgend naar haar op. Toen vroeg hij: 'Welk nieuws breng je me?'


  'Geen goed nieuws.' Ze opende een map, overhandigde hem enige volgetypte vellen papier. 'Wij hebben zojuist een formeel verzoek van de Amerikaanse Senaat ontvangen. Linnear-san wordt verzocht te verschijnen voor de Commissie voor Strategisch Economisch Toezicht om vragen te beantwoorden betreffende de fusie van Tomkin Industries met Sato International.'


  'Lieve God, dit lijkt op een Amerikaanse heksenjacht!' Nangi keek de documenten vluchtig door. 'Ik heb wat over die senator Bane gelezen. Het internationale nieuws staat de laatste tijd vol over hem. Ik heb een interview met hem op CNN gezien. En er stond een artikel over hem in de Time van vorige week.' Hij wees. 'Is dit verzoek over de post gekomen?'


  'Nee, mijnheer,' antwoordde Seiko, duidelijk niet op haar gemak. 'Het is bezorgd door iemand van de Amerikaanse ambassade. Volgens hen is dit vanochtend aangekomen via de diplomatieke post.'


  Nangi vouwde de papieren zorgvuldig op en gaf ze terug aan Seiko.


  'Nou, als we niet weten waar Nicholas is, kunnen we hem deze papieren moeilijk geven. Seiko, stel een antwoord op aan de Commissie waarin je ze dit meedeelt. Je weet het wel: Linnear-san afwezig wegens dringende zaken, ergens in Europa, tijdelijk onbereikbaar voor het hoofdkantoor, etcetera.'


  'Goed, mijnheer.'


  Maar na haar vertrek ging hij niet direct verder met dicteren. Zijn gedachten bleven bij senator Bane en zijn Commissie hangen. Voor zoiets was hij al bang geweest toen Bane's status en prestige zo omhoog schoten. Iemand zou als doelwit moeten dienen voor de gerechtvaardigde woede van de senator, en Tomkin-Sato was een logische keus. Het was een feit dat Nicholas kwetsbaar was. Hij was een buitenstaander die testamentair door zijn schoonvader was aangewezen om de firma te leiden na Tomkins voortijdige dood. Nangi ging ervan uit dat het voor Bane niet al te moeilijk zou zijn om Nicholas af te schilderen als een nieuweling onder de zakenlieden, die veel te veel steunde op zijn Japanse partner. Verdomme, dacht Nangi, hijzelf zou dezelfde beschuldiging kunnen uiten en het nog hard kunnen maken ook. Kijk alleen maar waar Nicholas de laatste acht jaar had verkozen te wonen - in Tokio, niet in New York.


  Nu werd Nangi overspoeld door een schuldgevoel. Achteraf had hij Nicholas misschien beter niet kunnen bepraten om maar niet naar de States te gaan om te lobbyen voor het conglomeraat. Nangi was egoïstisch geweest - niet alleen op zakelijk gebied, waar Nicholas' aanwezigheid zowel in research als in herstructurering de opmerkelijkste resultaten opleverde, maar ook omdat hij Nangi's beste vriend was. Wat heb ik gedaan? vroeg Nangi zichzelf af terwijl hij zwijgend achter zijn bureau zat. Door Nicholas bij mij te houden, heb ik misschien hem - en ons - prijsgegeven aan de vergetelheid.


  Marco Island/Venetië/Tokio/


  Marine on St. Croix


  Lew Croaker tuurde in het felle licht van de tropische zon en uitte binnensmonds een zware vloek. Het schip van de kustwacht was zojuist door de warmtenevel verschenen en kwam recht op hem af. Hijzelf was aan boord van zijn boot, de Captain Sumo, die hij voor exorbitante prijzen verhuurde voor vistochtjes aan de westkust van Florida. Zo'n twee kilometer voorbij Marco Island werd Croaker niet vaak gecharterd. In feite was hij niet alleen uitgevaren om aan recente herinneringen te ontkomen, maar ook om wat tot rust te kunnen komen. Het laatste waar hij behoefte aan had, bedacht hij somber terwijl hij gas terugnam en bijdraaide, was zo'n semi-officieel bezoek van de kustwacht. Croaker was een ex-detective van de Newyorkse politie. Hij had zich hier teruggetrokken met Alix Logan, een voormalige mannequin die, tot zijn verbazing en verrukking, verliefd op hem was geworden. Nu was zij weg, terug naar het leven van glitter en plezier dat zij méér miste dan dat ze van hem hield. Ze was in New York - of was het Parijs? Hij kon het niet meer bijhouden. En zelfs al belde ze hem regelmatig, toch had hij geen enkele illusie dat ze hem trouw zou blijven. De verleiding van haar vorige leven - en alle extra's die daar bijhoorden - was veel te groot. Hoe had hij ooit kunnen denken dat zij tevreden zou zijn met hem, een breedgeschouderde man van vijfenveertig jaar met het enigszins verweerde gezicht van een cowboy? Hij kon zichzelf niet knap vinden, en hoewel zijn haar nog donker en dik was, was het niet volgens de laatste mode geknipt en glad achterovergekamd, zoals bij haar voormalige en toekomstige modevriendjes. 7y doet me denken aan Robert Mitchum, had Alix hem aan het begin van hun verhouding tegen hem gezegd. Er spreekt zoveel karakter, zoveel geschiedenis uitjouw gezicht. De avond dat ze was vertrokken, zat hij achter het stuur van de oude oranjerood met witte Thunderbird uit 1969, die hij met zoveel liefde had opgeknapt, en zag haar vliegtuig in de zonsondergang verdwijnen. Hij had zich wanhopig gevoeld en zijn eerste gedachte was zijn vriend Nicholas Linnear op te bellen, met wie hij zoveel gevaren onder ogen had gezien. Maar het was niet Croakers stijl om zijn ellende te verdrinken, zelfs niet met zo'n goede vriend als Nicholas.


  Het schip van de kustwacht had ook gas teruggenomen en Croaker zette de motoren af. Daarna liet hij de elektronische windas vieren en hoorde het anker in het water plonzen.


  Terwijl hij zich gereedmaakte om mensen aan boord te krijgen, vroeg hij zich af waarom hij zo stom was geweest om akkoord te gaan met het voorstel van de kustwacht hen zo nu en dan behulpzaam te zijn bij het bestrijden van de drugshandel, die steeds meer toenam langs de schijnbaar eindeloos lange kustlijn van Florida. Hij had kennelijk toch nog niet zó genoeg van het politiewerk als hij zichzelf had wijsgemaakt toen hij hierheen was gekomen.


  Het vaartuig van de kustwacht lag nu stil op de golven te deinen. Croaker maakte de lijnen vast die hem werden toegeworpen vanaf de sloep die door het schip was neergelaten en keek neer op de drie mannen die de touwladder begonnen te beklimmen die hij had laten zakken. Hij had verwacht zijn vriend, luitenant Mark McDonald, te zien. Dat was zijn verbindingsman bij de kustwacht. In plaats daarvan zag hij twee jonge matrozen met dienstrevolvers op hun heup. Deze ernstig kijkende zeelieden begeleidden een man die Croaker nooit eerder had gezien. Hij was lang en mager, met donkere wenkbrauwen en blozende wangen. Toen hij aan boord stapte, viel Croaker de intense blik uit zijn helderblauwe ogen op. Hij had een bepaald jongensachtig uiterlijk, hoewel Croaker hem op een jaar of vijftig schatte. Hij droeg een koffertje dat van een soort dofgrijze kunststof gemaakt leek te zijn. De twee matrozen deden erg formeel. Zij salueerden voor Croaker en gingen toen opzij van de ladder op de plaats rust staan.


  'Mr. Croaker,' zei de man, terwijl hij zijn hand uitstak. 'Aangenaam kennis met u te maken. Mijn naam is Will Lillehammer.' Zijn ogen werden samengetrokken, maar zijn mond glimlachte niet mee. 'Vriendelijk van u om ons aan boord te laten komen.' Die blauwe ogen leken wel röntgenogen, ze namen alles in zich op. 'Ik ben aan een speciale opdracht bezig voor de president van de Verenigde Staten.' Hij zei niet met wie, en Croaker vermoedde dat het niet met de kustwacht was, ook al droeg Lillehammer het uniform van luitenant van de kustwacht. Hij sprak met een vaag maar onmiskenbaar Engels accent. 'Kunnen wij misschien ergens onder vier ogen praten?'


  Croaker keek om zich heen. Behalve het schip van de kustwacht was er nog een vissersboot te zien, een paar zeilboten die aan het laveren waren en een slank vaartuig dat recht op de kust afging. Allemaal op een behoorlijke afstand. Hij spreidde zijn armen uit.


  Nu glimlachte Lillehammer, en dat was geen prettig gezicht. Het bracht bij zijn mondhoeken een spinneweb van witte littekens te voorschijn. 'U zou verbaasd staan bij de vooruitgang in elektronische afluisterapparatuur sinds uw vertrek bij de politie,' zei hij. Dus hij kent mijn geschiedenis, dacht Croaker, terwijl hij Lillehammer voorging naar de kajuit. Hij haalde een paar ijskoude biertjes te voorschijn en ze namen plaats op de met vinyl beklede bank. Lillehammer hief zijn flesje, zei 'Cheers' en nam een grote slok. Toen legde hij het koffertje op de bank, stak een sleuteltje in het slot en opende het. Croaker zag dat het gevuld was met iets dat je de ingewanden van een computer zou kunnen noemen, alleen was er geen toetsenbord aanwezig. Lillehammer stak er een vreemd gevormde sleutel in, draaide die naar links en toen naar rechts.


  Croaker trok een gezicht.


  'Last van hoofdpijn?' Lillehammer stak een hand uit. 'Hier, neem dit maar in.'


  Croaker nam de kleine, witte pil aan, die hij wegspoelde met een slok bier. Binnen een seconde was zijn hoofd weer helder. 'God-nog-an-toe, wat was dat?'


  'De elektronische afluisterapparatuur is zó snel geavanceerd dat we gedwongen zijn om tegenmaatregelen te nemen die niet altijd volmaakt zijn.' Lillehammer wees op de apparatuur in het koffertje. 'Deze schoonheid doet wat het moet doen, maar het is wél een aanslag op de hersenen. Dat heeft iets te maken met de trillingen die het uitzendt.' Hij keek er met een zekere genegenheid op neer. 'Ik schijn aan dat verdomde ding gewend te zijn geraakt. Waaruit blijkt dat mijn oren niet meer zo best zijn.'


  Hij dronk zijn bier op en smakte met zijn lippen. 'Overigens, de groeten van luitenant McDonald. Ik weet zeker dat hij het jammer vindt dat ik zijn plaats heb ingenomen.'


  'Nog een bier?'


  'Overdag drink ik er altijd maar één. Maar toch bedankt.'


  'Hoe Engels bent u eigenlijk?' vroeg Croaker, terwijl hij voor zichzelf een flesje opentrok.


  Lillehammer lachte. 'Heel erg. Maar waar ik vandaan kom, ben ik zó


  gewend geraakt aan het Amerikaanse idioom dat ik soms vrees dat het Engelse deel van mij ondergesneeuwd raakt. Buiten kantooruren heb ik de verontrustende neiging wel heel erg Engels te worden. Dat komt ervan wanneer je met een Engelse moeder en een Amerikaanse vader behept bent.'


  'En waar is uw kantoor precies?'


  'Dat heb ik niet.'


  'Dat hebt u niet?'


  Lillehammer hief een wijsvinger op. 'Als je een kantoor hebt, weet op een gegeven moment iedereen watje doet. Het heeft de CIA jaren gekost om daarachter te komen.'


  Croaker zag dat die röntgenogen zich op zijn linkerhand richtten. Hij ontspande de uit titanium en kunststof vervaardigde vingers. 'Ik neem aan dat u hier nieuwsgierig naar bent. Dat is iedereen.'


  Lillehammer knikte beleefd. 'Als u het niet erg vindt.'


  'Daar zit ik allang niet meer mee.' Croaker legde zijn hand open op tafel. Zijn kunsthand was in Japan door een team van chirurgen en biotechnici vervaardigd voor wat de stomp van zijn linkerpols was geweest. Méér dan wat ook leek het op een kunstwerk: vier vingerachtige aanhangsels en een opponeerbare duim, geleed op de plaatsen waar de menselijke gewrichten - of knokkels - hoorden te zitten. Ze waren verstevigd met titanium en borium, gevat in mat zwarte kunststof en bevestigd aan 61


  een hand van roestvrij staal en blauw titanium: handpalm, handrug en pols.


  'Ik begrijp óók niet helemaal hoe het werkt,' zei Croaker, 'maar de voornaamste mechanismen zijn op een of andere manier verbonden met mijn eigen zenuwen. De hand wordt opgeladen door een paar speciale lithiumbatterijen.'


  Voorovergebogen bestudeerde Lillehammer de hand zoals een archeoloog een historische vondst bekijkt. Hij vroeg: 'Vindt u het vervelend om mij te vertellen wat er is gebeurd?'


  Croaker vermoedde dat hij dat allang wist, maar hij zei: 'Ik was aan het vechten met een bijzonder slimme vent. Hij was kampioen sumoworstelen en heel sterk. Hij was ook een expert in kendo - weet u wat dat is? Japans zwaardvechten.'


  Lillehammer knikte. 'Ik heb het voorrecht gehad om een paar van de katana van dichtbij te kunnen bekijken.'


  'Dan weet u hoe scherp die zwaarden kunnen zijn. Bij de beste exemplaren is het staal zó fijn geslepen dat het vrijwel verdwijnt. Met zo eentje heeft die sumo mijn hand erafgehakt.'


  'En hoe goed werkt dit?' vroeg Lillehammer, terwijl hij een van de lange, gelede vingers aanraakte.


  Croaker maakte een vuist, héél langzaam, en ontspande de vingers daarna weer, zodat de iriserend blauw titanium handpalm zichtbaar werd. 'Dit is het tweede model - nieuw en verbeterd. Het prototype was al geweldig, maar deze


  Hij stond op om een van de lege bierflesjes te pakken. Terwijl hij het in zijn rechterhand vasthield, drukte hij met de top van een kunstvinger tegen het glas. Er klonk een vreemd geluid, als het scheuren van een dunne stof. De vlijmscherpe punt beschreef een lijn over de fles van boven naar beneden, langs de bodem en weer omhoog. Een seconde later viel het flesje in twee gelijke helften uiteen.


  'Een opmerkelijke combinatie van kracht en finesse,' merkte Lillehammer op. Croaker kwam terug en ging weer zitten. Hij wees naar het koffertje dat Lillehammer aan boord had gebracht. 'Waar is dat van gemaakt?'


  'Geen idee. Een soort ruimtevaartplastic, dat sterker en lichter dan staal is. Maar ik kan je wél zeggen dat het absoluut onverwoestbaar is. In het lab kregen we er zelfs met een kogel geen deukje in. En met springstof zou dat ook niet lukken.'


  Croaker hield zijn hand op, zodat Lillehammer hem kon bestuderen. Voorzichtig trok hij de lange vingers in tot ze nog maar één vingerkootje lang waren. Toen boog hij zich naar voren, nam een hoek van het deksel tussen zijn linkerduim en de ingekorte wijsvinger. Daarna oefende hij druk uit.


  Foemp!


  Zijn vingers klikten tegen elkaar door het gaatje dat ze in het materiaal hadden gedrukt.


  Lillehammer staarde naar wat Croaker had gedaan met zijn eens on62


  verwoestbare koffertje. 'Ik denk dat ik nu wel toe ben aan dat tweede biertje,' zei hij zacht.


  Lillehammer deed lang over dat tweede flesje. Croaker was zich ervan bewust dat de zon verder over de beplating schoof, het licht veranderde en de wind uit een andere hoek kwam. Er komt storm, dacht hij. Maar we hebben de tijd nog. Voor wat? Geduldig wachtte hij tot Lillehammer hem zou vertellen waarvoor hij was gekomen.


  De deining nam toe en de boot dobberde aan zijn kluisters op en neer. Croaker voelde zich niet goed, en plotseling kwam hij overeind en rende de kajuit uit. Hij boog zich over de reling aan de andere kant van waar de twee jonge matrozen nog op wacht stonden en gaf over.


  'Sorry,' zei Lillehammer, toen hij terugkwam. 'Die pillen zijn nog niet echt geperfectioneerd.'


  'Doe me een lol,' zei Croaker, 'en hou die rommel voortaan bij je.' Hij spoelde zijn mond uit met bier. 'Dan heb ik tóch liever een lichte hoofdpijn.'


  'Dat begrijp ik. Mijn verontschuldigingen.'


  'De nada.'


  Lillehammer zette zijn bier neer, kwam wat dichterbij en vroeg op zachte toon: 'Zegt de naam Dominic Goldoni u iets?'


  'Zeker. Maffiabaas, is aan het praten gegaan tegen de politie, zodat de FBI twee van zijn belangrijkste rivalen van de aardbodem heeft kunnen verwijderen. Als dank wordt hem verder niets ten laste gelegd en is hij in het WITSEC-programma opgenomen. Voor zover ik heb gehoord, runt hij vanuit dat toevluchtsoord zijn organisatie aan de oostkust via zijn zwager, de gerespecteerde advocaat Anthony DeCamillo, voor vrienden Tony D. Ik heb ook gehoord dat Goldoni's overblijvende concurrent, de Mosselman -'


  'U bedoelt Ceasare Leonforte.'


  'Precies. Gifmossel, noemen ze hem. Hoe dan ook, ik heb begrepen dat de Mosselman erover denkt om zijn kans te grijpen. Het schijnt dat hij staat te popelen om een deel van Goldoni's gebied in te pikken.'


  Lillehammer knikte. 'Voortreffelijk. U bent in het bezit van details waar het publiek nog niets van afweet. Echter, de connectie tussen Gol-doni en Anthony DeCamillo, een bekende advocaat, kan niet worden bewezen. Dat weet ik. WITSEC heeft het geprobeerd.' Hij keek Croaker met half toegeknepen ogen aan. 'Ik zie dat u uw contacten onderhouden hebt.'


  'Sommige. Andere kan ik mij niet langer veroorloven.'


  Lillehammer liet weer die vreselijke glimlach zien. 'Ik mag die humor van u wel, Mr. Croaker. Droog en pittig, net als goede wijn.'


  'Maar niet half zo lekker,' zei Croaker, toegevend aan het gevoel voor humor van de man.


  De glimlach op Lillehammers gezicht verbreedde zich, en nu kon Croaker de kleine dubbele lijntjes zien van de hechtingen naast de bleke littekens. Het was haastig gedaan, misschien in een gevarenzone ergens ver weg van de hi-tech beschaving waar Croaker zijn opmerkelijke prothese aan te danken had. Maar het feit dat de littekens zich aan beide 63


  zijden van Lillehammers mond bevonden, sloten een ongeluk of een wond, opgelopen tijdens de achtervolging van een geheime vijand, uit. Ze leken eerder te wijzen op het handwerk van een folteraar - er lag sadisme ten grondslag aan wat die incisies hadden moeten doen, dat was net zo duidelijk als de littekens zelf.


  'Ik wilde niet praten, dus hebben ze geprobeerd mij voor altijd het zwijgen op te leggen,' zei Lillehammer, alsof hij Croakers gedachten had gelezen. 'Ze hadden natuurlijk ook mijn keel kunnen doorsnijden, maar dat was hun stijl niet. Ik had het hen lastig gemaakt en ze wilden dat ik zou leven met wat zij met mij zouden doen. Ze probeerden dus de spieren van mijn lippen door te snijden. Dat blijkt hen dus niet gelukt te zijn. Ik mag mijzelf gelukkig prijzen.'


  Croaker stond op het punt hem te vragen wie zij waren, toen hij zich realiseerde dat dat er niet echt toe deed. En misschien had hij in zijn tijd wel tegenover evenveel zij's gestaan als Lillehammer. Het zag ernaar uit dat hij en deze Brit heel wat gemeen hadden.


  Lillehammer ging met zijn vingers langs zijn bovenlip. 'Jammer dat ik geen snor meer kan krijgen. Wat ze met me gedaan hebben, heeft de haarzakjes daar vernietigd.'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Nou ja.' Hij wreef zijn handen energiek langs elkaar. 'Laten we maar eens kijken. De wind is gedraaid en neemt toe. Er staat ons een behoorlijk ruwe terugtocht te wachten.' Hij keek door een van de patrijspoorten, maar de zeilboten waren gekeerd en hadden koers gezet naar de beschutting van Marco Island. Verder leken er geen andere boten meer in de buurt te zijn. 'Terugkomend op Dominic Goldoni. Je inlichtingen kloppen tot zover. Maar gisteren heeft Goldoni onverklaarbaar en openlijk zijn overeenkomst met de federale regering van de Verenigde Staten verbroken.'


  'Wat heeft hij gedaan?'


  'Hij heeft zich laten vermoorden, dat heeft hij gedaan.'


  'Dominic Goldoni dood,' mijmerde Croaker bijna in zichzelf. 'Dat lijkt onmogelijk.'


  'Niet alleen heeft hij zich laten vermoorden, maar ook nog op een manier waarvan de beste mensen van WITSEC over hun nek zijn gegaan.'


  'Kunt u me vertellen waarom?'


  'Nou, dat ligt eraan,' zei Lillehammer, 'of u bereid bent met mij samen te werken.'


  Croaker dacht even na. 'Waarom hebt u mij daarbij nodig? U bekleedt blijkbaar een heel hoge positie in de bureaucratische organisatie. U hebt God weet hoeveel andere kandidaten waaruit u kunt kiezen, jonger dan ik en getraind in de nieuwste technieken.' Hij gebaarde met zijn rechterhand naar het anti-afluisterkoffertje. 'Ik bedoel, ik had géén idee dat er zulke dingen bestonden.'


  Lillehammer schudde zijn hoofd. 'Speel nou niet de oude oorlogsveteraan, daar trap ik tóch niet in. Ik heb uw naam in onze computers gevonden. U hebt een paar jaar geleden met Nicholas Linnear gewerkt nadat hij door C. Gordon Minck, destijds hoofd van ons Bureau Sovjet64


  unie, was binnengehaald. U en Linnear wisten een gemene mol binnen Mincks organisatie te ontmaskeren.' Hij trok zijn wenkbrauwen samen.


  'De waarheid is dat ik thuis niemand kan vertrouwen tot ik erachter ben hoe iemand bij Dominic Goldoni heeft kunnen komen, een man die zo goed en veilig zat weggestopt.


  Het komt erop neer dat ik hulp nodig heb. Goldoni had strikte orders om niemand te bellen vanuit zijn huis, waar zijn lijn afgetapt zou kunnen worden, en om nooit iemand te ontmoeten zonder medeweten van zijn WITSEC-agent. Dus hoe heeft dit kunnen gebeuren? WITSEC heeft nog nooit eerder een van zijn mensen verloren zolang zij zich aan de regels hielden.'


  'Toch heeft iemand hem te grazen kunnen nemen.'


  Lillehammer keek lange tijd zwijgend voor zich uit. Toen richtte hij zijn doordringend blauwe ogen weer op Croakers gezicht. 'Volgens mij is hij verraden door iemand van binnenuit, iemand die hij vertrouwde. Ik verzeker je dat zijn beveiliging honderd procent was zolang hij zich aan de WITSEC-regels hield.'


  Croaker dacht er even over na vóór hij zei: 'Het is duidelijk dat u hulp nodig hebt, maar ik betwijfel of die hulp van mij moet komen. Ik ben een eenling. Ik heb me nooit zo goed aan de regeltjes van het boek kunnen houden en werk op mijn eigen manier.'


  Lillehammer keek hem opnieuw recht aan. 'Geef dan alleen antwoord op deze vraag: Ben je nieuwsgierig genoeg om mijn man in het veld te worden - of ga je liever door met chauffeur spelen op deze vijver ten behoeve van bier zuipende zakenlui?'


  Croaker schoot in de lach. 'U kunt het leuk zeggen, Mr. Lillehammer.'


  'Noem me maar Will.'


  Croaker keek neer op de toegestoken hand voor hij die accepteerde en schudde. 'Waarom heb ik het gevoel dat ik erin geluisd word?'


  Lillehammer lachte smakelijk, en deze keer verdwenen de gruwelijke littekens in de rimpels van zijn gebruinde gelaat. 'Ik ga veel plezier beleven aan onze samenwerking, Lew. Mag ik je Lew noemen? Dat zal dan meteen de laatste keer zijn, want onze namen voor deze operatie staan al vast. Ishmael, ik ben Ahab. Wij gaan samen een wereldteam vormen!'


  Maar toen de mysterieuze Ahab op het schip van de kustwacht was verdwenen, bleef Croaker op volle zee, wachtend op het ondergaan van de zon en zich afvragend hoe hij zo stom had kunnen zijn zich weer met de FBI in te laten. Hij had een charter voor de volgende dag met Maracay, de Venezuelaanse magnaat die zo'n drie-, vierhonderd keer per jaar van Croakers diensten gebruik maakte. De man was een uitstekend visser, hij gaf geld uit als water en zijn fooien waren niet te versmaden. Om maar te zwijgen van de harem van wulpse jongedames die hij altijd bij zich had en die hij maar al te graag wilde delen.


  Croaker voelde de zon op zijn rug toen hij zich over de reling van de Captain Sumo boog. Langs de waterlijn dreef allerlei rommel en hij pakte een boothaak om het van de romp weg te halen. Misschien dat de boot aan een goeie krabbeurt toe was.
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  Goed, zei hij bij zichzelf. Denk aan alles, behalve aan Alix. Misschien dat Lillehammers bezoek als katalysator had gewerkt, maar hij voelde zich misselijk, met een leeg gevoel, alsof hij in dagen niet had gegeten. De waarheid was dat hij Alix miste. En dat hij het haar kwalijk nam dat zij hem hier had achtergelaten, op een dieet van zeewater en drank, terwijl zij terugvloog naar haar vroegere leven van glans en glitter in de prachtige hoofdsteden van de westerse wereld. Welke andere keus was hem overgebleven? Maar nee... In gedachten zag hij haar gezicht, gebruind in de felle zon van Florida toen ze voor het vliegveld Miami International hadden gestaan. Geen van beiden had afscheid willen nemen.


  Wat denk je eigenlijk datje hier aan het doen bent? had ze zachtjes gevraagd. Jij vindt dit leven zelf ook niet leuk meer. Dat had hij heftig ontkend, maar natuurlijk had zij gelijk gehad. Terwijl hij nu aan Maracay en zijn drijvende bordeel dacht, begreep Croaker wat ze hem had willen vertellen. Hij was daarheen gekomen omdat hij te veel lijken had gezien, te vaak uiterst gevaarlijke opdrachten had moeten uitvoeren. Overal om zich heen had hij had de stank opgesnoven van corruptie, macht, onmenselijkheid, en hij was er doodziek van geworden. Dus had hij ontslag genomen en was naar het zuiden verhuisd... om slechts een ander soort dood te vinden.


  Hij hield van Alix, maar wat moest hij - haar trouwen en weghalen uit het leven waar ze zo van hield, of haar trouwen en genoegen nemen met de lange perioden dat ze voor haar werk van hem weg zou zijn? Er was geen aanvaardbare oplossing, en dus had hij haar laten gaan en was daar achtergebleven tussen het zeewier en de verdorrende palmen. Hij draaide de bootshaak om en keek de rommel die daardoor losraakte na, een donkere vlek op het door de zon beschenen water. Als ik hier nog een dag langer blijf, dacht hij, voel ik me net zo nutteloos als de rommel die daar wegdrijft.


  Hij zette de bootshaak weg, daalde af naar de kajuit en hees het anker op. Toen zette hij de motor aan, draaide om en zette koers naar Marco Island. Zijn bloed was gaan zingen. Het was een goed gevoel weer een doel te hebben, om verwikkeld te zijn in geheimen en intriges, om een moord te moeten oplossen.


  De rijke stinkerds zullen het zonder hun babysitter moeten doen, dacht hij. Het wordt tijd om het leven weer binnen te stappen. Die herfstmiddag lag Venetië onder een opgeblazen zon met zijn koepels en drukte in een zachte, glinsterende plas van groen en goud. Nicholas was nog nooit eerder in Venetië geweest en wist niet precies wat hij kon verwachten. Het was een wegrottende stad, die net als Atlantis verzonk in de lagunen die ze omarmden. Het bederf van eeuwen kleefde aan de gepleisterde muren van haar palazzo's en hing in de lucht, en binnen die dichte, vochtige doolhof die de stad vormde, verloor men elk richtingsgevoel.


  Die negatieve opmerkingen had Nicholas te horen gekregen van mensen die er geweest waren, het gezien hadden en weer vertrokken waren 66


  met het vaste voornemen de opdringerige menigte en de verstikkende zomerhitte voor altijd de rug toe te keren.


  Wat een zielepoten. Dat was zijn eerste gedachte toen hij op een mo- toscafo over de lagune koers zette naar een stad die niet op de aarde leek te rusten maar op dromen.


  Hij zat bovenop bij de kapitein en moest zijn gewatteerde jack goed dichthouden tegen de straffe, koele bries. Terwijl de barkas met grote snelheid over het staalblauwe water schoot, leek de stad in een laaghangende, parelmoerachtige nevel boven het zeewater en de wolken uit het niets op te rijzen.


  De trillingen van de krachtige motor van de motoscafo veranderden in een diep, vloeibaar gegorgel. Het vaartuig had de buitenste grenzen van de centrale lagune bereikt en voer met een wijde, brede boog langs de hoge, houten palen die al eeuwen dienst deden als kanaalmarkering. Nu gleed het langzaam, bijna ritueel door de buik van de stad het Canale Grande in.


  Ze gingen de hoek om bij de San Giorgio Maggiore, waar recht voor hen uit de Basilica Santa Maria della Salute oprees, bleek en schitterend, met daaroverheen de rode gloed van de zon, die langzaam neerdaalde als een groot, gevleugeld paard na een vermoeiende dag. Nicholas voelde de haartjes in zijn nek rechtop gaan staan en in gedachten zag hij zichzelf over een met keitjes bestratepiazetta lopen. Hij was gekleed in hoge, zwarte leren laarzen, een lange, zwarte cape en een soort masker dat het gezicht van de neus tot de haarlijn bedekte. Op zijn hoofd stond een driekantige steek van stijf vilt. Ver boven hem wapperden vlaggen die hij niet herkende, en zonder meer wist hij dat het een tijd van oorlog was. Hij had het duidelijke gevoel dat hij thuiskwam. Hij knipperde met zijn ogen, alsof hij verblind was door die gigantische herfstzon. De motoscafo was weer een hoek omgegaan en nu stond hij oog in oog met de Piazetta di San Marco, met aan de rechterkant het paleis van de doge. Links verrezen de beelden van de magistrale Venetiaanse gevleugelde leeuw en van St. Theodore, van wie sommigen menen dat het Mercurius, de Romeinse goddelijke boodschapper en god van list en bedrog was. Zijn gevoel van déja vu was een moment zó sterk dat hij wankelde en de mahoniehouten overkapping vastgreep om te voorkomen dat hij van de kajuitstrap viel. Dit was hetpiazetta uit zijn visioen, en hoewel hij wist dat het zich lang geleden had afgespeeld, hing ook hier toch onmiskenbaar de geur van oorlog in de lucht. Het Palazzo di Maschere Veneziane lag ongeveer tussen de Punta della Dogana, waar de Basilica Santa Maria della Salute in al haar glorie oprees, en de Campo della Carita, met aan het eind van de sprookjesachtige houten brug de Galleria delFAccademia. Ooit was het hotel een luxueus zomerpalazzo van de regerende doge geweest. De ligging, met uitzicht over het Canale Grande, was perfect: aan de Rio de San Maurizio, natuurlijk ook een canale, maar zoals Nicholas later zou merken, droeg alleen het Canale Grande die benaming. Verder waren alle grote gebouwen, die algemeen palazzi werden ge67


  noemd, in feite casas. In de tijd van de Verheven Republiek mochten alleen de huizen van de hertogen palazzo worden genoemd. Het hotel had zijn eigen aanlegsteiger, en de in groen-en-goud geklede kruiers stonden klaar om hem te begroeten, zijn koffers over te nemen en hem vóór te gaan langs de voor het diner gedekte tafeltjes van het openluchtrestaurant van het hotel.


  Binnen waren de ruimten weelderig gedecoreerd in de zwierige stijl van oud-Venetië, met gewelfde plafonds, de wanden bedekt met rijke moirézijde, en overal kleuren - de typisch Venetiaanse tinten blauw, groen, geel en gebrand oranje. En altijd het rococo verguldsel op meubelen, schilderijlijsten, enorme klokken, Murano-kandelabers en kroonluchters die peervormige tranen van geblazen gras weenden. Nicholas werd met veel formaliteit ingeschreven, bijna alsof hij een oude gast was die voor een speciale gelegenheid terugkwam. Boven de glimmend gepoetste balie hing een enorm masker. Het was glanzend wit gelakt, met een scherpe neus en een brede, agressieve bovenlip. Nieuwsgierig geworden, vroeg Nicholas aan de receptionist wat dat voor masker was.


  'Ach, signore, Venetië is een stad van maskers - dat was het althans in de afgelopen eeuwen. De naam van dit hotel - II Palazzo di Maschere Veneziane - betekent het Paleis van het Venetiaanse Masker. De doge die dit palazzo heeft laten bouwen en hier de zomers doorbracht, was een nogal boosaardige man, die de gewoonte had zijn Bauta voor te zetten en zich onder het gewone volk te begeven om zich daar aan - nou ja, allerlei, eh, onkiese handelingen te bezondigen.' De receptionist streek met een vinger langs zijn bovenlip. 'In die vermomming heeft de doge, geloof ik, een groot aantal onwettige kinderen verwekt en veel snode politieke overeenkomsten afgesloten.' Hij wees omhoog naar het grote masker. 'Dat is de Bauta - het masker dat werd gebruikt door vele machtige doges, rechters en prinsen om hun identiteit geheim te houden. Als de Gewone Man zwierf hij volkomen onherkenbaar door de colli en rii van de stad.'


  'En niemand heeft ooit geweten wie hij in werkelijkheid was?'


  'Niemand, signore,' verzekerde de receptionist hem. 'Venezia beschermt zijn geheimen.'


  Nicholas' kamer op de tweede verdieping was enorm groot. De kruier zette zijn koffers neer, liep over het Perzische tapijt naar het raam, waar hij de vier meter hoge houten jaloezieën opengooide om de geluiden, geuren, en vooral het licht van het Canale Grande binnen te laten. Badend in het waterige licht van deze stad, voor altijd achtergebleven in de geografische schemering tussen de kust en de zee, zag de sierlijk ingerichte kamer eruit zoals hij er driehonderd jaar geleden ten tijde van de doges moest hebben uitgezien.


  Alleen gelaten, liep Nicholas naar de met marmer betegelde badkamer om onder de douche het stof van de reis van zich af te spoelen. Hij scheerde zich voor een vergulde spiegel en zag de subtiele verandering van zijn gezicht nu de stoppels eraf waren. Dat deed hem denken aan 68


  Seiko's woorden: U zult veranderd zijn - zó veranderd dat niemand u zal herkennen.


  Hij spoelde koud water over zijn gezicht en liep, met de handdoek nog in zijn handen, terug naar de kamer. Door het open raam keek hij hoe de nacht haar lange vingers uitstrekte over het Canale Grande. Links van hem straalde de Santa Maria della Salute poederachtig wit in de schijnwerpers. Rechts beneden deinden even verderop vier gondola's, een blauwe, een groene, een zwarte en een rode, aan een verlaten embarcadero. Met hun hoge, gebogen boeg met zes tanden, die de sestieri, de districten van de stad voorstelden, vond Nicholas dat het net muziekinstrumenten waren die een even mooie als oeroude melodie speelden. Hij droogde zijn gezicht af, draaide zich om en zag een grote, kartonnen doos op het king-size bed liggen, die er beslist niet had gelegen toen de kruier hem binnenliet. Hij belde naar de receptie, maar daar verzekerde men hem dat er geen pakje voor hem was afgeleverd in het hotel. Hij deed de doos open, keek erin en verstijfde. Weer voelde hij de haartjes in zijn nek overeind komen terwijl er een straaltje zweet langs zijn rug naar beneden liep.


  Uit de doos haalde hij de lange, zwarte cape uit zijn visioen te voor-schijn. Eronder lag een met de hand gemaakt masker van papier-maché. Net als de Bauta boven de balie bij de receptie was het glanzend wit gelakt, met een scherpe neus en een nog agressievere bovenlip, waarvan de onderkant iets was ingetrokken, zodat het hele masker iets aapachtigs had. Het was een masker dat de identiteit van een edelman beschermde. Op de bodem van de doos lag een zeegroene envelop met een gouden randje. Hij maakte de envelop open en haalde er een enkel velletje perkament uit. Daarop was in een prachtig handschrift met grote letters één enkele zin geschreven:


  Nicholas keek op zijn horloge. Het was kwart voor zeven, nog geen tijd voor het diner. Hij liet zijn bizarre kostuum op het bed vallen, kleedde zich aan en opende het koffertje dat Seiko hem op het vliegveld had gegeven. Tijdens de vlucht had hij het met opzet niet aangeraakt; hij was niet in de stemming geweest om aan werk te denken.


  Nadat hij had plaats genomen in een gemakkelijke fauteuil, terwijl het licht van buiten zich vermengde met het lamplicht in de kamer, begon hij het laatste gecodeerde rapport van Vinnie Tinh te lezen. Tinh was geboren en getogen in Vietnam, hoewel hij voor zijn universiteitsopleiding naar Australië was geëmigreerd. Hij was een expert in internationaal zakelijk recht en had voor zijn proefschrift zelfs een jaar in het handelscentrum op Wall Street gewerkt.


  Nicholas had zowel in Tokio als in Saigon heel wat tijd met Tinh 69


  doorgebracht en was tot de slotsom gekomen dat hij intelligent en schrander was. Hij had ook iets sluws over zich. Ondanks het feit dat Nicholas had leren begrijpen dat dat trekje noodzakelijk was om in Zuidoost-Azië


  succes te kunnen hebben, was hij er toch van overtuigd dat Tinh in de gaten gehouden diende te worden. In feite was dat één van zijn redenen voor de nu uitgestelde trip naar Saigon.


  Nicholas las de samenvatting van de kosten-batenanalyse voor het komende kwartaal vluchtig door, evenals het verslag over het succesvolle opleidingsprogramma voor potentiële werknemers, en de voortdurende problemen om voldoende petroleumprodukten tegen een redelijke prijs te kunnen aankopen. De Japanners namen bijna 90 procent van Vietnams ruwe olie af, dus leek het hem bespottelijk dat het zo moeilijk zou zijn in het land zelf aan petroleumprodukten te komen. Hij las Tinhs beoordeling over het politieke regime en het huidige zakelijke klimaat aandachtig door. En ook het belangrijkste: Tinhs opsomming van politieke en zakelijke contacten. Tussen die hoeveelheid aan informatie sprong één feit duidelijk naar voren. Volgens Tinh deden geruchten de ronde - die hij geen van alle kon bevestigen - over de oprichting van een soort schaduwregering, die volkomen onafhankelijk van de Vietnamese regering handelde. Wat deze schaduworganisatie wilde of van plan was te doen, kon Tinh niet zeggen, behalve dan dat haar macht en invloed met de dag scheen toe te nemen. Tinh stelde voor daar eerst meer over te weten te komen vóór een van hun concurrenten er mogelijk gebruik van zou maken.


  Nicholas nam zich voor Tinh te faxen dat hij geen tijd moest verspillen. Het was belachelijk, dacht hij. In Saigon liep het over van dat soort geruchten. Trouwens, wie zou zo'n regime steunen ? Hoe zou het tot stand kunnen komen en hoe zou het in vredesnaam in stand gehouden moeten worden? Als het steeds machtiger werd, wie zou het dan financieren?


  Dat waren vragen waar Nicholas zich zorgen over gemaakt zou hebben indien hij Tinhs opjutterij zou hebben geloofd. Als Vietnam zo abrupt weer gedestabiliseerd zou worden, dan waren de honderden miljoenen dollars die Sato International in het land had geïnvesteerd in groot gevaar. Nicholas maakte een paar aantekeningen buiten de kantlijn en besloot, zodra het mogelijk was, zelf naar Saigon te gaan. Tegen de tijd dat hij naar beneden ging voor het diner had hij honger gekregen. Hij ging binnen zitten, in de blauwe zaal, en keek uit het raam naar de vaporetti die langs kwamen, terwijl hun navigatielichten als sprookjesachtige vuurvliegjes over het water leken te scheren. Gondels gleden voorbij, vol Japanse en Duitse toeristen, behangen met camera's en kleurrijke souvenirs uit Merano.


  Hij bestelde spaghetti con vongole, een verrukkelijke pastaschotel met kleine, smakelijke mosselen die in zijn mond als kaviaar uiteenvielen, en seppia in tecca, in eigen inkt gestoofde pijlstaartinktvis. Hij liet zich door de kelner de wijn, een Prosecca, aanraden, maar dronk toch niet meer dan anderhalf glas. Het dessert sloeg hij over; daarvoor in de plaats nam hij een dubbele espresso. Tegen de tijd dat hij de rekening in ontvangst nam, was het tegen tienen. Hij herinnerde zich het adres dat op 70


  het papier had gestaan en vroeg bij de receptie hoe hij daar het beste kon komen.


  Hij kreeg een kleine, opvouwbare kaart van de stad waarop de receptionist met een pen de ligging van het hotel had aangegeven, en vandaar uit verschillende routes naar het Campiello di San Belisario.


  'De beste manier is om te gaan lopen, natuurlijk,' zei de receptionist volgens de beste Venetiaanse traditie. 'Dat is niet de snelste, maar wel de mooiste route. Hebt u tijd genoeg voor een wandeling van zo'n twintig minuten?'


  Nicholas zei dat hij dacht van wel, een antwoord dat de man wel beviel. 'Bene. Elk uur van de dag of de nacht voegt zijn eigen bijzondere schoonheid toe aan La Serenissima, signore,' zei hij met een brede glim-lach. Boven in zijn kamer probeerde Nicholas nogmaals Justine te bellen, maar weer kreeg hij geen gehoor. Waar zou zij zijn? Het was nu twee uur in de ochtend in Tokio. Hij legde de hoorn neer, trok een dikke trui aan en hoewel hij zich eigenlijk voor gek voelde lopen, sloeg hij toch de lange, donkere cape om zijn schouders. Daarna pakte hij het masker, stopte dat onder zijn arm en ging de deur uit.


  Hij kwam langs een bar die nog laat open was en hoorde een schaterend gelach, en hij ving flarden van gesprekken op die hem door steegjes en over ontelbare bruggetjes leken te achtervolgen. En altijd hoorde hij op de achtergrond als in een droom het geklots van het water tegen de houten pijlers van een traghetto, waar altijd wel een gondel lag aangemeerd, of tegen de met mos begroeide stenen fundamenten van de huizen zelf.


  Op een gegeven moment ging hij een hoek om en stuitte op een rio vol met gondels. Een oude man in een zwart pak die zich in de achterhoede van de vloot bevond, zette een lied in. Zijn zuivere tenorstem weergalmde tegen de stenen gevels terwijl zijn gondel onder de brug door gleed waarop Nicholas als betoverd stond te luisteren. Hij liep langs een klein palazzo met een corte ter grootte van een postzegel, waar bougainvillea in lange, weelderige trossen bloeide en een knoestige vijgeboom oprees bij het licht van de straat en de rio lampjes. Hij kon een smeedijzeren bank zien, gepatineerd door de tijd, en stelde zich Casanova voor die op die bank naar de nachtelijke hemel zat te staren.


  Terwijl hij op weg was naar Mikio Okami begon Nicholas, die erop was getraind in zijn omgeving op te gaan, gevoel te krijgen voor plaatsen en mensen, zijn weg te vinden door het bovennatuurlijk raadsel dat Venetië was. Dit was nu het geheim van Venetië, de unieke plaats die het in de wereld innam, niet op het land gelegen en niet in zee. Geen auto's, bussen, treinen of metro's hadden zich in deze magische stad genesteld. De mensen verplaatsten zich nu nog zoals ze eeuwenlang hadden gedaan. Gebouwen waren gerestaureerd in de traditionele Venetiaanse bouwstijl, met gebruikmaking van dezelfde technieken die eeuwenlang door handwerkslieden waren gehanteerd. Nicholas liep door de colli, callesse, o\erponti van steen, zwart metaal en hout, langs fondamenti 71


  die al honderden jaren oud waren. Als hij in de zeventiende eeuw had geleefd, zou het uitzicht fundamenteel hetzelfde zijn geweest. Zijn frustratie om zijn relatie met Justine zakte weg; hij zag zijn misplaatste woede jegens haar om het verlies van hun twee kinderen voor wat het was; hij vergat zijn laatste ontmoeting met Seiko. Wonderlijk genoeg voelde hij zich nu rustiger bij de gedachte aan zijn komende ontmoeting met Mikio Okami.


  Hij was nog steeds in die stemming toen hij het Campiello di San Belisario opliep. Het was een klein, met keien bestraat pleintje zonder verdere versiering: geen bomen, fonteinen, bankjes of dat soort dingen. Zoals in de meeste Venetiaanse campiellis werd het plein aan drie kanten omzoomd door terrakleurige huizen, en aan de vierde zijde verrees de imposante witte fagade van een kerk. Toen Nicholas dichterbij kwam, zag hij dat deze kerk dezelfde naam droeg als het pleintje. Hij had nog nooit van Sint Belisario gehoord, maar de Italianen, en vooral de Venetianen, adoreerden een rijke schakering van over het algemeen onbekende heilige dames en heren. Het campiello lag er verlaten bij. Hij spitste zijn oren en dacht het geluid van wegstervende voetstappen op te vangen. Hij hoorde het geritsel van duiven die zich ergens in een dakgoot gereedmaakten voor de nacht, en van ver weg klonk het gegons van een motoscafo die het water van een onzichtbare, maar niet geluidloze rio doorkliefde. Over de straatstenen en aan de fundamenten van de gebouwen hingen mistflarden. Nicholas wachtte. De Venetiaanse nacht legde zich als een tweede cape over hem heen. Plotseling herinnerde hij zich de Bauta. Hij nam hem onder zijn arm vandaan en schoof hem over zijn hoofd, zodat hij voor zijn gezicht hing. Het was een vreemd en tegelijk bekend gevoel, en hij moest weer denken aan het visioen dat hij eerder die avond had gehad bij het passeren van de Piazetta di San Marco. Weer was hij zich scherp bewust van een gevoel van déja vu. Wie ben ik geweest, vroeg hij zich af, dat dit mijn thuis was?


  'Bauta!'


  Hij draaide zich met een ruk om en zag iemand in een priestergewaad, die een deurtje opende opzij van de bronzen deur van de hoofdingang van de Chiesa San Belisario.


  'Bauta!' riep de priester met een diepe keelklank. 'Je bent te laat voor de mis!' Hij gebaarde heftig. 'Kom! Kom!'


  Nicholas beklom de uitgesleten treden naar de ingang en ging, langs de in een cape met capuchon geklede priester, de donkere kerk binnen. Hij hoorde de scherpe klik van de deur die door de priester achter hem werd gesloten.


  In de kerk hing een veelheid van geuren: van wierook, was, schimmel, steen-en marmerstof, en van voorbije eeuwen.


  De priester fladderde voorbij Nicholas. 'Deze kant op!' zei hij fluis-terend. 'Volg mij!'


  De kerk was zwak verlicht. Slechts de flikkerende vlammetjes van een overvloed van dikke, gelige kaarsen verlichtte het gewelfde plafond, de fresco's op de muren, de schitterende, met byzantijnse mozaïeken bete72


  gelde vloeren en de met goud ingelijste religieuze iconen. Het interieur van de kerk was een schatkist vol historische relieken en religieuze kunst. Het plafond met zwart geworden balken ging over in een sierlijk, hoog en spitsboogvormig gewelf met mozaïekscènes uit de bijbel. Maar er was ook een oosterse ondertoon aanwezig, die de zware atmosfeer doordrong met de sterke geur van anijs.


  Ergens hoorde Nicholas het gemurmel van stemmen, de roep en de antwoorden van de statige liturgische rite. Hoe onwaarschijnlijk het ook leek, er werd op dit uur van de late avond een mis gevierd.


  'Dit is een zeer oude kerk,' fluisterde de priester, terwijl ze zich over het stenen gangpad repten. De vreemd perkamentachtige stem verried geen leeftijd en zelfs geen geslacht. Het was een stem zonder enige kleur of klank. 'Volgens sommigen is dit het oudste religieuze gebouw in heel Venetië. Zeker is dat er in de fundering en op andere plaatsen aanwijzingen zijn gevonden dat het ooit een Griekse tempel is geweest.' De stemmen van de mis stierven weg, het waren nu nog slechts echo's van echo's. 'Maar vóór die Grieken? Wie weet? De Scythen, ja, en wellicht de Cycladen, reuzen die in de tijd van de Feniciërs op aarde rondzworven, en vóór die Cycladen de goden die zelfs de oudste, levende Venetianen zich niet meer herinneren.'


  Nicholas was verrast. Dit klonk niet als de filosofische opmerking van een priester. Hij stond op het punt de man nadere vragen te stellen over zijn theorieën, toen ze stopten bij de boogvormige toegang naar een kleine maar indrukwekkende ruimte.


  'De schola cantorum,' fluisterde de priester, alsof dit alles duidelijk maakte. Een moment later was hij verdwenen in de flakkerende schaduwen van het kaarslicht. Nicholas ging de ruimte, die helemaal van steen was, binnen. Hij liep naar de muur en liet zijn handen over het ruw uitgehakte oppervlak gaan. Hij was ervan overtuigd dat deze steen ouder was dan de stenen van de buitenzijde van de kerk - of zelfs van dat deel van het interieur dat zo weelderig bewerkt was door byzantijnse handwerkslieden. Zou dit een deel van de originele Griekse tempel kunnen zijn?


  'Dit is waar het gewijde koor zong,' zei een welluidende stem. 'Vele eeuwen geleden.'


  Toen Nicholas zich omdraaide, zag hij een lange vrouw met een zwart masker op, dat blonk als een donkere zon. Ze was gekleed in de cape van een priester of een monnik. In elk geval verborg een kerkelijk habijt haar kleding zowel als haar lichaam.


  'De schola cantorum,' zei ze. 'Deze ruimte is zó gebouwd dat ze de schoonheid van de menselijke stem maximaliseert. Dit was, in die lang voorbije tijden, het middenschip... het hart van de kerk.'


  'En nu is het gedegradeerd tot de achterkant,' zei Nicholas. 'Ver weggestopt van de alledaagse liturgie van de moderne kerk.'


  'Maar daardoor niet minder indrukwekkend,' merkte zij op. Toen krulde haar mond zich in een glimlach. Haar diepliggende ogen glinsterden, en het was of het hele interieur, zo oud en esoterisch, in die diepten verzonk. 'Neem mij niet kwalijk, mijn naam is Geleste.'
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  'En u kent de mijne - tenminste, als u er zeker van kunt zijn wie ik ben achter deze Bauta.'


  Geleste lachte. Het geluid werd opgenomen door de bijzondere akoestiek van het plafond en als flarden gregoriaanse muziek naar hen teruggekaatst. 'Ja, ik weet wie u bent.'


  'Waar is -' Maar hij zweeg toen Geleste waarschuwend een lange, slanke wijsvinger tegen haar lippen drukte.


  'Alstublieft - noem zelfs in de onschendbaarheid van de schola cantorum zijn naam niet.' Ze kwam naar hem toe. Het ruisen van haar kerkelijk kleed klonk als het gezoem van een veld vol insekten tijdens een hete zomernacht. Toen het lichtschijnsel van een kaars over haar heen viel, zag hij dat ze een zijden tulband op het hoofd droeg. De tulband had de kleur van de Venetiaanse hemel even na zonsondergang en was versierd met witte en zwarte parels. Aan de randen hingen bleekgroene stenen en aan de voorkant zat een gouden medaillon vanwaar uit een lange, zwarte struisvogelveer oprees.


  'Dus u kent de naam van het masker dat ik voor u heb uitgekozen om te dragen?'


  'De Bauta. Ja, een beetje.'


  'Ik draag de Domino,' zei ze zachtjes. 'Die naam is in feite afkomstig van het Latijnse benedicamus Domino, gezegend zij de Here, een priesterlijke banaliteit.'


  'U was de priester die mij hierheen heeft geleid,' drong het opeens tot Nicholas door.


  'Ja. Ik moest er zeker van zijn dat u niet werd gevolgd.'


  'Wie zou mij willen volgen?'


  Geleste gaf hem niet direct antwoord. In plaats daarvan vroeg ze:


  'Weet u wat het vanavond is?'


  'Eind oktober, begin november. Met het verschil in tijd weet ik niet meer of ik van de ene in de andere tijdzone terechtgekomen ben.'


  'Het is de avond vóór Allerheiligen,' fluisterde Geleste. 'Buiten carnaval de enige nacht waarin maskers weer de norm zijn. Het was belangrijk dat wij elkaar op deze avond zouden ontmoeten. De maskers beschermen ons, zoals ze ooit onze voorvaderen beschermden.'


  'De uwe, wellicht. Ik geloof niet dat die van mij uit Venetië afkomstig waren.'


  Celestes lippen krulden zich in een typische glimlach. 'Welkom in Serenissima,' zei ze met haar hese fluisterstem. 'De Verheven Republiek.'


  Waar heb ik die glimlach eerder gezien? vroeg Nicholas zich af. 'Wordt het geen tijd dat wij gaan?' merkte hij op. 'Die oproep leek vrij dringend.'


  'Dat was hij ook, en de redenen voor die dringende noodzakelijkheid worden steeds duidelijker. Maar toch, onze route is met de grootste voorzichtigheid samengesteld.' Ze schoof haar arm door de zijne en hij ving een hem onbekende geur op, kruidig en muskusachtig tegelijk. 'Ik vertrouw erop dat u mijn gezelschap niet echt onaangenaam vindt.'


  Door een achteruitgang nam ze hem mee de kerk uit, waar ze zich onder de boog van een stenen brug bleken te bevinden. Het was aardedonker, het water klotste zachtjes tegen de stenen, die bedekt waren met 74


  groene korsten algen en ander aangroeisel. Het water weerkaatste het licht van de lampen tot aan de plek waar Nicholas, half gebogen, stond te wachten terwijl Geleste de oude houten en met ijzer beslagen deur achter hen op slot deed.


  'Dit is een heel bijzondere plek,' zei Geleste, terwijl ze zich naar hem omdraaide. 'In het jaar 535 stuurde de byzantijnse keizer Justinianus zijn troepen over zee naar Italië voor de herovering van het gebied dat, vóór Theodorus het inpikte, een deel van zijn byzantijnse keizerrijk was. Aan het hoofd van die legermacht stond de briljante generaal Belisarius.'


  Nicholas kon een zweem van een glimlach rondom haar mond ontwaren.


  'Het lijkt nu dus nogal ironisch dat deze oude kerk gewijd is aan een zekere Sint Belisario.'


  'Je wilt toch niet zeggen dat die twee één en dezelfde persoon waren?'


  vroeg Nicholas. 'Het is toch onmogelijk dat een byzantijnse generaal een heilige van de christelijke kerk is geworden?'


  'Dit is Venetië. Als je de geschiedenis van de stad hebt gelezen, moet je weten dat hier niets onmogelijk is.' Ze nam zijn hand en leidde hem onder de brug vandaan. Aan een kleine privé-traghetto lag een donkergroen met goud gelakte gondel op hen te wachten. Geleste verzocht Nicholas in te stappen, en toen hij zat, kwam zij ook aan boord. Ze duwde het vaartuig van de kant af, nam de lange stok op en begon hen uit de rio te sturen. Met haar cape en capuchon zag ze eruit als een illustratie van een historisch verhaal over Venetië.


  'Venetië is opgezet als een soort Shangri-La, een toevluchtsoord tegen de opkomst van de barbaren - Goten, Hunnen en dat soort lieden - die Italië regelmatig binnenvielen,' vertelde Geleste. 'Volgens Homerus is het echter waarschijnlijker dat Venetië niet gesticht is door de inheemse Westeuropeanen, maar door bewoners van de oostelijke zijde van de Middellandse Zee. Of dat nakomelingen waren van degenen die bij de plundering van Troje waren gevallen, zoals Homerus blijkbaar geloofde, of dat ze afstamden van een nóg ouder zeevarend volk, de Feniciërs, het staat vast dat Venetië is gesticht vanwege zijn natuurlijke verdedigingswerken, zoals de malaria-veroorzakende zoutmoerassen, de stukken drijfzand en de verraderlijke stromingen die onder invloed van het getij steeds veranderen.'


  Haar stem dreef over de rio als de nevelslierten die boven het water hingen. Nicholas luisterde geboeid, terwijl hij zijn ogen uitkeek naar de voorbijglijdende huizen met sierlijke, smeedijzeren balkonnetjes, oosterse gewelven en boogramen die lieten zien hoe de vroegste Venetianen hun eigen herkomst in ere hielden.


  'Hoe dan ook,' ging Geleste verder, 'de stichters van Serenissima waren intellectuelen die op de vlucht waren voor oorlog, verkrachtingen, de pest - voor de vernietiging zelf. En hier oefenden zij hun kunsten uit


  - en hun ingewikkelde intriges. Hier werd de uitoefening van het politieke bedrijf, waarin de Grieken zo bedreven waren, zó slinks gespeeld dat het resulteerde in bittere, moordzuchtige vendetta's.'


  'En toen kwamen de maskers,' zei Nicholas.


  'Ja.' Geleste zette koers naar een traghetto, waar ze geduldig wachtte 75


  tot de laatste motoscafo van die dag hen was gepasseerd. 'Die maskers waren een pure illusie die een bepaald doel dienden. Welk doel? In de politiek werden zij gebruikt door hen die voor de staatsinquisitie verschenen om bekentenissen af te leggen. In het persoonlijke leven van die oude Venetianen schonken zij iedereen, van hooggeboren prins tot eenvoudige viskoopman, de vrijheid om hun geliefden te aanbidden.' Celeste leunde op haar stok. 'Dat zijn historische perspectieven, maar wat was de werkelijkheid? De menselijke natuur in aanmerking genomen, kweekten die maskers corruptie in alle lagen van de Venetiaanse gemeenschap.'


  De motoscafo was in de laaghangende mist verdwenen, en ze duwde hen nu weg van de kleine aanlegsteiger.


  'Die maskers, de Bauta, de Domino, de Gagna, de Primo Zanni, zijn geen figuren uit de commedia dell'arte, zoals vaak wordt gedacht. Het zijn rollen van een zuiver Venetiaanse oorsprong, en allemaal komen zij voort uit politieke voorbeelden in plaats van uit de theatrale stereotiepen van de commedia dell'arte.'


  Ze passeerden een gondel, met zittingen van purper fluweel en goudgeverfde relingen. Een in een wollen deken gewikkelde man sliep met zijn hoofd op de schoot van zijn dochter, een donkerharig meisje van nog geen tien jaar, dat naar hen glimlachte terwijl haar handje het hoofd van haar vader streelde.


  Toen ze weer alleen in de rio waren, ging Geleste verder: 'De maskers werden het symbool van alles wat Venetiaans was. Denk aan Venetië


  als aan een prachtig schelpdier dat een parel van onschatbare waarde in zich bergt.'


  'Heb jij hier je hele leven gewoond?'


  'Dat lijkt soms wel zo,' zei Geleste nogal raadselachtig. 'Hoe dan ook, ik ben hier wel geboren, en dat is het enige dat telt.'


  Ze waren nu op het Canale Grande gekomen, en voor hen uit kon Nicholas aan de rechterkant het indrukwekkende gebouw van de Accademia zien. Geleste stuurde de gondel naar rechts; zacht gleden ze over het glinsterende water. Er klonken slechts heel zachte geluidjes: gekabbel en gekraak, en zelfs haar zachte ademhaling terwijl ze de stok ritmisch in de dikke modder op de bodem van de rio stak. Boven dit alles uit verrees een soort melodie, sprookjesachtig en aanlokkelijk, gespeeld op het instrument van de verbeelding.


  Ten slotte gleden ze naar een sierlijk afgewerkte traghetto, waar twee gondels afgemeerd lagen. Nicholas voelde een schok van herkenning; dat waren de gondels die hij vanuit zijn hotelraam had gezien! Ze hadden die avond een lange weg afgelegd om uit te komen op het beginpunt. De gondel stootte zachtjes tegen de oude, houten steigerpalen, die groen en goud gestreept waren. Nicholas sprong uit de gondel, ving de touwen op die Geleste hem toewierp en zette het slanke vaartuig vast. Het palazzo dat zij binnen gingen, was in typisch Venetiaanse kleuren geverfd: zeegroen en een okerachtig geel. Ze liepen in de richting van een dubbele boog, versierd met oosters filigraan. Voorbij deze waterpoort lag een binnentuin die veel leek op de tuin die hij had gezien tijdens zijn 76


  wandeling naar het campiello. De geur van bougainvillea en rozen hing zelfs op dat late tijdstip nog in de lucht en een breed uitgegroeide pereboom hing met zijn takken over de gestucte muren. Binnen de tuin zag Nicholas op een steiger van een paar ruwe, houten balken een motoscafo liggen van glanzend teak en roestvrij staal. Zoals bij vele van zulke palazi bestond de vloer uit versleten en gebarsten vierkante tegels van rood marmer en witte stenen uit Istrië. Juist die materialen werden vaak gebruikt, omdat hun kleuren door het water nóg helderder werden. Ze liepen een brede stenen trap op, naar wat Europeanen de eerste verdieping noemen, de piano nobile. De begane grond was met opzet niet gerestaureerd, vertelde Geleste, omdat er vaak overstromingen voorkwamen, zodat de ruimten daar nu alleen nog werden gebruikt als boothuizen voor privé-motorboten.


  Boven waren de kamers kostbaar, bijna sensueel ingericht. De plafonds bestonden uit Indonesisch teak, zwart geworden door de rook van eeuwen; de wanden waren in het originele Venetiaanse ultramarijn geverfd, wat bijzonder kostbaar was omdat het pigment bestond uit fijngemalen lapis lazuli, of waren ingelegd met byzantijnse mozaïeken in stoffige kleuren en sierlijke patronen. De vloeren waren belegd met versleten Perzische tapijten van fijne wol en zijde, en op de meest in het oog springende plaatsen stonden sculpturen van porfier en geaderd oosters marmer.


  Grote kussens van ruwe zijde lagen als edelstenen in het rond gestrooid op plaatsen waar normaal gesproken stoelen en sofa's zouden staan. Aan de andere kant van de woonkamer leidde een korte, marmeren trap naar een zitgedeelte dat vol lag met nóg grotere kussens tegen een wand waarin dubbele boogramen uitzicht boden op den'o. Brandende vetpotjes schenen door het glas de kamer in, samen met de vormeloze weerspiegelingen op het glinsterende water. Alles leek zijn eigen plaats te hebben, van de zilveren lucifersdoos op het marmeren tafeltje tot de bloemen in de prachtige glazen drijfschalen. En alles leek op elkaar afgestemd, alsof de bewoner van dit domein een hoog ontwikkelde mathematische geest had.


  Bij het binnenkomen kon Nicholas een vage figuur onderscheiden, die op de vensterbank van het zitgedeelte zat.


  'Mikio Okami,' fluisterde Geleste, waarna ze hem alleen liet en achter een met snijwerk versierde teakhouten deur verdween.


  'Geleste, wacht -'


  'Je bent dus gekomen.'


  Bij het horen van die stem draaide Nicholas zich om. Ondanks zijn leeftijd bezat Mikio Okami nog steeds de macht anderen te domineren. Nicholas deed zijn masker af, liep de kamer door en ging het marmeren trapje op.


  Vóór hem stond Mikio Okami, de oude en gewaardeerde vriend van kolonel Denis Linnear.


  'Je lijkt precies op je vader!'


  Okami, een kale man met een kogelvormig hoofd, had het ronde, joviale gezicht van een welwillende dictator. Hij had dicht bijeenstaande 77


  ogen, een nogal strenge neus en een mond die leek te glimlachen. Zijn oren waren klein en lagen plat tegen zijn hoofd, en opzij van zijn kin zat een donkere moedervlek. Hij was van een middelmatige lengte, maar leek kleiner door het maatkostuum dat hij droeg. Hij was oud, ja, maar op de manier van een oosterling: zijn huid was geler geworden als het patina op perkament, en net zo dun, zo doorschijnend dat de blauwe aderen aan zijn slapen duidelijk te zien waren.


  'Op een vreemde manier is het alsof ik hém weer zie.'


  Op de westerse manier stak hij zijn hand uit, die Nicholas aannam en schudde.


  'Het is heel vriendelijk, Linnear-san,' zei hij in het Japans, 'dat je gekomen bent. Ik kan mij voorstellen dat mijn oproep een schok voor je geweest moet zijn. Ik hoop dat het je niet te veel last heeft bezorgd.'


  'Helemaal niet,' antwoordde Nicholas. 'Ik was tóch aan een vakantie toe.'


  Er lag nog steeds zo'n vreemde halve glimlach om Okami's mond. Hij boog zijn hoofd, zijn enige verwijzing naar de traditionele Japanse handelwijze. 'En, vond je het leuk om jezelf te vermommen zoals de magistraten en prinsen van het oude Venezia deden?'


  'Ik had geen enkele moeite mijzelf als Casanova voor te stellen.'


  Okami wierp hem een koele, taxerende blik toe en zei toen abrupt:


  'Mag ik je iets te drinken aanbieden om warm te worden? Sambuca?


  Napoleon-cognac? Of misschien een espresso.'


  'Een espresso zou goed smaken.'


  'Uitstekend. Ik denk dat ik met je meedoe.'


  Okami liep naar een buffet waar flessen met likeur en verschillende aperitieven om een glanzende, roestvrij stalen espressomachine heen stonden. Hij leek er een groot genoegen in te scheppen om de koffie zelf te zetten. Zijn kleine, knokige handen waren bereid op hun taak en hoewel hij over de tachtig moest zijn, kon Nicholas geen enkele trilling in die vingers ontdekken.


  Okami zette twee kleine kopjes voor hen neer, compleet met een krulletje citroenschil in de donkere vloeistof. Ze namen plaats op de kussens terwijl het licht, dat vanaf het water werd weerkaatst, over hun gezichten speelde.


  'Ik ben verzot op mijn espresso,' zei Okami, nadat hij een slokje had genomen. Toen schoot hij opeens in de lach. 'Je verwachtte ongetwijfeld groene thee en tatami-matten.'


  'Eigenlijk maak ik er een gewoonte van nooit iets te verwachten,' zei Nicholas. 'Dat zorgt voor heldere gedachten en een zuivere reactie.'


  'Instinct, hè?' Okami knikte. 'Het zou best eens kunnen zijn dat alles wat ik over je heb gehoord waar is.'


  Nicholas zei niets. Hij zat met gekruiste benen te genieten van de uitstekende Italiaanse koffie die deze Yakuza had geleerd te zetten. Van buiten klonk het gepuf van een bestelboot. Misschien leverde die wel de beperkt houdbare produkten voor de keukens van zijn hotel, hier vlak in de buurt aan de overkant van de rio.


  'Ik veronderstel dat jij je afvraagt wat ik hier in Venetië doe?'
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  Nicholas bestudeerde het oude maar nog steeds krachtige gezicht.


  'Dat is inderdaad een vreemd verhaal.' Okami dronk de rest van zijn espresso op en zette zijn kopje weg. 'Ten eerste moet je iets begrijpen van de verandering die plaatsvindt in de wereld waarin ik mijn hele leven heb geleefd. Vele jaren lang waren de Yakuza alleen geïnteresseerd in hetgeen zich binnen de grenzen van Japan afspeelde. Ik was een van de eersten die de kortzichtigheid van dat beleid doorhad.' Hij hield zijn hoofd een beetje scheef. 'Het simpele feit ligt er dat zij wat zakendoen betreft niet zoveel anders zijn dan de anderen. Er kwam een moment dat het steeds moeilijker werd om in Japan nog geld te verdienen.' Hij hief zijn hand op en liet hem toen weer op zijn dij vallen. 'Nou ja, dat is, eerlijk gezegd, niet helemaal waar. Wat ik bedoel, is dat er een moment kwam dat het voor ons steeds moeilijker werd in Japan voldoende te verdienen. Toen heb ik een samenkomst bijeengeroepen van de oyabun en heb hun een gezegde voorgehouden dat ik van jouw vader geleerd had, en dat heb ik op mijn beurt aan hen doorgegeven. Het was heel eenvoudig: Het leven heeft je van alles te bieden. Okami leunde achterover, zijn handen over zijn kleine, ronde buik gevouwen.


  'Natuurlijk begrepen ze mij niet - althans, niet regelrecht. Ik moest hun een demonstratie geven, en daarvoor moest ik uit Japan weg. Sinds die tijd, een jaar of vijfentwintig geleden, ben ik nog maar zelden terug geweest. Te veel hier vereiste mijn volledige aandacht.' Weer knikte hij.


  'Hoewel het wel zo is dat wij een zekere (en hier gebruikte hij een Japans woord dat niet letterlijk te vertalen is, maar het best omschreven kan worden met de uitdrukking stilzwijgende overeenkomst) met de politie, politici, de bureaucratie en de andere kobun in Japan hebben, is die verstandhouding toch nooit zo hartelijk als ik graag zou willen. De waarheid is dat deze moderne samoerai onze nederige afkomst niet kunnen vergeten. Aangezien de Yakuza in eerste instantie afkomstig is uit de lagere klassen, kunnen deze voorname ministers alleen maar op ons neerkijken. Zij mogen ons dan vrezen; zij mogen ons zelfs, zo nu en dan, gehoorzamen omdat wij op onze beurt gebruik van hen maken. Maar ik ben ervan overtuigd dat zij ons in hun hart verachten en dat zij zich, mocht de gelegenheid zich voordoen dat zij zich volledig van ons konden losmaken, al het mogelijke zouden doen om ons te vernietigen.' Weer die halve glimlach. 'Dus heb ik mijn hoofdkwartier hier in Venetië opgezet.'


  Nicholas dacht terug aan Celestes korte maar levendige geschiedenisles over de oorsprong van Venetië en nu begreep hij dat het van haar kant geen beuzelpraat was geweest.


  'Historisch gezien was dat het enig juiste alternatief,' ging Okami verder. 'En zakelijk gezien heeft deze stad unieke mogelijkheden, zoveel is er niet veranderd sinds de tijd van de Medici's. Hoewel wij in feite bij Italië horen, vormt Venetië nog steeds een eigen stadstaat. En het is heel verstandig om dat in gedachten te houden. Zolang je hier bent, ben je in Venetië, niet in Italië of zelfs in Europa.' Hij verschoof op de kussens. 79


  'Maar de laatste tijd begin ik mij af te vragen of ik niet een politieke blunder heb gemaakt.'


  'Er is iets gebeurd,' zei Nicholas.


  'Ja.' Okami's ogen verloren iedere uitdrukking, en hij stond op met de lege kopjes in zijn handen om nog een espresso in te schenken. Hij kwam niet meteen terug, maar bleef even bij het buffet in gedachten uit het raam naar de lichtjes van Venetië staan staren.


  Plotseling, alsof hij een moeilijke en pijnlijke beslissing had genomen, kwam hij terug en gaf Nicholas zijn kopje. Hij bleef staan en keek neer op Nicholas. 'Het komt erop neer dat binnen de komende veertien dagen iemand zal proberen mij te vermoorden.'


  Het droefgeestige geluid van een claxon dreef naar binnen en een korte uitroep toen vlakbij een boot aanlegde bij een traghetto. Okami kwam weer in beweging, liep vlug naar het raam en keek naar buiten. De uitdrukking op zijn gezicht verried hoe nerveus hij was.


  'Iemand wil dat ik mij terugtrek. Maar dat ben ik helemaal niet van plan.'


  'Okami-san,' zei Nicholas, 'u moet toch in staat zijn elke man van uw clan te wapen te roepen om u te beschermen.'


  Okami wendde zich van het raam af en keek Nicholas met iets van verbazing aan, alsof hij zojuist uit het niets te voorschijn was gekomen.


  'O, nog méér ook wel,' zei hij afwezig. 'Veel meer dan slechts één enkele clan. Maar de man die komt...'


  Hij kwam weer bij Nicholas zitten, heel dicht naast hem. Zelfs zijn geliefde espresso bleef onaangeroerd staan. Nicholas herkende de sporen van angst op zijn gezicht.


  'Dit is voor mij niet waar het om gaat,' zei hij. 'Een van mijn oyabun heeft zich tegen mij gekeerd. Met die wetenschap kan ik mij niet permitteren wie dan ook te vertrouwen. Natuurlijk vertrouw ik Geleste. En ik vertrouw jou, want door dit alles aan jou te vertellen, geef ik mezelf aan jou over. Maar verder vertrouw ik niemand!' Voor de eerste keer verhief hij zijn stem. 'Niemand!' herhaalde op zachtere toon.


  'Ik heb je geroepen, vanwege de schuld die je vader jegens mij had,'


  zei Okami. 'Ik heb je vaardigheden en je - vechtkunst - nodig om mij te beschermen, zodat ik kan afmaken wat ik begonnen ben. En om de verrader onder mijn trouwste oyabun te ontmaskeren.'


  Nicholas zat doodstil. Hij liet alles wat Mikio Okami hem zojuist had verteld tot hem doordringen. Hij werd er inwendig koud van. Toen hij zijn ademhaling weer onder controle had, zei hij: 'U hebt tot twee keer toe gezinspeeld op uw oyabun. .'


  'Ja.' Okami trok zijn wenkbrauwen omhoog. 'Wist je dat niet? Zo is de schuld ontstaan. Ik ben wat jouw vader mij heeft geholpen te worden, en vanuit mijn machtige positie heb ik vele, vele moeilijke dingen voor hem gedaan.' Die halve glimlach. 'Kijk, Linnear-san, dit is de waarheid achter de mythe: ik ben Kaisho, de oyabun van alle Yakuza oyabun. '


  Justine zat in een kamer in het Tokio Hilton, het meest Amerikaanse van alle megahotels in de stad. Met de zware gordijnen dichtgetrokken tegen 80


  de gloed van het nachtelijke Tokio had ze zich overal in de States kunnen bevinden, in New York of Chicago; met een beetje fantasie zou Londens Hyde Park of het gebied van de Serengeti achter haar dubbele ramen kunnen liggen.


  Voorovergebogen, met haar samengevouwen handen tussen haar knieën geklemd, zat ze naar de vloerbedekking te staren. Ze leek niet in staat zich te bewegen of zelfs maar een samenhangende gedachte te kunnen opbrengen. Ze voelde zich gevangen in de greep van een wanhoop, zó diep als ze in vele jaren niet had meegemaakt.


  Toen was hij haar redder geweest, haar beschermer tegen de verlammende wanhoop waaraan ze ten onder dreigde te gaan. Nu echter was tot haar ontzetting Nicholas zélf de oorzaak van dit gevoel. Ze voelde zich opgesloten, aangespoeld op een vreemd eiland, zonder hoop op redding. Nicholas had haar dit aangedaan met zijn onverklaarbare liefde voor Japan en die geheimzinnige begrippen als giri en eergevoel en de tienduizenden onbenullige rituelen die alleen maar dienden om mensen op een afstand te houden - zelfs familieleden.


  Deze laatste gedachte, misschien nog méér dan de andere, had haar achtervolgd vanaf het moment dat zij voor de eerste keer zwanger was. Ze kreeg visioenen - nachtmerries, eigenlijk - van Nicholas die hun kind bij haar weghaalde om het naar een Zen-klooster te sturen of naar een dojo, om de vechtkunst te leren en ingewijd te worden in de vreemde leer van de oosterse religie en filosofie. Die gedachte - hoe ver gezocht en zelfs enigszins paranoïde ook - achtervolgde haar met een onontkoombare vasthoudendheid. De angst ondermijnde haar voornemen een goede moeder te zijn en verzwakte haar zelfvertrouwen, vergiftigde het enige waarvan zij had gedacht dat het onaantastbaar was: haar liefde voor Nicholas.


  Uiteindelijk kwam het zover dat zij bang van hem was. Zo sterk en onoverwinnelijk als hij eens als haar beschermer was geweest, nu leek hij door een alchemistisch proces waartegen zij niets kon beginnen bezeten te zijn door een monsterlijke macht. Zijn tó/yïan-afkomst joeg haar angst aan, en hoe meer hij zich verdiepte in de duistere geheimen van Tau-tau, hoe minder menselijk hij er in haar ogen uitzag. En nu zij het had aangedurfd haar woede en angst de vrije loop te laten, besefte ze dat zij, vanaf het moment dat haar dochtertje gestorven was, een ander mens was geworden. Ze was altijd rusteloos, zowel in haar slaap als overdag, alsof ze voortdurend op zoek was naar die unieke band die zij tijdens het korte leven van haar dochtertje met haar had gehad. Het was waar, ze wist dat ze dat nooit meer zou vinden, maar ze was er heilig van overtuigd dat het haar hier, in Japan met Nicholas, zeker nooit zou lukken.


  Nu, alleen in haar hotelkamer, snikte ze het uit. Wanneer was het geweest dat zij had beseft nergens naar toe te kunnen? Was dat toen Nicholas haar ondanks haar smeekbeden toch alleen had gelaten? Of toen ze voor de laatste keer hadden gevreeën en zij zich om onverklaarbare redenen zo vernederd had gevoeld? Of was het al veel eerder ge81


  weest, toen zij de tweede baby had verloren en daar, heimelijk, God voor had gedankt?


  Wat had zij geleden vanwege die gedachte! Ik ben slecht en egoïstisch, had ze zichzelf voorgehouden, terwijl een deel van haar een grote opluchting had gevoeld. Wat was ze in paniek geraakt toen ze voor de tweede keer zwanger bleek te zijn. Alleen de gedachte om een kind op de wereld te zetten, om weer die speciale band te hebben. Haar maag balde zich samen bij de angst dat Nicholas ertussen zou komen met zijn Tau-tau en zijn obsessie voor de vechtkunst. Ik sterf van binnen, jammerde ze. Weldra zal er niets meer van mij over zijn. Het breekpunt was gekomen een paar minuten nadat Nicholas' auto was weggereden. Zó kwaad dat zij niet meer tot nadenken in staat was, had ze een weekendtas gepakt en was de stad ingereden. Dat op zich was al een beproeving geweest, aan de verkeerde kant van de weg rijden in een auto met het stuur aan de rechterkant - iets waaraan ze nooit aan had kunnen wennen - op wegen zonder Engelse wegwijzers. Ze had zich helemaal op haar geheugen moeten verlaten, dat vanwege haar opgewonden toestand toch al niet zo betrouwbaar was. Uiteindelijk bereikte ze toch Tokio, en puur instinctief was ze bij het Hilton terechtgekomen. Daar logeerden haar Amerikaanse kennissen altijd tijdens hun zeldzame bezoeken. Haar huis lag veel te ver van het centrum van de stad verwijderd.


  Ze zat al uren in dezelfde houding, met uitzondering van een enkel telefoontje zo'n drie kwartier geleden. Een telefoontje naar Tanzan Nangi, die zowel Nicholas' vriend was als de hare. Zo nu en dan ging er een rilling door haar heen, alsof ze aan een of andere ziekte leed - wat eigenlijk ook wel zo was: wanhoop. Nangi was niet beschikbaar geweest, maar Umi, zijn secretaresse, herkende Justine's stem en had haar beloofd haar baas te vertellen dat Justine op haar kamer in het Hilton op hem wachtte. Nadat ze de hoorn had neergelegd, wist ze absoluut niet wat ze tegen hem moest zeggen wanneer hij er eenmaal zou zijn. Eigenlijk had ze géén idee waarom ze hem had gebeld, behalve dan dat een kern van zelfbehoud tot het besef was gekomen dat zij slechts een stofdeeltje in een groot, zwart gat was en dringend behoefte had aan houvast.


  In antwoord op een zacht geklop aan de deur stond ze op, liep met loodzware tred door de kamer en deed de deur open. Ze had zich voorbereid Nangi te kunnen begroeten, maar haar hart bleef in haar keel steken.


  In de gang voor haar deur stond een knappe Amerikaan met lang, donker haar, lichte ogen en een glimlachende mond. Hij was niet zo bruin als ze zich hem herinnerde uit Maui, maar zag er wel fitter uit. Hij zag er zelfs heel goed uit in zijn donkerblauwe pak.


  Met een grijns om zijn mond stapte hij over de drempel haar kamer binnen, nam haar toen in zijn armen en gaf haar een lange kus.


  'God, wat heerlijk om jou weer te zien,' zei Riek Millar, zijn armen nog steeds om haar heen geslagen.


  Justine, met zijn smaak nog in haar mond, herinnerde zich hoe hij 82


  haar helemaal vanuit New York achterna was gereisd naar Maui, nadat hij haar vice-president van zijn reclamebureau, Millar, Soames & Roberts, had gemaakt. Ze was bij hem vandaan gegaan nadat zij had ontdekt dat hij een vriendin van haar had ontslagen om ruimte voor haar te maken. In Maui had ze bijna een verhouding met hem gehad. Bijna. En nu ze hem daar zag terwijl zij zich zo kwetsbaar voelde, kwam er een brok in haar keel en haar hart deed pijn. De tranen die achter haar oogleden brandden, kon ze slechts met moeite binnenhouden, en ze dacht: O, God! Er is niet veel meer nodig en ik ga eronderdoor.


  'Riek, wat doe jij hier?' Toen ze eindelijk kon praten, klonk haar stem hoog en ademloos.


  'Ik was bij Mr. Nangi toen zijn secretaresse hem belde over dat telefoontje van jou. Hij zou hierheen komen, maar ik heb hem weten te overtuigen dat een vriendelijk gezicht van thuis het beste medicijn voor jou zou zijn.' Op zijn gezicht was echte bezorgdheid te lezen. 'Hij heeft me iets verteld over je moeilijkheden om je aan de levensstijl hier aan te passen. Hij maakt zich zorgen om je, maar heeft géén idee hoe hij je zou kunnen helpen.'


  Justine schudde haar hoofd. Ze kon er nog steeds niet bij. 'Maar hoe kom jij hier, in Japan, terecht?'


  Hij liet haar niet los maar keek haar diep in haar gekwelde ogen, en ze voelde zich trillen onder zijn handen. 'Ik zou kunnen liegen, Justine, en zeggen dat ik hier ben om contacten te leggen of dat ik op vakantie ben, maar dat is niet zo. De waarheid is dat ik hier ben om jou op te zoeken en om jou - al weet ik nog niet hoe - over te halen terug naar New York te komen en een vaste aanstelling bij de firma aan te nemen.'


  Justine dacht dat ze zou flauwvallen. Hoeveel malen had ze als klein meisje haar dromen gedroomd en zich afgevraagd wat er zou gebeuren als ze zouden uitkomen?


  'Dat kun je niet menen!.'


  'Justine, luister naar me, we gaan uitbreiden. We hebben tijdens de recessie een moeilijke tijd gehad, maar nu gaan de zaken beter dan ooit. Het probleem is dat ik alles zelf moet doen. Hoe ik het ook geprobeerd heb, ik heb jou niet kunnen vervangen. Wil je me geloven dat ik vier adjunct-direkteuren heb versleten sinds jij weg bent? Ik hou het niet langer vol tweeënzeventig uur per week te werken.' Hij drukte haar tegen zich aan. 'Ik heb je nodig. Daar maak ik geen geheim van. Als je terug wilt komen, kun je dat doen op je eigen voorwaarden. Dat meen ik. Ik ben bereid je een deel van de firma te geven. Een kwart, als ik je daarmee over de streep krijg.' Hij knuffelde haar nog eens en zijn overduidelijke enthousiasme stroomde als een koorts uit zijn aderen in die van haar.


  'Zeg nou alleen maar ja.'


  Justine sloot haar ogen. Nog vóór ze het woord over haar lippen hoorde komen, wist ze al wat ze zou gaan zeggen. Een apart gevoel van warmte spoelde over haar heen en het was alsof de schelp waarin ze gevangen zat, openscheurde en onherroepelijk in splinters uiteenviel.


  'Ja.'
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  'Godsamme, wat zegje me daarvan?'


  Croaker keek omhoog naar het waskleurige lijk dat met zijn voeten omhoog aan een bevestigingspunt in het plafond van de keuken hing. Buiten het raam hing een grijs wolkendek boven het beginnende spitsuur op de snelweg - een landschap zó vertrouwd dat het om bang van te worden was.


  Hoewel dat verwoestende uitzicht zich overal in Amerika voordeed, vond dit deel ervan plaats net buiten Marine on St. Croix in Minnesota. Croaker staarde naar het bloed dat nog steeds in de roestvrij stalen gootsteen lag. Dat was beter dan naar het lijk te kijken, hoewel hij de psychische druk daarvan, wat hij ook deed, als een pijnlijke prikkeling onder zijn huid kon voelen.


  In zijn vroegere loopbaan als rechercheur bij de Newyorkse politie had Lew Croaker heel wat gruwelijkheden in de met afval bezaaide straten van New York gezien. Maar dit sloeg alles. Elk bot in de ledematen van de dode don was gebroken. Dat soort marteling was niet nieuw voor Croaker, maar de rest wel. Met de precisie van een chirurg was het hart uit de borstholte gesneden, keurig en net, en nu lag het als een glanzend iets tegen de navel van de don. Croaker deed een stap dichterbij, er was hem iets opgevallen.


  'Dat hart,' zei hij, 'is aan Goldoni's navel vastgenaaid.' Zijn blik zakte iets. 'En de vingerkootjes zijn gebroken omdat ze honderdtachtig graden zijn omgebogen.'


  'Vreemd, hè? Dat zou op een soort ritueel kunnen duiden.'


  Christus, ik zou er wat voor geven om Nick hier te hebben, dacht Croaker. Geheimzinnige rituelen waren zijn métier. Hij dacht eraan om hem te bellen, maar verwierp dat idee toen. Er was een tijd waarin hij er geen twee seconden over nagedacht zou hebben, maar tegenwoordig leidde Nick een enorme corporatie, hij had een vrouw, en hij wilde kinderen. Zijn prioriteiten waren verlegd. Hij had geen tijd meer om de Stille Oceaan over te vliegen teneinde bizarre mysteries op te lossen. Croaker voelde een diep gevoel van spijt. Hij was nooit iemand geweest die verlangde naar de goede, oude tijd, voornamelijk omdat die nooit zo goed was geweest. Maar nu wenste hij dat hij de klok kon terugdraaien, dat hij en Nick weer samen waren, net als toen. Een paar apart, in volle vaart op gevaarlijk water af stuivend.


  Hij knipperde met zijn ogen, maar de enige die bij hem in de keuken was, bleef Will Lillehammer.


  Tegen dit gruwelijk decor zag de extreem magere Lillehammer eruit als een dode. Hij vloog over het hele land - misschien wel over de hele wereld - in een vliegtuig van de Amerikaanse luchtmacht. Het toestel had met volle brandstoftanks op hen staan wachten op een UITSLUITEND


  VOOR PERSONEEL-gedeelte van het vliegveld van Napels. De militaire bemanning behandelde Lillehammer zoals zij een nederige burger nooit zou behandelen.


  Croaker verbaasde zich nog steeds over Lillehammers macht. Het was duidelijk dat noch de FBI, noch de staatspolitie die dit grensgebied onder haar hoede had, noch de gemeentepolitie van Marine on St. Croix hier 84


  binnen was geweest; maar toch waren zij omgeven met genoeg politieagenten om een flinke rel te kunnen neerslaan. Er was heel veel invloed voor nodig om de plaats van een moord zo ongerept te houden, overdacht hij.


  Tijdens zijn vlucht daarheen had Croaker het door de FBI geleverde dossier van de Goldoni's zitten lezen. De inhoud was ongewoon en vreemd incompleet. Dominic was in 1947 geboren. Zijn moeder, Faith Mattaccino, die zeventien jaar later de tweede Mrs. Goldoni zou worden. Er was blijkbaar niets bekend over Dominics vader - zelfs niet of zijn moeder met hem getrouwd was.


  Volgens de regeringsdossiers was er over Faith Goldoni ook niet veel bekend, behalve dat zij een Amerikaanse van Italiaanse afkomst was en in 1923 was geboren. Een jaar na haar huwelijk met Enrico Goldoni wist zij hem over te halen haar zoon Dominic te adopteren. Enrico had twee dochters van zijn eerste vrouw, en een van die dochters - Margarite woonde in New York en was getrouwd met advocaat Tony 'D'. DeCamillo. Faith overleed in 1974 door een ongeluk met een boot voor de kust van het Lido, het strand van Venetië.


  Wat Enrico Goldoni betreft, tegen de tijd dat hij met Faith trouwde, had hij zich al stevig verschanst in de onderwereld van de maffia. Hoe een Venetiaan aan de macht had weten te komen in een overwegend Siciliaanse misdaadorganisatie was niet bekend, behalve dat het duidelijk was dat via Enrico's firma in fijne zijde en handgemaakt brokaat andere, minder smaakvolle artikelen met het grootste gemak over heel de wereld werden verscheept.


  Op 11 december van het vorige jaar hadden de autoriteiten Enrico's lijk, vastgebonden aan een houten balk, uit het Canale Grande gevist. De vraag wie hem had vermoord, of waarom, bleef onbeantwoord. De Goldoni's waren blijkbaar een familie met sterfgevallen en geheimen, maar niets in het dossier had Croaker kunnen voorbereiden op Dominics gruwelijke einde.


  Lillehammer kwam vanachter het lijk vandaan. Zijn lippen trilden.


  'Raak jij ooit gewend aan die stank?'


  Croaker glimlachte, haalde een paar propjes uit zijn neusgaten en deed ze bijna ogenblikkelijk weer terug. 'Ik vraag me af wat er met het hoofd is gebeurd?'


  'Misschien heeft hij dat begraven.'


  'Waarom zou hij dat doen?'


  Lillehammer haalde zijn schouders op. 'Waarom zou hij sowieso zoiets doen? Dit is het werk van een krankzinnige.'


  'Denk je?'


  'Wat anders?'


  'Ik weet het niet. Maar ik heb de ervaring dat er een brede scala aan mogelijkheden is.'


  Ze gingen de keuken uit, de gang in. Door het vuile raam zag Croaker dat de wolken nu lager hingen. Hij voelde de daling van de luchtdruk, maar een deel van zijn onbehagen kwam door die smerigheid in de keuken. In gedachten trok hij zich stukje voor stukje terug van de beelden 85


  die zich achter zijn ogen afspeelden. Hij bedacht dat ze geluk hadden gehad dat ze waren geland vóór de storm losbarstte.


  'Is dit het huis dat WITSEC voor Dominic had gekocht?'


  'God, nee,' antwoordde Lillehammer. 'Hij is hierheen gebracht om te sterven.' Hij sloeg een notitieboekje van zwart krokodilleleer open. 'Dit huis staat te koop... al acht maanden zelfs. Er is hier niemand meer geweest sinds de inbeslagneming van de bank.'


  'Behalve dan Dominic en zijn moordenaar.'


  Croaker knipte een kleine zaklantaarn aan en liet de lichtstraal over de witte muren en plafonds schijnen.


  'Wat is dat?'


  Croaker hield de lamp stil. De lichtcirkel bescheen een plek op de muur die iets donkerder was dan de oppervlakte eromheen.


  'Dat ziet eruit als -'


  'Ja,' maakte Croaker de zin voor Lillehammer af, 'als zweet.'


  Toen had hij zijn angst geroken, evenals die van Lillehammer, veronderstelde hij. Wéér die psychische druk, als zielepijn, nu nog dringender, hoewel ze verder weg waren van de keuken, de plaats van de gruwelijkheden.


  'Er is hier iets gebeurd. Iets... ergs.'


  'Ergs?' Lillehammer keek hem vragend aan. 'Wat bedoel je, man?


  Wat kan er nou nog erger zijn dan wat daar in de keuken hangt?'


  'Dat weet ik niet... nóg niet.'


  Croaker liet de lichtbundel overal rondgaan. De vlek, eivormig en bijna volkomen symmetrisch, viel op als een marmeren zuil in een Zuidaziatische jungle. Het licht scheen langs de plinten onderaan de muur en daarna over de vloer. Vlak voor zijn voeten zat nóg een vlek, kleiner, maar dik en kleverig.


  'Dat is bijna zeker sperma,' zei Lillehammer, over zijn schouder heen.


  'Misschien dat de moordenaar Goldoni heeft verkracht vóór hij hem ophing en onthoofdde.'


  'Nee,' zei Croaker. 'Zoals je zelf al aangaf, is er een soort ritueel uitgevoerd met Goldoni - als met een offerande.' Hij keek op naar Lillehammer. 'Schending van het slachtoffer zou dan niet zijn toegestaan.'


  'Hoe kun je dat zo zeker weten?'


  'Dat wéét ik niet. Het is gewoon een... gevoel.'


  'Ja. Ik ben in de jungle geweest,' vertelde Lillehammer, 'waar een gevoel alles is. De ademtocht van een geest kan je leven redden... of je op een dwaalspoor brengen.'


  Lillehammer liet zijn spookachtige glimlach zien, waarbij de kleine, gekruiste littekens in de lichtstraal extra wit en levendig afstaken. 'Zie je, ik wil die smeerlap te grazen nemen. Ik móet hem te grazen nemen.'


  'Móet? Ik geloof dat je precies de juiste naam voor jezelf hebt uitgekozen, Ahab.'


  Lillehammer lachte hard met een metaalachtige klank. Zijn grote tanden klapten op elkaar als de kaken van een krokodil.


  'Jazeker,' zei hij. 'Dat zal ik je later misschien nog weieens uitleggen.'


  86


  Dat moet ik nog zien, dacht Croaker. Hij keek toe terwijl Lillehammer neerhurkte, zijn zwarte koffertje opende en er een paar plastic doktershandschoenen uithaalde, waarna hij het sperma conserveerde. 'Ik zal het laten testen. Zal wel niets opleveren, maar met de hoeveelheid DNAkaarten kun je het nooit weten. Misschien hebben we geluk en ontdekken we dat hij een aparte genetische afwijking heeft, waardoor we hem op het spoor kunnen komen.'


  Lillehammer was een compleet raadsel voor hem, bedacht Croaker, en misschien dat hij zich daarom zo tot hem aangetrokken voelde. Het kwam er simpelweg op neer dat Croaker dol was op raadsels.


  'Toch,' ging Lillehammer verder, terwijl hij zijn spullen weer inpakte,


  'hebben we geen idee wat er hier is gebeurd.'


  'Niet helemaal. De moordenaar is klaargekomen, waarschijnlijk vlak nadat hij Goldoni vermoordde. Het is duidelijk dat Goldoni in de keuken is vermoord - daar is doodgebloed.'


  'Goed. Misschien dat hij door die moord zo opgewonden raakte dat hij zich heeft afgetrokken. Dat komt vaak voor bij moordlustige psychopaten. Gewoonlijk zijn ze impotent, maar de intense woede die hen tot moord drijft - het doden op zich - bevrijdt hen van hun seksuele remmingen.'


  Druk op zijn psyche, een schaduw op zijn ziel.


  'Mogelijk,' zei Croaker. 'Maar in dit geval geloof ik dat niet. Kijk maar eens naar wat wij in de keuken hebben aangetroffen. Niets wijst erop dat iemand door woede gedreven aan het werk is geweest, maar juist met een uiterst nauwgezette precisie. En het offeraspect? Alleen magiërs, sjamanen, voeren zulke ingewikkelde rituelen uit. Het gaat hier om macht, pure macht. Impotentie kan ik me in die speciale psychische vergelijking niet voorstellen.'


  Lillehammer leek het met hem eens te zijn. Hij keek nog eens om zich heen. 'Als hij met Goldoni geen seks heeft bedreven en als hij ook niet masturbeerde, dan blijft er maar één andere mogelijkheid over.'


  'Precies. Er was nog iemand bij.'


  Ze liepen verder het huis in. De geur van oude verf, terpentine, vochtigheid en verrotting hing zwaar in de lucht. De gang eindigde in een ouderwetse badkamer met zwart-witte tegeltjes, die gebarsten en zó smerig waren dat een schoonmaakmiddel niet veel meer zou uithalen. Een badkuip op pootjes, een vierkante wastafel waarvan stukjes porselein afgebroken waren, geen handdoeken over het metalen rek, het geritsel van wegschietende insekten. Croaker kon zich niet herinneren ooit zo'n droefgeestige en troosteloze plek te hebben gezien.


  Lillehammer bewoog zijn neus weer. 'Ruik jij iets?'


  Croaker haalde de propjes uit zijn neusgaten. 'Christus? zei hij, en hij rende naar de deur aan de andere kant van de badkamer. Op slot. Hij hief zijn linkerhand op ter hoogte van het slot. Een dunne, metalen nagel kwam uit het topje van zijn wijsvinger te voorschijn. Croaker stak de nagel in het slot.


  Lillehammer keek geboeid toe terwijl Croaker de nagel heen en weer draaide, tastend naar de groeven. Een moment later klikte er iets. 87


  'Goed gedaan!' zei Lillehammer.


  Croaker draaide de knop om en trok de deur naar buiten toe open.


  'Godverdomme! Wat is dat?' Lillehammer pakte een zakdoek en drukte die tegen zijn neus en mond. 'Deze stank is nog erger dan in de keuken.'


  'Ik geloof dat we onze derde persoon hebben gevonden,' zei Croaker, terwijl ze de kamer binnengingen.


  Op het bed lag een jonge vrouw, of eigenlijk-wat ooit een jonge vrouw was geweest. Ze lag uitgespreid als een ster: de armen, benen en het hoofd vormden de vijf punten. Dwars over haar romp liepen snij wonden, van kant tot kant, heel voorzichtig en precies, alsof het door een chirurg was gedaan. Croaker liep om het bed heen. Hij telde het aantal insnijdingen. Het waren er zeven. In de zevende incisie stak keurig de veer van een witte vogel, bevlekt met bloed.


  Lillehammer was achter hem aan gekomen en zei zachtjes: 'Goeie God, ze was een mooi kind, ooit.'


  'Wéér een ritueel.'


  'Moetje dat zien!'


  Midden in het voorhoofd was een rechtopstaande halvemaan gekerfd, donker door het opgedroogde bloed. Verder naar onderen, waar de navel was geweest, zat een donker gat, waaroverheen iets was geweven. Dat was ooit wit geweest, maar zat nu onder de donkere bloedplekken. Croaker zei: 'Is dat een soort vogelveer die tussen het vlees en het orgaan vastgenaaid zit?'


  'Dat ziet er wel naar uit. Zodra wij hier klaar zijn, zal ik het opnemen met een ornitoloog.' Lillehammer leek zijn blik niet te kunnen losrukken van die bebloede veer. 'Ik zal de gerechtelijke recherchedienst zo snel mogelijk hierheen zien te krijgen.'


  'Ik ben altijd een groot voorstander geweest van ouderwets politiewerk, maar in dit geval denk ik niet dat we daar veel aan zullen hebben. Wat wij nodig hebben, is een tovenaar. Onze moordenaar heeft vast geen vingerafdrukken nagelaten.'


  'Hij heeft zijn sperma nagelaten,' bracht Lillehammer hem in herinne-ring.


  'Ja, dat wel,' zei Croaker bedachtzaam. Hij was nog steeds bezig met het bestuderen van die bloedige halvemaan. 'Dat was een wegwijzer en kijk eens waar die ons heeft gebracht.' Hij draaide zich om naar Lillehammer. 'Maar er is nog een vraag die beantwoord moet worden: Wat is er met het hoofd van Dominic Goldoni gebeurd?'


  Mikio Okami zei: 'Zie je, Linnear-san, vele jaren geleden ben ik met een doel voor ogen naar Venetië gekomen. Ik heb hier het geld van de oude, misdadige Yakuza in nieuwe, legitieme firma's gestoken teneinde het voortbestaan van de Yakuza in de éénentwintigste eeuw te garanderen. Zoals je moet weten, werd de Yakuza in april 1992 officieel verboden. Niemand kon nog langer doen alsof de status-quo gehandhaafd kon blijven. Mythen gaan ten onder, zelfs de mythen rondom de Yakuza. Ongeveer een jaar geleden veranderde alles voor mij: vrienden, vijanden, mensen die tientallen jaren mijn bondgenoten zijn geweest. Die 88


  verandering werd mij opgedrongen door een groeiende ontevredenheid binnen de kern van mijn eigen raad. De gevolgen waren legio. Een van mijn partners werd vermoord, en ik heb nu een bijzonder machtige vijand. Hij is lid van een groep die zich de Godaishu noemt.'


  'De Vijf Continenten,' vertaalde Nicholas de term onwillekeurig uit het Japans.


  Okami knikte. 'De filosofie van de Godaishu staat lijnrecht tegenover die van mij. Deze oyabun voelen zich bedreigd door mijn plan om hen onder te brengen binnen de grenzen van de wet. Deze mannen genieten van hun wetteloosheid omdat die het enige is dat hun broederschap, status en invloed verschaft. Zij hebben het gevoel dat zij zonder die wetteloosheid gereduceerd worden tot kleine mensjes, en zij worden verteerd door hun angst de status en de privileges van hun oude leven te verliezen. Ze zijn verslaafd aan de macht en kunnen de wereld niet aan zonder de adrenalinestroom die hun geld, hun macht en hun wetteloze leven hun schenkt. "Wat heeft het leven voor waarde zonder het scherp van de snede?" Die vraag heb ik hen zo vaak horen stellen. Voor de Yakuza is het van belang - zelfs van levensbelang - om ervoor te zorgen dat er uitgebreid kan worden. En daarmee bedoel ik niet het vermenigvuldigen van de verschillende misdaden. Ja, we zijn een heel eind op weg om vaste voet te verkrijgen op het gebied van misdaden die oorspronkelijk het bolwerk waren van de Amerikaanse maffia. Deze mensen zijn oud en ziek; de nieuwe lichting is van een generatie die zo verwijderd staat van de omertd en andere erecodes, dat daarop niet verder kan worden gebouwd. Bij de minste druk van de FBI rolt de ene don over de andere heen.'


  Hij hief zijn hand op, in een ouderwets, zegenend gebaar, zodat Nicholas op een onwezenlijke manier herinnerd werd aan de liturgie die hij in de kerk van San Belisario had opgevangen.


  'Nu wordt het voor het moreel van de Yakuza tijd om het voortouw te nemen. De voedingsbodem is rijp en gereed voor de kracht van onze doelstelling. Maar dat is niet de doelstelling van de maffia. Nee, ik heb het nu over legale firma's die wij gedeeltelijk in handen hebben of in handen willen krijgen. Het is niet gemakkelijk om je in zulke concerns in te kopen. We moeten niet alleen rekening houden met de Amerikaanse SED maar ook met talloze andere financiële regelgevingen. We moeten bij onze aankopen zo behoedzaam zijn dat er geen enkele verdenking, waarover dan ook, in onze richting wijst.'


  'Waarom vertelt u mij dit allemaal, Okami-san?' vroeg Nicholas. 'U


  moet toch weten dat ik geen vriend van de Yakuza ben? Ik verfoei de wijze waarop zij profiteren van de zwakheden van een fatsoenlijk volk.'


  'Jij hebt openhartig gesproken. Dat zal ik ook doen. Je weet niets van wat wij doen - of wat wij hopen te bereiken. Jij veroordeelt ons zonder meer, net als onze vijanden gewoon zijn te doen.'


  Nicholas wierp Okami een wrange glimlach toe. 'Integendeel, ik weet in elk geval iets van het privé-leven van de oyabun.''


  'Niet van het mijne.'


  Toen Nicholas niet antwoordde, was Okami wel gedwongen verder 89


  te gaan. 'Heb je geen enkele hoop dat wij bij een nuttige onderneming betrokken zouden kunnen zijn?'


  'Nuttig voor jullie zelf, ja.'


  'Dat is niet zoals jouw vader erover dacht.'


  Nicholas zette zijn kopje neer. 'Mijn vader leefde in een andere tijd. Voor hem was er nog steeds een oorlog aan de gang. Hij was betrokken bij de opbouw van het hedendaagse Japan.'


  'Dat hoefje mij niet te vertellen,' zei Okami zachtjes. 'Daar was ik zelf bij.' Toen keek hij Nicholas recht in de ogen. 'Deze harde woorden doen mij pijn. Wij tweeën hoeven niet als vijanden tegenover elkaar te staan.'


  'Misschien zijn wij simpel door onwetendheid vijanden. Ik weet niets van de oorsprong van mijn vaders schuld jegens u.'


  'Dat is een geheim waarvan wij gezworen hebben dat het onder ons zou blijven.'


  Nicholas zei niets; de stilte alleen al liet Okami weten dat ze een patstelling hadden bereikt.


  'Zou jij de eed die je aan je vader hebt afgelegd, weigeren na te komen?'


  vroeg Okami opeens op scherpe toon. 'Wil je dat ik de eed die ik aan hem heb afgelegd niet nakom?'


  'Uw relatie met mijn vader heeft haar tijd gehad. Nu hebt u met mij te maken. U en ik zullen zelf moeite moeten doen om tot een overeenkomst te komen. Alleen daaruit kunnen wij verwachten dat zich een band kan ontwikkelen.'


  Okami leek verbaasd. 'Je spreekt over een... bondgenootschap.'


  Nicholas knikte. 'Misschien, ja. Maar waar ons contact ook op uitdraait, u kunt niet van mij verwachten dat ik mij blindelings laat gebruiken, als een pijl die door de jager wordt afgeschoten.'


  'Maar je vader-'


  'Okami-san, probeert u het alstublieft te begrijpen. Ik ben niet alleen mijn vaders zoon.'


  Okami stond op, draaide Nicholas zijn rug toe en liep naar het raam, waar hij uitkeek over de rio. Hij sloeg zijn handen in elkaar terwijl hij over het probleem nadacht. Er viel niet veel te denken; Nicholas had hem een zeker ultimatum gesteld: vertel mij hoe die schuld is ontstaan of ik zal mijn belofte niet nakomen. Nicholas wist dat het nu zuiver een kwestie was van het beste ervan maken zonder enig gezichtsverlies.


  'Je vader was een buitengewoon mens,' zei Okami zonder enige inleiding. 'Hij was buitengewoon in vele opzichten - sommige waarvan zelfs jij niets weet. In zekere zin was je vader een soort artiest. Wat hij zag, was nooit de pure realiteit, maar eerder wat erachter die realiteit verborgen lag. Eenvoudig gezegd, zag je vader de mogelijkheden van elke situatie


  - en hij wist hoe hij een situatie moest uitbuiten om die mogelijkheden werkelijkheid te laten worden.'


  Het viel Nicholas op dat Okami's rug rechter stond, dat de jaren van hem af leken te vallen bij de herinnering van zijn verleden met kolonel Denis Linnear.


  'Ik heb je vader op een vreemde manier leren kennen. Niet door zaken, 90


  namelijk. Eerlijk gezegd was mijn zuster gek op hem, en zij was degene die ons samenbracht. Zij stond erop dat ik hem zou ontmoeten - een iteki, dacht ik. Ik haatte hem op het eerste gezicht, dacht ik. Dat was vóór ik hem leerde kennen.'


  Okami haalde diep adem. 'Je weet ongetwijfeld dat MacArthurs staf vaak in contact stond met bepaalde leden van de Yakuza. Zij konden ons gebruiken in hun strijd tegen de communistische invloeden in Japan, die erop gericht waren de nieuwe, door de Amerikanen opgelegde, democratie omver te werpen. In het begin voelde ik - en anderen als ik ons alsof wij tussen Scylla en Charybdis vastzaten, gevangen tussen twee verschillende systemen, die beide de basis van het Japanse leven zouden verstoren. Maar van die twee was het communisme natuurlijk het meest gevreesd en gehaat - dus móesten wij wel de kant van de Amerikanen kiezen. Wat konden wij anders doen? Die vraag stelden wij onszelf in die dagen voortdurend. En over die vraag discussieerden jouw vader en ik onafgebroken.


  Maar de communisten vormden niet de enige dreiging. Zij waren de openlijke vijand, en daarom makkelijk te herkennen. Jouw vader had echter een meer subversieve groep ontdekt, die zich diep onder het oppervlak van onze beide maatschappijen had verborgen, en hij rekruteerde mij teneinde die vijand te vernietigen.'


  Okami keerde zich eindelijk weer om en ging op een van de kussens zitten. Hij sloeg zijn benen over elkaar en leunde met zijn ene arm over de vensterbank. 'Je moet begrijpen, Linnear-san, dat het wetteloze tijden waren. De zwarte markt bloeide, en een beetje ondernemend persoon kon binnen een paar maanden een fortuin verdienen - zolang hij de juiste contacten en de goederen maar had.


  Dat was helemaal gemakkelijk als je - bijvoorbeeld - officier bij de Amerikaanse militaire politie was. Dat kon je ongehinderd je gang gaan. Jij was de wet.


  Je vader had een schakel ontdekt met de zwarte markt in Tokio. De leiding lag bij een zekere kapitein van de MP, Jonathan Leonard, die even meedogenloos als gewetenloos was. Hij was ook zó goed beschermd dat je vader hem niets kon maken, wat hij ook probeerde. Intussen leverde kapitein Leonard de stad alles wat ze toen niet nodig had: geweren, munitie, wapens van allerlei soort - en drugs. Heel veel drugs. Waar kwam die contrabande vandaan? Waar sloeg hij ze op? Wie gebruikte hij als distributeur? Tot mijn grote verbazing en woede ontdekte ik dat bepaalde Yakuza kobun betrokken waren bij de straatver-koop. Dat waren de teleurgestelden, de ontrouwen - soldaten die gepasseerd waren bij een promotie of, wat nog erger was, die te ongeduldig waren om zich van onderaan de ladder omhoog te werken. Maar wie zat er achter hen? Kapitein Leonard? Waarom niet? Hij was degene met de connecties. Jouw vader was op onderzoek uitgegaan en had ontdekt dat Leonard vlak vóór hij dienst nam in het leger zijn naam officieel had veranderd. De naam waarmee hij was geboren, luidde John Leonforte.' Okami knikte. 'Inderdaad, Linnear-san, hij was een jongere broer van Alphonse Leonforte, de maffia-don die Amerika vóór 91


  de oorlog en jaren daarna terroriseerde. Alphonse verstevigde in zijn eentje de greep van de maffia aan de oostkust op de zeehaven van New York. Tevens kreeg hij de bouw-en de transportwereld in zijn macht, twee van de snelst groeiende industrieën in het Amerika van de jaren vijftig.'


  'Heb ik in de biografie die er een paar jaar geleden is uitgekomen niet gelezen dat Al Leonfortes jongere broer in het leger om het leven was gekomen?'


  'Inderdaad. Ik heb hem gedood,' zei Okami.


  Nicholas keek Okami enige tijd onderzoekend aan. Toen stond hij op, liep naar het kabinet en schonk een cognac voor zichzelf in. Hij gooide het glas in één teug achterover en wachtte tot de warmte zijn maag had bereikt eer hij zich weer tot Okami wendde. 'Wilt u zeggen dat u op bevel van mijn vader Johnny Leonforte hebt vermoord?'


  Okami nam een laatste slok espresso. 'Dit is iets dat je niet in die biografie hebt gelezen. Het laatste wat Alphonse Leonforte deed vóór hij aftrad, was het bevel te geven tot de moord op James Hoffa. En weet je waarom zijn lichaam nooit is gevonden? Dat zal ik je vertellen. De senator van New York in die tijd was een goede vriend van Leonforte


  - ik ben zijn naam vergeten, maar dat doet er ook niet toe. Als je wilt, kun je dat opzoeken in de biografie. Hoe dan ook, die senator had een huis - een zomerhuisje was het, geloof ik - op Shelter Island. Weet je waar dat is, Linnear-san?'


  'Heel goed zelfs,' antwoordde Nicholas. Hij kreeg een loodzwaar gevoel in zijn maag. Okami knikte. 'Ik ben er nooit geweest, maar zou het toch weieens willen zien. Het moet er heel mooi zijn, heel afgelegen.'


  'Dat, en nog veel méér.'


  Okami maakte weer een hoofdbeweging. 'Zoals ik al zei, had de senator daar een huis, waar hij heen ging om zich te kunnen ontspannen. Leonforte was dol op dat huis, hoewel hij er bij daglicht zelfs niet in de buurt mocht komen. Waarschijnlijk veel te gevaarlijk voor de senator. Maar er stonden een paar prachtige Japanse esdoorns op het terrein schitterende exemplaren, toen al. Leonforte hield hartstochtelijk van die bomen, vooral wanneer hun bladeren in de herfst rood kleurden. Misschien had de senator die bomen ietwat verwaarloosd en vond Leonforte dat ze behoefte hadden aan speciale kunstmest. Of wellicht haalde hij een ironische grap uit met zijn vriend. Wie zal het zeggen, zoveel jaren later? Maar dat was de plek waar hij zijn mannen Hoffa liet begraven, onder de wortels van de esdoorns van die senator. Ik heb gehoord dat die bomen er nog steeds staan, mooier dan ooit.'


  Nicholas wreef over zijn voorhoofd. 'En dat is de vent wiens jongere broer u vermoordde?'


  'Niet vermoordde. Nee, dat niet precies. Wij raakten in gevecht, hij en ik. Het is wél zo dat ik dat gevecht had uitgelokt, ja. Ik herinner mij dat hij sterk was en gespierd en hij had genoeg overlevingsdrang. Maar ik was in die dagen een expert in de vechtsport, en dat soort gevechten...'
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  Hij haalde zijn schouders op. 'Het is moeilijk om je in te houden tijdens het stoten. Ik geloof dat je mij wel begrijpt.'


  Nicholas keek naar zijn eigen handen. Hij wist heel goed wat Okami bedoelde. Zijn handen waren verantwoordelijk voor een aantal doden. Hij keek Okami weer aan. Hij wilde dat de oude man hem recht toe, recht aan vertelde dat zijn vader hem had opgedragen Johnny Leonforte te vermoorden, maar nu geloofde hij niet dat Okami dat zou doen. Hij dacht nog even na en vroeg toen: 'Maakte de dood van kapitein Leonard veel verschil? Hield de aanvoer van goederen op de zwarte markt op?'


  Okami gaf niet meteen antwoord. 'Een tijdje,' zei hij ten slotte, wat in feite een bekentenis inhield. 'Maar tot verbazing van jouw vader begon het opnieuw. En deze keer lukte het ons geen van beiden om de bron op te sporen.'


  Nicholas ging iets verzitten. 'Verbaasde het u niet?'


  Okami glimlachte zoals een docent doet wanneer zijn beste leerling een slimme vraag stelt. 'Geloof het of niet, ik wist heel wat meer over de Amerikaanse maffia dan jouw vader ooit heeft geweten. Ik had hem bestudeerd, was er zelfs voor naar Sicilië gereisd' - hij maakte een afwerende handbeweging - 'maar dat is een ander verhaal. Ik wist dat als er één Leonforte bij betrokken was, de anderen dat ook waren.'


  'U bedoelt Alphonse?'


  Okami schudde zijn hoofd. 'Oorspronkelijk waren er vijf broers. Eén kwam om tijdens een bootongeluk op de universiteit. Hoewel je bij dat soort mensen nooit zeker weet of het woord ongeluk wel juist is, vooral als het een man betreft die door Alphonse werd opgeleid om hem op te volgen. In elk geval, Paul Leonforte stierf jong, zodat het zwarte schaap van de familie, Francis, overbleef. Hij ging in San Francisco wonen en bleef daar - ondanks tegenwerpingen van Alphonse. Maar Frank was altijd al eigenwijs. Het was dan ook niets voor hem om in de schaduw van zijn grote broer te moeten leven en hij besloot aan de westkust een eigen imperium op te bouwen. Hij had drie kinderen, een dochter en twee zoons. Eén zoon, Michael, verwierf belangrijke decoraties in de strijd in Vietnam en verloor daarbij het leven. De andere, Caesare, bouwde voort op Franks successen en is nu de don van de westelijke helft van de Verenigde Staten. Hij is de belangrijkste rivaal van de capo van de oostkust, Dominic Goldoni.'


  Okami kreunde; het was half en half een lach. 'Ceasare wordt de Gifmossel genoemd. Je zou denken dat het een grap is, maar dat is het niet. De manier waarop hij zijn plaats in de organisatie heeft verdiend, was door een rivaal van zijn vader te vermoorden. Die man zat in een plaatselijk restaurant te eten. Pasta met verse mosselen. Het verhaal gaat dat toen Ceasare die vent zijn hoofd aan gort had geschoten, hij met de nog rokende revolver in zijn hand tegen hem zei: "Zo zie je maar wat een gifmossel kan doen."'


  Okami lachte kort, blaffend, en werd toen weer ernstig. 'Maar ik dwaal af. Achteraf leek het logisch dat John de spullen van Frank betrok, maar om die theorie te kunnen bewijzen, had óf ik, of je vader naar San Francisco moeten reizen, waar wij in die tijd geen van beiden connecties 93


  hadden. Trouwens, de door de communisten opgestookte stakingen in Tokio hadden weldra al onze aandacht nodig.'


  Nicholas schonk zich nog een cognac in en ging daarna naast Okami zitten. Beiden keken ze uit over het donkere water, waarin de palazzi aan de overkant van het Canale Grande zich spiegelden.


  'Dus het mysterie is nooit opgelost,' merkte Nicholas ten slotte op.


  'Nee, maar vandaag de dag ben ik in een positie die mij beduidend dichter bij de oplossing brengt,' zei Okami bedachtzaam.


  'Wat bedoelt u?'


  Okami draaide zijn hoofd om, zodat hij Nicholas kon aankijken. 'Alleen dit. Terwijl ik bezig was te proberen de Yakuza te legaliseren, heeft een onbekende de banden met de maffia aangehaald, die volgens mij ontstaan zijn tijdens de periode dat Johnny Leonforte als contactpersoon in Japan diende.'


  Okami's ogen schitterden door de reflecties op het water. 'Linnear-san, ik geloof vast en zeker dat diezelfde onbekende - een briljante geest - achter de recente transformatie van de maffia zit. Alle oude dons met hun eer-en familiegevoel worden om zeep gebracht, zodat alleen de jakhalzen overblijven, de witte boorden-dieven, die hun ziel zouden verkopen om weer miljoenenwinsten te kunnen maken. En het ziet ernaar uit dat zij hun ziel hebben verkocht aan die ene man, de stichter van dit internationale duivelse conglomeraat, de Godaishu.'


  Zo'n conglomeraat - een samensmelting van ondergrondse contacten en bronnen door het hele oosten en westen; een soort criminele keiretsu die de hele wereld omspant - zou in theorie méér macht over de wereldeconomie kunnen krijgen dan de regeringen van de Verenigde Staten en Duitsland nu hebben. Heb je enig idee wat een ravage zo'n organisatie zou kunnen aanrichten?'


  'Maar er zijn toch zeker staatsdiensten - zoals de CIA - die korte metten kunnen maken met zo'n bedreiging?'


  'Normaal gesproken wel. Maar ik heb onlangs via bepaalde bronnen informatie ingewonnen. En het blijkt dat het mysterie wat er in het Japan van na de oorlog met Leonforte is gebeurd, veel verder gaat dan jouw vader of ik kon vermoeden. Volgens mij waren de relaties die Leonforte had, op zijn zachtst gesproken, semi-officieel. Hoe afschuwelijk het ook klinkt, Leonforte moet gehandeld hebben onder bescherming van bepaalde individuen binnen de twee regeringen - de Japanse en de Amerikaanse. Het eindresultaat is de Godaishu. Die is veel invloedrijker dan jij je zelfs maar kunt voorstellen; zijn tentakels strekken zich zelfs uit tot de machtigste elementen binnen Washington en Tokio.'


  'U vertelde dat u tijd nodig had om uw eigen plannen in werking te zetten.'


  'Ja. In het afgelopen jaar heb ik geprobeerd genoeg krachten te verzamelen om de Godaishu te kunnen tegenhouden. Dat is een enorm karwei geweest. Het heeft mij uitgeput, zelfs de invloed van de Kaisho kent zijn grenzen. Nu ben ik in de laatste fase, en ik weet dat het erop of eronder zal zijn. Of ik overleef het, met de kans de Godaishu te vernietigen, óf zij worden een macht die door niets en niemand meer te 94


  stoppen is. Jij moet mij de tijd bezorgen die ik nodig heb om mijn plan tot een goed einde te brengen. Er is niemand anders die daarvoor de deskundigheid heeft, niemand anders tot wie ik mij kan wenden.'


  Okami stak een sigaret op, maar hij drukte hem al snel uit omdat hij niet in staat was van de smaak te genieten. 'Linnear-san, eerlijk gezegd heb ik in mijn wanhoop om de Godaishu tot staan te brengen twijfelachtige relaties aangegaan met personen die ik niet volledig onder de duim heb of kan vertrouwen. Ik weet nog niet of mijn handelwijze zal resulteren in een briljante coup of in een volledige ramp.'


  Okami ging zó zitten dat het licht van de palazzi aan de overkant van het kanaal over zijn gezicht speelde en het het aanzien van een werk van Titiaan gaf. 'Eén ding weet ik wél: mijn handelwijze heeft mij in dodelijk gevaar gebracht. Ik heb al gehoord dat één van mijn partners, Dominic Goldoni - de enige die ik kon vertrouwen - vermoord is. En nu ben ik ervan overtuigd dat ik, vanwege mijn grondige kennis van de Godaishu en mijn pogingen hen te dwarsbomen, bovenaan hun dodenlijst sta.'
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  New York/Tokio/Washington


  Met haar slapende dochter in haar armen kwam Margarite Goldoni weer thuis, waar ze ontdekte dat haar echtgenoot een hele groep vechtersbazen bijeen had gebracht om achter Robert aan te gaan. Tony was van de oude stempel - heel macho. Wat ook de reden was waarom Dominic hém tot behoeder van de zaken van de Familie had aangesteld. In feite had ze erg opgezien tegen haar terugkomst. En al haar angsten werden bevestigd toen Tony de deur openrukte. Hij vroeg haar niet waarheen ze was gebracht, in hoeverre zij verantwoordelijk was voor de dood van haar broer of zelfs maar hoe het haar was gelukt weer naar huis te komen. Hij stelde haar slechts één vraag: 'Heeft hij je aangeraakt?'


  In wezenlijk opzicht was haar antwoord helemaal niet belangrijk voor hem. Hij had reeds over haar lot beslist en in gedachten zag hij wat zij was geworden. De Madonna die zij voor hem altijd had moeten zijn, was bezoedeld.


  Ze antwoordde hem ontkennend en vertelde hem dat Francine verdoofd was geweest, wat de waarheid was, en zijzelf geblinddoekt, wat natuurlijk niet waar was. Maar hoe kon zij aan iemand - en vooral aan hem - bekennen tot welke daad zij verleid was? De daad zelf was een soort hel; het naderhand toegeven was een heel ander soort hel, waaraan zij zich niet wilde onderwerpen.


  Hij hoorde geen woord van wat ze zei; het interesseerde hem niet. Hij wilde niet eens in haar buurt komen. Hij bleef apart staan, met een koude, afkeurende blik in zijn ogen, alsof ze tijdens haar vreemde reis melaats was geworden.


  Ondanks het feit dat ze overduidelijk zowel lichamelijk als emotioneel uitgeput was, dwong Tony haar tot een woordenwisseling over zijn strijd met Robert. Hij wilde zijn wraak.


  'Allemachtig, Tony, we weten niet eens zijn echte naam. r was ze tegen hem uitgebarsten.


  Tony had die gemene blik in zijn ogen die hij ook had wanneer hij op het punt stond een tegenstander een contract door de strot te rammen.


  'Maar we hebben jou, Margarite. Nu het kind veilig is, kun jij een tekenaar een gedetailleerde beschrijving van hem geven. Meer dan zijn gezicht hebben we niet nodig. Het is zo'n verdomde Aziaat. Denk je soms dat we niet in staat zullen zijn hem te vinden?'


  Ze haalde diep adem en zei langzaam en duidelijk: 'Tony, nu moetje 96


  eens goed naar mij luisteren. Hij zei dat hij ons in de gaten zou houden en Francie van ons zou afnemen wanneer we iets uithaalden.'


  Tony wuifde haar bezwaar weg. 'Woorden, alleen maar woorden. Hij heeft je gewoon bang willen maken. Denk nou eens na, Margarite, hoe zou hij, verdomme nog an toe, kunnen weten wat wij doen? Zelfs de FBI lukt dat niet, en dat met alle mankracht die zij tot hun beschikking hebben.' Bijna in een medelijdend gebaar schudde hij zijn hoofd. 'Jij bent een vrouw. Hij weet dat hij jou kan intimideren. Dat doen mannen als hij altijd. Laat mij dit maar regelen. We hebben die ellendeling te pakken voor hij weet wat er met hem gebeurt.'


  Ze legde haar handen tegen haar slapen, alsof ze met dat gebaar haar snelle pols, de opkomende paniek kon tegenhouden. Ze voelde zich als een kind, zo hulpeloos, net zoals ze zich bij haar vader had gevoeld. In wanhoop zei ze: 'Jij kent hem niet. Hij krijgt haar te pakken. Dat kan hij.'


  Ze moest vechten om haar stem rustig te houden, maar verloor en daar kwamen de tranen. 'Francie is veilig bij ons terug. Jezus, laten we het hier alsjeblieft bij houden!'


  'Hierbij houden? Ben je nou helemaal belazerd. Vergeet het maar! Die smeerlap dringt mijn huis binnen, valt mij aan, vernedert mij, en laat mij de lijken opruimen die hij overal in mijn huis rondstrooit. Dit is gewijde grond, Margarite. Zelfs die smeerlap van een Gifmossel zou het niet wagen mijn huis te ontwijden.' Zijn gezicht zag vuurrood. 'Heilige Moeder Gods, Margarite, hij heeft je broer vermoord!'


  Ze bezweek voor zijn kracht, voor zijn gerechtvaardigde woede, waarin hij zoveel op haar vader leek. Tony begon zijn mannen orders te geven. Toen pleegde hij een paar telefoontjes. Zij stond net onder de douche toen hij haar badkamer binnenkwam. 'Pak een paar koffers,' zei hij. 'Jij en Francine gaan een reisje maken.'


  Margarite staarde hem aan. 'Ze heeft al genoeg gemist op school. Ik wil niet dat zij -'


  'Doe wat ik zeg!'


  Ze gehoorzaamde.


  Toen Tony klaar was met de voorbereidingen kwam hij de slaapkamer in, waar zij zich stond aan te kleden. 'Niemand weet waar jullie heen gaan, behalve een paar van mijn meest betrouwbare mensen hier en de man die ik zojuist aan de telefoon had. Het is zijn huis en hij is lid van de Familie, dus over hem hoef je je geen zorgen te maken.'


  Hij liet een man de koffers die zij had gepakt naar beneden dragen. Met de slapende Francine in zijn armen volgde hij hen naar beneden. Hij had geprobeerd Ryan, Francie's lievelingsbeer uit haar armen los te krijgen, maar ze had hem stevig vastgehouden. Die beer, versleten en kapotgesabbeld, was het enige restant uit haar kindertijd waarvan ze zelfs als teenager geen afstand kon doen.


  Buiten stapte Margarite in de Lincoln en Tony gaf Francine aan haar over. Ze waren omringd door lijfwachten van de Familie, zowel in de auto als in de voertuigen vóór en achter de Lincoln.
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  'Wanneer dit voorbij is, zie ik je weer,' zei Tony en sloeg met zijn vlakke hand op het dak van de Lincoln.


  Pas nadat zij het terrein af waren, drong het tot Margarite door dat hij haar niet had gekust, dat hij haar sinds haar thuiskomst zelfs niet had aangeraakt.


  Francine lag met haar hoofd op Margarites schoot, Ryan nog steeds in haar armen geklemd. Margarite streelde het haar van haar kind, zoals ze ook had gedaan toen ze nog een baby was en het benauwd had door kroep. Terwijl ze door de duistere nacht reden, moest ze denken aan wat Tony van plan was, en haar angst groeide. Ze probeerde zichzelf te kalmeren en hield zichzelf voor dat hij zonder haar hulp geen portret van Robert had, maar dat was een schrale troost.


  Een uur vóór zonsopgang bereikten ze het stenen huis in New Hamp-shire. De mannen uit de eerste auto gingen als eersten naar binnen. Ze deden de lichten aan en doorzochten het huis van onder tot boven. Pas toen gaven ze een seintje aan de chauffeur van de Lincoln. Margarite had Francine zelf naar de slaapkamer gedragen. Ze had haar ingestopt en Ryan binnen handbereik tegen de muur gezet voor het geval haar dochter zich in haar slaap zou omdraaien en hem zou zoeken. Toen trok ze zich terug in de slaapkamer die voor haar in gereedheid was gebracht.


  Zo ze al sliep, dan was zij zich er in elk geval niet van bewust. In plaats daarvan beleefde zij opnieuw haar figuurlijke dood, de diepe verdoving van haar kind, haar rit over de nachtelijke wegen. Ze zag zichzelf als in een spiegel, reeds onbegrijpelijk verminkt, nauwelijks nog bij bewustzijn, voortgedreven door slechts één verlangen: haar dochter te beschermen tegen het kwaad dat haar bedreigde.


  Tegen het middaguur ontwaakte zij. Haar ogen voelden dik aan, alsof ze nog maar net in slaap was gevallen. De adrenaline van de angst joeg misselijk makend door haar heen. Ze vloog naar de badkamer, bereikte het toilet nét op tijd. Ze sloeg dubbel, en haar mond en haar ogen liepen over.


  Naderhand keek ze even bij Francine, die nog lag te slapen, nam toen een douche en kleedde zich aan. In de keuken at ze met tegenzin het ontbijt dat door een van de lijfwachten, een grote man met slimme ogen en een vriendelijke glimlach, voor haar was klaargemaakt. Ze verschoof haar ei van de ene naar de andere kant van haar bord en bedacht hoezeer ze haar echtgenoot verachtte.


  Na een tijd kwam Francine boven water, haar haren in de war en haar ogen dik van de slaap. Margarite moest haar uitleggen waar ze waren en waaróm ze daar waren.


  'Natuurlijk,' zei Francine mat. 'Tony.'


  Ze wilde naar huis; ze miste haar vriendinnen. Margarite deed haar best haar dochter te troosten, maar het lukte haar niet tot haar door te dringen. Ten slotte kreeg ze haar zover dat ze iets at. De vreemde drugs die Robert haar had toegediend, leken geen nadelige gevolgen te hebben. Een uurtje later kwam een van de lijfwachten het huis binnen en zei iets tegen de grote man die hun ontbijt had klaargemaakt. 98


  'Wat is er aan de hand?' vroeg Margarite in paniek.


  'Waarschijnlijk niets,' zei de grote man, maar de glimlach was van zijn gezicht verdwenen. 'Ze hebben buiten een pakje gevonden. Het is geadresseerd aan Francine.'


  Francine keek geschrokken en Margarite sprong overeind. 'Ik wil het zien.'


  De grote man schudde zijn hoofd. 'Dat is niet zo'n goed idee, Mrs. DeCamillo. Voorlopig lijkt het mij beter dat u met uw dochter naar mijn kamer gaat. Sal blijft bij u.'


  In de kleine slaapkamer hoorde ze de grote man aan de telefoon met Tony praten.


  Hij was er binnen twee uur. Zij hoorde het twak! twak! twakl van een helikopter hoger en luider worden naarmate hij naderde. Het werd haar toegestaan uit de kamer te komen, maar ze liet Francie onder de hoede van Sal achter.


  De doos stond op het kastje naast de ingang. Tony zei niets tegen haar, maar gebaarde naar een van zijn mannen om het open te maken. Erin lag een vrolijk verpakt pakketje dat met een roze strik was dichtgebonden. De man maakte ook dit pakje open en met z'n allen keken ze wat erin zat.


  Margarite uitte een hoge kreet. Op een wolk van roze crêpepapier lag Ryan, Francie's teddybeer.


  Ze rende naar de slaapkamer waar Francie had geslapen, staarde naar het bed met de gekreukte lakens en de lege plek tegen de muur, waar ze Ryan de vorige avond had neergezet.


  'Moeder van God!'


  Ze drukte haar knokkels tegen haar mond terwijl Tony achter haar de kamer binnenkwam. 'Tony, hij is hier in huis geweest; hij is vlakbij haar geweest.' Haar stem brak, ze kon niet verder praten, moest zich eerst herstellen voor ze verder kon. 'Ik heb hem zelf naast haar gezet toen ik haar gisteravond naar bed bracht.' Met angst in haar ogen draaide ze zich om naar Tony. 'Zie je nu wat ik geprobeerd heb je duidelijk te maken? Dit is een waarschuwing. Wat hebben we eraan datje ons hierheen hebt laten brengen? Wat hebben we aan die lijfwachten? Ik heb het je toch gezegd? Alle vechtersbazen in de wereld kunnen ons nu niet meer redden. Wij kunnen ons niet voor hem verborgen houden. Als we ook maar één woord zeggen, zijn we Francine kwijt.'


  'Rustig maar,' zei hij automatisch, maar ze kon zien dat hij lijkwit zag onder zijn op de zonnebank gebruinde huid.


  'Alsjeblieft, Tony, luister naar me. Ik kan de gedachte niet verdragen dat Francie nog méér zou kunnen overkomen dan al gebeurd is. Joost mag weten wat zij zich van die nachtmerrie nog herinnert; ze wil er met mij niet over praten. Ik smeek je om het leven van onze dochter. Laat het hierbij.' Was het pure wanhoop die haar woorden zoveel overtui-gingskracht gaf dat zelfs Tony erdoor werd geroerd?


  En weetje nu wat ik je verder nog heb geschonken, Margarite ?De weten- schap datje de vastberadenheid bezit... om wat dan ook te doen. 99


  'Goed,' zei hij uiteindelijk. 'Jij je zin. Maar dan stapje nu met het kind in de helikopter. We maken dat we hier wegkomen.'


  Hier draait het allemaal dus op uit, dacht Justine toen ze Riek Millars gespierde dij onder het restauranttafeltje tegen de zijkant van haar been voelde drukken. Hij wil mij - niet een deel van me, maar helemaal. En ongevraagd drong de gedachte zich bij haar op: Het is lang geleden dat ik dat bij een man heb gevoeld.


  Tranen brandden in haar ogen en ze wendde haar hoofd af om snel met de rug van haar hand langs haar gezicht te gaan. Ze wilde hem niet laten weten hoe kwetsbaar ze was. Veel verweer had ze niet over en er ging een koude rilling door haar heen toen ze moest erkennen dat wanneer - niet als, maar wanneer - hij haar zou aanraken, ze niet in staat zou zijn weerstand te bieden. Niet vanavond, niet hier. Hij bezat te veel van datgene waar zij zo'n behoefte aan had. In gedachten kon zij zich voorstellen hoe het moest zijn om wekenlang uitgedroogd door de woestijn te dwalen en dan eindelijk, onverwacht, op een oase te stuiten. Ze was zó dicht bij dat koele, heldere water. Wie zou het haar kwalijk kunnen nemen dat ze zich aan dat water tegoed deed?


  'Het lijkt vanavond wel alsof geen enkele afstand ons gescheiden houdt,' merkte Riek op, terwijl hij hun glazen nog eens vulde. 'Ben je zo slecht behandeld sinds de laatste keer dat ik je zag?'


  'Was ik altijd zo op een afstand?'


  Hij boog zich naar haar toe, bedekte haar lippen met de zijne. Ze proefde hem, voelde de snelle streling van zijn tong en ze voelde hoe haar lichaam tegen het zijne versmolt.


  'Je hebt gelijk,' zei hij ademloos. 'Dat zal ik je niet meer vragen. Wanneer je zelf zover bent dat je het van je af wilt praten, hoefje het maar te zeggen.'


  'Ik vraag me af,' zei Justine, zich losrukkend van zijn hitte, 'of je soms hierheen bent gekomen om mij te verleiden?'


  Riek schoot in de lach. 'Mijn God, de gedachte alleen al zou nooit bij mij opgekomen zijn. Jij, de Bevroren Maagd?'


  'Noemden ze mij zo op de zaak?'


  'Voor zover ik weet, alleen de kerels die jou begeerden. Dat waren ze dus zo'n beetje allemaal.'


  Nu was het Justines beurt om in de lach te schieten, maar toch voelde ze zich gevleid. Ze liet haar hoofd hangen. 'Ik heb het gevoel alsof ik op een andere planeet heb gezeten.'


  'Je meent het. Voor zover ik kan zien, is Tokio een andere planeet.'


  Riek legde zijn hand over de hare en drukte die zacht. 'Het wordt tijd datje naar huis komt.'


  Toen hij haar terugbracht naar het Hilton, kwam ze tot de ontdekking dat ze niet wilde dat hij wegging. Dat was niet echt een verrassing; gedurende de maaltijd viel haar honger naar het eten in het niet bij een andere, even aardse, honger. En aan de klank van haar stem, de blik in haar ogen, de meegaandheid van haar lichaam, wist ze dat zij hém aan het verleiden was. Het was een heerlijk gevoel. Jarenlang was zij afhan100


  kelijk geweest - bijna letterlijk onderworpen aan de ideeën van een omgeving waarin ze zich zo slecht thuis voelde - en van de angstaanjagende grilligheden van Nicholas' tanjian -afkomst. Nu voelde zij zich vrij om haar eigen persoonlijkheid naar voren te halen. Eindelijk zag zij in hoeveel er van haarzelf onderdrukt was door haar angst voor de man waarin haar echtgenoot veranderde. Nu zag ze duidelijk dat zij geen deel van zijn macht en tovenarij wilde uitmaken; ze voelde zich slecht op haar gemak bij die mysterieuze dingen, zodat ze 's nachts klaar wakker naast hem lag terwijl de door haar angst opgewekte adrenaline door haar heen stroomde.


  'Blijf vannacht bij me,' fluisterde Justine in Ricks oor toen haar kamerdeur zich achter hen sloot.


  'Je moet wél zeker weten datje dit wilt,' zei Riek, terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg,


  Ik weet het zeker, zei Justine bij zichzelf. Ik heb behoefte aan een nor- maal leven, om 's avonds na mijn werk thuis te komen, met mijn man te vrijen, in het weekeinde vrienden te ontvangen en twee keer per jaar op vakantie te gaan.


  Ze hief haar hoofd op, ving zijn mond met haar lippen. Zê*kreunde zacht toen zijn tong de hare vond.


  Ze voelde zijn handen over haar lichaam gaan terwijl hij de knoopjes van haar blouse losmaakte. Hij liet de blouse van haar schouders glijden, maakte haar rok los en trok die over haar heupen naar beneden. Als een lappenpop viel ze in zijn armen, haar intense verlangen zweepte hen op. Hij tilde haar op en droeg haar in zijn armen naar het bed. Er brandde slechts één lamp, en terwijl Justine hem uitkleedde, zag ze tussen haar half dichtgeknepen oogleden door zijn lichaam te voorschijn komen. Ze herinnerde zich delen van zijn lichaam van hun tijd in Maui. Destijds had ze hem in een zwembroek gezien die maar weinig aan de verbeelding overliet. Ondanks dat ging haar hart als een razende tekeer toen ze zijn onderbroek naar beneden schoof. Naakt stond hij naast het bed op haar neer te kijken. Wat een prachtig lichaam had hij, met zijn slanke heupen en platte buik. Zeker, hij had niet dat unieke spierstelsel van Nicholas, maar, zo hield ze zichzelf voor, dit was een gewone man en hij was alles wat ze nu begeerde.


  'Kom hier, liefste.' Ze hief haar armen naar hem op.


  Riek knielde op het bed, kuste haar teder terwijl hij haar beha loshaakte en haar slipje langs haar benen naar beneden schoof. Justine griende toen ze zijn lichaam op het hare voelde. Het was zó lang geleden dat ze met iemand anders had gevrijd dan met Nicholas, en de onwennigheid van Ricks gewicht, vorm en geur wond haar zo op dat ze in zijn schouder beet terwijl ze haar heupen omhoogstootte.


  Ze kreeg bijna geen adem meer, en het hameren van haar hart was het enige dat ze hoorde in de duizelingwekkende maalstroom van haar begeerte. Ze opende haar benen, voelde zijn harde lid en hijgend trok ze zijn hoofd op haar borsten. Met dichtgeknepen ogen voelde ze hoe zijn mond zich om haar tepel sloot en ze draaide met haar heupen om hem te laten weten hoe wanhopig ze naar hem verlangde.


  101


  Hij begreep haar meteen en hief zijn lichaam iets op, zodat ze hem met haar hand naar binnen kon leiden. Ze hoorde hem kreunen. Zijn lichaam sidderde en ze sloeg haar benen om hem heen zodat hij niet meer weg kon.


  Zij was zó vochtig dat hij met één stoot helemaal bij haar naar binnen ging'O!' riep Justine uit, haar heupen omhooggeheven. Ze was al bijna zover, en toen hij haar bij de volgende stoot tot in haar binnenste raakte, hield ze het niet meer en gilde ze het uit terwijl haar orgasme bezit van haar nam.


  'O, God, o, God!' riep ze bij elke beweging die hij in haar maakte. Haar dijen trilden, en ze voelde nóg een orgasme opkomen. Ze hief haar hoofd op, jammerde in zijn oor, ze voelde zijn heupen naar binnen stoten en toen liet hij zich ook gaan.


  Justine voelde haar orgasme opbloeien. Deze keer was het anders, minder woest maar meer intens, heel diep uit haar binnenste. Toen het voorbij was, lag zij naast hem, één been over hem heen geslagen, en voor de eerste keer in maanden sliep ze als een kind: diep en droomloos.


  Geesten.


  Washington had iets dat andere steden in Amerika niet hadden, dacht Harley Gaunt. De kaarsrechte straten, de brede, met bomen afgezette boulevards, de parken, de torenhoge, kille aanblik van de belangrijkste gebouwen, dat alles deed hem aan Parijs of Londen denken, aan Europa, de Oude Wereld in plaats van de Nieuwe.


  Daar kwam nog bij dat Gaunt de macht die in deze stad werd uitgeoefend bijna tastbaar kon voelen. En net als de brede, met bomen afgezette boulevards, leidde die macht naar één centraal punt: Pennsylvania Avenue 1600. Het Witte Huis bevond zich in het centrum van Washington, als een spin in haar web. Deze stad was vol geesten.


  Gaunt kende de hoofdstad goed, had er vele vrienden. Als zoon van de voormalige Democratische senator van Maryland was hij binnen een steenworp afstand van het Oval Office, het kantoor van de president, geboren. Hij was opgegroeid met het geknetter van macht in zijn oren en was er snel op afgeknapt, in tegenstelling tot zijn vader, die daar was blijven hangen en er ook was gestorven.


  Gaunt wist maar al te goed dat de macht waarop deze stad dreef even kwaadaardig kon zijn als radioactieve straling. De kunst van het sluiten van overeenkomsten droeg altijd de stank van machtshonger met zich mee. In Washington was je in of je was niets. Deze elitekliek regeerde het land - de enig overgebleven supermacht op aarde - en dat alleen was voor hen reden genoeg om te liegen, te bedriegen, af te persen, om alle wetten met voeten te treden om nog méér macht te vergaren. Die macht was als een virus, een virus dat Gaunt zo vaak had gezien dat hij het nu als een koortsachtige schittering in de blik van de degene zag die ermee was aangestoken. Hij had er genoeg ervaring mee opge102


  daan. Zijn vader was aan die koorts gestorven, en niet van ouderdom of oververmoeidheid, daar was hij van overtuigd. Zijn vader, in feite een goed mens, eerlijk op een manier die de meest succesvolle politici nooit zullen leren te zijn, was langzamerhand veranderd. Hoewel Gaunt dat vast geloofd had, was zijn vader niet immuun gebleken voor die koorts. ledere keer wanneer hij in Washington terugkwam, voelde Gaunt in de klamme wind die van de Potomac woei de geesten fluisteren die ook in de kersebomen bij de Reflecting Pool schommelden, en hem uitlachten vanaf de top van Capitol Hill. In zekere zin had zijn vader deze stad nooit verlaten - de macht hield hem hier, zelfs na zijn dood. De lobbyist Gaunt had bij de minister van Buitenlandse Zaken politieke steun bepleit voor Tomkin Industries. Hij was een gematigd conservatief, stond in hoog aanzien en hield het groene vuur van de Potomac-macht in zijn gesloten vuist geklemd. In tegenstelling tot anderen, had hij de strijd met het virus gewonnen.


  Terrence McNaughton hield kantoor op G Street in een Victoriaans uitziend gebouw. De strenge architectuur van het gebouw getuigde, als zoveel andere gebouwen in de hoofdstad, van oud kapitaal, invloed en de aanwezigheid van dat groene Potomac-vuur.


  McNaughton was een lange Texaan met een door de zon gebronsde huid, lichtblauwe ogen met rimpeltjes aan de zijkanten en een bos dik, zilverwit haar. De bijna treurige uitdrukking in zijn gezicht werd opgeheven door de Romeinse neus en een welgemeende glimlach, waarop hij tijdens de vele campagnes in zijn jeugd had geoefend. Hij was als een oude handschoen, die ondanks de kreukels heerlijk zat. Zodra Gaunt was aangekondigd, kwam hij met uitgestoken hand zijn kantoor uit. Hij droeg een donker pak, wit overhemd en in plaats van een stropdas een veter met een handgemaakte bolo van bewerkt zilver en turkoois.


  'Kom binnen,' zei hij met zijn warme stem. 'Fijn om je weer eens te zien, Harley,' - hij schopte de deur met een rijk bewerkte leren cowboylaars achter hen dicht - 'hoewel ik uit de grond van mijn hart wilde dat het onder betere omstandigheden was.'


  Gaunt pakte een met leer beklede stoel en ging zitten. 'Wat is er precies met die omstandigheden aan de hand?'


  Grommend nam McNaughton plaats, niet achter zijn ouderwetse bureau, maar op de aftandse bank tegenover Gaunts stoel.


  'De omstandigheden,' zei McNaughton, 'kunnen in drie woorden worden samengevat: senator Rance Bane.'


  'Bane moet mij hebben.'


  'Hij moet Nicholas Linnear hebben, maar hij kan hem niet vinden. Weet jij waar hij zit?'


  'Als hij niet in Tokio is, weet ik het óók niet.'


  'Laten we dat dan maar hopen.' McNaughton drukte de vingers van beide handen tegen elkaar en staarde naar het plafond. 'Ik ken Rance al jaren. Wij zijn opgegroeid in twee naast elkaar gelegen stadjes. Mijn broer heeft meer dan een jaar verkering met zijn zus gehad. Ik ben zijn carrière blijven volgen; met een bezorgd gemoed. Die man heeft een 103


  obsederende persoonlijkheid, en zijn tegenwoordige obsessie is het verjagen van de Japanners uit de grotere Amerikaanse firma's. De fusie van Tomkin met Sato International is voor hem het symbool geworden van alles wat er volgens hem verkeerd is bij internationale overnamen.'


  McNaughton strekte zijn lange benen. Bij Gaunt zakte de spanning nu ook iets. 'Omdat Linnears firma betrokken is bij een aantal behoorlijk vooruitstrevende computerprojecten, is de bezorgdheid van de senator tot een hoogtepunt gerezen. Hij wil Linnear in staat van beschuldiging stellen en dat de fusie op staande voet beëindigd wordt.'


  'Maar waarvan zou hij Nicholas in vredesnaam kunnen beschuldigen?' vroeg Gaunt geschrokken. 'Nick heeft niets illegaals gedaan.'


  'Weetje dat wel héél zeker? Durf jij te zweren datje precies weet wat zich bij Tomkin-Sato afspeelt?'


  'Nee, maar ik - ik ken Nick. Hij zou nooit -'


  'Dat is niet voldoende, jongen. Ik heb geruchten gehoord. Het komt erop neer dat Tomkin-Sato de technologie die zij via Hyrotech-inc. hebben verkregen, gebruiken om hun eigen versie van de geheime Hivecomputer te maken. Die ze nu in het buitenland aan de hoogste bieder verkopen. Hive is het eigendom van de regering van de Verenigde Staten. Oneigenlijk gebruik zou een aanklacht wegens hoogverraad kunnen opleveren.'


  Gaunt keek de oudere man somber aan. 'Toe nou, Terry, dit is krankzinnig!'


  'Davis Munch vindt van niet. Hij is de onderzoeker die door het Pentagon aan Rance's commissie is toegewezen.'


  'Het is allemaal waanzin.'


  'Dat ligt eraan wat Munch en zijn speurneuzen boven water weten te krijgen -'


  'Er is niets illegaals boven water te krijgen.'


  'Dat ligt eraan van welke kant je het bekijkt,' zei McNaughton. 'Het gaat erom hoe zij van alles wat ze vinden iets illegaals maken.'


  'Kom nou, Terry, dit is Amerika. Hier word je niet met een valse aanklacht opgezadeld. Ik bedoel, niet op deze schaal - in de schijnwerpers van het nationale regeringsapparaat.'


  McNaughton wierp hem een scheve blik toe. 'Dat is een dubieuze opmerking, jongen, vooral wanneer ze van jou komt. Maar zelfs als alles de toets van de kritiek zou doorstaan, we hebben in tijden niet zo'n scherpe geest als Rance Bane aan het roer gehad. Ik denk dat McCarthy zijn meest verfoeilijke voorganger is geweest.'


  Gaunt begon zich steeds meer zorgen te maken. 'Wat wil je daar precies mee zeggen?'


  McNaughton boog zich naar voren en drukte op een knopje in een ivoren plastic console, die op zijn bureau stond. 'Marcy, je kunt de koffie nu wel brengen.'


  Hij bleef even zwijgend zitten, terwijl hij zijn vingers in een onbekend ritme tegen elkaar sloeg. Een momentje later ging de deur open en bracht zijn knappe assistente koffie en broodjes binnen.


  'Dank je wel, Marcy,' zei McNaughton toen ze alles op de salontafel 104


  had gezet. Zij vroeg of er verder nog iets was, en toen hij nee zei, vertrok ze weer.


  McNaughton was in de weer met het inschenken van de koffie. Voor Gaunt deed hij er room in en een theelepel rietsuiker - hij vergat nooit iets. Zelf dronk hij zijn koffie zwart.


  'Een koffiebroodje?' vroeg hij, terwijl hij Gaunt zijn koffie aangaf.


  'Die met pruimenvulling zijn heel erg lekker.'


  Gaunt schudde zijn hoofd. Hij betwijfelde of zijn maag het op dat moment aan zou kunnen. Hij nam een slok van zijn koffie en keek naar McNaughton, die een koffiebroodje uitkoos en er zijn parelwitte tanden inzette.


  Pas nadat het broodje verorberd was en McNaughton nog een koffie voor zichzelf had ingeschonken, beantwoordde hij Gaunts vraag. 'Wat ik daar precies mee wil zeggen, is dat we met een gigantisch probleem te maken hebben. Het is mijn werk dat soort problemen op te lossen, en normaal gesproken heb ik daar geen moeite mee, maar dit gaat me boven mijn pet; en geloof me, ik heb mijn best gedaan. Rance heeft zijn klauwen in Tomkin gezet en hij is niet van plan los te laten vóór hij Tomkin heeft verscheurd.'


  'We moeten hem tegenhouden.'


  McNaughton keek Gaunt aan en zei: 'Jij bent geboren en getogen in deze stad, jongen. Luister nou eens naar wat je zegt.'


  'Maar -'


  McNaughton schudde zijn hoofd. 'Er valt hier niets te maren, Harley. Ik heb macht, en mijn vrienden hebben macht, maar Bane kunnen wij niet aan. Goeie God, zelfs de president kan hem niet aan. Hij is een man die deze stad laat sidderen van angst, want hij krijgt van die diepgewortelde evangelische ondersteuning waar zelfs de meest doorgewinterde politicus niet tegenin durft te gaan. Op het moment is hij als een raket op volle snelheid en wie er op zijn weg komt, kan beter maar een stap opzij doen, tenzij men verpulverd wil worden.'


  In de stilte die volgde, kon Gaunt Mary of iemand anders horen werken op haar tekstverwerker. Er rinkelde een telefoon, en iemand nam op. Er viel een deur dicht.


  Eindelijk kon Gaunt het niet langer uithouden. 'Terry, omdat dit zo belangrijk is, wil ik graag dat je het mij nog eens helemaal vanaf het begin vertelt.'


  McNaughton knikte en trok zijn benen onder zich zodat zijn hakken over de vloer schraapten. 'Oké, jongen, het zit zo: jij - dat wil zeggen Tomkin Industries - betaalt mij een leuk bedrag om overal een goed woordje voor je te doen, en ik verzeker je, dat heb ik ook gedaan. Maar de raad die ik je nu ga geven, is geheel persoonlijk. We kennen elkaar al heel lang, jij en ik. Toen je afstudeerde aan de universiteit was ik bij de uitreiking van je diploma omdat je vader niet kon. Die moest op de Hill een wet verdedigen die hij had gesteund. Ik heb alleen maar fijne herinneringen aan hem - en geloof dat ik voor jou een goede vriend ben geweest.'


  Hij boog zich naar voren. 'Voor zover ik het zie, zijn er twee moge105


  lijkheden. Eén is: je verschijnt voor die Commissie en beantwoordt elke verdomde vraag die Bane je stelt, in de wetenschap dat jijzelf met het schip mee ten onder gaat. Want vergis je niet, zo zeker als wij hier zitten: Tomkin-Sato is er geweest.'


  Gaunt had een droge keel. Hij nam een laatste slok koffie en stikte er bijna in.


  'En mogelijkheid twee?' Maar eigenlijk wist hij het al.


  'Die mogelijkheid is volgens mij wat je zou moeten doen,' zei McNaughton op afgemeten toon. Zijn ogen schitterden en het leek alsof zijn mond het vermogen om te glimlachen had verloren. 'Stap eruit. Neem ontslag. Maak dat je weg komt. Laat die raket zijn werk maar doen. Laat hem vernietigen wat hij wil: Tomkin Industries en Nicholas Linnear.'


  Haar ogen vlogen open en haar hart bonkte pijnlijk in haar borst. Margarite Goldoni klemde het satijnen laken tussen haar vingers. Daar was het weer, dacht ze wanhopig, dat vreselijke gevoel alsof ze viel. Ze lag in bed naast haar zacht snurkende man. Haar knokkels zagen wit van de inspanning en ze hijgde een beetje terwijl ze zonder iets te zien naar het plafond staarde. Het was er altijd vlak voordat ze wakker begon te worden.


  Dat vreemde gevoel alsof ze viel.


  Niet van een trap af of van de rand van een zwembad, maar in een soort niets - een leegte die slechts gevuld werd door haar eigen angst. En dan werd ze helemaal wakker - zoals nu - overdekt door het koude zweet en met de zekerheid dat haar iets kostbaars was ontstolen. Eerst hadden de nachtmerries bestaan uit korte flitsen van haar onwerkelijke reis dwars door Amerika, naar de dood van haar broer, verhitte, zinloze emoties die als verf uit een spuitbus in waanzinnige motieven over een serie kamers was uitgespoten. Dan droomde ze weer van Dominic, of eigenlijk van zijn weelderige begrafenis, overal bloemen, limousines die bumper aan bumper stonden, agenten van de FBI die alle aanwezigen filmden. En terwijl ze naast de glimmend mahoniehouten kist stond, overal wijdopen monden die zachte klaagzangen lieten horen tot zij het niet meer kon verdragen en gedwongen was in het open graf te kijken. Daar lag Dominic, verminkt en zonder hoofd, en hij kwam overeind, zijn gebroken vingers graaiden in de rulle klei, tot hij rechtop stond en naar de plek liep waar zij aan de grond vastgenageld stond terwijl haar keel van ontzetting werd dichtgeknepen en de angst haar longen, haar keel, haar open mond vulde.


  Wanneer ze, trillend en nat van het zweet, uit die nachtmerries wakker werd, zei ze bij zichzelf: ja, natuurlijk voelde ze een groot verlies, ze had haar broer verloren, ze was zelf medeplichtig aan dat verlies. Gespannen en wit weggetrokken lag Margarite te luisteren naar haar eigen raspende ademhaling en ze bekeek dit gevoel van verlies alsof het een driedimensionaal ding was. Het bracht haar terug naar de zomer toen zij elf jaar was. Ze was met haar vader en stiefmoeder op bezoek 106


  geweest bij haar grootmoeder-de moeder van haar vader-die stervende bleek te zijn.


  De oude dame was zo krom als een Venetiaanse wandelstok, alsof ze alle jaren van haar leven op haar schouders met zich meedroeg. Haar haar was wit en strak naar achteren gekamd in een keurig knotje, en Margarite zou zich altijd haar eenvoudige, zwarte japon herinneren, die ze zelfs in de hete zon droeg zonder dat er een zweetdruppeltje op haar voorhoofd verscheen.


  Ze kon slecht horen en had nog maar weinig eigen tanden over. Niet lang daarvoor was haar strottehoofd verwijderd, en haar stem kwam nu uit een klein doosje. Margarite moest heel dicht bij haar komen om haar te kunnen verstaan.


  Haar grootmoeder had de hele familie te eten gegeven, en naderhand had ze zachtjes en zonder dat de anderen het zagen in Margarites hand geknepen. Ze had haar kleindochter meegenomen naar haar slaapkamer, die vol stond met sepiakleurige foto's van haarzelf als kind, haar ouders, haar heilige communie, en haar huwelijk in Venetië. Margarite zag foto's van haar vader en zijn zusje, dat heel jong aan cholera was gestorven. Margarites grootmoeder vertelde bij elke foto een verhaal en liep daarna naar de bovenste la van haar walnoten toilettafel. Ze nam er iets uit, dat ze, vóór zij weer naar beneden gingen, in Margarites hand drukte. Terwijl ze haar een kus gaf, fluisterde ze in haar oor: 'Dit is voor jou. Het is van de voorouders van mijn overgrootmoeder geweest. Toen ze heel lang geleden in Venetië arriveerde, had ze dit bij zich. Ze was op de vlucht, en dit was het enige dat ze nog had van haar familie, die tijdens een grote oorlog, die twintig jaar duurde, allemaal om het leven waren gekomen.'


  Op weg naar huis had Margarite haar klamme hand geopend en daar uit amber gesneden de mooiste vrouw zien liggen die ze ooit had gezien. Ze had niemand ooit verteld van dat cadeau, en toen ze maanden later aan het graf van haar grootmoeder stond, klemde ze dat beeldje in haar hand om het gevoel af te weren dat ze voor altijd en eeuwig iets was kwijtgeraakt.


  Nu ze hier zo hijgend in haar bed lag, werd ze overvallen door dat zelfde gevoel. De dood van haar broer was een klap voor haar geweest, maar haar eigen aandeel erin bleef haar kwellen, ook al had zij het onder dwang moeten doen.


  Door de man die ze slechts kende als Robert, was ze gedwongen geworden te kiezen tussen haar dochter en haar broer. Die keuze was een hel geweest, en ze had van tevoren geweten dat ze daar niet onbeschadigd uit te voorschijn zou komen. Maar welke keus had ze dan hem naar Dominic Goldoni te leiden? Francine moest ten koste van alles gered worden, en vreemd genoeg had ze Robert geloofd toen hij haar beloofde dat hij haar dochter niets zou doen zolang zij maar meewerkte. Hij had woord gehouden, was verdwenen zonder een spoor achter te laten nadat hij haar - en Francie - in dat slonzige motel aan snelweg 95, net buiten Marine on St. Croix, Minnesota, had achtergelaten.


  Weer vroeg ze zich af of hij haar op een of andere manier had betoverd. 107


  Met een groeiend gevoel van ontzetting herinnerde ze zich haar begeerte maar al te goed. Zelfs nu hij toch ver weg moest zijn, kon ze zijn gewicht, zijn hitte voelen, als een intens erotische gewaarwording. Nee, ik mag het ondenkbare niet denken.


  Onwillekeurig legde ze haar hand tussen haar benen, voelde hoe nat het daar was, en ze wist welke zonde als een steen op haar ziel drukte. Met moeite rukte ze haar gedachten los, probeerde ze zich te concentreren op Dominic. Hoe zat dat met Robert? Wat had hij van haar afgenomen, en wat had hij haar daarvoor in ruil geschonken ? Dominic: de enige man in haar leven die in haar had geloofd, die voorbij haar vrouw-zijn had gekeken; naar het verstand dat zij bezat en die haar in het geheim had gebruikt.


  Die mannen zijn allemaal net kinderen, dacht ze, ze spelen dat ze de paus zijn. Weten ze wel dat ze in de werkelijke wereld leven ? Naast haar sliep Tony DeCamillo door, waarbij hij kleine, grommende snurkgeluidjes produceerde. Ze voelde zich net zover van hem verwijderd alsof hij in Londen zat. Ze had nooit geweten hoezeer zij hem verachtte, tot het moment dat Dominic op het ingewikkelde en vermetele plan was gekomen om Tony als zijn opvolger aan te wijzen. Het idee om de capo van de Familie te worden, was Tony ogenblikkelijk naar het hoofd gestegen. Was het zó verrassend? Hij had het talent om invloed aan te wenden de Hollywood-mentaliteit, overgedragen door zijn cliënten uit de show business. Macht was het enige dat telde in de filmwereld, en Tony had een ruime ervaring gekregen in het verkrijgen van macht voor zichzelf. Toen Dominic de deur naar een heel nieuwe wereld voor hem opende, was Tony maar al te blij geweest om daar binnen te stappen. Alleen had hij geen flauw idee wat die wereld in feite inhield - dat wisten alleen zij en Dominic. Dominic had hem verteld dat zij de contactpersoon tussen hen beiden zou zijn; Tony's betrokkenheid met Dominic - zelfs privé - moest tot een minimum beperkt blijven vanwege de aard van Tony's advocatenpraktijk.


  Toen was Dom vermoord. Margarite herinnerde zich het moment waarop zij Tony had moeten vertellen hoe het van nu af aan zou gaan, dat zijn macht en invloed slechts een illusie waren geweest. Zijn reactie was natuurlijk te voorspellen geweest, besefte ze achteraf. Zijn Siciliaanse aard kwam boven, zijn woede was enorm geweest, en hij had haar zó


  vaak geslagen dat zij de pijn alleen nog had gevoeld als een verlammende last die haar tegen de muur van hun slaapkamer drukte. Ze beet op haar lip. Hoeveel daarvan had Francie gehoord? Deed dat er iets toe? Alles of een beetje, het zou hetzelfde effect op het meisje hebben, een effect dat Margarite niet zou kunnen tegengaan.


  Waarom heeft Dominic mij tot zijn enige vertrouweling gemaakt? vroeg ze zichzelf af. Haar diepe trots over hun speciale en geheime band had maar al te vaak gestreden tegen de verpletterende verantwoordelijkheid die hij haar had nagelaten. Ze voelde een kort moment van wanhoop, een emotie waarmee de oude Margarite maar al te bekend was. Toen dook, als een rots uit zee, Robert in haar gedachten op. Terwijl ze daar in bed lag te luisteren naar de nacht en de film die zich 108


  in haar gedachten afspeelde, wist Margarite dat ze een soort van Rubicon was overgestoken. Op een of andere manier was alles anders geweest toen zij weer thuis was; nu hoorde ze in gedachten weer Roberts stem fluisteren: En weetje nu wat ik je verder nog heb geschonken, Margarite?


  De wetenschap datje de vastberadenheid bezit... om wat dan ook te doen. Of ik het nu leuk vind of niet, dacht Margarite, hij is de oorzaak van die diepgaande veranderingen. Ik weet dat hij iets van mij heeft afgenomen en daar haat ik hem om, maar, o, God, wat is datgene wat hij mij in ruil heeft geschonken ?


  Als een geest die uit de fles was ontsnapt, waren haar gedachten van hem vervuld. En in haar onderbewustzijn zag ze haar zonde op de bodem van haar ziel liggen.


  Het was alsof hij hier naast haar lag, en een onbekende emotie bracht haar aan het rillen. Ze wist nu dat hij haar de kracht had gegeven om samen met Tony het pad van hun nieuwe toekomst te vervolgen. Want er was méér, en ze had zo lang mogelijk niet aan die wetenschap willen denken. Maar uiteindelijk kwam het toch allemaal terug, in elk geval voor dit moment, de nieuwe Margarite, die de kracht bezat om het volle gewicht van haar broers nalatenschap op haar schouders te nemen. Dank zij Robert. Met een zacht gekreun gaf ze zich over aan de ge-dachte dat zij hem terug wilde zien. 109


  



  Vietnam


  ZOMER 1965


  Eerlijk gezegd, had Do Duc zijn vader nooit gekend. Naar aanleiding van wat hij in huis oppikte, vermoedde hij dat zijn vader een Japanner was geweest, maar dat werd niet bevestigd door zijn moeder of door wie dan ook. Zijn moeder wilde nooit iets zeggen over zijn geboorte of wat daaraan was voorafgegaan, alsof zij door dat stilzwijgen kon doen alsof het nooit gebeurd was. Hij stelde zich de man die zijn vader was voor als een Japanner, omdat alle andere alternatieven nog slechter waren. Het 'huis' was het terrein in Saigon waar Do Ducs moeder werkte. De eigenaar was een eenarmige Fransman. Het was afgezet met bleekgroene muren, die lage, u-vormige villa met overhangend dak en modderige binnenpleintjes. Rondom de villa bevonden zich tuintjes met bougainvillea en ruisende tamarinden. Volgens de nauwgezette aanwijzingen van de Fransman werden die door een zwetende Do Duc eindeloze uren lang gesnoeid en verzorgd. Tussen die tuinen in lag een betegelde patio met een asymmetrische vijver, waarvan de vorm Do Duc aan de kop van een waterbuffel deed denken.


  Er was iets met die vijver waar Do Duc dol op was. In de korte uren die hij overhield om te slapen, kroop hij van zijn stromatras en liet zich in het heldere water zakken, waarna hij zichzelf tot op de bodem liet zakken. Daar bleef hij dan liggen, opgesloten in die geluidloze wereld, zijn hoofd in de nek, zodat hij naar boven kon kijken, in het niets, denkend aan niets, terwijl datgene wat hem uit zijn slaap had gehouden tot niets verging.


  Hier, op het terrein van de Fransman, werd het geluid van Saigon en, bovenal, de oorlog zelf op afstand gehouden. Slechts de weerkaatsing van overvliegende vliegtuigen in het koele, hemelsblauwe water van de vijver wezen op de harde werkelijkheid buiten de gepleisterde muren. Do Ducs vroegste herinneringen aan de Fransman waren volkomen onecht: een vriendelijke man, gelovig op zijn eigen manier, want hij zong elke avond het Nunc Dimittis, het Gebed van Simeon, en hij leerde het aan Do Duc zoals een vader een kinderliedje aan zijn kind leert: Heer, laat Uw dienaar nu in vrede sterven.


  Om Do Duc zover te krijgen dat hij met hem meezong - hij snapte de woorden niet en ze waren voor hem moeilijk uit te spreken - gaf de 110


  Fransman hem snoepjes, gemaakt volgens zijn eigen recept, donker van kleur en vol van smaak, met iets van honing, kaneel en kruidnagelen. Maar dat was lang geleden, toen Do Duc vijfjaar was, de leeftijd waarop de Fransman hem oud genoeg vond om hem aan het werk te zetten.


  Toen hij nog heel erg klein was, was Do Duc ervan overtuigd dat de Fransman in de kelder zijn eigen geld drukte, zoveel ging er daar van hand tot hand. Later kwam hij erachter dat de Fransman in wapens en drugs handelde. Dat was wel verboden door Uncle Sugar - de cynische bijnaam voor de Amerikaanse regering - maar werd oogluikend toegestaan door die raadselachtige, bijna goddelijke organisatie die het leven in Saigon in oorlogstijd regelde.


  Vaak gaf hij, halfbezopen door de Medoc, Do Duc bevel zijn oorlogstuig te inventariseren. Ooit had een leverancier, die het niet eens was met de manier waarop de Fransman zijn kosten laag wilde houden, een op scherp staande granaat in een kist geweren verstopt die hij aan hem had verkocht. In die tijd deed de Fransman de inventarisatie nog zelf. Zo was hij zijn arm kwijtgeraakt. Nu liet hij zijn inlandse arbeiders dat werk doen. Do Duc ontdekte dat hij de derde Vietnamese jongen was die dat baantje uitoefende.


  Nog later, toen hij als huisslaaf dienst deed tijdens een van de extravagante feesten die de Fransman zo nu en dan gaf, hoorde hij van een paar tipsy Zweden dat zijn moeder tijdens zulke feesten was misbruikt. Dat was jaren geleden gebeurd, vóór de tijd haar gezicht had gerimpeld en haar rug had gebogen. Dat was het moment dat hij voor het eerst de aanwezigheid van aura's opmerkte.


  Ladderzat door een combinatie van champagne en de met opium gekruide marihuana die de Fransman hun verstrekte, vertelden zij Do Duc met een rauwe levendigheid bepaalde gebeurtenissen die twaalf jaar geleden hadden plaatsgevonden. Zijn moeder, die hen bediende, stond tijdens het verhaal stoïcijns voor zich uit te staren. Haar ogen waren net zo ondoorschijnend als de wolken die aan de nachtelijke hemel voor de maansikkel schoven.


  Do Duc zag de Fransman zo: iemand die zijn moeder het leven had teruggegeven nadat de man van wie zij hield door militairen was gedood omdat hij de moed had gehad op te komen voor zijn volk. Wat zij ook aan intelligentie had bezeten, van welk geestelijk formaat zij ooit was geweest, dat alles was gestorven met de man van wie ze had gehouden. Maar dit verlies bleek fataal te zijn. In tegenstelling tot haar lotgenoten had zij wél enig idee van wat er had kunnen zijn. Nu kon ze slechts nog nietsziend voor zich uit staren, terwijl ze met haar hoofd tegen de zijkant van de koelkast leunde.


  Het leven betekende nu voor haar een paar piasters, een strozak om op te slapen (in de keuken, zodat ze op elk uur van de dag of de nacht klaar kon staan om een maaltijd te bereiden), en zelfs van tijd tot tijd de welwillende bescherming van de Fransman, want hij was een bijzonder machtig man, zelfs in het corrupte en verraderlijke Saigon. Tegelijkertijd behandelde de Fransman haar met de verachting die 111


  men gewoonlijk reserveert voor een schurftige straathond. Hij zag zelf niet hoe hij haar vernederde, haar al haar waardigheid ontnam. Eigenlijk was hij ingenomen met zijn eigen goedgunstigheid, die ene daad waarmee hij voorkwam dat deze Vietnamese vrouw als hoer moest zwoegen in een smerig achterafstraatje, tot ze doodging aan de tering of de drugs. In plaats daarvan werd zij een hoer in zijn huis, en ze stond erom bekend haar diensten te verlenen aan alle nationaliteiten die onder het dak van de Fransman kwamen en gingen.


  Leven? dacht Do Duc. Wat voor leven? Er werd van haar verwacht dat zij klaarstond voor de gulzigheid - in alle opzichten - van de vele gasten van de Fransman. Hij was bijzonder trots op zijn reputatie van gastvrijheid. Zijn aandeel, zei hij lachend, om de goede naam van zijn landgenoten thuis op te vijzelen.


  En toch, zonder de Fransman zou zijn moeder helemaal niets hebben gehad. Dan zou ze op straat ten onder zijn gegaan en vóór haar tijd gestorven zijn. En Do Duc zelf? Die zou er niet zijn geweest. Hij dankte zijn eigen bestaan - te vernederend en beschamend voor woorden - aan deze man. Hij was hem alles schuldig wat maar enige betekenis voor hem had. En toch...


  Het aura van de Fransman bleek anders te zijn dan van de anderen. Het was fel blauw, bijna metaalachtig, en veel later, na bestudering van vele van dat soort gebeurtenissen, begreep Do Duc dat die kleur de nabijheid van de dood van die man betekende.


  'Groepsverkrachting,'' zei Do Duc, terwijl hij het broodmes in het in de zon uitgedroogde vlees van de Fransman stak. Het feest was als een nachtkaars uitgegaan. Alle gasten waren verdwenen of bewusteloos door drugs en drank. 'Ze hebben het mij verteld. Iedereen stond eromheen en telde hoeveel mannen haar konden nemen vóór ze bewusteloos raakte.'


  Het mes flitste als een aalscholver in de zon terwijl het in een vreselijk ritme op en neer ging. 'Dat is wat jullie met mijn moeder hebben gedaan.'


  Bloed op de handen van de Fransman, eerst als morsvlekken van zijn beste wijn. 'Dat is mijn geboorte, een vernederend feestverhaal.' Toen werden, in een brede straal, ook Do Ducs eigen handen warm en kleverig.


  'Begrijp je de schaamte van mijn moeder? Ze kan er zelfs niet toe komen over mijn geboorte te praten.' Zijn dunne katoenen hemd was nat en zwaar van het bloed. 'Nee, dat begrijp je niet. Wat weet jij van schaamte?'


  De Fransman staarde hem met wijdopen ogen aan; hij leek niet te begrijpen wat er gebeurde. Zijn leven stroomde uit hem weg door het groeiend aantal wonden terwijl Do Duc bleef toesteken.


  'ledere keer dat ze naar mij kijkt, herinnert zij zich weer wat zij is, wat jij van haar hebt gemaakt.'


  De mond van de Fransman stond wijd open.


  'Ze weet hoe min en bitter het leven is omdat dit jouw geschenk aan haar was.'


  Hij stak zijn bloederige hand uit; de vingers openden zich krampachtig en sloten zich om niets.


  'Voor haar was jij het Woord, nog meer dan God of Boeddha, omdat 112


  dat onstoffelijke wezens zijn. Maar jij bent hier - vlees en bloed. De man die de wereld schiep.'


  De Fransman was op zijn knieën gezakt en zwaaide nu heen en weer op het ritme van Do Ducs aanval. Met moeite vond hij zijn stem door het bloed heen dat in zijn keel borrelde. 'Ik deed niets dat jij... Ik heb haar gered.' Nog steeds geloofde hij het niet. Nog steeds was hij van zichzelf overtuigd. En die onschuld maakte Do Duc alleen maar nóg kwader, hoewel het hem later, nadat de aura's waren weggestorven, zou achtervolgen. Het bracht hem onverwacht in verwarring, omdat de Fransman volkomen oprecht was geweest.


  'Je hebt haar ellende en vernedering gebracht. Zij zou je nooit iets gedaan hebben, ze dacht zelfs in haar hart geen kwaad van je omdat zij nu eenmaal zo was. Maar ik niet. Ik ben anders... anders... anders.'


  'Heer, laat Uw dienaar nu in -'


  Do Duc sneed zijn keel door. Hij kon en wilde deze laatste obsceniteit


  - het woord vrede in het Nunc Dimittis - hier niet horen uitspreken. De laatste woorden van de Fransman werden gesmoord in bloed, verhaspeld door de onuitspreekbare runen van de dood, maar duidelijk genoeg om in Do Ducs ziel gegrift te worden. 'Er zijn... geen slechte gedachten.' De Fransman rochelde. 'Alleen... slechte daden.'


  Die laatste vermaning moest hem alles gekost hebben wat hij had, want zijn ogen draaiden weg en hij zakte in elkaar, een been opzij. Toen begaf zijn sluitspier het en leverde een grafschrift dat Do Duc bijzonder passend vond.


  Do Duc vluchtte weg uit Saigon. Hij wist hoe machtig de Fransman was, en hij begreep dat hij zich zou moeten verbergen teneinde onder de levenden te kunnen blijven.


  Wat hij toen het liefste wilde, was vechten, in de cockpit van de straalvliegtuigen te klimmen die hij jarenlang alleen maar als een weerspiegeling of van heel veraf had gezien. Hij haatte de communisten bijna net zo erg als de Fransen en de Amerikanen - méér zelfs, want de communisten waren van zijn eigen volk en zij zouden beter moeten weten dan zich tegen hun eigen mensen te keren. Hij kon er niet bij dat zij zo krankzinnig waren genocide te bedrijven en hun eigen, unieke geschiedenis uit te wissen. Het enige dat hij zeker wist, was dat zij als een stel dolle honden alleen nog maar alles om hen heen konden vernietigen.


  Het zou echter gevaarlijk kunnen zijn om zich juist op dat punt bij het ARVN - het Zuidvietnamese leger - aan te sluiten. Degenen die hem zochten, zouden ongetwijfeld de dossiers van de nieuwe rekruten inzien. In plaats daarvan trok hij de bergen in en dat veranderde zijn leven voorgoed.


  In die tijd was het gebergte geen goede omgeving voor een twaalfjarige jongen. Daar verzamelde zich het tuig van de richel tot groepjes bandieten; daar wemelde het van de Vietcong; elke minuut van de dag en de nacht vloeide daar bloed. Maar Do Duc voelde zich er toch veiliger dan op het ommuurde landgoed van de Fransman in Saigon.


  Maar er zwierven anderen in de bergen rond, gedreven door de com113


  munisten en de oorlog, die vanuit het hoogland in Noord-Vietnam naar het zuiden waren afgedwaald. Dat waren de Nungs, een wild volk van Chinese afkomst, die hun eigen primitieve kijk op de wereld hadden, hun eigen oeroude manieren om te behouden wat van hen was. Zelfs de felle VC waren bang voor de Nungs, bleven uit hun buurt en vermeden het een gebied binnen te trekken waar Nungs waren gezien. In de bergen hoorde Do Duc wilde geruchten en sterke verhalen over de Nungs - dat ze aan tovenarij deden, dat ze zich hulden in de bewerkte huiden van hun vijanden terwijl ze gehurkt rondom het vuur hun geroosterde vlees aten. Deze verhalen maakten Do Duc niet bang, maar juist nieuwsgierig. Hij werd gefascineerd door een volk dat de communisten bang kon maken. Op het terrein van de Fransman had hij de enige les geleerd die in Azië de moeite waard is om te onthouden: dat men in het leven geen geld moest vergaren, maar macht. De Nungs hadden macht, terwijl Do Duc die niet had. En dus ging hij naar hen op zoek. Zoals hij het zag, kon hij alleen zijn leven er maar bij verliezen, en dat was nu toch niets waard. Hij kon er alleen maar oneindig beter van worden. Dat was het beste besluit dat hij had genomen - en het slechtste. Bij de Nungs verdween de oude Do Duc, wie dat ook geweest mocht zijn, en een nieuwe Do Duc werd er geboren. Een herrijzenis is er een te eenvoudige term voor, maar na het assimilatieproces ging hij vaak in zijn eentje de heuvels in. Dan klom hij naar de hogere rotswanden, waar hij uitkeek in de diepe, saffieren schemering waar hij, zonder dat hij er zelf erg in had, het Nunc Dimittis voor zich uit zat te zingen. Zelfs nadat de oude Nung, Ao, hem had onderzocht en hem vertelde dat hij ooit aan opium verslaafd moest zijn geweest, nam Do Duc elke dag tegen de schemering de tijd om het gebed te zingen. Zelfs nadat hij had begrepen wat er in het snoep van de Fransman had gezeten, behalve de honing, kaneel en kruidnagelen; zelfs terwijl hij zich verwonderde over de cynische methode die de Fransman had gebruikt om zich van de loyaliteit van zijn mensen te verzekeren.


  'Heer, laat Uw dienaar nu in vrede gaan.'


  De woorden, nog steeds niet helemaal begrepen, waren zó'n troost voor hem dat hij ze niet wilde vergeten. Natuurlijk had hij biologische ouders, hij had zijn moeder gekend ook al was dat maar oppervlakkig, want zij had hem nooit willen kennen omdat zij in zijn gezicht alles zag wat haar leven nu nooit meer zou worden.


  Het gezang Nunc Dimittis verschafte hem de enige veiligheid, de enige werkelijke warmte die hij ooit had gekend. Het was onmogelijk om dat uit zijn psyche te wissen, zelfs nadat de training die de Nungs hem gaven was begonnen.


  Het beviel de Nungs wel dat hij een vogelvrij verklaarde was. De eerste nacht nadat hij hen voorbij een hoge bergrug tegen het lijf was gelopen, lachten ze om zijn verhaal. Ze sloegen hem kameraadschappelijk op de rug en spuugden op de grond om hun instemming te laten zien over hetgeen hij had gedaan. Allemaal, behalve Ao, de oudste en meest gerespecteerde man van de groep. Hij zat stil en in zichzelf teruggetrokken 114


  op zijn hurken met zijn ogen half dichtgeknepen, alsof Do Ducs woorden lichtstralen waren die hem zouden kunnen verblinden.


  Onder het spreken keek Do Duc naar hem en hij kreeg de indruk dat Ao afwist van zijn hartepijn: de woede, de verbittering, de afschuw en, verborgen als een vis in de diepten van een modderig meer, de tederheid die hij voelde voor de man die hij had vermoord.


  Nadat de anderen opstonden en in de kille nacht hun eigen weg gingen, deed Ao zijn ogen open en bestudeerde Do Duc, die alleen bij het vuur was achtergebleven. Er knetterde een tak, die dieper wegzakte in de vlammen.


  'Er worden vreemde verhalen over de Nungs verteld,' zei Do Duc, en plotseling rilde hij. Hij legde zijn handen over zijn gebogen knieën heen, bijna als een afwerend gebaar. 'Ze zeggen dat jullie het vlees van jullie vijanden roosteren en opeten.'


  'Ik heb het liever rauw.' Ao wachtte, en na een eindeloos lijkende tijd schaterde hij het uit. Toen zijn gerimpelde gezicht weer zijn eerdere neerslachtige uitdrukking had aangenomen, zei hij: 'Je bent veilig bij ons, jongere broeder.'


  Zo opende Ao, de stoïcijn, zijn psychische armen voor Do Duc en nam hem op in de Duisternis.


  Hij was een ongewoon lange man, een indrukwekkende verschijning. Hij kende alle mysteriën en ook de manieren van de blanken. Hij kon bijvoorbeeld een Amerikaans M-60 machinegeweer uit elkaar halen, schoonmaken en weer in elkaar zetten. En dat alles in het donker. Hij wist alles af van de verschillende soorten kneedbommen, hoe een wittefosformortier werd gebruikt en een CS-gasgranaat; hij was bekend met de principes van de luchtvaart.


  Op een nacht nam hij Do Duc mee de berg af, de groen-zwart gestreepte jungle in. Het was daar zó nat en benauwd dat het leek of ze zich onder water voortbewogen. Do Duc merkte dat Ao, hoewel hij oud was, geen enkel geluid maakte. Hij leek een soort pad te volgen, maar hoe hij er zijn best ook voor deed, Do Duc kon er niets van ontdekken, nog geen krasje in een boomstam dat op een spoor zou kunnen wijzen. Zo vervolgden ze hun weg door de nacht. Een diepe duisternis verzwolg hem, zodat Do Duc, die achter Ao liep, zijn hand op de schouder van de oude man moest leggen om te voorkomen dat hij zou verdwalen. Overal om hem heen klonken het nachtelijk gesnater en de kreten van het oerwoud. De stank van mos en rottend gebladerte rook net zo sterk als vers gezette zwarte thee uit de Uzeren Bergen in China. Er streken grote, zoemende insekten langs Do Ducs wangen en armen, en één keer hoorde hij het gedempte brullen van een groot roofdier. Het vlakke terrein veranderde, het ging nu langzaam bergafwaarts en eindelijk kon hij het bleke maanlicht onderscheiden, dat door het dunner wordende dak van de jungle begon te sijpelen.


  Ao bleef staan. Zonder iets te zeggen, hurkte hij neer en wees recht naar voren. Eerst zag Do Duc helemaal niets, toen veranderde de windrichting en het diepe, muzikale geluid van langzaam stromend water klonk als tempelklokken in zijn oren.
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  Het geluid wees hem de weg, en hij kon nu ook de oever onderscheiden waarop zij zaten, en daar vlak achter een bergstroom. Opeens hoorde hij een plons en zag een grote gestalte langzaam in het water glijden. Ao maakte een vreemd geluid achter in zijn keel, waardoor de haren in Do Ducs nek overeind gingen staan. De gestalte hief zijn kop op, en Do Duc zag de behaarde kop van een zwarte luipaard.


  Hij had verhalen over die zeldzame dieren gehoord, maar hij kende niemand die er ooit een had gezien. Er werd gezegd dat zij toverkrachten bezaten waarmee zij de oranje strepen in hun vacht zwart konden maken, alsof ze geblakerd werden door de kracht die zij in zich hadden. Weer maakte Ao dat geluid en Do Duc rilde. Langzaam draaide de zwarte luipaard om en zwom naar hen toe. Do Duc voelde hoe zijn spieren zich samentrokken, een reactie van zijn zenuwen die hij niet kon beheersen. Zijn hoofd begon te schudden, zodat het naderende dier zich afwisselend binnen en buiten zijn gezichtsveld bevond. Hij was zó bang dat hij zich koud voelde worden doordat zijn bloed wegtrok en zich onder in zijn maag leek te verzamelen.


  De zwarte luipaard verrees uit het water. Hij was nu zó dichtbij dat hij Do Duc met één klap van zijn krachtige voorpoot had kunnen verpletteren. Zijn lijf was wel drie meter lang, en zijn dikke staart, die heen en weer zwaaide, voegde daar nog zo'n meter aan toe.


  Do Duc kon hem ruiken, een zware, muskusachtige geur, de geur van macht en de dood. Zijn mond was zó droog dat zijn tong tegen zijn gehemelte plakte. Zonder zich te bewegen, staarde het dier hen aan. Zijn ademhaling klonk diep en snorrend.


  Ao drukte met zijn ene hand op Do Ducs schouder, aangevend dat hij zich niet mocht bewegen. Toen was hij opeens verdwenen, terug de jungle in.


  De zwarte luipaard was zo groot als een planeet. Zijn brede borst ging op en neer met zijn ademhaling. Zijn grote, gouden ogen namen Do Duc met een vreemd soort intelligentie op, maar desondanks leek hij wel enigszins bijziend. Een Amerikaanse legerofficier die regelmatig bij de Fransman op bezoek kwam, had Do Duc verteld dat luipaarden niet goed konden zien of horen, dat ze voornamelijk op hun neus af gingen. Het dier knipperde met zijn ogen en hoezeer hij zijn best ook deed, Do Duc maakte een schrikbeweging. De zwarte luipaard gromde diep in zijn keel en liet zijn kop zakken. Do Duc had het gevoel alsof hij het in zijn broek zou doen. Hij moest opeens ontzettend plassen. Ao kwam terug, zijn linkerarm recht voor zich uitgestoken. Terwijl hij zich op zijn hurken liet zakken, zag Do Duc dat er een uiterst giftige krait rond zijn onderarm kronkelde. Ao hield de driehoekige kop van de slang tussen duim en wijsvinger.


  Hij zwaaide zijn arm in de richting van de zwarte luipaard, een soort offer leek het wel, en Do Duc zag dat de neusgaten van het dier opengingen toen het de geur van de krait opving. Toen hij zijn kop bewoog, was het met een ongelofelijke snelheid. Do Duc betwijfelde of Ao hem op die afstand had kunnen ontwijken.


  De grote muil gaapte wijd open en verslond zowel de krait als Ao's 116


  arm. Een moment later trok Ao zijn arm terug. De krait zat er niet meer omheen geslingerd.


  Enige tijd was er niets anders te horen dan de eetgeluiden van de zwarte luipaard. Toen snoof het dier zacht, en Ao maakte weer dat griezelige geluid achter in zijn keel. Hij legde zijn handen op de schouders van Do Duc en duwde hem naar voren, naar het grote dier. Die onheilspellende ogen namen Do Duc met diezelfde bijziende intelligentie op toen hij dichterbij kwam. Er druppelde urine langs Do Ducs been, en weer snoof de zwarte luipaard; hij had nu meer belangstelling voor de geur van Do Duc dan voor hemzelf. Do Duc voelde de hitte die het dier uitstraalde. Zijn neusgaten vingen de geur van muskus op en hij voelde zich opeens duizelig worden. Achter de zwarte luipaard scheen het maanlicht op het water en veranderde dat in lapis lazuli waarop je, verbeeldde Do Duc zich, mogelijk zou kunnen lopen.


  Hij richtte zijn belangstelling weer op het dier en knipperde verbaasd met zijn ogen. De zwarte luipaard zat daar niet meer vóór hem. In plaats van het dier zag hij een slanke vrouw met een volmaakt gezichtje. Haar dikke, zwarte haar was zó lang dat het in net zulke golfjes als van de door de maan verlichte rivier achter haar aan stroomde. Ze zag er in alle opzichten menselijk uit, behalve dan dat haar lange vingers knoestige boomwortels waren, en toen ze haar lichaam bewoog, kon Do Duc zien dat ze vanaf haar heupen een skelet was, geen huid, helemaal geen vlees, alleen maar botten, die bleek glansden in het droefgeestige maanlicht.


  'Wie - wie bent u?' Do Duc kon er niets aan doen; hij móest die vraag stellen.


  'Herken je mij dan niet?' vroeg de mooie vrouw. Haar gouden ogen namen hem van top tot teen op. 'Ik ben je moeder.'


  Do Ducs hart bonkte zó hard dat hij het gevoel kreeg dat niet het dier, maar hijzelf die krait had verslonden. 'Onmogelijk,' schimpte hij met een van angst toegeknepen keel. 'Mijn moeder is veel ouder dan u.'


  'Nee,' zei de mooie vrouw. 'Ik ben dood.'


  'Wat?'


  'De vrienden van de Fransman hebben mij gedood omdat ik hen niet wilde vertellen waarheen jij gevlucht was.'


  'Maar dat wist u niet! Dat kón u niet weten!'


  'En toch, diep in mijn hart, wist ik het. Er was nog maar één plek waarheen je kon gaan. Jij, die nooit geboren had moeten worden, van wie het leven een vreselijke vergissing was. Om te leven, moest je sterven en opnieuw geboren worden. Je eerste leven was een vergissing; nu krijg je een tweede kans.'


  Hij wist nu wie zij was, en dat zij voor hem verscheen zoals ze ooit was geweest -jong en beeldschoon, en nu kon hij begrijpen hoe ze haar allemaal begeerd hadden, al was het maar voor één nacht, de reizigers in de nacht die zich als eksters onder het dak van de Fransman hadden yerzameld.


  'Moeder,' zei hij, met een vreemde vochtigheid in zijn ogen. Nooit eerder had hij een traan gelaten om haar of om wie dan ook. 117


  'Noem me zo niet; dat ben ik nooit voor je geweest,' zei ze bedroefd.


  'Ik was slecht, nooit heb ik in mijzelf het mededogen kunnen vinden om van je te houden. Voor mij was je een paria; de Fransman heeft ongetwijfeld meer van je gehouden dan ik.' Ze liet haar hoofd hangen, en haar donkere haren hingen voor haar zilverachtige gezicht. 'Het is goed dat ik dood ben. Ik heb elke dag tot Boeddha gebeden om mij de liefde te laten voelen die ik voor jou had moeten voelen, maar mijn gebeden werden niet verhoord. Mijn hart was reeds ineengeschrompeld, een dode klomp vlees onder mijn borst.'


  'Moeder, hier kon u niets aan doen.'


  Haar hoofd schoot omhoog, de haren schoven voor haar gezicht vandaan. Haar ogen schoten vuur, en de grimas die ze trok, bevatte het hart van de zwarte luipaard, die zijn gele tanden ontblootte om zijn buit te doden.


  'Nee. Natuurlijk is dat waar,' fluisterde zij vurig. 'Ik ben Azië, ik ben gewillig met mijn benen wijd gegaan om verkracht te worden door de Fransen, de Russen, de Chinezen, de Amerikanen. Zij hebben ons zo misbruikt, ons verslaafd gemaakt aan opium, ons in waterbuffels veranderd om hun werk te doen, en uiteindelijk zijn we zo krankzinnig als een dolle hond, die zich tegen zichzelf keert en in zijn krankzinnigheid zijn eigen poot afbijt.'


  Ze verhief zich, haar skeletachtige vingers klauwden in de lucht. 'En ik ben ook gek, zó krankzinnig dat ik niet kon liefhebben wat ik had moeten koesteren. Jij bent mijn bloed, Do Duc, en ik keek op jou neer zoals zij op ons neerkijken.' Ze schudde haar hoofd. 'Nee, verspil geen tranen om mij. Ik heb mijn karma gehad en aanvaard het. Nu maak ik deel uit van de vernietiging van Azië. Dat mag verschrikkelijk zijn, maar het is tenminste iets.'


  'Maar ik heb u gedood!' riep hij uit. 'Om mij -'


  Het beeldschone gelaat straalde. 'Ik wilde hun niet vertellen waarheen jij gegaan was. Ik heb jouw geheim bewaard, Do Duc. Dacht je soms dat ik niet wist wat de consequenties zouden zijn? Ja, ja. Ik deed het vrijwillig, en het was een heerlijk gevoel om tegen hen op te staan. Eindelijk, o!' Ze zuchtte. 'Dat was de enige daad in mijn leven die iets te betekenen had. Ten langen leste ontdekte ik dat mijn hart nog steeds klopte, klopte voor jou.' De gouden ogen hielden hem vast in hun web.


  'Nu is jouw tijd gekomen, mijn zoon. Maak er het beste van.'


  Er moest een wolk voor de maan geschoven zijn, want de duisternis verschoof. Do Duc knipperde met zijn ogen en stond weer oog in oog met de zwarte luipaard. Hij werd duizelig door die muskusgeur, hij sloot heel even zijn ogen, en toen hij die weer opende, was het dier het water ingegaan en zwom het snel met de stroom mee bij hen vandaan. Hij liet zijn hoofd hangen en huilde onbedaarlijk. Nooit eerder was hij geraakt door de liefde, en het deed hem zoveel pijn dat hij besloot zich nooit meer door de liefde te laten aanraken.


  De hand op zijn schouder hield hem overeind. 'Ja, jongere broeder,'


  fluisterde Ao in zijn oor. 'Verhard je hart tot het als een steen in je borst ligt, want de weg die je te gaan hebt, is even verraderlijk als inspannend.'
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  Gehurkt aan de oever van die bergstroom hoorde Do Duc die woorden en ze vervulden het niets binnen in hem, de leegte waarvan hij ooit had genoten op de koele, stille bodem van de vijver op het grondstuk van de Fransman.


  Toen hij eindelijk het hoofd ophief, merkte hij dat het weldra licht zou worden.


  'Zijn wij hier de hele nacht geweest?'


  'Tijd is nu onbelangrijk,' zei Ao. 'Vergeet de tijd.'


  'Wat is er gebeurd?' Do Duc richtte zijn blik op het gezicht van de oude man. 'Die zwarte luipaard, de krait, de geest van mijn moeder. Was dat allemaal een droom?'


  Ao's lippen krulden zich in een sardonische grijns. 'Dat is Ngoh-meihyuht, de Halve Maan. Luister nu goed naar mij, dan zal ik je over de Paau-dans vertellen.


  In vroeger tijden, toen de beschaving van de Nung op haar hoogtepunt was, werd de luipaard door verscheidene van onze stad-staten aanbeden. De Nung noemden het dier Paau en ze geloofden dat hij een god was. Maar er waren er die jaloers waren op de macht van de goden en erop uitgingen de Paau te vangen. Ze deden dit met een zeldzame moed en koele berekening, en kregen hem te pakken in een gecamoufleerde valkuil die zijzelf hadden ontworpen.'


  Ao praatte op een manier die bijna hypnotiserend werkte, alsof hij door zijn stem alleen de atmosfeer om hen heen kon betoveren.


  'Eerst braken zij de poten van het dier, zodat het niet kon vluchten ze durfden het dier niet in een kooi te zetten en daarmee de wraak van de goden te riskeren. Maar door alleen zijn botten te breken, verzekerden ze zich ervan dat zijn ziel intact zou blijven en uiteindelijk een deel van henzelf zou worden.


  De ongebroken botten van mens en dier bevatten resten van de "ziel" waaruit met de juiste rituelen en gebeden nieuw leven opgewekt kan worden.


  Vervolgens voerden ze hem het verse vlees van hun vijanden om hemzelf en zijn goddelijke macht te versterken. Na negen dagen sneden zij de borstkas van de luipaard open en bogen zijn ribben uit elkaar om het nog kloppende hart eruit te halen. Dat aten zij op en naakt wikkelden zij zich in het open, leeggehaalde lichaam van de Paau, alsof ze zijn bloed in zich konden opnemen. Er werd verteld dat de gruwelijke mantel trilde als hij over hun blote schouders hing. Dat was de Paau-dans.'


  Een ochtendnevel rees op van de oever en ontnam hem het zicht op de rivier. Zelfs het geluid ervan werd geabsorbeerd, zodat ze overal hadden kunnen zijn.


  'Ze werden vereend in dat groteske ritueel, deze mannen, en hun macht, echt of verzonnen, groeide. Hun vijanden werden onveranderlijk naakt aangetroffen met gebroken vingers, die naar achteren waren gebogen, zodat ze hun eigen macht niet konden vastgrijpen en ze hun voeten niet konden gebruiken om te vluchten.'


  Ao's gemberkleurige ogen kregen een vreemde glans. 'En het belang119


  rijkste van alles, hun hart was uitgerukt en aan hun navels genaaid, zodat hun ziel op het moment van de dood niet kon uittreden.'


  Hij draaide zijn hoofd even opzij, en Do Duc vond dat het net was alsof hij door die dichte nevel heen naar een andere plaats keek, in een andere tijd.


  'De Paau-dans. De poort naar macht en nog meer macht - dat is wat ik je zal leren, omdat dat de reden is waarom jij vanuit het laagland naar mij toe bent gekomen.' Ao hief zijn hand op. 'Nu moetje een dier kiezen om jou te vertegenwoordigen, om jouw totem te zijn. Kies!'


  Do Duc zei het eerste wat in zijn gedachten opkwam. 'Ik kies de witte ekster.'


  'De witte ekster.' Ao draaide zijn hoofd in Do Ducs richting, en Do Duc voelde het vuur in die ogen. 'Weetje het zeker?'


  Do Duc knikte. Vreemd genoeg wist hij het zeker, voor de eerste keer in zijn leven.


  Ao keek hem ernstig aan. 'Je hebt gesproken, het zij zo. Jouw totem zal de witte ekster zijn.'


  Ao's ogen leken op de zwarte stenen op de bodem van de rivier, glad en ondoordringbaar. Hij aarzelde slechts een moment. 'Het is gedaan!


  Jij zult Ngoh-meih-yuht worden, en alleen met Ngoh-meih-yuht zul jij opgespoord kunnen worden.'


  'Wat wil dat zeggen?' fluisterde Do Duc.


  Er lag een sardonische lach om Ao's lippen. 'Je zult een ander mens worden. Jaagt je dat angst aan? Nee? Mooi. Want je ziel zal dorstig zijn. Gauw - heel gauw - zul je geen belangstelling meer hebben voor eten en drinken.'


  'Hoe zal ik dan in leven blijven?'


  'Dat hangt ervan af,' zei Ao ernstig. 'Van wat er overblijft nadat jij Ngoh-meih-yuht bent geworden.'


  'Maar ik zal toch sterfelijk zijn.'


  Ao gaf hem niet direct antwoord. Uiteindelijk zei hij: 'Als je een fatale wond oploopt, ja, dan zou je kunnen sterven. In die zin zul je sterfelijk zijn. Maar jij zult Ngoh-meih-yuht zijn, en je lichaam zal over opmerkelijke genezende en herstellende vermogens beschikken.'


  'Ik zal dus zogoed als onsterfelijk zijn.'


  Er hing een schaduw over Ao's ogen. 'Uiteindelijk zal het aan jou zelf zijn dat te bepalen.'


  Nu was hij zich ervan bewust dat Ao hem oplettend opnam. De oude man stak zijn hand met de palm naar boven tussen hen uit. De schrille kreet van een vogel klonk, het geluid weerkaatste met een griezelige klank door de jungle, tegen de muren van mist. Ao wachtte op Do Duc om zijn hand over de zijne te leggen. Toen Do Duc dat deed, voelde hij Ao's greep door zijn hele lichaam. En toen Ao sprak, leek zijn stem van veraf te komen.


  'Ben je klaar voor de reis van de ene wereld naar een andere?'


  Do Duc deed zijn mond open om iets te zeggen, maar Ao knikte, alsof hij het antwoord reeds wist.
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  Venetië/Tokio/New York


  Nicholas werd wakker door het zware gebrom van motorboten op het Canale Grande. Toen hij zijn ogen opendeed, was het donker om hem heen. Hij keek op zijn horloge; de dag was nog niet aangebroken. Maar terwijl hij op blote voeten door de kamer liep, zag hij al een dun straaltje licht tussen de houten jaloezieën door sijpelen.


  Hij liep naar de badkamer, deed zijn behoefte, plensde koud water over zijn gezicht, kleedde zich aan en liep daarna zijn kamer uit. Hij had geen idee waarheen hij ging, hij wist alleen maar dat hij naar buiten moest, de frisse lucht moest inademen, deze stad als bladgoud op zijn huid moest voelen.


  Hij zette zijn kraag hoog op bij het voelen van de koude wind. Toen liep hij het pleintje over, een ruga, een winkelstraat in. Op dat vroege uur was er geen mens op straat, en de meeste winkels waren nog gesloten. Zijn neus wees hem de weg naar een kleine bakkerij, waar hij een kop koffie en een heerlijk vers broodje kocht. Dat at hij op terwijl hij een bruggetje overstak dat naar het Piazza San Marco leidde. Op het hoogste punt van het bruggetje bleef hij even staan en keek naar het licht dat op het glanzende water van de rio speelde. Hij passeerde nog twee bruggen zonder een mens te zien en liep toen onder de boog door die toegang gaf tot de piazza. Vóór hem verhief zich het Dogenpaleis en links van hem de klokketoren die de uren aangaf zoals hij al jaren had gedaan. De enorme ruimte, aan beide zijden afgezet door met booggewelven overdekte winkels en cafés, was nu zo stil dat het was alsof hij de ontvangkamer van de goden binnenstapte. Hij liep over de keitjes, en weldra hoorde hij het gekoer van de goed doorvoede duiven die als een wolk op de menigte toeristen afdaalden wanneer die een paar uur vóór lunchtijd opdaagden.


  Opeens hoorde Nicholas een stem die begon te zingen. Doodstil bleef hij staan luisteren naar 'Nessun Donna', de prachtige aria van prins Calaf uit Turandot van Giacomo Puccini. 'Geen mens zal slapen', zong de bariton, en toen hij dichterbij kwam, zag Nicholas een straatveger die zijn vuilnisbak op wielen achter zich aan trok terwijl hij zijn bezem vóór zich uit op de maat mee bewoog. Onder het zingen had hij zijn hoofd naar achteren gegooid, en toen Nicholas dat oude lied in het schitterende amfitheater van de Venetiaanse doges hoorde, had hij het gevoel dat, wat hij in Tokio ook achter zich had moeten laten en wat voor gevaren 121


  hem hier ook te wachten te stonden, het leven op deze ochtend, op dit uur, goed was.


  Hij groette de zanger terwijl hij hem passeerde, en zonder een noot te missen, beantwoordde de man zijn groet met een glimlach. Nicholas ging de hoek om en liep over de Piazzetta naar de aanlegplaats aan het Canale Grande. De eerste kleuren van de dageraad was uit de schoot van de oceaan opgestegen om de hemel en de gebouwen aan het water te kleuren.


  De kade - eigenlijk de Riva degli Schiavoni - vulde zich met kinderen, die bij vaporetti aan boord stapten, op weg naar school. Hun hoge stemmen schalden over depiazzetta. Ze lachten en duwden elkaar opzij over het smalle buitendek van de boten, terwijl slaperig kijkende volwassenen in de binnenhut hun hoofd in de plaatselijke krant verborgen. Er waren maar weinig mensen op straat. De toeristen stapten nu waarschijnlijk pas uit bed om hun croissantjes en capuccino te bestellen. Hij wandelde op zijn gemak naar de traghetti, waar de vaporretti aanmeerden en weer vertrokken. Rechts van hem stond het standbeeld van Mercurius, links de beroemde gevleugelde leeuw.


  Hij stak het laatste stukje brood in zijn mond en dronk zijn laatste slok koffie terwijl hij bedacht dat hoe langer hij daar was, hoe méér hij tot de conclusie kwam dat Venetië een echte moderne stadstaat was. De mensen hier mochten dan de Italiaanse nationaliteit hebben, maar daar bleef het bij. Veel gebieden binnen een land spraken hun eigen jargon, net als de Venetianen, maar geen van hen dacht ook anders, en de Venetianen deden dat wel. Toen hij dichterbij kwam, zag hij aan de voet van het standbeeld van de gevleugelde leeuw een jonge vrouw zitten. De eerste golf schoolkinderen was al over het Canale Grande verdwenen en de Riva lag er, op dat moment althans, verlaten bij.


  De vrouw was beeldschoon. Met haar lange neus en brede mond had zij zo'n mediterraan gezicht, dat even Romeins als Fenicisch was. Haar dikke, rode haar was uit haar gezicht gekamd, haar gezicht had de kleur van de Noordafrikaanse woestijn. Toen hij haar bereikte, zag Nicholas dat haar diepliggende ogen blauwgroen van kleur waren. Haar ellebogen rustten op haar opgetrokken knieën. In haar hand had ze een met chocolade gevuld gebakje, dat ze met overduidelijk plezier zat op te eten. Ze keek op toen Nicholas' schaduw over haar heen viel, de zon schoot spetters in het doorzichtige blauw van haar ogen. Haar glimlach vertelde hem wie zij was.


  Er zaten kleine veegjes chocolade bij haar mondhoeken. 'Wil je een stukje opzij gaan? Ik zat van het uitzicht te genieten.' Ze sprak Engels, maar met een heel licht accent, zodat hij vermoedde dat het niet haar moedertaal was.


  Nicholas ging naast haar zitten.


  'Ik heb op je gewacht,' zei ze.


  'Niet te lang, hoop ik. Het is een prettige verrassing je zonder masker te zien.'
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  Ze zette haar tanden in het gebak en glimlachte onder het kauwen.


  'Allerheiligen is voorbij. In het daglicht kunnen wij onszelf weer zijn.'


  'Zelfs Mikio Okami?'


  Geleste wierp hem een scherpe blik toe. 'Okami-san leeft onder een vreselijke spanning. Anderen zouden dit soort leven beslist niet uithouden.'


  Nicholas zei niets. Hij wreef zijn handen om de ochtendkou eruit te verdrijven.


  'Je zult hem toch helpen?'


  'Wat deed hij ook met een compagnon als Dominic Goldoni, Amerika's machtigste maffia don?'


  'Trachten zichzelf te redden.' Waarna ze eraan toevoegde: 'Weet je nog meer van Goldoni dan alleen maar dat hij bij de maffia was?'


  'Wat valt er verder nog te weten?'


  Ze glimlachte somber. 'Ten eerste was Goldoni een halve Venetiaan; dat maakte hem uniek tussen de capi van de door Sicilianen beheerste maffia. Ten tweede had hij een visie die verder reikte dan waarvan de maffia zelfs maar droomde. Hij zag in dat de dagen van Sam Giancana en anderen als hij geteld waren, en hij maakte plannen voor een nieuw tijdperk. Zijn contacten in Amerika waren onmisbaar voor Okami-san in zijn voornemen de Godaishu onschadelijk te maken.' Haar heldere ogen namen hem op. 'Betekent dit datje Okami-san niet zult helpen?'


  Nicholas was zich bewust van de bezorgdheid in haar stem. 'Vertel me eens,' vroeg hij, 'ken jij de ware identiteit van Okami's nemesis, degene die de band tussen de Yakuza en de maffia heeft gesmeed?'


  'Nee. Was dat maar waar.'


  'Wat zou de macht - de greep - kunnen zijn waarin hij al die machtige mannen houdt?'


  Geleste bleef zo lang stil dat Nicholas maar op een ander onderwerp overstapte. 'Wat is Okami-san voor jou? Werkgever? Vaderfiguur? Minnaar? Of wellicht alle drie?'


  Geleste lachte. 'Wat zou Okami-san trots zijn als hij je dat had horen zeggen. Weetje wel dat hij over de negentig is?'


  'Dat wist ik niet, nee.'


  'Hmm. Wel, hij is nu al zó lang in Venetië - en zelfs vóór hij hierheen kwam had hij al bepaalde - eh - banden met sommige van de belangrijkste Venetiaanse families.'


  'Ik neem aan dat jij bij een van die families hoort.'


  'Mijn vader gaf zijn leven voor Okami-san.' Ze veegde haar handen af aan een stukje papier. 'Ik kan me voorstellen dat dat in jouw oren nogal vreemd klinkt - en wellicht zelfs een beetje bizar.'


  'Helemaal niet. Ik ben half Aziatisch en begrijp de betekenis van schuld.'


  'Ja, natuurlijk.' Ze wendde haar hoofd af, keek naar de boven de lagune oprijzende zon. Rechts van hen, aan de andere kant van het Canale Grande, schitterde de Santa Maria della Salute in het parelmoerachtige licht, en boven hen leken de vleugels van de Venetiaanse leeuw in brand te staan. 'Mijn voorvaderen, of in elk geval sommigen van hen, kwamen 123


  uit Carthago,' zei ze na een tijdje. 'Het waren zeevaarders, maar ook filosofen en, naar men zegt, grote wetenschappers. Hun huis werd verbrand, hun stad met de grond gelijkgemaakt, dus trokken zij naar de enige vriend die hen overbleef: de zee. En uiteindelijk vestigden ze zich hier, in Venetië.' Ze draaide haar hoofd om en keek hem recht in het gezicht. 'Dat zijn de verhalen die mijn grootvader placht te vertellen. Hij bezwoer me dat ze stuk voor stuk waar waren, net zoals hij mij bezwoer dat de boot waarin zij hierheen kwamen, begraven ligt onder het palazzo waar je gisteravond was.'


  'Was dat jouw huis?'


  'Het is nu van Okami-san,' antwoordde Geleste zonder een spoortje van melancholie of verbittering. 'Ik woon ergens anders - niet aan het Canale Grande, waar het veel rustiger is.'


  'En de rest van je familie?'


  'Okami-san heeft een eigen flat voor mijn moeder gekocht, een die ze zelf kan onderhouden. En wat mijn zuster betreft, die woont niet meer in Venetië.'


  Met het zonlicht dat over haar gezicht viel, kon Nicholas zich haar voorstellen op de boeg van een schip uit de oudheid dat de haven van Carthago uitvoer, de Middellandse Zee opvoer en koers zette naar deze schuilplaats, die later Venetië zou gaan heten.


  'Ik neem aan, in het licht van de Venetiaanse geschiedenis, dat het lot van mijn familie geen uitzondering was. Hier hebben we geleerd ons aan te passen, aan de tijd, aan het lot, en het allerbelangrijkste, aan de politiek. Mijn vader handelde in stoffen: fluweel, kant, zijde, dat soort dingen. Mijn grootvader had een speciaal proces uitgevonden om een bepaald soort moirébrokaat te maken dat nog steeds alleen door ons gemaakt wordt. De familie van Okami-san kwam uit Osaka en ook zij waren handelaren. Hij en mijn vader begrepen elkaar meteen. Beiden waren eerzaam; beiden waren pragmatisch. De familie van mijn vader was heel oosters ingesteld en hij begreep heel goed waarom Okami-san zijn zaak wilde kopen. Uiteindelijk vormden zij een compagnonschap.'


  'Dus het compagnonschap was volstrekt legaal, een prima dekmantel voor Okami's aanwezigheid in Venetië.'


  'Mij interesseert alleen wat Okami-san voor mijn familie heeft gedaan.' Hij kon horen dat zijn toon haar niet aanstond. Met zachte stem vroeg zij: 'Geef mij alsjeblieft antwoord. Ga je hem helpen?'


  Hij dacht terug aan de vorige avond, toen Okami hem had verteld dat zijn leven gevaar liep.


  'Dit zijn de problemen,' had hij tegen Okami gezegd. 'Ten eerste: wie zal er gestuurd worden om u te vermoorden? Dan is er de vraag hoeveel tijd we hebben. We moeten aannemen dat dat niet zoveel meer zal zijn. Onder deze extreme omstandigheden zijn onze mogelijkheden enorm beperkt. Het heeft geen zin om u op een verborgen plek onder te brengen, omdat u moet kunnen doorgaan met werken, en dat kan niet vanuit een schuilplaats. Het heeft ook geen zin om u dag en nacht te bewaken, want wie er ook gestuurd wordt, hij heeft het voordeel dat hij het moment 124


  zowel als de plaats kan bepalen, en dat werkt in mijn nadeel. Onder deze wanhopige omstandigheden kan ik mij geen enkel nadeel veroorloven. Want ik bén al in het nadeel, omdat ik geen idee heb tegen wie ik het opneem.'


  Okami had hem somber aangekeken. 'Je wilt dus zeggen dat we schaakmat zijn gezet.'


  'Helemaal niet. Wat ik wil zeggen, is dat extreme omstandigheden extreme maatregelen eisen.' Nicholas had het opeens koud gekregen, alsof er een koude wind door het palazzo had gewaaid. 'Om u te helpen moet ik mezelf in een magneet veranderen.'


  'Een magneet?'


  'Ja. Noem het maar een menselijk schild. Wat ik wil doen, is de aandacht van de moordenaar van u naar mij toe trekken.'


  'Ik zal doen wat ik kan,' zei Nicholas nu.


  'Ja, dat weet ik.' Geleste knikte. 'Okami-san en ik hebben er gisteravond na uw vertrek nog lang over zitten praten. Maar ik wilde het van jou horen. Om zeker te zijn.' Ze keek even uit over de zee. 'Ik moet je vertellen over de drie mannen in de Raad van de Kaisho, want een van hen heeft het bevel gegeven om Okami-san te doden.'


  'De man van wie Okami vertelde dat hij achter de opkomst van de Godaishu als internationale criminele organisatie zit.'


  Geleste knikte. 'Die Raad bestaat uit de oyabun die aan het hoofd staan van de drie belangrijkste Yakuza-families in Japan: Tetsuo Akinaga, Akira Chosa, Tomoo Kozo.' Ze liet hem foto's van hen zien. 'Alle drie de mannen moeten als schuldig beschouwd worden, tot jij hun onschuld kunt bewijzen. Ik waarschuw je datje hen geen van drieën moet vertrouwen; één van hen heeft Okami-san en alles waarvoor hij zo hard heeft gewerkt, verraden.'


  Hij bekeek de foto's, prentte ze in zijn geheugen. Toen keek hij haar aan. 'Okami-san is je minnaar niet, maar hij betekent wel heel veel voor je. Eerder zei je dat de spanning waaronder hij leeft ieder ander zou doen bezwijken.'


  'Inderdaad.'


  'En toch is hij al over de negentig.'


  Opeens stond ze op. 'Laten we een stukje lopen. Ik krijg het koud.' Ze stak haar handen in de zakken van haar korte jasje en ze liepen de riva over. Duiven vlogen als één gigantische vlieger op en daalden weer neer, en venters die een gratis boottrip naar het eiland Murano aanboden, met daaraan gekoppeld een verplicht bezoek aan de glasblazers, probeerden met hun stem boven het zware brommen van de boten uit te komen.


  'Ik zal je nu iets vertellen dat zelfs de mannen van de Raad niet weten, een geheim over de Kaisho: hij bezit koryoku.'


  Koryoku. Het woord brandde in zijn gedachten. 'Mikio Okami bezit de Verlichtende Kracht?'


  'Daaraan heeft hij al deze jaren zijn leven aan te danken. Dat beantwoordt vele vragen, nietwaar? Boven de negentig, maar met de energie en de wilskracht van een vijftigjarige.'


  Nicholas' hart sloeg op hol en hij moest langzamer ademen. Koryoku, 125


  de schakel, de toegang tot Shuken. Indien Okami inderdaad de Verlichtende Kracht bezat, moest hij in staat zijn Nicholas te vertellen of het ook voor hem mogelijk was koryoku te bezitten. Dan was zijn droom om het verloren geheim van zijn ras te ontsluieren, het samenbrengen van Akshara en Kshira, Licht en Duisternis, de twee gescheiden helften van Tau-tau, binnen zijn bereik.


  Als hij Okami's veiligheid maar kon bewerkstelligen.


  'Ik heb je eindelijk van je stuk weten te brengen,' zei Geleste.


  'Daar ziet het wel naar uit.'


  Ze draaide haar hoofd om en wierp hem een snelle, scherpe blik toe.


  'Hij wil niet datje het doet. Dat jij jezelf tot doelwit maakt.'


  'Daar is het nu te laat voor.'


  'Wat bedoel je? Ik ben het helemaal met hem eens.'


  'Blijf doorlopen, maar iets sneller dan nu.' Nicholas leidde haar bij de riva vandaan, een zijstraat in. Het was nu zo laat dat er meer winkels open waren, en het was druk met alle mensen die op weg waren naar hun werk.


  'Noch Okami, noch ik heeft nu nog iets te kiezen,' zei hij. 'Wij zijn allebei gebonden aan deze weg. Je moet aanvaarden wat er gebeurt.'


  'Karma. Dit is jouw lot.'


  Hij hoorde de cynische klank van haar stem. 'Luister, Geleste, als je niet gelooft in karma, bestaat het ook niet.'


  'Net als g/n.' Het deed haar goed de verbaasde blik in zijn ogen te zien. 'Ja, ik weet alles over verplichting, een schuld die nooit adequaat vereffend kan worden.'


  Hij zag een kleine bakkerij en trok haar mee naar binnen, waar ze voor de glazen vitrines naar de verse broodjes en gebakjes keken.


  'Heb jij honger? We hebben net gegeten.'


  'Ik wil weten of we alleen zijn in dit deel van de stad.'


  Geleste keek naar hem terwijl hij in de spiegel keek die achter de winkelierster hing.


  'Wat heb je gezien?'


  'Misschien niets,' zei Nicholas, toen de vrouw naar hen toe kwam. Hij wees naar een groot, plat brood dat gevuld was met zwarte olijven en verse rozemarijn. Hij wees de dikte van de sneden aan die zij moest snijden, maar zijn ogen keken steeds even omhoog in de spiegel. 'Misschien toch iets.'


  'Is het begonnen?' Zag hij angst of opwinding in haar gezicht?


  Hij dook een paar lire op uit zijn zak, nam de witte papieren zak en het wisselgeld aan en liep naar de deur. 'Ik laatje hier alleen. Wacht vijf minuten en loop dan terug naar de riva.''


  'Nee. Ik ga met jou mee.'


  'Jij bent hier niet bij betrokken.'


  'O, ja. Weet je nog wel, g iril Ik ben het Okami-san verschuldigd. Trouwens, wie er ook naar hem komt, weet zeker alles van mij af. Bij jou ben ik ongetwijfeld veel veiliger.'


  Nicholas had daar zo gauw geen antwoord op. Hij dacht niet dat zij het type was dat zich in haar moeders huis zou verschuilen tot dit alles 126


  achter de rug was. Hij zei dus niets, maar wist dat hij zijn plan zou moeten bijstellen nu hij niet alleen was.


  Weer buiten, liepen ze in de richting van het Canale Grande. De nauwe straten waren het ene moment vol met mensen en het andere moment zogoed als verlaten, wanneer die mensen om de hoek of over een brug verdwenen.


  Al die tijd gebruikte Nicholas de etalageruiten van winkels en restaurants om de straat achter hen in de gaten te houden.


  'Wat zie je?' vroeg Geleste.


  'Op het moment maak ik me niet zozeer zorgen om wat ik zie. Het is meer wat ik voel. Iemand volgt ons, dat is zeker.'


  Ze liepen een brug over en gingen linksaf een straat in.


  'Dus het is begonnen,' zei ze. 'Wat doen we nu?'


  'We laten degene die ons volgt gewoon zijn gang gaan.'


  'Waarom?'


  'Hoe langer ze ons moeten schaduwen, hoe meer kans wij hebben om hen in de gaten te krijgen. En dat is waar ik naar toe wil werken.' Hij kneep even zacht in haar hand. 'Ben je bereid de vijand in het gezicht te zien?'


  Ze glimlachte minnetjes. 'Onder de omstandigheden zou ik niets liever willen.'


  'Een meevaller.' Lillehammer liep met onzekere passen het gangpad van de Air Force jet af. In zijn hand had hij verscheidene faxformulieren. De opwinding straalde van zijn gezicht.


  'Het gaat zeker over dat verminkte meisje,' zei Croaker, die zijn kop koffie naast zich neerzette.


  'Juist.' Lillehammer zwaaide met de papieren. 'Ze had een brug. Blijkbaar zijn twee van haar volwassen tanden nooit doorgekomen, dus moest ze een brug toen haar melktanden eruit gingen.'


  'Watje noemt een tandenfee, hè?'


  Lillehammer grinnikte, zodat het web van littekens nog groter werd. Buiten de dikke perspex ramen kwamen donkere wolkenflarden voorbij. Ze hadden zuurstof nodig gehad om boven de stormdeken uit te komen die over centraal Minnesota lag. Het vliegtuig schudde nog na van de turbulentie aan de oostelijke rand van het stormfront, maar daar vlogen ze nu vandaan.


  'Die brug was zó opvallend dat de computers haar naam er zó uitpikten: Virginia Morris.'


  Welke computer, vroeg Croaker zich af, had zo'n immense databank dat hij binnen twaalf uur via een gebitsanalyse een slachtoffer kon identificeren? Niet de computers die hij gebruikte, zelfs niet die van de FBI die hij weieens mocht gebruiken. Hoewel, misschien leek dat alleen maar zo omdat hij al zolang niet meer met computers had gewerkt. Croaker keek naar de onder het vliegtuig voorbijdrijvende storm, terwijl de romp van het vliegtuig zacht natrilde. 'Is zij degene voor wie Dominic de WITSEC-regels overtrad?'


  'Je moet het zó bekijken: ze komt uit Queens, zijn oude omgeving.'
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  Lillehammer schudde zijn hoofd. 'Dominic had altijd al iets met vrouwen. Hij kon hem nooit lang in zijn broek houden.'


  'Dus hij haalde zijn liefje, onder de neus van WITSEC, helemaal naar Minnesota. Hoe heeft hij dat geflikt?'


  Lillehammer haalde zijn schouders op. 'Hij was de baas van duizenden. Eén van hen zal het wel geweest zijn.'


  Croaker keek weer naar de bewolkte lucht. 'Ik weet het niet. Ik ken die lui. Zij hebben niet de gewoonte hun zware jongens bij hun privé-zaken te betrekken.'


  'Heb jij dan enig idee wie hem heeft geholpen?'


  'Ik denk nog even door over jouw theorie dat hij vanbinnen uit geholpen moet zijn.'


  'Wat is daar mis mee ?' Lillehammer hield zijn hoofd een beetje schuin.


  'Wie anders dan iemand vanbinnen uit had de moordenaar kunnen vertellen waar Dominic zat?'


  Croaker schudde zijn hoofd. 'Ik weet dat jij ervan uitgaat dat er een rotte appel tussen de regeringsambtenaren zit, maar mijn gevoel zegt me dat er nog andere mogelijkheden zijn. Dat wil ik nagaan. Kijk, Goldoni is in dat huis vermoord. Hoe kwam hij daar? Is hij ontvoerd? Dat betwijfel ik; daar werd hij te goed voor in de gaten gehouden. Trouwens, als hij hulp vanbinnen uit heeft gehad en ze dus wisten waar hij zat, dan waren ze daar wel heen gegaan. Maar stel dat hij moedwillig zijn bewakers is ontglipt om naar dat afspraakje te gaan? Dat moet niet zo moeilijk zijn: hij zegt tegen zijn vrouw dat hij naar de supermarkt gaat voor toiletpapier of een biefstuk en maakt dan op het laatste moment een omweg.'


  'Dat is óók mogelijk.' Lillehammer leek nieuwsgierig te worden. 'Maar waarom zou hij dat doen?'


  'Misschien om iemand te ontmoeten die hij blindelings vertrouwde.'


  Croaker keek op zijn horloge. 'Als we in plaats van naar Washington naar Kennedy Airport in New York vliegen, hoe laat zouden we daar dan aankomen?'


  'Laat me dat even opnemen met de piloot,' zei Lillehammer, terwijl hij de intercom pakte.


  Op het moment dat Justine in het grote bed in het Tokio Hilton wakker werd, was het eerste wat ze deed haar hand uitsteken naar de man die naast haar in slaap was gevallen. Haar hand voelde echter alleen beddelakens, en haar hart sloeg over en heel even werd zij overvallen door een doffe, diepe pijn.


  Toen hief ze haar hoofd op van het kussen en hoorde dat hij in de badkamer stond te plassen. Dat typisch mannelijke geluid, het harde geklater tegen het porselein, had iets troostends.


  'Riek?'


  Naakt en met een grijns om zijn lippen verscheen hij in de deuropening. 'Eindelijk wakker? Mooi. Ik hoop datje honger hebt, ik wilde een ontbijt te bestellen.'


  Justine ging rechtop zitten en rekte zich uit. Ze was zich bewust van zijn blik, begerig en zinnelijk.
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  'Weetje wel welke uitwerking dat heeft op mijn janneman?'


  Ze schoot in de lach. 'Jouw "janneman" komt vóór je uit de slaapkamer binnen.' Ze opende haar armen voor hem toen hij sprong, naast haar neerkwam en zich over haar heen boog. Ze keek op naar zijn gezicht.


  'Wat zei je over ontbijt?'


  'Ik weet niet hoe het met jou is, maar ik heb nu lang zo'n honger niet als vóór jij wakker werd.'


  Later, nadat ze gewassen en aangekleed waren, gingen ze naar beneden, naar het restaurant. Hij bestelde spek en eieren, patat, een groot glas sinaasappelsap, koffie en toost. Blij en uitgehongerd bestelde zij hetzelfde.


  Het sap en de koffie kwamen bijna meteen. Hij dronk zijn koffie zwart. Terwijl zij melk en suiker bij die van haar deed, vroeg hij: 'Als je nog niet van gedachten veranderd bent, wanneer kom je dan terug naar New York?'


  Justine keek hem over de tafel heen aan, nam zijn hand in de hare.


  'Ik ben niet van gedachten veranderd. Wanneer wil je me hebben?'


  'Nu meteen,' zei hij, terwijl hij haar hand tegen zijn lippen drukte. 'Ik heb te lang gewacht om nog langer te moeten wachten.'


  Justine glimlachte naar hem, gegrepen door zijn enthousiasme. 'Goed. Maar ik heb een dag nodig om te pakken.'


  'Waarom? Is er iets datje werkelijk nodig hebt of per se wilt meenemen?'


  Het eten kwam, zodat zij even de tijd had om na te denken over zijn vraag. Riek vroeg om aardbeienjam. Justine kauwde op haar spek en keek toe terwijl hij zijn toost met boter en jam besmeerde. Ten slotte zei ze: 'Nu ik erover nadenk, is er geloof ik niets dat ik niet zou kunnen missen.' Hij keek op. 'Ik weet watje bedoelt. Helemaal opnieuw beginnen. Maar dan ook helemaal.' Ze stak het laatste stukje spek in haar mond. 'Ik geloof dat ik dat het liefste wil.'


  'Prachtig!' Hij veegde zijn lippen af. 'Ik ga meteen reserveren.'


  Hij liep weg om de kelner naar de telefoon te vragen en zij keek hem na. Ze stelde zichzelf voor in New York, getrouwd met Riek, weer aan het werk in haar oude baan. Ze voelde de oude vitaliteit door zich stromen. Ze verlangde ernaar weer aan het werk te gaan, zichzelf weer te bevestigen, de strijd te beginnen die haar haar oude leven zou teruggeven, haar zelfrespect, haar identiteit.


  Op dat moment kwam er een kelner met een draadloze telefoon aan.


  'Mrs. Linnear,' zei hij. 'Telefoon voor u.'


  Even zat Justine verstijfd van schrik. Op de een of andere manier, misschien via Nangi, was Nicholas erachter gekomen waar zij was. Er leek een klomp ijs in haar borst te liggen, die haar belette te ademen.


  'Mrs. Linnear?'


  Ze knikte, glimlachte vaag naar de kelner en nam de telefoon van hem aan.


  'Hallo?'


  'Justine, met Nangi.'


  'Goedemorgen,' zei ze met een zekere opluchting.
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  'Voel je je beter? Is het bezoek van Millar-san goed afgelopen?'


  'Ja, heel goed.' Justine was zich bewust hoe close Tanzan Nangi en Nicholas waren. Maar Nangi was geen tanjian; hij bezat niet de macht om haar gedachten te lezen, zeker niet door de telefoon. 'Het was heerlijk een oude vriend uit de States te spreken.'


  'Dat kan ik me goed voorstellen. Tokio is de as waar Japan om draait, maar ikzelf heb vaak heimwee naar de stad waar ik ben geboren. Dat is een heel natuurlijk gevoel.'


  'Bedankt voor uw bezorgdheid, Nangi-san.'


  'Misschien kunnen we elkaar gauw weer eens ontmoeten.' Zijn stem klonk melancholisch. 'Ik weet niet hoelang Nicholas zal wegblijven.'


  'Hebt u hem gesproken?' Op het moment dat ze het zei, wist ze dat het een vergissing was.


  'Heb je hem dan niet gebeld? Ik heb Ito-san gevraagd zijn nummer bij de receptie van het hotel achter te laten.'


  Had zij bericht ontvangen van Nicholas' gehate assistente? Justine kon het zich niet herinneren. Wanhopig dacht ze na. Welke leugen moest ze vertellen? 'Ja, dat heb ik gekregen. Ik heb verscheidene keren geprobeerd hem te bellen. Tevergeefs.'


  'Dat is zo vreemd niet. Ik heb hem ook nog niet kunnen bereiken. We moeten het maar blijven proberen.'


  'Ja.'


  'Je kunt mij altijd bellen, Justine-san.'


  'Dat zal ik doen, Nangi-san. Dank u wel.'


  Met een diep gevoel van opluchting verbrak ze de verbinding. Ze had er een hekel aan tegen hem te liegen, maar wat had ze anders moeten doen? Toen ze de hoorn neerlegde, zag ze dat hij nat was van het zweet. Riek kwam terug met een brede grijns op zijn gezicht. 'Geregeld,' zei hij, terwijl hij tegenover haar ging zitten. 'We vertrekken vanavond. Dan heb je net genoeg tijd om deze toerist de stad te laten zien.'


  'Nee. Ik ben doodziek van Tokio. Laten we een ritje buiten de stad maken, waar het mooi is. Ik moet toch de auto naar het huis terugbrengen.'


  Ze zaten enige tijd zwijgend te eten en Justine bedacht dat ze in lange tijd niet zo van haar eten had genoten.


  Onder nog een kop koffie en nog een portie toost, die Riek dik met nog meer aardbeienjam besmeerde, praatten ze over hun nieuwe leven samen.


  'Waar zou jij het liefste willen wonen?' vroeg Riek haar. 'Manhattan, of ergens buiten, Long Island bijvoorbeeld?'


  Justine dacht even na. 'Van wat ik de laatste tijd over Manhattan heb gehoord, zou ik zeggen daar beslist niet.' Er gleed een wolk langs haar ogen. 'Maar het Island ook niet.' Te veel herinneringen aan het huis dat zij in West Bay Bridge met Nicholas had gedeeld. 'Wat dacht je van Connecticut?'


  'Prima idee,' zei Riek, terwijl hij een slokje van zijn koffie nam. 'Eén van de hoge pieten op de zaak woont in Darien en het is daar prachtig.'
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  Hij grinnikte. 'We hoeven er geen gemeentebelasting te betalen, dat scheelt ook.'


  'Heb je er geen bezwaar tegen je flat op te geven?' Ze herinnerde zich Ricks appartement op Fifth Avenue.


  Hij schudde zijn hoofd. 'Helemaal niet. Om je de waarheid te zeggen, maakt mijn ex-vrouw mij de laatste tijd het leven zuur omdat zij het wil hebben.' Hij veegde zijn mond af. 'Joost mag weten waarom ze zo graag in Manhattan wil wonen. Dezer dagen ben je daar zonder een .45 in je zak niet veilig meer.' Hij haalde zijn schouders op. 'Hoe dan ook, het zal mijn leven alleen maar gemakkelijker maken. Ik verkoop de flat aan haar en dan staat ze dik bij mij in het krijt.'


  'Weet je zeker dat je het niet erg vindt?'


  Riek lachte. 'Ben je mal? Ik kan niet wachten tot het zover is. Het eerste weekeinde dat we thuis zijn, gaan we op huizenjacht.'


  Het klonk zó heerlijk dat Justine ervan moest huilen. Op huizenjacht in Darien. Amerika. Thuis. O, lieve God! Het was bijna te mooi om waar te zijn.


  Riek nam haar handen in de zijne, boog zich over de tafel heen en drukte een tedere kus op elk ooglid. 'Geen pijn meer, liefste,' fluisterde hij. 'Dat beloof ik je.' Zijn lippen sloten zich over die van haar en hij voelde haar onverstaanbare antwoord.


  'Tony,' zei Margarite Goldoni terwijl ze hun slaapkamerbinnen kwam,


  'dat Siciliaanse gedoe is morte.'


  Anthony DeCamillo, de nieuwe peetvader van de Goldoni-familie, lag onder een gloeiende zonnelamp. Hij was naakt, op een klein, wit nylonslipje na. Met de witte plastic beschermkapjes over zijn oogkassen en de bizarre kleur van zijn huid onder die lamp vond Margarite hem er net uitzien als een van die kitscherige heiligenbeeldjes van goedkoop plastic die veel Newyorkers op hun dashboards hebben geplakt. Er ging een wekkertje af en het UV-licht doofde. Hij ging zitten, deed de plastic oogkapjes af en staarde naar haar weelderige figuur in de verleidelijke nachtjapon.


  'Margarite, het is ongelooflijk. Je ziet er beter uit dan tien jaar geleden. Heb ik je dat al eerder gezegd?'


  'Tot nu toe had je daar geen reden voor.' Margarite liep naar hem toe. Ze was bezig haar handen in te wrijven met een van haar eigen vochtinbrengende crèmes. Tony gromde. Hij gaf zijn poging op om het weer goed te maken.


  'Weet je, mijn broer heeft me gezegd dat ik er spijt van zou krijgen met een meisje te trouwen dat niet van Sicilië kwam.'


  'Je broer was een idioot,' zei Margarite kortaf.


  Hij schoot naar voren. 'Hé, we hebben het hier wél over familie! Pas op wat je zegt!'


  'Het spijt me, Tony.' Ze ging naast hem op het bed zitten en vroeg zich even af of hij zou terugdeinzen.


  Ze voelde zich alsof ze een gespleten persoonlijkheid was. Een deel van haar verlangde er wanhopig naar de schade, veroorzaakt door haar 131


  ontvoering, ongedaan te maken, zich in de ogen van haar man te zuiveren. Maar tegelijkertijd genoot een ander, minder vertrouwd deel van haar van de walging die ze voor hem had gevoeld toen hij haar en Francie naar New Hampshire stuurde.


  'We weten allebei dat je in moeilijkheden zit,' zei ze. 'De Leonfortes komen naar het oosten en zullen proberen dat wat ooit Dominics domein was in te pikken.'


  'Als ik in moeilijkheden zit, komt dat door die vervloekte broer van je,' zei hij kwaad. 'Hij had nooit een echte consigliere. Hij nam zijn luitenants nooit in vertrouwen, en besloot alles in zijn eentje. De geheimen die hij gebruikte om al zijn machtige contacten in Washington onder druk te zetten, zijn nu verloren gegaan.' Tony gebaarde wild met zijn handen door de lucht. 'Moeder Maria, hoe vaak heb ik hem niet gesmeekt die geheimen voor alle zekerheid aan mij door te geven? "Als ik jou moet opvolgen, moet ik ook alles weten," heb ik tegen hem gezegd. "Je kunt mij niet op zo'n manier mijn handen binden."'


  Hij schudde zijn hoofd, tegelijkertijd kwaad en bedroefd. 'Ik zweer dat ik van hem hield als van een broer, Margarite, maar hij was zo verdomd koppig, die broer van je. Hij heeft me ugatz achtergelaten, en nu krijg ik de Mosselman en zijn hele westkusttroep achter me aan.'


  'Je hebt mij.'


  'Die idiote broer van je, om jou al zijn geheimen toe te vertrouwen!


  Een vrouw, verdomme!' Hij zwaaide zijn armen omhoog. 'Het was al erg genoeg om die vergaderingen met Doms contacten te moeten bijwonen, wetend dat jij degene was die alles aan hem zou doorgeven, die de besluiten zou nemen die uit mijn mond kwamen. Nu moet ik zien te leven met het feit dat Dom jou alles heeft gegeven!'


  Hij stond op, begon zich aan te kleden. Eenmaal gekleed in zijn grijze pantalon en witte overhemd schudde hij zijn hoofd. 'Ik moet toegeven, het is die klootzak gelukt. Caesare Leonforte heeft eindelijk zijn zin gekregen. Hij wilde Dominic zó graag dood hebben, dat hij er 's zondags in de kerk voor gebeden moet hebben. Maar ik laat het er niet bij zitten. Ik weet dat hij die ellendeling heeft gehuurd die volgens jou ons allemaal onder de duim heeft. Ik zal -'


  'Jij en ik weten allebei dat jij niet tegen Caesare op kunt. Ik geloof dat het tijd wordt dat je ophoudt jezelf wijs te maken dat jij werkelijk het hoofd van de Familie bent.'


  Tony stond naar haar te kijken terwijl hij zijn broekriem door de lusjes schoof. 'Luister naar me, baby. Ik weet dat je een schok hebt gehad vooral nu Dominics weduwe en zijn kinderen uit het land gebracht zijn zodat de FBI op hen kan passen. Ik weet dat het moeilijk is geweest, zoals toen ze het lichaam niet wilden afgeven - en wij maar net doen alsof het werkelijk Dominic was die we gisteren in die verdomde lijkkist hebben begraven.'


  Ze vroeg zich af of hij het onderwerp Robert te berde zou brengen, maar dat gebeurde niet.


  'Maar God in de hemel, jij bent veranderd nadat je terugkwam van die Magical Mystery Tour naar Nergenshuizen.'
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  'Natuurlijk ben ik veranderd.'


  'Nee.' Hij schudde zijn hoofd en stapte in zijn Italiaanse schoenen.


  'Je snapt het nog niet, hè? Je bent een heel ander persoon geworden. De Margarite Goldoni met wie ik getrouwd was, lijkt niet meer te bestaan.'


  'Je verbeelding is op hol geslagen,' zei Margarite, maar in haar hoofd hoorde zij een andere stem zeggen: En weetje nu wat ik je verder nog heb geschonken, Margarite? De wetenschap datje de vastberadenheid bezit... om wat dan ook te doen. Ze huiverde, maar nu zowel van gespannen afwachting als van angst.


  'Vind je? Vóór dit alles gebeurde, had je genoeg aan je eigen zaakje.'


  'Zaken zijn zaken, Tony. Ik heb bewezen een goed hoofd voor zaken te hebben.'


  Hij snoof. 'Nou, je bent anders geen vrouw die haar eigen ei kan uitbroeden.'


  De tranen sprongen in haar ogen. 'Rotzak, om mij iets voor de voeten te gooien waar ik niets aan kan doen! Ik heb drie miskramen gehad in mijn pogingen jou de zoon te geven die je zo graag hebben wilde. De laatste keer heeft het me bijna mijn leven gekost.'


  Tony schudde zijn hoofd. 'Misschien was het iets lichamelijks, maar het zou ook wel psychisch kunnen zijn. Jij wilde geen handenbindertjes. Kijk naar je dochter. Door haar heb je je toch ook niet laten tegenhouden?


  Heb je er ooit weieens aan gedacht thuis te blijven toen ze nog klein was?'


  'Heb jij er ooit aan gedacht op een fatsoenlijke tijd thuis te komen om je met haar bezig te houden?'


  'Dat is wat anders,' schreeuwde hij. 'Ik heb me kapotgewerkt om voor jou en haar zóveel te verdienen dat ik niet bij jouw broer in de schuld zou staan. En wat heeft het me opgebracht? Dat ik in dat klotehuis van hem woon, met een dochter die me niet eens meer behoorlijk goeiendag zegt.'


  'Zo. Dus jij mag je familie aan haar lot overlaten, en dat alleen omdat jij de man bent?'


  'We zouden zulke gesprekken niet hoeven te voeren,' schreeuwde hij,


  'als ik een vrouw had die rekening hield met haar kind! Die wist hoe ze een goede moeder moest zijn!'


  'O, God, ik ben jou en je gedram spuugzat.'


  Hij maakte een grof Siciliaans gebaar. 'Verdwijn dan.'


  Ze snikte nu en liet haar hoofd moedeloos hangen. 'Misschien moest ik dat maar doen.'


  'Je lult uitje nek!'


  Margarite trok wit weg en hief haar hoofd op. 'Waag het niet zo tegen mij te praten! Tegen je vrienden laatje dat wel uitje hoofd!'


  'Omdat zij niet van die klerevrouwen zijn!'


  Ze probeerde hem te slaan, maar hij kreeg haar pols te pakken en kwakte haar tegen de muur. Daar was de pijn. Een maar al te vertrouwd gevoel.


  Dreigend torende hij boven haar uit. 'Ik zal ervoor zorgen dat er een 133


  einde komt aan wat er ook aan de hand is.' Hij trok zijn riem los. 'Het is alweer veel te lang geleden dat ik je een lesje heb geleerd.'


  Maar het volgende moment keek hij in de korte loop van een pistool kaliber .45.


  'Jullie verdomde Sicilianen begrijpen maar één ding,' zei ze, terwijl ze worstelde om overeind te komen.


  'Margarite!'


  'En denk maar niet dat ik niet weet hoe je zo'n ding gebruikt.'


  Welk nieuw gevoel ging er toen door haar heen? Woede? Nee, dat had ze al eerder gevoeld, opgekropt als een duivel in haar ziel. Wat dan?


  Onder de woede en de ontzetting voelde ze een ijzeren kern, waarvan ze nooit had geweten dat ze die bezat. De wil om gesterkt uit de nachtmerrieachtige maalstroom, die haar leven was geworden, te voorschijn te komen. Ze greep zich daaraan vast met de wanhoop van een zwemmer die uitgeput is en niet verder meer kan.


  Een stem die ze slechts vaag herkende, zei: 'Ik ben zo bang - wat is het? Bang voor je geweest. Bang. Ik zeg het woord en kan het nauwelijks geloven. Je hebt me geslagen en ik heb het zwijgend toegelaten. Ik heb op mijn lip gebeten en geen woord gezegd, zelfs niet tegen mijn broer. Omdat ik bang was.'


  Tony deinsde achteruit naarmate zij dichterbij kwam.


  'Kom nou, baby. Rustig maar. Je hebt het vreselijk moeilijk gehad met de dood van je broer en met de kerel die hier heeft ingebroken -'


  'En geen enkel vriendelijk woord van jou toen ik thuiskwam met ons kind in mijn armen, geen spoortje medeleven. Ik zag de haat in je ogen, Tony. Jij dacht - nee, je wist - dat hij mij had verkracht. Ik zag het in je gezicht - o, God - dat heeft me alles doen inzien wat ik eerder niet wilde weten; ik voelde me alsof ik een stuk -'


  'Baby -'


  Hij zweeg toen ze het pistool ophief. Ze bleef net genoeg uit zijn buurt, zodat hij haar niet met brute kracht kon overmeesteren. Er scheen een vreemd licht in haar ogen, dat hem angst aanjoeg.


  'Margarite, je hebt het nu wel duidelijk gemaakt. Leg dat ding nou maar weg vóór er ongelukken gebeuren.'


  'Nee, Tony. Niks geen "baby" meer, geen geschreeuw meer, noch afranselingen. Dat is allemaal afgelopen. Er is een nieuwe tijd aangebroken. Omdat ik nu de kracht heb om jou te doden. Ik kan die trekker overhalen en zal het doen ook zodra je mij er een reden voor geeft, alsof je me die niet al genoeg hebt gegeven. Daarin ben ik veranderd: ik heb die kracht gekregen - nee, ik heb ze teruggekregen. Mijn zelfrespect. Dat had jij me afgenomen, Tony, en God betere het, ik heb jou je gang laten gaan.'


  Tony bevochtigde zijn lippen en zijn blik gleed van het pistool naar haar gezicht. 'Hé, toe nou. Ik geloof niet datje alles wat ons de afgelopen dagen is overkomen in het juiste perspectief ziet. Ik weet dat je je zorgen maakt om het kind. En de schok van Doms -'


  'Rotzak dat je bent. Ik weet heel goed wat er hier is gebeurd - met 134


  Dominic, met Francie en met mezelf. Maar jij zou het nooit kunnen begrijpen.'


  'Ik begrijp dat we allemaal onteerd zijn. Mijn eigen huis - mijn familie-'


  Haar ogen schoten vuur en ze sloeg zichzelf tegen het voorhoofd. 'Nou snap ik het. Het gaat jou niet om Francie of mijn broer of om mij. Het gaatje om jezelf, macho-lul die je bent! Je kunt het niet verdragen wat hijy'oM heeft aangedaan!'


  En nu wist ze het: het was de stem van haar broer die uit haar mond klonk. Aan de ene kant verbaasde zij zich over dat wonder, aan de andere kant herinnerde zij zich die keer dat ze Dominic een geladen pistool tegen het hoofd van Rich Cooper, haar compagnon, had zien zetten. Margarite wilde een buitenlandse vestiging starten van Serenissima, haar cosmeticafïrma, maar Rich had het een te groot risico gevonden. Dominic had een hele middag met hem zitten praten, had elk argument gebruikt om Rich over te halen van mening te veranderen. Tevergeefs. Naderhand, met het getekende contract in zijn borstzak, had Dominic tegen haar gezegd: 'Weetje, Margarite, voor elke soort man bestaat het juiste argument. '


  Nu ze zag met hoeveel respect haar man naar het wapen keek dat zij in haar hand hield, wist ze dat zij het juiste argument voor hem had gevonden.


  'Wat wij nodig hebben,' zei Nicholas, 'is een spiegel.'


  'Een spiegel?' vroeg Geleste toen ze weer over de riva liepen.


  'Ja. Een plek waar wij kunnen verdwijnen en waar we achteruit kunnen kijken waar onze achtervolgers blijven.'


  Geleste glimlachte en ze pakte zijn hand. 'Ik geloof dat ik precies de plek weet die jij bedoelt.'


  Ze nam hem mee over de Ponte della Paglia, de Strobrug, waar in voorbije eeuwen schepen met stro werden gelost, en voorbij de Brug der Zuchten, waarover de gevangenen van de doge naar de gevangenis - of naar een nog erger lot - werden gevoerd. Ze bukten zich om onder een sottoportego door te lopen, een booggewelf dat naar een onderdoorgang leidde, en weldra kwamen ze uit op een campo, waarop een stenen kerk en een bijgebouw stonden.


  'Dit is het nonnenklooster van San Zaccaria,' zei Geleste, terwijl ze hem voor ging over de campo. 'Het heeft een interessante geschiedenis, omdat de zusters vroeger het ceremoniële hoofddeksel van de doge borduurden.' Ze sloegen rechtsaf over het pleintje en haastten zich door een nauwe straat die aan het eind weer rechtsaf boog. 'Vanaf de negende eeuw maakte de doge met Pasen een pelgrimstocht hierheen om de vespers in die kerk mee te vieren.'


  Plotseling kwamen ze uit op een brede fondamenta. Rechts bevonden zich huizen en winkels, links een smeedijzeren hek waarachter een rio stroomde, die overspannen werd door twee kleine stenen bruggetjes.


  'Dit was de reden waarom de campo en het klooster zo'n sterke vesting 135


  vormden,' vertelde Geleste terwijl ze over defondamenta liepen. 'Er is geen andere toegang tot de kerk of het klooster dan via de campo.'


  Halverwege defondamenta kwamen ze bij een oude deur in een gestuct gebouw. Op het bord erboven stond te lezen: SCUOLA ELEMENTARE ARMANDO DIAZ. Na eerst de beide kanten van de fondamenta te hebben afgekeken, trok Geleste hem dat open portaal binnen.


  Ze liepen door een stinkende sottoportego en kwamen aan de andere kant uit op een met gras begroeide binnenplaats die aan drie zijden omzoomd was met redelijk moderne gebouwen van bruine baksteen. Het geluid van kinderen achter de gevels was duidelijk hoorbaar. Geleste ging hem voor over een binnenplaats met in vrolijke kleuren geverfde schommels, driewielers en andere kleuterspullen. Achter dat onschuldige front bevond zich een opmerkelijke verrassing: de achterkant van de San Zaccaria. Geleste nam hem mee naar de kelder van het oudste bakstenen gebouw. Het rook er naar as en urine. Achterin het grote ketelhuis bevond zich een gehavende en oude houten deur. Geleste duwde hem open en Nicholas rook onmiddellijk het water van de rio. Hij hoorde het gepiep van ratten en zag hun rode oogjes in het donker.


  Het geluid van hun voetstappen weerkaatste tegen de stenen muren, die ongetwijfeld al heel oud waren. Het leek wel alsof ze zich in een netwerk van tunnels bevonden.


  Geleste bevestigde Nicholas' vermoedens: 'De doges van Venetië waren nogal paranoïde. Door de omstandigheden zo geworden, vrees ik. Dus hebben ze deze tunnels laten aanleggen als veiligheidsmaatregel voor het geval ze de San Zaccaria in en uit wilden. Eeuwen later is op de rotsen hier vlak boven de school gebouwd. Alles op aanwijzingen van de nonnen van San Zaccaria, die niet wilden dat dat deel van hun traditie verloren zou gaan.'


  Voor zich uit zag Nicholas in de duisternis de lichte gloed van Celestes haar, alsof het een lamp was die hem door de tunnel des tijds leidde. De tunnel eindigde bij een kleine, houten deur, die met ijzeren banden bijeen werd gehouden. Ze gaf er een zachte roffel in een bepaald ritme op en bijna ogenblikkelijk zwaaide de deur open. Vlug gleed ze naar binnen, Nicholas met zich meetrekkend. De deur sloeg dicht. Bij het licht van een toorts zag Nicholas een vrouwtje in een nonnenhabijt. Geleste zei snel en zacht iets tegen haar in het Venetiaanse dialect dat Nicholas niet kon verstaan. Even later gebaarde de non met de toorts dat zij haar geluidloos moesten volgen. Ze gingen een stenen wenteltrap op waarvan de treden in het midden uitgesleten waren.


  'Waar zijn we?'


  Geleste draaide zich naar hem om. 'Jij wilde toch een spiegel? Die heb ik je gegeven.' Ze knikte. 'Daar.'


  Ze leidde hem naar een raam met gekleurd glas in lood. Daarna zette ze de toorts in een wandhouder en wees door het gekleurde glas. 'Kijk. De campo waar we zojuist stonden.'


  Nicholas keek naar beneden en inderdaad kon hij de voorkant van het klooster onderscheiden.
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  'De macht van de paranoia; een noodzakelijk onderdeel van de Venetiaanse politiek. Het was allemaal net als drijfzand,' vertelde Geleste.


  'Sommige van de voorgangers van de doges over wie ik zojuist sprak, keerden nooit terug naar hun palazzo. Onderweg naar de vespers werden zij vermoord op dezelfde plek waarnaar je nu staat te kijken. Wanneer de Venetianen geprikkeld werden, konden ze verbazingwekkend bloeddorstig zijn.'


  Net als al het andere in Venetië werd de duisternis vermengd met het licht, dacht Nicholas.


  Terwijl hij nog op de campo stond neer te kijken, zag hij een man verschijnen. Hij was gekleed als elke hedendaagse Venetiaan, behalve dat hij een ouderwetse, breedgerande hoed droeg, die een donkere schaduw over zijn gezicht wierp. Vanuit zijn hoge positie kon Nicholas dat gezicht dan ook niet onderscheiden.


  'Is dat onze achtervolger?' vroeg Geleste.


  Nicholas keek naar de man die voorzichtig over de campo rondliep. Onder het voorbijgaan bewogen zijn handen zich vakkundig langs deuren en ramen om te zien of ze gesloten of open waren. Het ging allemaal zó soepel dat iemand die er niet echt op lette niets achter zijn bewegingen zou zoeken.


  'Dat is onze man,' zei Nicholas. 'Kom mee.'


  Ze daalden de trap weer af en kwamen uit in het sombere voorvertrek op de begane grond. Nicholas liep naar de deur legde zijn hand op het smeedijzeren slot. Nu werd het tijd de achtervolger te achtervolgen. Samen verlieten zij hun spiegel. Ze gingen de tunnel door, het schoolplein over, terug naar defondamenta, weg van het klooster. Voor hen uit zag hij de schaduw van de man, die voorzichtig van de campo het warnet van straten in liep. Hij was heel goed, zag Nicholas. Hij werkte methodisch en sloeg geen mogelijkheid over. Meer dan eens maakte hij gebruik van glazen oppervlakten om de straat achter zich te controleren. De eerste keer dat hij dit deed, werd Nicholas er bijna door verrast, maar het lukte hem tijdig een portiek in te schieten.


  Naarmate hij de manier van werken van de man beter leerde kennen, werd het achtervolgen gemakkelijker, maar op een bepaald punt zou het pas echt moeilijk worden. Wanneer de man erachter kwam dat hij zijn prooi kwijt was, zou hij minder voorzichtig te werk gaan en zo snel mogelijk naar zijn basis teruggaan om zijn opdrachtgever het slechte nieuws te melden. Op dat punt, wist Nicholas, zou hij heel snel moeten handelen en wat geluk nodig hebben om hem te kunnen volgen zonder ontdekt te worden.


  Hun achtervolger leidde hen terug naar het Piazza San Marco, dat nu vol toeristen was en kinderen die met handen vol broodkruimels achter de duiven aan holden.


  De man ging rechts van de Torre dell'Orologio, de klokketoren aan de noordkant van het plein, een boog onderdoor en schoot de nauwe, drukke straten van de Mercerie in. Deze winkelwijk, waar eens uitsluitend de fantastische Venetiaanse stoffen werden verkocht, liep helemaal 137


  door van de Piazza San Marco tot aan de Rialtobrug. Nu bevatte het winkeltjes en restaurantjes van allerhande soort.


  Na het zonovergoten piazza had het gedempte licht hier iets geheimzinnigs, alsof het door de sluiers van de tijd werd gefilterd. Zelfs de winkels van ultramoderne ontwerpers als Gianfranco Ferre en Franco Zancan straalden een tijdloze sfeer uit.


  Hun achtervolger stopte bij een antiquair om vlak voor de open deur een praatje met de eigenares te maken. Nicholas greep Geleste beet en trok haar vlug de winkel in van een kledingontwerpster, de Venetiaanse Roberta di Camerino. Daar nam hij Geleste mee naar een rek van wollen japonnen in de Venetiaanse kleuren aquamarijn en hemelsblauw, terwijl hij door een zijruit van de winkel naar de antiekwinkel aan de overkant van de straat gluurde.


  'Hij is blijven staan om zich ervan te verzekeren dat hij niet wordt gevolgd,' fluisterde Nicholas tegen haar. 'Die vent is heel slim.'


  Een chic geklede verkoopster deed haar best om Geleste een van de japonnen te laten aanpassen.


  'Herken je hem?' vroeg Geleste.


  'Ik heb zijn gezicht nog niet goed kunnen bekijken,' zei Nicholas, terwijl Geleste de verkoopster beleefd wegwuifde. 'We hebben steeds achter hem gelopen en hij is in de schaduw gebleven.'


  'Toch zou het fijn zijn als ik zijn gezicht zou kunnen zien,' zei Nicholas bedachtzaam. Hij strekte zijn psyche uit, voelde het zachte kloppen van kokoro, de kern, het hart van het universum.


  Een plotselinge windvlaag leek de man te verrassen. De zoom van zijn jasje werd omhooggeblazen, zijn hoed woei van zijn hoofd en viel op straat.


  Daar was het gezicht: bronskleurige huid, enigszins Aziatische gelaatstrekken; geen puur Japans gezicht, de harde lijnen waren zachter, wellicht een hoeveelheid Khmer, Birmaans of Tibetaans bloed. Hij had volle lippen, met een moedervlek bij zijn mondhoek. Wat Nicholas betreft, was het een gedenkwaardig gezicht. Zonder te aarzelen, bukte de man zich om zijn hoed op te rapen. Heel even rekte hij zich, en Nicholas zag de gespierdheid van schouder en arm, de afwezigheid van vet rondom de taille en de heupen. Toen stond hij alweer rechtop en zette de hoed terug op zijn hoofd.


  'Kom mee.'


  De man liep weer verder en ze gingen achter hem aan de stad door. Ze liepen achter hem aan een straat uit, waar hij links de hoek omging. Daar aangekomen, bevonden ze zich op een kleine binnenplaats vol bloeiende bougainvillea, met aan het eind ervan de ingang van een restaurantje. Toen ze er binnenstapten, leek het net een weelderig aangeklede restauratiewagon van een trein. Een glanzende, mahoniehouten bar besloeg de linkerzijkant van de ruimte, terwijl er rechts drie intieme zithoekjes gecreëerd waren.


  'Deze zaak heeft nog een andere ingang,' zei Geleste dringend. Ze haastten zich door het gangpad, door de kleine, met fluweel beklede 138


  toegangsruimte van het restaurantje en door de dubbele deuren naar buiten in een andere straat.


  'Daar!' wees Nicholas naar rechts. Ze begonnen te hollen.


  'Christus, volgens mij gaat hij naar de Rialto,' hijgde Geleste. 'Dat is niet zo best voor ons. Er zijn altijd zóveel mensen bij die brug dat er grote kans is dat wij hem daar kwijtraken.'


  Een paar tellen later bereikten zij, zoals ze al had voorspeld, de kade bij de beroemde overdekte brug, tot de negentiende eeuw de enige brug over het Canale Grande.


  Ze kregen hun achtervolger weer in het oog en Nicholas zette het op een lopen naar de rio, met Geleste vlak achter hem. Ze zochten hun weg langs defondamenta en waren net op tijd om hem de imbarcadero op te zien stappen, waar juist vaparetto Nr. l aanlegde. Nicholas en Geleste renden over de kade terwijl hij, samen met een grote groep mensen, aan boord van de vaparetto ging, en ze sprintten de laatste meters van de imbarcadero, zodat ze op het allerlaatste moment nog aan boord konden springen.


  Nicholas zorgde ervoor dat zij aan de zijkant van de boot bleven, zodat het hun niet veel tijd zou kosten om aan land te stappen. De vaparetto passeerde het Fondaco dei Tedeschi, een enorm paleis met 160 kamers. Nu was het het hoofdpostkantoor, maar oorspronkelijk was het door de familie Tedeschi als warenhuis gebruikt en daarnaast als een soort hotel voor leden van andere koopmansfamilies die een bezoek aan de Tedeschi's brachten.


  Ze voeren in de richting van de Volta del Canale, de grote bocht waar het Canale Grande in de tegenovergestelde richting loopt. Daar overzien de vier Palazzi Mocenigo het Canale Grande, zoals een familie als de Mocenigo's, die Venetië zeven doges schonk, toekwam. Geleste vertelde hem dat soort stukjes van de Venetiaanse geschiedenis terwijl ze deden of ze een toerist met een privé-gids waren en van hun uitje genoten. Hun achtervolger sprong aan land zodra de vaparetto de halte Sant'Angelo bereikte, en Nicholas en Geleste werkten zich door de menigte heen en gingen hem over de imbarcadero achterna. De man schoot bij het Palazzo Spinelli de hoek om, een smalle steeg door en een andere straat in. Daar stond nog een palazzo, kleiner en ouder, en daar trok hij een zijdeur open en verdween naar binnen, Ze wachtten een moment. De seconden gleden voorbij, en terwijl Celeste dicht tegen hem aan stond, kon Nicholas voelen hoe zenuwachtig ze was. De voorgevel van het palazzo was van baksteen, waarover de traditionele Venetiaanse stuclaag was aangebracht in de voor Venetië zo typische kleuren.


  Na een tijdje gaf hij Geleste een seintje en samen slopen ze naar de deur. Hij legde zijn oor ertegenaan, luisterde even, maar hoorde niets. Wat stond hem aan de andere kant te wachten? Nicholas haalde diep adem en trok de deur open.


  Ze gingen naar binnen en zagen een kleine binnenplaats die vol stond met rozenstruiken en een knoestige treurwilg. In een hoek stond een leeuw van Istrische steen hen onbewogen aan te kijken. 139


  Nicholas hoorde een zacht geluid boven hun hoofd. Toen hij omhoogkeek, zag hij een open loggia, niet veel anders dan de loggia in het paleis van de doge. Een buitentrap van uitgesleten steen en rood Veronamarmer, overdekt met een stel bogen die op pilaren stonden en ingelegd waren met ingewikkelde byzantijnse patronen. De trap leidde naar de piano nobile, die op rijen slanke byzantijnse pilaren tussen hemel en aarde leek te zweven.


  Bovenaan de trap kwamen ze uit op de loggia. De vloer bestond uit gele, oranje en bleekgroene tegels, ook weer in een byzantijns patroon gelegd.


  Ze keken om zich heen; niemand te zien.


  Geleste stond dicht bij hem en hij voelde haar rillen. Ze hadden een deel van de loggia bereikt waar geen deuren en ramen waren, een vreemde situatie in een palazzo dat, in de Venetiaans-byzantijnse stijl waarin het gebouwd was, veel meer open had moeten zijn.


  Ze liepen de hele loggia af. Voorbij een aantal spiraalvormige pilaren aan hun linkerkant ritselden de bomen op de binnenplaats in een flauwe bries. Aan de hemel waren wolken verschenen; een parelmoerachtig licht bescheen de loggia.


  Ze gingen een hoek om. Door een opening tussen de lage gebouwen vingen ze een glimp op van de rio. Het water zag er donker uit, een diep grijs dat het licht van de middag scheen te absorberen. Het geluid van een motoscafo zwol en aan en stierf weer weg, hen alleen latend met de stilte.


  Toen kwamen ze bij een deur, een zwaar, eiken geval met koperbeslag dat groen uitgeslagen was. Het was de enige opening in de muur, en het ontbreken van ramen werd daardoor alleen maar vreemder. Hij wilde de deurknop pakken, maar zij hield hem tegen. 'Wacht!'


  fluisterde ze dringend in zijn oor. 'Ik wil daar niet naar binnen!'


  'We móeten wel,' zei Nicholas fel. 'We moeten erachterkomen wie ons heeft gevolgd.'


  Ze klemde zich trillend aan hem vast. 'Er moet een andere manier zijn. Ik ben bang voor wat er daar binnen zou kunnen zijn.'


  'Pak mijn hand maar vast.'


  Ze schoof haar hand in de zijne terwijl hij de knop omdraaide en de deur openduwde. Geruisloos slopen ze naar binnen, waar ze de deur achter zich dichtdeden.


  Binnen heerste een totale duisternis. Er hing een zware, bittere geur, die Geleste niet zo gauw kon thuisbrengen. Ze deden een paar passen bij de deur vandaan en het was alsof ze met die paar passen kilometers hadden afgelegd. Elk gevoel van in een kamer te zijn - van binnen te zijn - was verdwenen. Er ruiste iets, als een wind over de prairie, koud en troosteloos, en ze hadden allebei een korte maar hevige aanval van hoogtevrees.


  Ze hoorden - of eigenlijk voelden ze op hun trommelvlies - een toenemend aantal trillingen, die steeds luider werden. Weldra ontwikkelde dit zich tot een waarneembare cadans, die na een tijdje het ritme aannam van het bloed dat door hun aderen werd gepompt.
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  Geleste slaakte een gesmoorde kreet.


  Voor hen uit verscheen, als door een dikke mist, een boogbrug die geheel uit botten leek te bestaan. Ze glommen witachtig, met hier en daar een spoor van rood, alsof ze nog maar pas van vlees waren ontdaan. De brug leek een centraal punt in de duisternis, het enige solide bouwsel in een voor het overige vormeloze en angstaanjagende leegte. Met haar vuist tegen haar op elkaar geperste tanden gedrukt, draaide Geleste zich om teneinde terug naar de deur te gaan, maar Nicholas hield haar tegen en trok haar dicht tegen zich aan.


  'Ik ken deze plek,' zei hij zachtjes. 'Ik herken hem in elk geval.'


  'Mijn hoofd doet pijn,' zei Geleste. 'Ik heb moeite met ademen, net alsof we onder water zitten.'


  Nicholas stond doodstil. Hij probeerde zich te concentreren. Geleste voelde een rimpeling in haar hoofd, en een gevoel van opluchting alsof ze haar hoofd buiten de deur stak aan het eind van een lange, bittere winterperiode. Langzaam werd haar hoofd weer helder. Ze stond op het punt hem te vragen wat er was gebeurd, toen hij haar naar voren trok, naar het begin van de brug.


  Op zich was het een griezelig bouwsel, want het waren onomstotelijk beenderen van mensen. Nu ze er slechts één stap van af waren, zagen ze dat het een uiterst smal bruggetje was. Wanneer ze wilden proberen het over te steken, zouden ze dat achter elkaar moeten doen, en dan nog heel voorzichtig, want de 'leuningen' bestonden uit naar binnen gebogen ribben die aan het uiteinde vlijmscherp geslepen waren. Het leek te regenen - tenminste, het geluid van regen kwam uit de verte op hen af, om daarna in het niets te op te lossen, maar ze voelden geen druppel.


  'Waar zijn we?' vroeg Geleste. 'Is dit een hallucinatie of dromen we?'


  'Geen van beide,' antwoordde Nicholas.


  'Dus dit...' Ze schudde het hoofd. 'Ik weiger te geloven dat deze skeletbrug écht bestaat.'


  'Hij is echt genoeg,' zei Nicholas, terwijl hij haar hand greep. 'Maar dat wil niet zeggen dat hij niet elk moment kan verdwijnen. Herinner je je die lucht nog die we roken toen we hier binnenkwamen? Dat was het brandende vruchtvlees van een soort paddestoel, dsAgaricus muscarius.'


  'Net als peyote. Dan is het dus tóch een hallucinatie.'


  'Nee. Het gebruik van hallucinogenen is verboden; die worden niet gebruikt door de echte mysticus. Die roept een trance op die zuiver is, en zich uitsluitend manifesteert dank zij zijn eigen geoefende wil.' Hij trok haar achter zich aan de brug op. 'Deze paddestoel wordt bij bepaalde rituelen gebruikt. Hij concentreert de etherische krachten van de geestenbezweerder en stelt hem in staat voorwerpen te maken die echt bestaan, maar slechts zelden gezien worden.'


  De 'vloer' van de brug was slechts negen botten breed, en de spitsroeden van scherp geslepen ribben waren huiveringwekkend. Hij voelde haar angst alsof het een levend wezen was, een derde persoon die als een gevaarlijke schaduw achter hen aan kwam, klaar om hen op één van die puntige ribben te spietsen. Hij wist dat deze angst hen fataal zou 141


  kunnen worden. Hij moest haar zien af te leiden teneinde haar haar angst te doen vergeten.


  'Geleste,' zei hij zachtjes, 'ik meende het toen ik zei te weten waar we zijn. Dit is de Kanfabrug - het middelpunt van het universum; de plek waar hemel en aarde elkaar raken, waar leven en dood op elkaar botsen.'


  Onder het praten bleef hij verder lopen, terwijl hij haar voorzichtig achter zich aan trok.


  'Op de Kanfa houdt de tijd op te bestaan - of gedraagt zich in elk geval niet meer zoals je zou verwachten. Er worden geen seconden en minuten meer afgeteld; de tijd beweegt zich niet langer in één richting voort.'


  Nóg een stap, en de adem bleef in haar keel steken toen haar wang bijna een van de vlijmscherpe punten raakte. Nicholas bleef even staan en hield haar hand nog steviger vast.


  Hij ging weer verder, maar langzamer nu. Toen hij voelde dat ze haar hoofd draaide om tussen de ribben door te kijken, zei hij: 'Niet naar beneden kijken. De Kanfa is zo hoog als honderd mannen. Eronder ligt de plek die door christenen de hel wordt genoemd, hoewel de priesters van de Tau-tau er een andere, veel oudere naam voor hebben.'


  Geleste keek strak voor zich uit, naar de achterkant van zijn hoofd.


  'Is deze brug een of andere uiting van Tau-tau-tovenarij ?'


  Verrast en nieuwsgierig vroeg Nicholas zich af hoe het kwam dat zij van Tau-tau af wist en van het feit dat hij een tanjian was. 'Slechts in beperkte mate.' Hij zweeg even. 'De Kanfabrug is een creatie van de allereerste geestenbezweerders. Ze stonden bekend als Messulethe, en ze zijn zó oud dat niemand met zekerheid kan zeggen waar ze vandaan komen. Maar misschien doet dat er ook niet toe, want het waren ongetwijfeld nomaden die de uitgestrekte Gobi-woestijn, de steppen van wat later Siberië zou worden, en de hoge bergen van Tibet en Bhoetan trotseerden.'


  De botten onder hun voeten rammelden, het gebogen oppervlak was hier en daar verraderlijk glad door de afwezigheid van vlees of spieren.


  'Het waren bronskleurige mensen met de diepe geslachtsplooien en het steile, zwarte haar van bepaalde stammen die over Noord-China, Cambodja, Laos, Birma en Polynesië verspreid zijn. Maar ze hebben allemaal één ding gemeen: een tatoeage aan de binnenkant van hun linkerpols; een blauwe, verticale halvemaan.'


  De Kanfa was erg smal en de botten ratelden terwijl ze eroverheen liepen.


  'Er wordt gezegd dat hun naam, steeds opnieuw vertaald in andere talen, uiteindelijk Methusalem werd, en zo werden de Messulethe - gepersonifieerd in één enkele oude, wijze man - verweven in het bijbelverhaal.'


  Ze naderden het hoogste punt van de Kanfabrug, en het lopen werd steeds moeilijker naarmate de brug steiler werd.


  'Eeuwen later stootte de Perzische mysticus Zarathustra op verhalen over de Kanfa, die hij in zijn eigen leer opnam. In zijn versie werden de 142


  rechtvaardigen, die in hem geloofden, na hun oversteek over de brug door een bewaarengel in de hemel getild.'


  'En de ongelovigen?' vroeg Geleste.


  'Volgens Zarathustra was het oversteken van de Kanfa een proef zoiets als een inwijding in zijn geloof. Het symboliseerde de kosmische worsteling om de ziel van de mens. Ik denk datje de rest wel kunt raden. De ongelovigen werd de doorgang geweigerd. In het midden werden zij tegengehouden door een demon uit de hel, die hen over de leuning smeet.'


  Geleste schrok en uitte een kreet.


  Voor hen uit werd de doorgang geblokkeerd door een figuur. Hij was gemaskerd, een wreed gezicht met uitpuilende ogen, hoge wenkbrauwen en een afzichtelijke, grijnzende mond. Achter zich voelde Nicholas dat Geleste terugdeinsde, terwijl ze probeerde haar hand los te trekken. Hij vocht om die band tussen hen in stand te houden, want instinctief wist hij dat wanneer die band verbroken werd, hun kans om de overkant van de Kanfa te bereiken nul komma nul was.


  Met de psychische reikwijdte van Tau-tau had hij, nog vóór ze vanaf de loggia hier binnenstapten, geweten wat hun te wachten stond. Dat had hem niet tegenhouden, hij was geboeid en nieuwsgierig. Hoewel hij over de Kanfa had gelezen, had hij niet geweten dat dat verschijnsel door middel van Tau-tau, of welke heden ten dage bekende tovenarij dan ook, werkelijk kon worden opgeroepen. De Messulethe waren onderwerp geweest van diepgaande studies door de priesters van Tau-tau, maar het feit bleef dat hun kennis over deze oude sekte van verheven wijzen onvolledig en vaak zelfs tegenstrijdig was. Nicholas keek de gemaskerde demon in het gezicht. 'Ik weet wat je wilt,' zei hij. 'Maar dat krijg je niet.'


  'Jij weet niets.' Uit het gat dat de mond van het masker moest voorstellen, steeg zwaar gelach op. Het geluid rolde door de zwarte ruimte en bezorgde hen kippevel.


  Nicholas begon met zijn geest rond te tasten, maar hield daar abrupt mee op. Zijn instinct waarschuwde hem, en nu begon hij de reden te vermoeden voor het oproepen van de Kanfabrug. Hij verstopte de krachten van Akshara, die hij had geleerd aan de hand van Kansatsu - zijn Tau-tau sensei en onverzoenlijke vijand; de man die hij had moeten doden. Hij wenste hevig nu Shuken, de volledige Tau-tau - Akshara en Kshira - te bezitten, want hij vermoedde dat hij dan veel beter voorbereid zou zijn op de dodelijke gevaren die nog zouden komen. Hij liet Celestes hand los en schoot half gebukt op de gemaskerde demon af. Hij maakte een schijnbeweging met zijn rechterarm in een vervaarlijke atemi - de belangrijkste stoot in aikido - draaide rond op de bal van zijn linkervoet en verhief zich tijdens die beweging uit zijn half gebukte houding tot zijn volle lengte.


  De demon ontweek de stoot.


  Weer maakte hij een schijnbeweging met een atemi, terwijl hij met zijn rechterbeen de demon onderuit probeerde te halen. Terwijl de demon opzij ging om die slag te ontwijken, verplaatste hij zijn gewicht naar zijn 143


  andere been en sloeg met de zijkant van zijn rechtervoet tegen de binnenkant van de enkel van de demon. Onmiddellijk daarna plantte hij zijn elleboog in de rechternier van de demon, deed een stap voorbij zijn tegenstander en draaide zich om, terwijl de demon zich ook omdraaide om hem te kunnen zien. Met grote kracht bracht hij de onderkant van zijn hand naar voren, miste en werd door de demon geraakt met een atemi tegen zijn laagste en minst beschermde rib. De demon perste alle lucht uit zijn longen en Nicholas had het gevoel alsof hij onder water vocht. Zijn longen zwoegden om lucht binnen te krijgen, die plotseling zo dik als slib leek te zijn. Een zoemend geluid vulde zijn oren, boorde zich door zijn hoofd.


  Hij wist wat dit was. De Tau-tau-expert verzamelde zijn psychische kracht door het trommelvel van kokoro in het centrum van het universum aan het trillen te brengen. Dit was het ritme dat zij hadden 'gehoord'


  toen zij die ruimte binnenstapten, de tovenarij die de Kanfabrug had opgeroepen.


  Nu werd zijn intuïtie bewaarheid. Dit was geen demon uit de hel van Zarathustra, maar een tanjian; de Tau-tau-expert die volgens Geleste was gestuurd om Okami te vermoorden. En - op een of andere manier


  - had hij toegang tot de toverkunst van de Messulethe!


  Hij voelde hoe het Tau-tau-ritme onophoudelijk zijn bewustzijn bewerkte, maar hij weigerde zijn eigen kracht te gebruiken. In plaats daarvan bleef hij de demon aanvallen, terwijl hij zich methodisch afsloot voor de uitweg die zijn Tau-tau-kennis hem zou kunnen verschaffen. Maar er was hier meer aan het werk dan Tau-tau, en Nicholas voelde de werking ervan tussen de slagen van kokoro door. Zoals een woekerplant zijn gastheer gebruikt om het zonlicht te bereiken, wist hij dat de oude magie van de Messulethe in al haar gruwelijkheid opbloeide. Geleste zag de twee vechten; opgepompte spieren, het zweet dat in straaltjes van hen af liep in deze titanenstrijd. Ze rukte zich los uit de vreemde verlamming die haar in haar macht had en schoot toe om Nicholas te helpen. Toen ze dichterbij kwam, voelde ze een koude wind, niet tegen haar blote huid, maar in haar geest, en ze deinsde achteruit. Op dat moment begreep ze dat deze strijd niet alleen fysiek maar ook mentaal werd gestreden.


  Er stak een stormwind op, die gierend en jankend door de skeletbrug joeg, zodat Geleste struikelde en op haar knieën viel. Een felle lichtstraal van koud, groen licht verblindde haar. Ze gilde het uit, omdat ze geloofde dat haar botten werden gebleekt en haar ziel onherkenbaar werd verschroeid. Toen hield ook dat geluid op en ze rolde bewusteloos voorover op de vloer, die hevig op en neer bewoog.


  Een koepel van diffuus zonlicht hing als een UFO boven Tokio. Bleke schaduwen volgden Justine en Riek Millar toen zij het drukke hart van de stad achter zich lieten.


  Maar misschien waren die schaduwen niet het enige dat hen volgde. Terwijl Riek een monoloog afstak over hoe de werksfeer tussen de directieleden onderling zou veranderen wanneer zij er eenmaal was, hield Justine in de achteruitkijkspiegel een onopvallende witte Toyota in de gaten die drie wagens achter hen reed.


  Ze maakte zich nog geen zorgen. Hoewel ze meende dat ze diezelfde Toyota op een van de grote kruispunten in Tokio vlak achter hen had zien staan, kon deze auto net zogoed een van de vele duizenden anderen zijn die op dit moment door de straten van de stad reden. Toch, ze kon er niets aan doen, maar deze ene witte Toyota gaf haar een vreemd voorgevoel. Werd ze paranoïde? Dat werd dan niet veroorzaakt door schuld, maar door het verleden. Waarom zou ik trouwens niet zenuwachtig mogen zijn ? dacht ze, terwijl ze nog eens in de spiegel naar die witte Toyota keek. Met al die gevaarlijke mensen met wie Nick omgaat, zou ik eigenlijk altijd een lijfwacht bij me moeten hebben. Nicholas had dat onderwerp vaak genoeg zelf ter tafel gebracht. Natuurlijk had zij geweigerd. Ze had er geen zin in nagelopen te worden bij alles wat ze deed, en al helemaal niet door een vreemde. Dat verhinderde haar echter niet zo nu en dan over haar schouder te kijken wanneer ze in Tokio was. Vandaar dat die witte Toyota haar was opgevallen.


  Ze bleef op de snelweg rijden, min of meer in de richting van haar huis, waar zij de auto uiteindelijk zou achterlaten. Daar zouden ze dan worden opgehaald door een limousine die hen naar het vliegveld zou brengen. Weer keek ze in de spiegel, in de hoop een glimp van de chauffeur te kunnen opvangen, maar het zonlicht weerkaatste tegen de voorruit van de Toyota, zodat ze niets van de binnenkant kon onderscheiden.


  'Lieveling, wat is er aan de hand?' vroeg Riek, bij het zien van de bezorgde uitdrukking op haar gezicht.


  'Waarschijnlijk niets.' Onder het praten schoof ze naar de meest rechtse rijbaan en verhoogde haar snelheid. Een moment later zag ze de witte Toyota van achter een zwarte BMW te voorschijn komen terwijl hij zijn snelheid aanpaste aan de hare. 'Ik wil je niet aan het schrikken maken, maar het ziet ernaar uit dat we gevolgd worden.'


  'Wat?' Riek draaide zich om teneinde door de achterruit naar buiten te kijken. 'Door wie?'


  'Zie je die witte Toyota? Volgens mij rijdt hij vanaf het moment dat we de stad uitgingen al achter ons aan.'


  Riek keek nog eens om naar de Toyota, ging toen weer gewoon zitten en trok zijn jasje recht. 'Maar dat is idioot! Waarom zou iemand ons willen volgen?'


  'Ik weet het niet. Misschien heeft het iets te maken met datgene waarvoor Nicholas in Venetië zit. Er gebeuren wel vaker nare dingen omdat hij is wat hij is.'


  Riek gromde. 'Ik geloof dat je het je verbeeldt, maar om jou gerust te stellen, controleren we het even.' Hij wees naar voren. 'Ga er bij de volgende afrit af. Kijken of die Toyota achter ons aan komt.'


  Justine knikte, maar toen de borden voor de afrit kwamen, maakte ze geen aanstalten van rijbaan te wisselen.


  'Wat doe je nou?' vroeg Riek. 'Als je nu niet voorsorteert, haal je met deze snelheid nooit die - Jezus!'


  Justine gaf plotseling meer gas en gleed vlak vóór een vrachtwagen naar de andere rijbaan, waarbij ze met haar achterbumper bijna het spatbord van de truck raakte. De claxon achter haar ging hevig tekeer. De afrit kwam nu snel naderbij en op de linkerbaan reed, met een rustig gangetje, een Nissan-personenauto. Justine trapte op haar rem, en schoof bijna dwars over de kleine opening naar de afrit. Ze trapte zó hard op haar rem dat haar banden rookten en schoot met twee keer de toegestane snelheid de afrit af.


  Ze kwam bijna aan de andere kant van de weg terecht, gaf een ruk aan het stuur en remde toen af voor de lange afrit. Toen ze binnen de bebouwde kom reden, vroeg ze: 'En, heb je gezien of die Toyota achter ons aan probeerde te komen?'


  'Ben je mal,' lachte Riek een beetje beverig. 'Ik had het veel te druk om het niet in mijn broek te doen.'


  Nu draaide hij zich om. Justine had zojuist een bocht naar rechts gemaakt en hij kon de weg achter hen goed overzien. 'Niks hoor,' zei hij, en hij gaf haar een kus op haar wang terwijl hij weer recht ging zitten.


  'Zie je wel, dat zei ik toch. Maar, allemachtig, dat had je ook duidelijk kunnen maken zonder als een idioot die afrit op te schieten.'


  'O, God, nee!'


  'Wat is er?'


  Hij zag haar weer in de achteruitkijkspiegel kijken, en toen hij zich omdraaide, kreeg hij het vertrouwde silhouet van de witte Toyota in het oog. 'Dezelfde auto?'


  Justine knikte grimmig. 'Nou, wat heb je nou nog te zeggen?'


  'Laten we eens kijken of we hem kunnen afschudden.'


  Weer knikte Justine. 'We zijn vlak bij huis. Ik ken deze buurt beter dan wie ook in Japan. Als we de weg naar het huis kunnen bereiken zonder dat hij ons te dicht op de hielen zit, zal ik hem daar van me af kunnen schudden.'


  Met gierende banden nam ze de volgende bocht naar links, trapte daar het gaspedaal in en ging vervolgens weer een bocht om. Hij zag dat ze in feite rondjes reed en de bochten zó snel probeerde te nemen dat ze in plaats van vóór de Toyota achter hem zou komen te rijden, waarna ze een zijweg zou kunnen inslaan zonder dat hij de kans had achter haar aan te komen.


  Na de zesde bocht werd hij draaierig. Er was geen spoor te zien van de achtervolger en Riek kreeg het gevoel dat haar schuldgevoel over het bedrog jegens haar echtgenoot op hem oversloeg.


  'Zo meteen komen we bij de weg die ik in wil,' zei ze. 'Nog niets van hem te zien?'


  'Nee,' antwoordde Riek, maar hij maakte zich ergens anders zorgen om. Ze reed ongetwijfeld uitstekend, maar moest zich op zoveel dingen tegelijk concentreren: de juiste afslag vinden, eraan denken links te rijden, uitkijken naar de witte Toyota. En natuurlijk dacht ze ook nog aan Nicholas.


  'Neem wat gas terug,' zei hij. 'Die Toyota zit niet meer achter ons aan- als dat al het geval was.'


  'Nee, ik zit nu op de goede weg; ik wil er zeker van zijn dat hij ons niet meer kan vinden.'


  Deze weg was smal en vol bochten. Langs de kant stonden grote Yoshino cipressen en dichte groene heggen, zodat er geen berm meer over was. Hij kreeg het gevoel of ze in een reusachtige doolhof reden. Geen wonder dat Justine zich hier veilig voelde. Na de uit metaal en beton opgetrokken miljoenenstad Tokio was het alsof ze de Hof van Eden hadden ontdekt.


  De haarspeldbochten waren zó scherp dat veel huiseigenaren bolle spiegels op de boomstammen hadden bevestigd, zodat weggebruikers het tegemoetkomende verkeer voorbij de bocht konden zien. Ze vlogen over de weg en hij werd een beetje misselijk door al die scherpe bochten. 'Alsjeblieft, Justine, rij wat langzamer!'


  Ze bleef in haar achteruitkijkspiegel kijken; in haar gezicht zag hij dat ze nog steeds het gevoel had of de wrake Gods achter hen aan zat. 'Nog een klein stukje, tot ik er zeker van ben dat we veilig zijn.'


  De volgende bocht schoten ze nog sneller in dan de voorgaande. Er hing geen spiegel en Riek kreeg even het gevoel dat hij zich herinnerde van zijn eerste parachutesprong. Onder hem niets dan lucht, de aarde die omhoogkwam terwijl hij met duizelingwekkende vaart naar beneden viel.


  Hij hoorde het zware gebrul van de dieselmotor van de gigantische grondverzetmachine nog vóór zijn hersens de beelden via zijn ogen ontvingen. Justine tuurde in haar achteruitkijkspiegel of ze hun achtervolger zag, en terwijl hij een waarschuwing schreeuwde, greep Riek naar het stuur.


  De reusachtige machine doemde voor hen op terwijl Justine schreeuwend op de rem trapte. De claxon van de machine verscheurde de stilte van de namiddag als een trieste lijkzang.


  Riek gooide zich opzij naar Justine, trok zo hard mogelijk aan het stuur, maar op dat punt was er minder dan zestig centimeter ruimte tussen beide voertuigen.


  Wat is een gedachte, gevangen in een eindeloos moment als dit? Justine dacht niets. Ze zag slechts een smalle streep hemelsblauwe lucht achter de dreigende vorm van de vuurrode grondverschuiver. In die lichtstreep zag ze haar hele bestaan weerspiegeld, alsof het een enkele ademtocht uit de mond van God was. Die zestig centimeter waren in een fractie van een seconde afgelegd. De massieve voorkant van de grondverschuiver raakte haar auto frontaal. De voorkant werd als van karton in elkaar gedrukt en de verkreukelde motor, het gebarsten dashboard en de versplinterde voorruit drongen als één waanzinnig projectiel de auto binnen. Wat er over was van de, nu gehalveerde, auto werd als een matador door de aanvallende stier op de horens genomen en de lucht in geslingerd. Ondersteboven kwam hij in de toppen van een paar lager staande oude cipressen terecht, die onmiddellijk door midden braken. De wagen hing even in de lucht terwijl de benzine als in een slagaderlijke bloeding uit de gescheurde tank stroomde.


  De ontzette chauffeur van de grondverzetmachine rook de benzinestank en sprong uit zijn cabine. Hij rende zo snel als hij kon. En nóg werd hij door de ontploffing omvergeblazen. Hij kwam terecht tegen een boom die óf door het ongeluk of door de daaropvolgende ontploffing zijn halve stam was kwijtgeraakt. Duizelig zag hij hoe een olieachtige vuurbal de auto verteerde; hij zag de blauwe lucht en verloor toen het bewustzijn.


  



  10.001 nachten


  Vietnam


  HERFST 1971


  De Science Fiction-afdeling, zo noemden ze de Amerikaanse Special Forces in Vietnam, en die bijnaam was nogal toepasselijk. Die jongens deden alle smerige karweitjes waar niemand ooit over wilde praten en zeker niet genoteerd werden in INTSUM, de wekelijkse rapportage die in beperkte mate de ronde deed op de Aziatische afdeling van het Pentagon - het Militaire Bij standscommando, waarvan het Vietnamese hoofdkwartier gelegerd was in Tan Son Nhut. BOA werden zij door het leger genoemd: Bijzondere Oorlogsagenten.


  Toch was Do Duc ook binnen Science Fiction een bijzonderheid. Officieel was hij een E-9, een sergeant-majoor van het Republikeinse Vietnamese Leger, waar hij in de Derde Compagnie Grensjagers had gediend. Daar had hij zijn vaardigheid met zippo's opgedaan - zoek-en vernietigopdrachten. Dat was ook de manier waarop hij de belangstelling van Science Fiction had getrokken. Hij was zestien toen hij in dienst van het republikeinse leger kwam, nadat hij over zijn leeftijd en afkomst had gelogen. Het was gemakkelijker om uitsluitend Vietnamees te zijn, dus had hij zijn achternaam verwisseld voor een andere, en niemand had de moeite genomen iets te controleren. Zuid-Vietnam was in een gevecht op leven en dood gewikkeld; mannen waren belangrijker dan papieren. In Vietnam had de jungle een manier om alles van je af te nemen. Centimeter na centimeter sleten de verschrikkingen die daar op de loer lagen het laagje beschaving weg. Het was dus geen wonder dat Do Ducs lijflied 'Sympathy for the Devil' van de Rolling Stones werd. Medelijden werd daar iets uit een sprookje. Het was vervangen door de noodzaak in beweging te blijven. Dat betekende opdrachten: een angstige duik in de jungle, de verstikkende angst dat je je voet verkeerd zou neer zetten en zonder benen verder zou moeten of doorboord zou worden door punji-sticks - in het vuur geharde bamboepunten, geprepareerd met een gif dat je centrale zenuwstelsel aantastte. De mannen in Do Ducs eenheid gaven toe vaak nachtmerries van zulke gebeurtenissen te hebben. Vreemd genoeg werden ze daardoor aangespoord zich vrijwillig te melden voor een opdracht, ook als ze in feite recht hadden op verlof.
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  Wat gebeurde er tussen twee opdrachten in? De noodzaak om in beweging te blijven, bleef. Seks was één uitlaatklep, en dan waren er nog de drugs, die een illusie van beweging opriepen. Maar Do Duc had méér nodig - véél méér.


  Zo kwam het dat hij vriendschap sloot met een korporaal die Rock heette en bij Do Ducs eenheid werd ingedeeld. Bij de Eerste Infanteriedivisie was Rock van soldaat eerste klas bevorderd na een moedige aanval op een Vietcong bolwerk. Vóór hij in zijn arm werd geschoten, had hij vijf VC's verbrand. Daarna had hij een handgranaat gegooid en was er als een haas vandoorgegaan. Dit had hem een promotie opgeleverd en een onderscheiding, opgespeld door een echte generaal. Maar dat was vóór Do Duc hem leerde kennen, vóór hij op eigen verzoek was ingedeeld bij Do Ducs Science Fiction-eenheid. Hij had liever deze opdracht gehad dan nog een onderscheiding. De eenheid noemde zich de Weerwolven. Ze kleedden zich en aten als Vietcong-soldaten en bemoeiden zich zo weinig mogelijk met de militairen om hen heen. De Weerwolven vormden een soort semi-onafhankelijke groep krankzinnigen, die werden ingezet bij opdrachten die andere eenheden niet konden of wilden uitvoeren. Wie deze opdrachten uitvaardigde, kwam Do Duc nooit te weten, maar de bevelvoerend officier van de Weerwolven was een streng kijkende kolonel, die uit het binnenland van Amerika kwam en Bud Powell heette. In de jaren zestig was hij professor geweest aan een kleine universiteit, maar hij verveelde zich en had dienst genomen. Zijn mannen hadden hem uit genegenheid de bijnaam Drol gegeven.


  Het was Drol die Do Duc aanwees als slapie voor de nieuweling, Rock. 'Het schijnt een ruige kerel te zijn,' had Drol tegen Do Duc gezegd voordat zij de opdracht bespraken. 'Hij schijnt zelfs met een LAW rond te lopen.' Een LAW was een M72 antitankraket die in staat was elke bunker van Charlie op te blazen.


  'Precies een jongen voor mij.'


  Drol had zacht gegrinnikt. 'Dat dacht ik al. Ik geef jullie een zippoopdracht, dan kun je zien hoe hij in werkelijkheid is.'


  De twee werden erop uitgezonden om een VC 'vampier'-patrouille uit te moorden; zo'n gevreesde, dodelijke eenheid die 's nachts door de linies brak en de soldaten in hun slaap vermoordde. Deze methode van de vijand was volgens Drol 'ontoelaatbaar'. En hij kon het weten, want hij scheen hoge vrienden te hebben bij Pentagon Oost. Het psychologische effect van dit soort moordacties was fnuikend voor het moreel, dus moest er een eind aan gemaakt worden. De Weerwolven waren geknipt voor deze opdracht.


  Maar Drol vertelde Do Duc en Rock wél dat hij méér van hen verlangde dan alleen de vernietiging van die patrouille. 'Ik wil dat jullie hen ten voorbeeld stellen. En hoe jullie dat doen, laat ik helemaal aan jullie over.'


  'Vertelt u ons nog wat wel en niet mag?' wilde Rock weten. Drol draaide zich om. 'Jongen, ik heb géén idee waar je het over hebt.'


  En zo gingen Do Duc en Rock op vampierenjacht.
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  'Meent Drol werkelijk wat hij zegt?' vroeg Rock aan Do Duc terwijl ze bij het licht van een streepje maan het kamp verlieten.


  'Hij meent altijd wat hij zegt. Maar hij meent ook altijd wat hij niet zegt.'


  Rock grinnikte. 'Jullie voeren hier een heel andere oorlog. Ik denk dat ik het hier wel naar mijn zin zal hebben.'


  In de jungle aangekomen, zei Do Duc zachtjes: 'Ik wil die rotzakken niet doodschieten, begrijp je me?'


  'Prima,' zei Rock. 'Ik ben al aan het verzinnen watje verder allemaal met hen kunt doen.'


  In de jungle sloegen ze hun kamp op en sliepen om de beurt steeds twee uur achter elkaar, tot de zon bijna opging. Toen volgden ze de sporen van de VC-vampiers - een groepje van vier - die na hun nachtelijke moordpartij terugkeerden naar hun basis. Ze overrompelden het groepje in hun geïmproviseerde kampement, waar vier kameraden hen opwachtten, en er werd geen schot gelost. Zij hingen de acht VC's op aan hun voeten, sneden hen toen van de hals tot hun geslachtsdelen open, een rij stomende mensen, en lieten hen zo achter, een bewijs van menselijke haat en de verdoemenis van de menselijke ziel, de ware en blijvende schade die een oorlog toebrengt aan de oorlogvoerenden. Rock bleek geen enkele angst te kennen. Als hij niet beter had geweten, was Do Duc ervan uitgegaan dat hij te dom was om bang te zijn. Maar Rock was absoluut niet dom. Hij had een bijna bovennatuurlijke gave om een situatie te overzien en er op de meest tactische wijze in te springen. Na afloop waren zij - natuurlijk - gedwongen zichzelf te redden, om te voorkomen dat ze gek werden van het genot dat hun daad hun verschaft had. Daar zorgde de alcohol voor, achtenveertig uur lang. Tegen die tijd waren ze zo geil als wat en hadden ze een andere uitlaatklep nodig.


  Do Duc was bij zijn meisje, een kleine Vietnamese, die hooguit een jaar of veertien was. Zacht streelde hij haar dikke, diepzwarte haren en liet zijn eeltige handen met zoveel tederheid over haar fluwelen huid glijden dat zij van de stromatras overeindkwam om een dankbare kus in de holte van zijn hals te drukken.


  Do Duc hoorde een ijselijk gegil uit de kamer ernaast, waar Rock met zijn meisje bezig was. Do Ducs eerste gedachte was: Charlie, en hij greep zijn vechtmes en snelde zijn maat te hulp. Wat hij in de kamer naast de zijne zag, deed hem de rillingen over zijn lijf lopen. Rock had zijn meisje met een snoer zó strak vastgebonden dat haar vlees op een obscene wijze tussen de draden uitpuilde. Hier en daar, waar het metaal wreed in haar huid sneed, bloedde zij.


  Rock stond haar in zijn blootje af te ranselen met een lange bamboestok. Zijn stijve lid stak rood en trillend recht vooruit. Do Duc zag in gedachten weer even het bloedbad dat zij in de jungle hadden aangericht. Hij bleef doodstil staan, zo stil dat hij boven het ritmische geluid van bamboe op vlees uit het pompen van zijn eigen hart hoorde.
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  'Wat is er gebeurd?' vroeg vlak achter zijn rug Do Ducs meisje in het Vietnamees.


  'Moetje al dat bloed zien!' zei hij.


  'Nou, en? Dat gebeurt zo vaak.' Ze legde haar arm om zijn dij en greep hem vast. 'O, jouw wapen is zo hard!' Waarom staan we hier nog? Kom mee, tijd om te neuken.'


  Do Duc had nog één keer omgekeken naar Rock en het bloedende meisje. Ze leken een tableau te vormen van een oeroud tempelreliëf dat de tand des tijds had weerstaan.


  Twee dagen na hun vertrek uit het basiskamp, zo'n vijf uur varen vanuit Ban Me Thuot, was het gezelschap doordrenkt van het zweet en de modder. Ze waren met z'n zessen: Do Duc, Rock, Riggs, een reusachtige neger die onder de tatoeages zat, een opgewonden explosievenspecialist die Donaldson heette en zó jong was dat hij aldoor stripboekjes zat te lezen, en een stel CIDG's. Dit was een afkorting voor Civil Irregular Defense Group, door Science Fiction opgeleide soldaten, geselecteerd uit inheemse stammen, die bekend waren met het werkterrein. Deze twee CIDG's waren afkomstig van de anticommunistische Nung-stam, die het deelgebied op hun duimpje kenden. De Nungs waren broodmagere wezens met diepliggende ogen, afkomstig uit het berggebied van Noord-Vietnam, die vaak door Science fiction werden gebruikt in de strijd tegen Charlie.


  Ze kwamen Do Duc niet bekend voor. Integendeel, ontdaan van hun eigen omgeving vond hij hen er net zo hulpeloos uitzien als veel Amerikanen. Hij had meelij met hen. Do Duc bestuurde een U-8F Seminole, een licht transportvliegtuigje zonder bewapening, dat Drol op de kop had weten te tikken. Er was wel een SLAR, een radarinstallatie, aan boord.


  Do Duc had zich afgevraagd waarom er was gekozen voor een onbewapend toestel dat zich niet kon verdedigen, in plaats van een zwaarbewapend toestel.


  'Dit is een opdracht van God.' Dat was een weerwolfgrapje. Opdracht van God betekende dat de opdracht officieel niet bestond. 'Ik wil niet dat we gestoord worden door zo'n stelletje cowboys van de luchtmacht. Begrijp je?'


  'Zeker,' was Do Ducs antwoord.


  Drol keek hem met toegeknepen ogen aan. 'Dat vind ik nou zo fijn van jou, Do Duc. Jij wéét wanneer het tijd is om Uncle Sam een dienst te bewijzen.' Hij pakte het zielige restant van de sigarepeuk waar hij al maanden op kauwde. Het ding zag er vies uit en viel zowat uit elkaar, maar Drol stak het gewoon tussen zijn lippen.


  'Oké,' zei hij, 'een opdracht van God dus, maar óók een tien-duizend.'


  Dat betekende een opdracht van het ergste soort. 'Het gaat om één man. Officieel staat hij te boek als een MIA (missing in action). Hij is dus óf dood, óf hij wordt gevangen gehouden door Charlie, dat weten we niet.'


  Drol beet op zijn walgelijke sigarestomp en wachtte even op commen152


  taar. Toen Do Duc dat niet gaf, knikte hij en ging verder. 'Klinkt verdomd vervelend, maar dat zijn de kaarten die we gekregen hebben.'


  'We hebben weieens slechtere gehad.'


  'Ja? Wacht maar tot je ziet waar je terechtkomt. Klereland.' Dat klonk érg slecht. Kiereland was een gebied waar ze het zonder dekkingsvuur of ondersteuningstroepen zouden moeten doen. Vanwege de Nungs vermoedde Do Duc dat het wel ergens in Noord-Vietnam zou zijn.


  'De man die jullie moeten hebben, is Michael Leonforte.' Drol wachtte even op een reactie. Toen die uitbleef, ging hij verder: 'Dat is een vent van bijzondere klasse. Een Poison Ivy-veteraan.' De Vierde Infanteriedivisie. 'Het is een soldaat van de bovenste plank, tot aan zijn nek in de eervolle vermeldingen, maar hij heeft ook al twee keer in de LBJ Ranch gezeten, één keer voor het in coma slaan van een Vietnamese burger, de tweede keer voor het neersteken van een meisje dat volgens hem VC


  was.'


  'Is dat nader onderzocht?'


  De mond van Drol vertrok in een grimas. 'Dat hadden ze wel willen doen, maar dat meisje was al koud.'


  'Interessante vent, die Mick. Hoe is hij uit de Long Binh Gevangenis uitgekomen?'


  'Omdat hij volgens bepaalde elementen in Pentagon Oost een VIP is. Ze hebben hem het veld weer ingestuurd - nota bene met een eigen commando. De groep werd achter de vijandelijke linie gedropt - waar precies, dat merk je gauw genoeg. Vijf dagen lang hadden ze uitsluitend radiocontact; daarna verdween de verbinding uit de lucht en alle pogingen om weer contact te krijgen, bleken tevergeefs.'


  Drol liet zijn ogen naar het papier dwalen dat hij in zijn hand hield.


  'Dat was ongeveer drie maanden geleden. Toen hij als MIA werd opgegeven, brak bij Pentagon Oost de pest uit. Ze haalden de hele klerezooi overhoop, alleen voor hem.' Drol bedoelde grondige observatie van vijandelijke activiteiten binnen bepaalde sectoren. 'Ze mobiliseerden een hele kleredivisie, verdomd als het niet waar is.'


  'Alleen om Michael Leonforte te vinden.'


  Drol gromde iets en stak Do Duc een zwart-witfoto toe. Hij keek in het gezicht van een aantrekkelijke, jonge luitenant met een lang gezicht, wijd uit elkaar staande zwarte ogen en een grijns zo diep als de Grand Canyon. Zelfs van die foto kon Do Duc de kracht voelen die dat gezicht uitstraalde.


  'Een echte zwaargewicht,' zei hij.


  'Ja.' Drol pakte de foto terug. 'Dat kun je van Mick wel zeggen.'


  'Hij moet in Pentagon Oost toch een commandant hebben gehad,'


  bracht Do Duc te berde. 'Waarom heeft die niet de opsporingsactie naar Mick geleid?'


  'Dat hééft hij gedaan,' zei Drol droogjes. 'Van die hele unit is niemand teruggekomen. Ze verdwenen, net als Micks unit.'


  Do Duc dacht hier even over na. 'Weet u waarom Pentagon Oost in paniek raakte over zijn verdwijning? Was hij in het bezit van geheime informatie?'
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  'Misschien. Misschien hebben ze plannen met hem,' zei Drol met een effen gezicht. 'En misschien heeft het alleen te maken met het feit dat hij de zoon van Frank Leonforte is, de hoogste baas van de maffia.'


  Do Duc zweeg enige tijd. Een vent van bijzondere klasse. Hij keek naar het grijnzende gezicht van Drol en vroeg zich af hoeveel méér hij nog over Michael Leonforte wist dat hij niet vertelde.


  'Wat doen we wanneer we die klootzak vinden?'


  'Als hij dood is, breng je zijn lijk mee terug. En als hij leeft, hebben jullie opdracht hem uit zijn vijandelijke omgeving te bevrijden en -'


  'Jezus, sir!'


  'Dat zijn de woorden die zij gebruikten, jongen, ik geef ze alleen maar door. Maar om de puntjes op de i te zetten: natuurlijk staat er geen woord van deze opdracht van God op papier. Nog geen letter.'


  'Oké, stel dat hij nog leeft,' zei Do Duc. 'Ik vind hem en we halen hem eruit. Wat dan?'


  'Dan breng je hem naar mij, zei Drol.


  Misschien was dat het moment dat Do Duc onraad begon te ruiken. Hoe dan ook, hij zei niets.


  Drol keek hem aan. 'Ik wil hem levend, levend, snap je?' Do Duc zei dat hij het snapte. 'Ik geef je een paar CIDG's mee. Je zult hun kennis nodig hebben waar je heen gaat. Ik raad je aan, waar het zo uitkomt, gebruik te maken van die CIDG's. Overigens, je krijgt geen prick mee. We willen niet dat iemand de kans krijgt mee te luisteren.' Een prick was een PRC-25, een lichtgewichtveldradio die bij de standaarduitrusting van de weerwolven hoorde.


  Drol keek Do Duc strak aan. 'Zoals ik al zei, het is een tien-duizend.'


  Hij schraapte zijn keel. 'Dat is het dan. En Do Duc, maak in godsnaam geen ongelukken met die Seminole. We willen geen bewijs achterlaten dat jij geweest bent op de plek waar je heen gaat.'


  'Nog één ding, sir,' vroeg Do Duc, met zijn hand al aan de deur. 'Wat doen we als onze man weigert bevrijd te worden?'


  Lange tijd zei Drol niets. Hij leek dwars door Do Duc heen te staren.


  'In dat geval,' antwoordde Drol ten slotte, 'heb je toestemming op je eigen oordeel af te gaan.'


  'Sir.'


  Drol keek Do Duc nu scherp aan. 'Soldaat, je brengt die rotzak bij mij, hóe dan ook.'


  Ze vertrokken 's nachts zonder dat Do Duc wist waar hij heen ging. In de lucht ging Donaldson, nog meer gespannen dan normaal, aan het werk met de SLAR. Rock keek over zijn schouder mee. Do Duc had hem de verzegelde envelop gegeven waarin hun instructies op ouwel stonden geschreven. Dat hielp wanneer je het moest opeten nadat je de informatie uitje hoofd had geleerd. Om de paar minuten gaf Rock de koerscorrecties door aan Do Duc, alsof de SLAR die zelf verzon. Riggs staarde naar het achterhoofd van Donaldson. De twee Nungs sliepen de hele tijd. Het vliegtuig was niet bewapend, wat dus inhield dat ze in een gebied moesten infiltreren waar weinig of geen vijandelijk luchtverkeer of radar aanwezig was. Dat klonk verdacht veel naar Cambodja, waar Charlie 154


  zich had ingegraven en vanwaar troepen over en weer de grens passeerden om aanvallen uit te voeren op de Amerikaanse strijdmacht. Ondanks het feit dat Do Duc slechts summiere aanwijzingen had gekregen, had hij toch wel enig idee waarheen ze vlogen, en hij was dan ook niet verrast toen ze landden op een groen LP - een landingsplaats die buiten de vijandelijke observatie viel. Alleen de afstand had hem verbaasd, en nu wist hij waarom hij de Seminole had meegekregen: dat vliegtuig was geschikt om lange afstanden te overbruggen. Op de kaart die hij in zijn geheugen had geprent en daarna had opgegeten, had naast de Mekong maar één markeringspunt gestaan: een dorpje van niks, dat Sre Sambor heette en drie streepjes ten noordwesten van de landingsplaats lag.


  'We zijn over half Cambodja gevlogen,' zei Rock met enige verbazing in zijn stem. 'Wat voerde Michael Leonforte hier in Jezus' naam uit?'


  Do Duc keek hem aan. 'De vraag is: waarom werd hij door Pentagon Oost hierheen gestuurd?'


  Do Duc wist dat Cambodja een ogenschijnlijk neutraal land was, maar wegens oude politieke problemen was de Cambodjaanse leider, Lon Nol, genoodzaakt een oogje dicht te knijpen voor invallen door de Vietcong binnen zijn gebied. Zoals Do Duc al vermoedde, waren ze op weg naar een uiterst gevaarlijke zone, en zonder prick werkten ze zonder veiligheidsnet.


  Tien-duizend, zoals gezegd.


  Het was het natte seizoen en er was heel wat regen gevallen - twaalf dagen lang onafgebroken - vóór ze aan hun opdracht waren begonnen. Het natte seizoen was niet de beste tijd voor een actie, wist Do Duc, en het feit dat zij nu dit gebied binnendrongen, gaf wel aan hoe belangrijk het was en hoeveel haast er was bij hetgeen zij moesten doen. Naast zijn landingsbaan stond niet eens een schuurtje. God weet hoe iemand achter het bestaan van die baan was gekomen. Uit niets was op te maken dat het een militaire landingsbaan was, en toch zag hij er vrij goed onderhouden uit. Door wie, vroeg Do Duc zich af.


  De baan lag aan de buitenkant van een groot gebied met terrasvormige rijstvelden en daar doken zij direct in nadat ze eerst hun materieel hadden uitgepakt. Ze liepen in noordelijke richting naar de Mekong toe. Toen hij omkeek over het onbeschermde moeras van natte rijstvelden voelde Do Duc zich niet bijster gelukkig met het feit dat de Seminole in de nevelige verte was verdwenen.


  De tocht door de rijstvelden was buitengewoon inspannend, maar ze zagen geen Vietcong patrouilles. Ze zagen helemaal niemand. Ze trokken als een colonne mieren door het vlakke, moeilijk begaanbare landschap. De leider van de Nungs was een uitgemergelde jongeman die Jin heette. Op de grond, midden in Cambodja, was Jin degene met wie Do Duc het meeste overlegde en naar wie hij luisterde bij een meningsverschil. Rock was het daar niet mee eens, en dat zorgde voor enige wrijving.


  'Verdomme, wat doe je nou?' viel Rock uit toen Do Duc Jin voor de eerste keer om raad vroeg en die ook opvolgde.
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  'Godsamme, zachtjes,' zei Do Duc. 'De jungle is net een kathedraal. Het geluid wordt ver in het rond weerkaatst.'


  Rock wierp een kwade blik op de Nungs, maar hij sprak nu zachter.


  'Misschien zijn ze niet te vertrouwen. Als ze ons hebben verraden, weet Charlie allang dat we hier zitten.'


  'Rustig nu maar. Je vergeet dat zelfs wij pas wisten waarheen we gin-gen toen we al in de lucht zaten.'


  'Ja, dat kan wel zo zijn, maar die schoften vreten je waarschijnlijk liever op dan dat ze naar je kijken.'


  'Je weet er niets van,' zei Do Duc. 'Dit zijn geen barbaren.'


  'Nee, dat zal wel niet! Je hoeft alleen maar naar hen te kijken!'


  'Hun beschaving is veel ouder dan die van jou of zelfs die van mij.'


  Rock snoof. 'Hoezo beschaving? Het enige wat die etterbakken eeuwenlang hebben gedaan, is elkaar uitmoorden.'


  'En wat hebben die beschaafde landen van jou dan gedaan?'


  Rock keek hem strak aan. 'Jij hebt mooi praten. Waar ben jij opgegroeid? Midden in deze vervloekte jungle, zeker? Zoiets als in het stenen tijdperk, hè? Misschien dat jij hen daardoor zo goed begrijpt.'


  Do Duc had Rock met ontblote tanden aangekeken.


  Rock grinnikte. 'Shit! Moetje zien! Jij bent net een broertje van die ellendelingen! Verdomme nog an toe, je spreekt zelfs hun taaltje!' Hij lachte. 'Nou, oké, misschien begrijp je die smeerlappen beter dan ik.'


  'Daar moest je je maar bij neerleggen, makker.'


  Achter hen, heel in de verte, voorbij de zuidelijke horizon, was de voortdurende gloed van de oorlog te zien, ook als was die over deze afstand niet te horen. De onderkant van de wolken werd verlicht door de bliksem van een luchtbombardement, en een bittere napalmregen daalde neer op het koninkrijk van de verdoemden.


  Vóór de dag aanbrak, sloegen zij hun kamp op.


  Rock deed het werk van drie mannen, maar hij had een gejaagde blik in zijn ogen. Terwijl ze hun pillen tegen malaria innamen en hun rantsoen naar binnen werkten, zei hij tegen Do Duc: 'Waar blijft Mr. Charles?'


  Hij klopte op de LAW raketwerper, die als een goddelijk klappertjespistool op zijn heup hing. 'Ik popel ernaar om hem naar de verdommenis te blazen.'


  'Geduld,' zei Do Duc. 'Ik heb het vervelende gevoel dat hij ons met huid en haar opvreet. Jouw kans komt nog wel.'


  'Ja, wanneer? Het is zo stil dat je een speld kunt horen vallen.' Rock spuugde op de grond en schudde zijn hoofd. 'We zitten hier zo griezelig geïsoleerd. Net of we, zonder dat we het zelf in de gaten hebben, allang dood zijn.'


  Eigenlijk kon Do Duc hem alleen maar gelijk geven. 'Jin zegt dat we in gevaarlijk gebied zitten, maar ik kan hem niet helemaal volgen, en meer wil hij niet zeggen. Zit Charlie wérkelijk zover in het noorden van Cambodja?' Hij haalde zijn schouders op. 'We zullen het gauw genoeg weten. Wanneer het donker wordt, gaan we verder.'


  Ze sliepen die eerste dag onder een bosje dichtbegroeide struiken op een heuvel net boven het waterniveau van de rijstvelden. Rock, die de 156


  eerste wacht voor zijn rekening nam, sliep niet goed. Er zat geen droge draad meer aan zijn lijf en hij had jeuk op de ongelukkigste plaatsen. Waar zit je, Mr. Charles?


  Toen het donker begon te worden, braken ze hun kamp op. Op dit punt moesten ze afscheid nemen van een visueel gevoel van afstand. Jin raadde hen aan niet meer naar de horizon te kijken, maar zich op de onmiddellijke omgeving te concentreren, die echter zó monotoon was dat Rock bijna in slaap viel terwijl hij door het nooit eindigende moeras sjokte.


  Tegen middernacht hielden ze halt voor een lichte maaltijd. De hemel was helder; het licht van de sterren en een waterige halvemaan viel als een handvol diamanten op hen neer. Rock zocht een plek om zijn behoefte te doen, en terwijl hij neerhurkte, keek hij in het modderige water. Langzaam kwam het water na de beweging van zijn stappen weer tot rust en begon hij van alles te zien.


  Jezus Christus!


  'Moet je hier eens kijken!'


  Do Duc en Jin, die het dichtstbij waren, haastten zich naar hem toe en keken met grote ogen naar het water.


  Doodshoofden.


  Rock waadde in een kringetje rond, waarbij hij onder het lopen menselijke schedels vertrapte. Duizenden en duizenden schedels vormden de bodem van dit onder water staande rijstveld. En daar lagen botten: dijbenen, ellepijpen, schouderbladen, ribben en sleutelbenen - hij stond in een echt kerkhof.


  Nu wist Do Duc dat Jin niet had gelogen: ze bevonden zich in gevaarlijk gebied.


  'Vraag die Nungs eens wat er hier is gebeurd,' zei Rock, terwijl hij de horlepijp danste op een ribbenkast en een versplinterd bekken. De nabijheid van zoveel doden werkte op hem als een injectie met adrenaline.


  'Je zou hun taal eens moeten leren,' merkte Do Duc effen op vóór hij zich tot Jin wendde.


  Er viel van Jins gezicht niets af te lezen. 'De Noordvietnamezen en de Vietcong vermoorden de Cambodjanen precies zoals ze mijn volk vermoorden,' zei hij in zijn eigen dialect. Hij had zijn stem zodanig onder controle dat het Do Duc een moment kostte om de diepere betekenis waar te nemen. 'Hier ligt onze geschiedenis. Dit is wat er zal overblijven voor onze kinderen - voor degenen die deze oorlog overleven. En ik vraag me af of zij de gelukkigen zullen zijn.'


  Do Duc vertaalde voor Rock, die voor deze keer stil werd en abrupt stopte met zijn gedans.


  'Dan moet Mr. Charles hier vlakbij zitten,' zei Rock, met zijn vingers op het afvuurmechanisme van zijn LA W.


  Ze gingen verder, ongetwijfeld opgejaagd door de gedachte aan de skeletten waarover zij liepen, bedacht Do Duc. Maar niemand zei iets over die zee van terreur, terwijl ze bij elke stap de botten onder hun laarzen voelden versplinteren.


  Het was bijna dag toen ze eindelijk het eind van de rijstvelden bereik157


  ten. Het was weer gaan regenen, zoals het al een paar keer had gedaan tijdens het laatste deel van hun tocht. De wind blies de warme stortregen in hun gezicht, zodat hun zicht nog geen honderd meter bedroeg. Ze ploeterden door het miserabele, verregende landschap, en op een bepaald punt kon Do Duc aan de oever van de het laatste rijstveld een donkere plek ontwaren. Daarachter moest de Mekong liggen, die zij moesten gaan volgen. Ze hadden tot dan toe steeds een oostelijke koers gevolgd, en de rivier zou hen verder naar het noorden voeren, regelrecht naar de grens van Laos. Laos lag als een concubine tegen de rug van Vietnam gekruld. Van de zuidelijke punt, waar zij in een noordwestelijke koers heen liepen, tot waar het de grens van Yunan in Zuid-China raakte en de Shan-staten in Birma, het gebied dat bekendstond als de Gouden Driehoek, vanwege de opbrengst van de uitgestrekte papavervelden op de ruige bergplateaus.


  Do Duc dacht aan de paniek die er uitbrak in Pentagon Oost toen Michael Leonforte in dat gebied verdween. Hij dacht aan de eerste reddingsploeg, die ook vermist werd. Hij dacht aan Drols opdracht Leonforte te bevrijden en hem bij Drol af te leveren. Niet bij de mensen van Pentagon Oost. Nu begon het pas écht interessant te worden, dacht Do Duc.


  Hij ging iets sneller lopen, naderde de donkere vlek. Het bleek een geïmproviseerde aanlegsteiger te zijn: drie halfverrotte houten plankerf op krakende pijlers die in de modderige rivier stonden.


  'Dit moet het zijn,' zei Do Duc, en Jin, die achter hem liep, knikte zonder iets te zeggen.


  Ze haalden de zwarte Zodiac-rubberboot te voorschijn en trokken aan een paar koordjes. De boot blies zichzelf in een mum van tijd op en ze duwden hem naar het einde van de steiger.


  'Hou je handen binnen boord,' waarschuwde Jin. 'Het water zit vol krokodillen. In dit licht zien ze eruit als drijvende boomstammen.'


  Vier nachten lang voeren ze over de rivier. Zoals steeds sliepen ze overdag en trokken de boot dan langs de modderige oever omhoog tot in de diepe schaduw van de bomen. Eenmaal rapporteerde de wacht een langskomende Khmer-boot, maar de soldaten die daarin zaten, zagen hen niet en voeren gewoon door. Voor de rest leken zij alleen te zijn.


  'Waar zit Charlie?' vroeg Rock, die als altijd op bloedvergieten uit was.


  Niemand antwoordde, omdat ze het geen van allen wisten. Tegen het einde van de vierde nacht gaf Do Duc de anderen opdracht aan de linkeroever aan land te gaan. Het parelmoerachtige ochtendgloren was nog niet sterk genoeg om kleuren te produceren.


  'We zijn nu vlakbij,' zei hij tegen Rock, zodra de Zodiac verborgen was. 'Charlie moet zich hier ergens ophouden.' Ze waren minder dan één streepje van de grens van Laos verwijderd, en daar hield hun informatie op. Ergens voor hen uit waren Michael en de andere acht mannen verdwenen.


  Do Duc en Jin gingen het omliggende terrein verkennen, terwijl de rest van de groep onder de bomen het kamp opzette. Toen Rock klaar 158


  was, waren ze nog steeds niet terug. Hij hield zijn LAW in de hand en ging naar hen op zoek. Het hoefde niet lang te zoeken, want ze bevonden zich aan de andere kant van het groepje bomen.


  'Wat scheelt eraan?' vroeg Rock hen.


  Do Duc wees. 'Barbecuebaby,' zei hij.


  Ze stonden voor het naakte lichaam van een meisje dat volgens Do Duc hooguit een jaar of tien was. Het lijkje lag krom naar achteren getrokken, alsof ze over een verrot stuk boomstam was vastgezet. De huid was over tweederde van haar lichaam weggeschroeid; haar benen waren gebroken, de botten staken door het gescheurde vlees. Ze miste haar beide onderarmen.


  'Godver,' zei Rock. 'Wat is er met haar gebeurd?'


  Do Duc bleef maar naar het kind staren.


  Het was weer gaan regenen, dikke druppels als zweetparels op Boeddha's voorhoofd. De lucht was loodzwaar en het kostte moeite in en uit te ademen.


  'Ze is in elk geval geroosterd met gelatine,' zei Riggs die achter hen aan was gekomen. Onrustig verplaatste hij zijn M60-machinegeweer van de ene naar de andere schouder. 'Maar wat de rest betreft...'


  'Ik heb nog nooit zoiets gezien,' zei Donaldson. Zijn knokkels zagen wit, zo klemden zijn handen zich om zijn M16A1. 'Daar ga je toch van over je nek?'


  'Vervloekte Charlies,' zei Rock.


  'Dit is niet het werk van de VC,' zei Jin in keurig Engels. Rock keek hem met grote ogen aan en Do Duc glimlachte.


  'Jij wist al die tijd al dat hij Engels sprak, hè?'


  'Ik heb je toch gezegd datje zijn taal moest leren,' zei Do Duc. 'Hij heeft de jouwe wél geleerd.'


  'Godverd -'


  Do Duc maande hem tot stilte en zei tegen Jin: 'Als het Charlie niet was, wie was het dan?'


  Jin raakte het dode meisje aan met de loop van zijn Russische AK-47. Hij stapte over haar heen, en Do Duc dacht dat hij zijn lippen zag bewegen in een stil gebed. Do Duc gebaarde naar de anderen om te blijven waar ze waren en zelf ging hij achter Jin aan. Vanaf een heuveltje bleef hij even naar de Nung staan kijken, die op zijn hurken zat, het machinegeweer tussen zijn knieën geklemd.


  Do Duc hurkte bij hem neer en haalde sigaretten te voorschijn. Zwij-gend zaten ze enige tijd te roken. Ten slotte drukte Do Duc zijn peuk in de modder en zei zachtjes: 'Wat is er daar aan de hand waarvan ik op de hoogte zou moeten zijn?'


  Het duurde lang eer Jin antwoord gaf. Hij bleef voor zich uit zitten staren terwijl de regen in volle kracht op de jungle neerstroomde.


  'In mijn jeugd speelde ik urenlang in de bloementuin van mijn grootmoeder. Al die kleuren in de zon! Ik vond het heerlijk tussen de ronde bloembedden rond te hollen!' Hij nam een lange trek van zijn sigaret en liet de rook langzaam ontsnappen. 'Nog geen jaar geleden is zij vermoord 159


  door de Vietcong. Mijn werkzaamheden brachten me terug naar het gebied van mijn jeugd en ik maakte een kort uitstapje. Het huis was nog intact, maar de tuin was overwoekerd, verstikt door onkruid en doornstruiken. Het was er nu lelijk.'


  Zijn bruine hand, met de palm naar boven, ging open en dicht als een bloem. 'Ik zou zo graag willen geloven dat ik er op een dag terug zal kunnen komen zonder dat ik zo'n ding nodig heb.' Hij sloeg met zijn hand op de kolf van zijn AK-47. 'Maar hoe langer ik soldaat ben, hoe minder ik denk dat dit ooit zal gebeuren. ledere dag brengt nieuwe gruweldaden voort.'


  'Jin, ik vind het heel erg voor je,' zei Do Duc, 'maar ik moet weten wat er met dat meisje is gebeurd.'


  'Vraag dat maar aan de Gwai.'


  Do Duc draaide met een ruk zijn hoofd om naar Jin. 'De Gwai?' Het woord betekende 'demon' in het Nung-dialect.


  'De Gwai zijn Nungs, net als ik, maar heel anders. Zij hebben dat gedaan.' Ondanks zijn boeddistische opvoeding was Jin niet in staat de verbittering uit zijn stem te houden.


  'Ik heb nog nooit van de Gwai gehoord.'


  'Zo noemen zij zichzelf ook niet, die naam hebben anderen hun gegeven.'


  Jin leek zich niet op zijn gemak te voelen. Dat bevreemdde Do Duc. Jin toonde over dit kind meer emotie dan over de duizenden Khmers over wier botten ze als een colonne mieren de uit skeletten bestaande rivierbedding hadden overgestoken.


  Een sekte van de Nungs - de Gwai - had dit kind gemarteld? Weer hoorde Do Duc een waarschuwend belletje in zijn hoofd, net als tijdens zijn laatste gesprek met Drol. Laos. De zuidelijke route van de Gouden Driehoek. Plotseling leek de rat die hij dacht te ruiken een heel stuk dichterbij.


  'Weten de Nungs - de Gwai - waar ons doel ligt?' vroeg Do Duc.


  'Houden zij hem gevangen voor een losprijs ?' Dat zou iets van de hysterie verklaren die Pentagon Oost in zijn greep kreeg toen bleek dat Michael Leonforte werd vermist.


  'Dat weet ik niet,' zei Jin terwijl hij opstond en de beschutting van het bos weer opzocht.


  Daglicht en de geur van angst. De regen stroomde neer, zodat er geen ander geluid te horen was. Ze sliepen zo goed als ze konden, dus niet zo best.


  Do Duc merkte dat hij zijn ogen niet kon sluiten zonder dat meisje te zien, als een offerlam over de stam van een vermolmde boom gelegd. Haar dood deerde hem niet - wat maakte één meer of minder nog uit?


  Er zouden er nog veel meer volgen - maar de manier waaróp. Hij herinnerde het zich. Hij stond op en liep terug naar waar zij lag. Hij hurkte neer en keek naar haar, terwijl zijn hersens op volle kracht functioneerden. Het was als een schilderij, volmaakt in zijn precisie. Die compositie. De uitdruk160


  king offerlam bleef in zijn hoofd hangen. Was zij inderdaad geofferd?


  Was Jin daarom zo onder de indruk?


  Hij bleef waar hij was. Zijn bewustzijn werd gehypnotiseerd door wat hij zag, zijn onderbewustzijn in beroering gebracht door een vreemde gewaarwording. Hij was er de rest van de dag niet bij, liep half versuft te dromen, zag in die dromen visioenen en fantasieën die een nieuwe realiteit creëerden: een eeuwige oorlog waarvan hij wenste nooit terug te keren.


  De hitte van de kleurloze dag verdween in de groene schemering. Terwijl ze lagen te slapen, was het droog geworden, maar niet lang nadat ze wakker waren, begon het opnieuw. Ze deden hun behoefte, aten gehaast, slikten plichtsgetrouw hun pillen en braken het kamp op. Binnen een uur kwamen ze uit de jungle in een groen-grijs moeras terecht en ontwaarden in de verte een aantal flikkerende lichtjes.


  'Laos,' zei Jin achter hen.


  Do Duc knikte en zei: 'Vlinder', en de mannen verspreidden zich. De vlinder was een patrouillemanoeuvre die uitging van rondtrekkende bewegingen vanuit verschillende middelpunten. Dat verschafte de groep de maximumbescherming wanneer ze door onbekend en vijandelijk gebied trokken. Ondanks hun uiterste waakzaamheid kwamen ze niemand tegen.


  De lichtjes bleken van de verbrande resten van een redelijk groot dorp afkomstig te zijn. Aan de rand bleven ze even staan. Hier en daar flakkerde het vuur nog op, een onmogelijkheid in dit weer, tenzij het een brand van chemische aard was. Het hevige gezoem van insekten overviel hen. Niet lang daarna roken ze de overweldigende stank van geschroeid vlees.


  'Napalm,' zei Do Duc. Een zee van dode lichamen in alle richtingen verspreid, stil en beschuldigend. Wolken insekten deden zich te goed aan de lijken en vlogen in misselijk makende golven op en neer. Met zijn voet draaide hij lichamen om, bestudeerde ze alsof ze hem nog iets te vertellen hadden. Vietcong of Laotianen, zelfs de Nungs konden het verschil niet meer onderscheiden.


  'Wat zou hier gebeurd zijn?' vroeg Rock. 'Een schoonmaakactie van het Amerikaanse leger?'


  Do Duc haalde zijn schouders op. Hij wist wat Rock dacht: was dit net zo'n actie als die van Calley en zijn Slagersbrigade bij My Lai? 'Voor zover ik weet, hebben wij in Laos geen troepen in actie.'


  De Nungs patrouilleerden met gesloten gezichten en hun AK-47 in de aanslag door de verwoeste straten. Do Duc moest weer denken aan Jins bewering dat de Gwai in Cambodja actief waren. Zou dat in Laos ook het geval zijn? Het leek wel of elke vraag die hij zich stelde hem naar het noorden, naar de Gouden Driehoek, voerde. De stank van de rat die hij had geroken vanaf het moment dat Drol hem zijn laatste instructies had gegeven, kreeg opeens iets heel bekends: het was de stank van geld. Op dat moment uitte Riggs een kreet, en de hele groep rende naar de oostgrens van het verwoeste dorp. Do Duc keek naar de betonnen bunker. Hij en Rock liepen de heuvel af om hem beter te kunnen bekijken. 161


  Het vreemde was dat, hoewel hij slechts half onder de grond schuilging, de bunker onbeschadigd was. Het enige wat in de totale vernietiging gespaard was gebleven.


  Do Duc gebaarde naar Rock, die zijn LAW op de gesloten deur van de bunker richtte en de trekker overhaalde. Donaldson was de eerste die, terwijl de echo van de ontploffing nog in de lucht hing, een CS-handgranaat in het gat gooide dat de raket in het beton had geslagen. Ze stoven allen bij het sissende gas vandaan en bleven gehurkt zitten wachten tot de lucht weer zuiver was. Do Duc en Rock doken de bunker in en keken om zich heen. Er was niemand en bleek een wapenopslagplaats te zijn. Het vreemde was dat wat daar lag opgeslagen, K-50's en 7.62-machinepistolen waren, allemaal afkomstig uit communistisch China. Dat was, gezien Jins waarschuwing, opmerkelijk. Ze onderzochten de hele bunker en vonden nog veel meer Chicomwapens.


  'Dit wijst niet op Charlie,' merkte Rock op. 'Dit spul is zó nieuw dat de olie er nog dik op zit. Charlie is nooit zo goed uitgerust.'


  'Je kent de Nungs?'


  Rock knikte. 'Ik heb een paar patrouilles met hen uitgevoerd toen ik nog bij de infanterie was. We voerden oorlog op het scherp van de snede.'


  Hij schoot in de lach. 'En dan bedoel ik ook het scherp van de snede.'


  'Denk je dat dit hun werk is?'


  'God, nee. Zij hebben niet genoeg poen om zo'n voorraad bij elkaar te krijgen.'


  'Heb je weieens van de Gwai gehoord? Een splintergroep van de Nungs?'


  Rock schudde zijn hoofd. 'Nee, waarom?'


  'Jin had het over hen. Volgens hem zijn het geen besten.'


  Rock gromde. 'Vervloekte Nungs.'


  Do Duc haalde zijn schouders op. De stank van geld begon steeds sterker te worden. 'Wie heeft hier dan wel genoeg kapitaal voor?' vroeg hij zich hardop af.


  'Dat is niet zo moeilijk. De Sovjetunie. Of Uncle Sam.'


  De twee mannen keken elkaar lange tijd zwijgend aan. Ten slofte zei Rock: 'Denk je dat die rotzooi iets met Michael Leonforte te maken heeft?'


  'Kan zijn. Wie weet wat Pentagon Oost in gedachten heeft.'


  'Als wij die spullen gekocht hebben, wie bewapenen we dan?'


  'Goeie vraag,' zei Do Duc. 'Maar ik denk dat Mr. Leonforte de enige is die ons daarop een antwoord kan geven.'


  'Als wij hem tenminste kunnen vinden.'


  'Daarvoor zijn we hier. Maar als hij dood is, stel ik voor dat we hier terugkomen om deze hele voorraad te "bevrijden". Dat spul levert bij verkoop behoorlijk wat op.'


  'Afgesproken,' zei Rock.


  Vóór ze vertrokken, legde Rock een hand op Do Ducs arm. 'De eige162


  naar van dit spul moet vlakbij zitten; misschien heeft hij ons zelfs al op de korrel.'


  Achter elkaar liepen ze de bunker uit. Allebei voelden hoofdpijn opkomen door de restanten van het CS-gas. Do Duc deelde de mannen op in groepjes van twee en stuurde hen op verkenningstocht door deze duidelijk vijandige omgeving. Do Duc en Rock namen het gebied rondom de bunker voor hun rekening. Ze vonden niets bijzonders. Binnen tien minuten kregen ze Riggs en Donaldson in de gaten, die terugkwamen van hun verkenningstocht door het verwoeste dorp. Op dat moment begonnen de mortiergranaten neer te komen, de hemel explodeerde en veranderde in kokend lood. Het eerste of tweede salvo raakte Donaldson en smeet hem in het centrum van een roodzwarte pluim naar achteren. Do Duc had naast Rock dekking gezocht. Door de rook en de ontploffingen kon hij Riggs niet onderscheiden. De Nungs waren nergens te zien. Do Duc hoopte dat ze probeerden uit te zoeken waar die aanval vandaan kwam. De stilte na zo'n aanval is griezelig en overweldigend. Do Duc stak zijn hoofd boven een afbrokkelend muurtje uit en keek wat er over was van Donaldson: niet meer dan een vlek op de pokdalige grond. Vlakbij, tussen het puin, zag hij de reusachtige Riggs onderuit liggen tegen een ander muurtje. Hij staarde naar het bloed dat zijn onderlichaam bedekte en zijn borstkas ging moeizaam en trillend op en neer.


  'Ach, verdomme,' zei Do Duc, toen Rock naast hem opdook. Het bleef stil. Do Duc had nog steeds géén idee waar Jin en de andere Nungs bleven of waar het mortiervuur vandaan was gekomen. Hij zag Riggs moeilijk ademen en wist dat hij onmiddellijk naar hem toe moest.


  'Geef me dekking,' zei hij tegen Rock.


  Hij haalde diep adem, sprong over het muurtje en rende zigzaggend naar Riggs toe. Er klonk geen enkel schot en hij zag ook geen enkel teken van vijandelijke infanterie. Hij zag evenmin een spoor van de Nungs, en daar maakte hij zich zorgen over. Wat was er met hen gebeurd? Het was onwaarschijnlijk dat zij de bron van het vijandelijke vuur onschadelijk hadden gemaakt, want Do Duc had geen geweerschoten gehoord. Waren ze gedeserteerd?


  Hij knielde neer bij Riggs. 'Alles komt in orde, ouwe reus,' zei hij, terwijl hij een ampul morfine openbrak. 'Rustig aan maar.'


  Hij was juist bezig de schade op te nemen, toen vijandelijk vuur de rust verstoorde. Do Duc dook weg in de relatieve veiligheid van een verwoest bouwsel, maar hij kon de luchtdruk voelen van de in hoge bogen neerkomende granaten.


  Waar blijven die verdomde Nungs?


  Toen stortte zijn wereld schreeuwend en jammerend in. De grond golfde onder zijn voeten, kwam omhoog en viel vervolgens op zijn borstkas. Hij bleef even verdoofd liggen. Toen knipperde hij met de ogen en merkte dat Rock over hem heen gebogen zat, tegen hem schreeuwde en door elkaar schudde.


  'Wat? Wat?'
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  'Laten we maken dat we wegkomen!' schreeuwde Rock. 'Ik heb de Nungs gevonden - of wat er van hen over is. Wij zijn de enigen nog!'


  Hij hees Do Duc overeind, ondersteunde hem. 'Godverdomme, maatje, lopen nou!'


  Do Duc knikte, maar het vuur werd weer geopend en samen strompelden zij naar de noordwestelijke uithoek van het dorp, nog dieper Laos in.


  Do Duc had het gevoel dat hij die nacht alleen maar droomde. Terwijl de regen neerkletterde, lag hij in een foetushouding onder een palmboom, uitgeput en uitgehongerd. Zijn hele lichaam deed zeer van het puin dat op hem was gevallen, zijn huid was tot bloedens toe geschaafd en hij had op zoveel plaatsen jeuk dat krabben geen enkele zin had. Dat vatte hij op als een goed teken: hij was nog steeds in leven. Hij sliep... en droomde. Hij sprak met het vermoorde meisje aan de oever van het rijstveld. Ze had geen ogen, maar haar ontblote tanden glimlachten op een uiterst ontwapenende manier naar hem. De duisternis van haar lege oogkassen werd verlicht door de gloed van herinnering. Bij het aanbreken van de dag, toen hij zijn opeengeplakte oogleden opende, was er geen veilig toevluchtsoord waarin hij zich kon terugtrekken. Er was alleen de oorlog, en de oorlog was waar hij had gekozen te zijn, alsof het een land was waarin hij, als een verdwaalde balling, kon opgaan.


  Wat in zekere zin ook precies was gebeurd.


  Do Duc nam de eerste wacht voor zijn rekening, maar op een gegeven moment viel hij in slaap en werd pas bij het aanbreken van de dag wakker. Het was een geluk dat de vijand hen gedurende die nacht niet had aangevallen.


  Wolken belemmerden het uitzicht. Het was alsof zij zich in het Cardamomgebergte bevonden, duizenden meters boven de zeespiegel, in plaats van op een terrasvormige laagvlakte.


  'Waar zijn we, verdomme nog aan toe?' vroeg Rock.


  'Ik weet het niet,' antwoordde Do Duc, terwijl hij een paar diepe kniebuigingen maakte. De beweging begon de stijfheid van zijn lichaam te verdrijven. 'In die dikke nevel kan je oost niet van west onderscheiden.'


  Hij haalde zijn kompas te voorschijn, maar dat was tijdens hun missie, waarschijnlijk tijdens het spervuur, onklaar geraakt. Hij keek naar Rock, die met zijn dreigende LA W op zijn rechterheup op een boomstronk zat.


  'Ik wil even één ding duidelijk maken, zodat we allebei weten waar we aan toe zijn,' zei Rock. 'Het maakt mij niet veel uit of ik wel of niet terugga. Nu ik erover nadenk, lijkt het me zelfs een stuk beter als ik dat maar niet doe. Om je de waarheid te zeggen, vind ik het hier wel tof, ver weg van die klere legerbureaucratie.' Hij spuugde op de grond. 'Jij en ik weten allebei dat die oorlog in het oerwoud wordt gestreden. Charlie leeft in het oerwoud, en in het oerwoud zullen we hem te grazen te nemen.'


  'Wat dacht je van ondersteuningstroepen? Je kunt geen oorlog voeren zonder ondersteuningstroepen.'


  'Lulkoek. De ondersteuning die we van Pentagon Oost krijgen, kan ons alleen maar het leven kosten. Reken daar maar op. Onder vuur ge164


  nomen worden door je eigen mensen, een verkeerde berekening van de plek waar je gedropt wordt of verkeerde informatie over een groene zone waar Charlie in hinderlaag op ons ligt te wachten; wij zijn degenen die eraan gaan.'


  'Daar kan ik je geen ongelijk in geven.'


  'Waarom zouden we dan teruggaan ? Ik zit hier midden in het oerwoud en dacht zo: hoe langer ik hier ben, hoe verder ik kom, hoe liever het mij is. En weetje waarom? Omdat ik me hier veilig voel. Ik hoef alleen maar op mezelf te vertrouwen en op jou - en niet op een stelletje idioten in Saigon, die de ballen verstand hebben van hoe je oorlog voert. Dat hebben wij wél. En dit is de plek waar dat wordt gedaan.'


  Do Duc dacht daar even over na. 'We moeten aan onze opdracht denken,' zei hij ten slotte.


  'Je weet net zogoed als ik dat die opdracht stinkt als de hel. Nu we nog maar met ons tweeën zijn, kunnen we daar openlijk over praten.'


  'Wat bedoel je daarmee?' Do Duc wist het wel, maar wilde het van Rock zelf horen.


  'Ik geloof dat we afgescheept zijn met een missie van de militaire inlichtingendienst die helemaal in de soep is gedraaid.'


  Do Duc knikte. 'Mee eens. Maar toch wil ik ons doel bereiken.'


  'Michael Leonforte. Nou, waarom niet? Als hij nog in leven is.' Rock nam even de tijd een insekt tussen zijn duim en wijsvinger kapot te drukken.


  'Je weet dat de kans groot is dat deze opdracht niet langer is wat ze ooit was.'


  'Het is bij me opgekomen dat ze nooit geweest is wat ze hoorde te zijn.'


  'Des te beter.' Grinnikend stond Rock op. 'Ik stel voor dat we verder gaan.'


  Vlak voor de middag rustten ze in een greppel tussen twee repen modderige grond die vóór de oorlog wellicht als akkers dienst hadden gedaan. Do Duc had overal pijn.


  De mist was nog dikker geworden, zodat het onmogelijk was een meter voor je uit te zien. Elk geluid werd gesmoord, maar er was eigenlijk weinig om naar te luisteren. Het leek Do Duc alsof ze door een landschap liepen dat verstoken was van enig ander leven, alsof zijzelf geesten waren geworden die over een terrein zweefden dat ze niet meer konden aanraken of veranderen. In deze staat, ergens tussen bewustzijn en dromen, was het makkelijk de minste verandering in hun onmiddellijke omgeving op te vangen. Do Duc bleef staan. 'We zijn niet alleen.'


  'In deze soep kan niemand ons zien, zelfs niet met Starlights of infraroodkijkers,' meende Rock. Desalniettemin tilde hij zijn LAW op en plantte het uiteinde ervan stevig tegen zijn rechterheup. 'Ik zal je wel vertellen dat als Charlie hier is, hij eraan gaat.'


  Do Duc legde een hand op zijn arm. 'Niet zo haastig. Het helpt je geen zier wanneer je Mr. Leonforte tot gort schiet.'


  'Als Charlie - of de Gwai, of wie dan ook - hem gegijzeld heeft, zullen ze er heus wel voor zorgen dat hij buiten de gevarenzone blijft.'


  165


  Do Duc was ervan overtuigd dat Rock gelijk had - alleen was hij er niet zo zeker van dat ze vanuit het juiste uitgangspunt te werk gingen. Hij wees naar de in nevelen gehulde bomen. 'Die kant op.'


  Met triest gedruppel viel de vochtigheid als een mantel om hen heen. Ze kwamen slechts langzaam vooruit. Het was alsof ze zich onder water bewogen of dat ze op een planeet waren waar de zwaartekracht veel hoger was dan op de aarde. Hun ademhaling ging zwaar.


  'Ik neem aan dat jullie dat hele eind gekomen zijn om mij te vinden.'


  Ze bleven stokstijf staan en zagen eerst één, daarna vijf of zes gedaanten tussen de bomen te voorschijn komen. Do Duc gunde hen slechts een korte blik-zouden zij de Gwai zijn? - maar concentreerde zich toen op de man die vooraan stond, degene die had gesproken.


  'Michael Leonforte, neem ik aan.'


  De man glimlachte. 'Mick is voldoende. Je herkent me zeker van de foto die ze je bij Pentagon Oost hebben laten zien? ik neem aan dat zij jullie gestuurd nebben.'


  'Niet precies,' zei Do Duc, als antwoord op beide vragen. Deze Michael Leonforte was anders dan degene van de foto die Drol hem had laten zien. Hoewel, hoe langer Do Duc hem bekeek, hoe meer de overeenkomst duidelijk werd. 'Wij zijn hier niet officieel als de eenheid die Pentagon Oost heeft gestuurd. Wij zijn weerwolven.'


  Mick Leonforte grinnikte. 'Science Fiction-weerwolven, hè? Ik heb van jullie gehoord.'


  Hij was omringd door de typisch Chinese gezichten van de Nungs en was precies als zij gekleed: camouflagepak, hoge paratrooperlaarzen, brede riem - allemaal Amerikaanse overschotten uit de Tweede Wereldoorlog. Ze waren bewapend met dezelfde Chicom K-50's die Do Duc in het wapendepot in de bunker had gevonden. Geen van hen droeg onderscheidingstekens, zelfs Leonforte niet, maar toen hij zijn hand ophief om stilte zag Do Duc aan de binnenkant van zijn pols een vreemde tatoeage: een menselijk gezicht, de linkerkant huidkleurig met een geopend oog, de rechterkant blauw met een verticale halvemaan waar het oog hoorde te zitten.


  Hij zag het in een flits, terwijl de hand weer naar beneden kwam. De tatoeage was klein, nog geen tien centimeter groot, maar de kracht die ervan uitging was als een stroomstoot door Do Ducs gemoed.


  'Jullie hebben heel wat huzarenstukjes uitgehaald,' zei Mick Leonforte. 'Het is doodzonde om jullie dood te schieten.'


  Do Duc voelde Rock achter zich bewegen. Hij zei niets, maar bleef Leonforte strak aankijken, want het was belangrijk om er nu achter te komen wat er met hem was gebeurd. Do Duc had horen vertellen over een paar gevallen van marineofficieren die aan het hoofd van CIDG


  bergsoldaten zich aan hun inheemse manschappen aanpasten, maar hij vermoedde dat dat een te gemakkelijke oplossing van het raadsel was. Hij had slechts enkele summiere aanwijzingen, en uit de spanning bij de Nungs begreep hij slechts heel weinig te hebben.


  'Mijn commandant heeft me gestuurd om je terug te halen.'


  'Dat verbaast me niets.' Mick Leonforte had zijn haar laten groeien. 166


  Het was even zwart en glanzend als het haar van de bergbewoners die hem vergezelden. Zijn volle baard zag er keurig verzorgd uit, maar voldeed niet bepaald aan de richtlijnen van de militaire voorschriften. Zijn wangen waren enigszins ingevallen, maar er was iets in zijn ogen, iets dierlijks, dat de mensen van de militaire inlichtingendienst verontrust zou hebben. 'Mijn opdrachtgevers hebben steeds geprobeerd me terug te halen, vanaf het moment dat ze beseften dat ze de verkeerde man hadden gestuurd om het verkeerde karwei op te knappen.'


  'Jij bent gedwongen voor de MI te werken, nietwaar?' vroeg Rock.


  'Voor de MI, en er dwars doorheen. Ik ben aan de andere kant uitgekomen, en net als Alice bevond ik mij in Wonderland en nam ik orders aan van iemand die het Witte Konijn werd genoemd.' Leonforte lachte.


  'Vervloekte griezels. Ze hebben allemaal dat soort namen: het Witte Konijn, de Gekke Hoedenmaker, de Rode Koningin.'


  'Wij dachten dat je een gevangene was!' riep Rock uit. 'Wat is er verdomme -'


  Do Duc viel hem in de rede. 'Vergeet de MI maar. De griezels hebben jou op deze missie uitgestuurd, nietwaar?' vroeg hij Leonforte. 'Daarom heeft het Witte Konijn jou uit de LBG gehaald. Hij dacht dat hij jou in zijn macht had. Of je deed wat hij zei, of je verdween weer achter de tralies.'


  'Voor de eerstkomende tienduizend en één nachten, om de woorden van het Witte Konijn te gebruiken.' Leonforte lachte, maar hij keek Do Duc nu nog scherper aan. 'Ja, daar kwam het op neer. Jammer voor hem dat hij de loop tegen het hoofd van de verkeerde hield. Er is mij geleerd om dreigementen het hoofd te bieden, om er niet aan toe te geven. Mijn vader heeft me al vroeg geleerd hoe ik zulke arrogante ploerten moest behandelen.'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Wat maakt het ook uit? Ze hebben jou er dus op uitgestuurd om mijn scalp te bemachtigen, dat kan ik niet toelaten.' De Nungs richtten hun K-50's op Do Duc en Rock. 'Tijd om nog een schietgebedje te doen, klootzakken.'


  Dit was voor Do Duc het moment om alles op alles te zetten. 'We zijn nooit van plan geweest jou terug te brengen.'


  'Dat is een lachertje.' Leonforte kwam een stap dichterbij en ging met een vinger langs Do Ducs voorhoofd. 'Is het angstzweet dat ik hier voel?'


  Hij maakte een hard geluid achter in zijn keel. 'Waarom zouden jullie anders die tocht naar mijn territorium gemaakt hebben?'


  Daar had je het, de bevestiging van zijn vermoedens. Mijn territorium.


  'Waarom zouden wij je terugbrengen?' vroeg Do Duc. 'Daarmee zouden we de kip met de gouden eieren slachten, nietwaar?'


  De glimlach verdween abrupt van Leonfortes gezicht. In de stilte die volgde, leek een elektriciteit in de lucht te hangen die de haren in Do Ducs nek rechtop bracht.


  'De kip met de gouden eieren,' zei Leonforte op dezelfde toon waarop Ali Baba 'Sesam, open u' moest hebben gezegd.


  'Natuurlijk. Want dat doe je hier, aan het hoofd van de Gwai - die bijzondere sekte van de Nungs.'
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  Leonfortes ogen verwijdden zich. 'Wat weet jij van de Gwai, behalve van geroddel en horen zeggen? Het zijn diep religieuze mensen.'


  'Op dit moment heb ik meer belangstelling voor de kip met de gouden eieren,' zei Do Duc. 'Ik denk dat dat een goede omschrijving is voor de man die het lef had zich een voorraadlijn van de VC in de Gouden Driehoek toe te eigenen. Hoeveel zou zo'n handeltje in een jaar tijd opleveren? Mede namens Rock kan ik je wel vertellen dat wij liever daar een graantje van meepikken dan dat we proberen jou terug te brengen.'


  'Moetje dat horen!' Leonforte wendde zich tot de Gwai. 'Het is toch niet te geloven? Wat een grote bek!' Hij draaide zich weer om. 'En van lef gesproken...' Hij trok zijn pistool en drukte de loop hard tegen Do Ducs slaap.


  Rock maakte een beweging en een Gwai ramde hem met een K-50 in zijn rug.


  'Waag het niet,' zei Leonforte, zonder zich om te draaien.


  'Licht uit.' Hij haalde de trekker van het pistool over. Behalve het geluid van de hamer die op een lege kamer terechtkwam, gebeurde er niets.


  Leonforte, zijn gezicht vlak bij dat van Do Duc, grijnsde breeduit. Toen haalde hij de loop bij Do Ducs slaap vandaan en kuste hem meteen daarna enthousiast op beide wangen.


  De Gwai staken hun wapens weg en begonnen te juichen.


  'Welkom,' zei Michael Leonforte. 'Welkom in het Land der Doden.'


  In die eeuwigheid tussen het moment dat Leonforte de trekker overhaalde en het moment dat de hamer de lege kamer raakte, kwam Do Ducs verleden met een sneltreinvaart op hem af.


  Het begon met aura's, een lichtkrans rondom de mensen die het dichtst bij hem waren.


  Toen hoorde hij de kreten van de witte ekster, tegelijkertijd heel duidelijk en toch van veraf. De ekster, zo groot als een kind, zat op zijn schouder en streek zijn lange, glanzende veren glad, terwijl zijn rood-met-gouden oog hem met een intense nieuwsgierigheid aankeek. Do Duc kreeg de indruk dat de hele gebeurtenis als een zeepbel uit elkaar zou spatten zodra de ekster iets zou zeggen, maar dat gebeurde niet en hij bleef onder de betovering van de aura's.


  Ao, de hoofdman van de Nungs, de in wijder, de sjamaan van de stam, nam Do Duc vaak meee de berg af naar de brede, modderige rivier waar de Nungs ter visvangst gingen. Dit leek meer op de idyllische uitstapjes tussen vader en zoon dan de aan de inwijding voorafgaande reizen. Ooit, op een dag dat de zon zo heet was dat Do Ducs blote rug pijn begon te doen, had Ao een krokodil gevangen en had hij, terwijl hij wijdbeens over de stekelrug van het dier stond en Do Duc bewegingloos van angst had toegekeken, de machtige kaken opengetrokken, om vervolgens een dikke, gladde stok in zijn bek te steken zodat het woeste dier geen kwaad meer kon doen.


  Ao zette Do Duc op de rug van de krokodil, en drukte zijn handpalmen 168


  tegen de pantserachtige kammen op de rug van het dier. Do Duc, zijn hart in zijn keel, kon de donder van zijn hartslag horen, terwijl zijn oren suisden van angst. Toen, zonder dat daar enige reden voor was, schoof Ao hem helemaal naar voren, zodat zijn hoofd vlak boven het gezicht van de krokodil kwam te hangen. Hij had recht in de reptieleogen van het beest gekeken.


  Wat had hij daar moeten zien? Zelfs nu, terwijl hij zich het moment weer duidelijk herinnerde, kon hij dat onmogelijk met enige zekerheid zeggen. Toch kon hij de vermoedelijke reden niet van zich af zetten: dat het de bedoeling was geweest om naar een verwante geest in het beest op zoek te gaan omdat hij die bij mensen nooit zou vinden. Anderen zouden dat een vreselijke gedachte hebben gevonden, maar Do Duc niet. Hij alleen had toegekeken hoe Ao een mes in de hersens van de krokodil had gedreven, precies midden tussen de ogen, ogen die Do Duc, zo niet nieuwsgierig dan toch met enige belangstelling, aankeken. Die avond, terwijl hij toekeek hoe de Nungs van het geroosterde vlees genoten dat hij samen met Ao van de beenderen van het dier had verwijderd, voelde Do Duc de aanzet tot de aura, en herinnerde hij zich de witte ekster die in de bomen zat te krijsen alsof hij was beledigd door de handen die rood waren van het bloed van het reptiel.


  Voor het eerst nadat hij bij de Nungs was gekomen, gehoorzaamde Do Duc Ao niet, en gaf hij zich bereidwillig, bijna gretig over aan de straf die de witte ekster ongetwijfeld voor hem bedoeld had. Het was de eerste keer dat hij zich bewust was van een zonde - niet de zonde waarover die weerzinwekkende katholieke zendelingen zo vol dogmatiek konden preken, maar een zonde tegen de natuurlijke orde. Ook al had de witte ekster niet in zulke bewoordingen tegen Do Duc gesproken, in zijn ogen was duidelijk de corona van het verlangen te zien geweest, het halo van de goddelijkheid, de doornenkroon van de zonde.


  En zelfs toen hij zijn eigen priesterschap onder de Nung-oudsten had verworven, had hij een geheim deel van zichzelf vrijgehouden voor de heilige drieëenheid die de witte ekster diep in zijn hart had opgeborgen. Tijdens zijn inwijding moest ook hij een krokodil opjagen en doden, net als Ao dertien maanden eerder had gedaan. Men verwachtte van hem dat hij het bloederige vlees in repen mee naar het feestmaal zou nemen, zodat iedereen - de stamoudsten en de ingewijden - in de kracht ervan zouden kunnen delen.


  Do Duc was alleen gegaan, zoals men hem had opgedragen, en hij vond zijn krokodil - een monsterachtig beest dat als een boomstam in het onbeweeglijke water van de Song Ba lag. Wat een machtig schepsel was het toch, op het eerste gezicht vokomen kalm, maar tegelijkertijd gereed als een gespannen boog om de beenderen te kraken van alles en iedereen die op zijn pad kwam.


  De rust en de kracht: juist de plaatsing van deze twee begrippen naast elkaar overtuigde Do Duc ervan dat het de bedoeling van de witte ekster was dat hij dit begreep. Welk menselijk wezen zou hem inzicht kunnen 169


  verschaffen in dit en andere mysteries? Zelfs Nung-priesters niet. Niemand. In plaats van de krokodil te doden, had hij het dier toegesproken, en was hij op de rug van de krokodil gaan zitten en gleed ermee door het vol luizen zittende water tot hij bij een van de katholieke missionarissen kwam die het volk van het laagland voortdurend lastig viel met zijn geklets over God en de Duivel en het Hellevuur en eeuwige verdoemenis. De missionarissen, die zo neerbuigend deden over het oerwoud, die geen enkel contact meer hadden met hun omgeving. Hun wereld bestond uit Rome, en verder niets.


  De priester was naar de modderige oever gekomen om een beetje af te koelen in het bruine water, en de krokodil, die met een ontzettende vaart naar voren was geschoten, had een enkel van de man te pakken gekregen, en had hem lang genoeg vastgehouden om Do Duc in staat te stellen een einde aan zijn geschreeuw te maken door hem te doden. Nu weer uiterlijk lusteloos had de krokodil geduldig toegekeken hoe Do Duc de missionaris had gevild, stukken vlees van zijn borst en rug had afgesneden. Pas toen hij klaar was had het beest de resten van de man in de bek genomen en had hij het met zich mee onder het wateroppervlak getrokken.


  Wat voor een vreemde kracht vloeide die avond door de stamoudsten terwijl ze genoten van het verse vlees dat Do Duc triomfantelijk met zich had meegevoerd? Terwijl Do Duc samen met de anderen genoot van het geurende geroosterde vlees, klonken in zijn oren de schrille kreten van de witte ekster nog na.


  'Ik had jullie beiden kunnen doden,' zei Mick Leonforte. 'En misschien was dat ook beter geweest.'


  'Je zult er geen spijt van krijgen dat wij ons bij jullie aansluiten.'


  Rock zei het met zó'n overtuigingskracht dat Leonforte hem aandachtig opnam. Uiteindelijk zei hij: 'Ik heb jullie nog niet het hele verhaal verteld. Wanneer dat gebeurd is, zullen we zien wat voor maatregelen er genomen dienen te worden.'


  'Dus we zijn op proef,' zei Rock.


  'Jullie zijn morsdood, tenzij je in staat bent bepaalde grondregels, die voor jullie wellicht moeilijk te slikken zijn, te accepteren. Dat is al eerder voorgekomen.'


  'Je bedoelt de reddingsploeg die de griezels van Pentagon Oost achter je aangestuurd hadden,' merkte Do Duc op.


  'Kijk, ik ben hier God,' zei Leonforte, alsof hij Do Duc niet had gehoord. Hij hief zijn handen op naar de Gwai, die met hen in het gras gehurkt zaten. Ze aten een eenvoudig middagmaal van gedroogde gezouten vis en koude, kleverige rijstballen, wat Do Duc na de legerrantsoenen smaakte als manna uit de hemel. 'Vraag het mijn discipelen maar.'


  Weer zag Do Duc dat het voor iemand van Pentagon Oost niet moeilijk zou zijn om Leonforte het etiket krankzinnig op te plakken. Hij twijfelde er niet aan dat hij zo beschouwd werd door degenen in Saigon die van 170


  hem af wisten. Dat was een gevaarlijke - en verkeerde - conclusie. Misschien had die conclusie wel de dood van de eerste reddingsploeg betekend. Do Duc wist dat het Rocks en zijn eigen dood kon betekenen als hij vasthield aan die conclusie.


  'Wat je over die kip met de gouden eieren zei, bevalt me wel,' zei Leonforte nu. 'Wat weetje verder nog over de toevoerlijn uit de Gouden Driehoek?'


  'Alleen wat ik zelf kon nagaan,' antwoordde Do Duc. 'Mijn commandant heeft me er geen reet over verteld, hoewel ik er nu van overtuigd ben dat hij er ten minste iets van af geweten moet hebben.'


  'Hoe kom je daarbij?'


  'Ten eerste heeft hij nauwe contacten met Pentagon Oost.' Do Duc zweeg even. 'Daar heb ik me vaak over verwonderd. Ik bedoel, hij is niet echt iemand die carrière in het leger heeft gemaakt. Integendeel, hij was professor aan een kleine universiteit, tot hij er genoeg van kreeg en in dienst ging. Waarom zou hij dan in het gevlei trachten te komen bij die hoge omes?' Hij likte wat zout van zijn vingers. 'Ten tweede heb ik orders gekregen om jou uit deze omgeving weg te halen en je naar mijn commandant te brengen, niet naar Pentagon Oost.' Hij gromde. 'Dat klonk ook al niet koosjer. Totdat ik jou ontmoette en tot de conclusie kwam dat je je voor die griezels schuilhoudt. Toen ging er mij een licht op. Als mijn commandant een burgergriezel was geweest - zeg een ledenwerver voor de Club op de campus van de universiteit - dan was het allemaal te begrijpen: dat hij naar Vietnam was gestuurd, en aanpapte met de hoge omes bij Pentagon Oost, dat zijn onderdeel opdracht kreeg jou terug te halen en dat hij erop stond dat ik jou persoonlijk bij hem afleverde.'


  Er verspreidde zich een brede glimlach op het gezicht van Leonforte.


  'Weet je, Do Duc, ik geloof dat ik er goed aan heb gedaan om je geen kogel door je kop te schieten.' Hij stond op en veegde de kruimels van zijn broek. De Gwai volgden zijn voorbeeld.


  Do Duc stond ook op. Meer dan ooit was hij zich ervan bewust dat Leonforte hem in zijn macht had.


  'We gaan weer,' zei Leonforte. 'Er is iets in ons basiskamp dat ik jullie wil laten zien.'


  Ze bereikten het kamp even voor zonsondergang. De bewolkte hemel had de mooiste kleuren en de boomtoppen leken zwaarden van gekleurd glas. Vogels vlogen zenuwachtig van tak tot tak, en ergens in de verte hoorde Do Duc het zware gebrul van een groot roofdier, misschien wel een tijger.


  Leonfortes kamp zag er ongeveer uit zoals hij het zich had voorgesteld. Het bestond weliswaar uit barakken in plaats van tenten, maar die bouwsels waren armoedig en gammel. De stank van afval en vuilnis was zó


  sterk dat het algauw een zure smaak in hun mond achterliet. Bijna ogenblikkelijk, en voor zover Do Duc kon zien zonder enig teken van Leonforte, gingen de Gwai uiteen. Slechts één bleef bij hen terwijl Leonforte hen naar een barak leidde die er wat steviger uitzag dan de 171


  andere. Do Duc veronderstelde dat dit Leonfortes eigen domein was, maar dat bleek een vergissing.


  Die barak was een gevangenis. Er zat slechts één gevangene: een blanke man, gekleed in een zwarte VC-pyjama. Hoewel hij natuurlijk geen enkel rangteken droeg, was van zijn houding en uiterlijk af te leiden dat hij een militair was.


  'Is dat de griezel?' vroeg Rock.


  Leonforte knikte. 'De Gekke Hoedenmaker.'


  De man keek hen zwijgend en uitdagend aan. Hij was heel bruin en fit. Doordat hij zo lang en mager was, leek hij een beetje last te hebben van het lage plafond van zijn cel, maar dat was alles. Zijn doordringende blauwe ogen namen hen naar het scheen zonder vooroordeel op, maar Do Duc maakte niet de fout dat masker als onverschilligheid te zien.


  'Hij voerde de eerste ploeg aan die mij kwam zoeken.'


  Do Duc stond op het punt te vragen wat er met de rest was gebeurd, maar hij besefte dat deze man het antwoord op die vraag was. Hij was de enige in Leonfortes gevangenis; van de anderen was nooit meer iets vernomen. Die waren dood.


  Do Duc begreep toen de dodelijke grens die Michael Leonforte had overschreden en de enormiteit van de stap die hij en Rock zouden nemen wanneer ze besloten zich bij deze man aan te sluiten. Geen wonder dat hij zichzelf als een god beschouwde, want hij had alle wetten van de mensen met voeten getreden. Om dat te doen, was het belangrijk te weten dat hij boven de wet stond.


  'Wat ga je met hem doen?' vroeg Rock op de bijna vriendelijk toon die Do Duc had leren kennen als zijn moordstem.


  'Dat weet ik nog niet.'


  Rock deed een stap naar de kooi toe waarin de Gekke Hoedenmaker gevangen zat. Terwijl hij hem strak in de ogen keek, zei hij: 'Ik heb wel een idee.'


  Do Duc had geen bezwaar tegen hetgeen Rock voorstelde, omdat het hun relatie met Mick Leonforte zou bezegelen. Leonforte zelfwas onder de indruk van het plan omdat het in één klap zijn macht over de Gwai en daarmee de toevoerlijn zou versterken, terwijl het deze twee mannen aan hem zou binden op een manier die zogoed als onherroepelijk was. Verder stond het hem aan vanwege de boodschap die het Witte Konijn eruit zou kunnen opmaken.


  'Als ze dit te zien krijgen,' zei Rock, 'zullen ze zich wel twee keer bedenken vóór ze iemand anders achter ons aan sturen.'


  Hij gaf de Gwai opdracht de Gekke Hoedenmaker aan een rechthoekig raam van bamboe vast te binden. Toen ging hij over hem heen zitten en begon hem vragen te stellen. Dit was een soort afleidingsmanoeuvre. Rock stelde voor de Gekke Hoedenmaker te laten geloven dat ze geheime inlichtingen van hem wilden. Terwijl ze in feite alleen maar hem ten voorbeeld wilden stellen, hem zó veranderen dat, wanneer hij op de stoep van Pentagon Oost werd gedumpt, de Rode Koningin het meteen te weten zou komen.


  'We zouden hem kunnen doden,' zei Rock, 'maar dat is zo definitief 172


  - en de boodschap zou verkeerd begrepen kunnen worden. Wie zou hun kunnen zeggen dat Charlie dat niet had gedaan? Nee, we moeten een indringender boodschap sturen, we zullen hem versieren als een verjaardagscadeautje en hem verlossen van het kwaad, zodat hij de Rode Koningin iets te vertellen heeft, zodat hij hen kan misleiden over wat wij uitspoken - hij zal dat veel overtuigender kunnen doen dan wij.'


  Do Duc was onder de indruk van Rocks redenering. Het zou de griezels razend maken te bedenken dat zij in de jungle hun eigen handeltje hadden opgezet met gestolen militaire voorraden. Zaken doen was het enige dat die griezels beter begrepen dan wat ook. Het maakte niet of je een kapitalist of marxist was, een fascist of een anarchist. Zakendoen was belangrijker dan welke ideologie dan ook.


  En zo keken hij en Michael Leonforte geboeid toe terwijl Rock de Gekke Hoedenmaker bewerkte. Hij ondervroeg hem urenlang, gebruik makend van licht en geluid, afgewisseld door momenten van intense pijn. Rock voerde dat proces uit alsof het een medisch protocol was en Do Duc voelde de haartjes in zijn nek rechtop staan.


  Het was niet mogelijk dat Rock dit bij zijn vroegere infanteriecompagnie had geleerd. Hij had het gevoel alsof een goed afgerichte pitbull aan zijn muilkorf was ontsnapt en zich nu tandenknarsend in de bosjes schuilhield.


  Blijkbaar had Leonforte dezelfde gedachte, want tijdens een van de pauzes van hun nieuwe kijksport vroeg hij Do Duc: 'Heeft hij dat bij de weerwolven geleerd?'


  'Mij hebben ze dat daar in elk geval niet geleerd,' antwoordde Do Duc.


  Ze stonden in de latrine te urineren in het vochtige moeras beneden hen.


  'Ik wil wedden dat jouw commandant wel weet hoe je zo het bewustzijn kunt bespelen.'


  'Drol? Dat geloof ik niet. Waarom zou hij anders zo'n klein Science-Fiction-onderdeel hebben en niet bij de andere hoge omes van Pentagon Oost zitten?'


  'Typisch iets voor die griezels,' zei Leonforte, terwijl hij zijn gulp dichtknoopte. 'Zo zit hij dichter bij de actie en is in staat elke opdracht uit te voeren zonder dat hij op de vingers wordt gekeken. En ook zou niemand kunnen vermoeden wie hij in werkelijkheid was.'


  'Misschien.' Do Duc trok zijn broek recht. 'En misschien zie jij evenveel griezels als bananen in een boom.'


  'Laat me je dit wel vertellen,' zei Leonforte, terwijl ze terugliepen naar de barak waar Rock onvermoeid het bewustzijn van de Gekke Hoedenmaker bespeelde. 'Bij de zaak waar jij en je vriendje zojuist ingekocht hebben, kun je maar beter op je hoede zijn voor allerlei griezels. Anders zou je weieens voor de krijgsraad terecht kunnen komen en geëxecuteerd kunnen worden vóór je de tijd hebt gehad een goed excuus te verzinnen.'


  Ze gingen de barak weer binnen. De stank van angst, zweet en uitwerpselen verpestte de lucht. Ze keken tegen Rocks rug aan. Hij had zijn hemd uitgedaan en zijn zware spieren glommen van het zweet. 173


  Do Duc zag dat hij een klein mes in zijn rechterhand hield en, met de precisie van een chirurg, incisies in het gezicht van de Gekke Hoedenmaker maakte. Toen hij hen hoorde binnenkomen, zei Rock: 'Ik wil er zeker van zijn dat hij nooit meer vergeet wat wij van hem wilden.'


  Er klonk een vreemd geluid, een soort bloedstollend gefluister, dat als vanzelf overging in een zacht gesnik, afgewisseld met een dierlijk gehijg. Toen hij dichtbij kwam, kon Do Duc goed zien waarmee Rock bezig was. De Gekke Hoedenmaker had zijn tanden op elkaar geklemd, en terwijl Rock hem bewerkte, knarsten die tanden terwijl zijn wangen zich met een folterend gepuf volzogen.


  Meer verlangde Do Duc er niet van te zien. Hij knikte naar Leonforte, en samen gingen ze uit die vreselijke stank de klamme namiddag in.


  'Laten we met de Gwai afspreken dat zij hem terugbrengen naar Pentagon Oost,' stelde Do Duc voor.


  'Je vriend Rock is een echte workaholic.'


  'Dat kun je wel zeggen, ja. Maar het lijkt me dat iedereen hier meer van dit werk geniet dan een alledaagse jongen.'


  Leonforte schoot in de lach. 'Het is zoals mijn vader al zei: niets is sterker dan de kapitalistische geest.'


  'Wat Rock betreft, geloof ik dat deze onderneming boven geld of macht uit stijgt. Het is bij hem iets geestelijks, zoiets als de Heilige Graal.'


  'Ja, ik weet wat je bedoelt,' zei Leonforte, terwijl hij zijn voorhoofd met zijn mouw afveegde. 'Ik krijg de indruk dat hij nog wel een paar dagen met de Gekke Hoedenmaker bezig kan zijn.'


  'Dat lijkt me niet zo'n goed idee. Wat zou er overblijven?'


  'Eerlijk gezegd kom ik daar liever niet achter.'


  Do Duc keek toe terwijl Leonforte met de Gwai praatte; er werd besloten dat ze de volgende ochtend bij het eerste licht de Gekke Hoedenmaker landinwaarts zouden meenemen.


  'Oké, partner, nu even serieus,' zei hij, nadat Leonforte de Gwai had weggestuurd. 'Ik wil precies weten hoe jij die aanvoerlijn van Charlie hebt weten te onderscheppen.'


  Leonforte gooide zijn hoofd in de nek en lachte luid en langdurig. 'Je snapt het nog steeds niet, hè?'


  'Wat bedoel je daarmee, verdomd nog aan toe?' Do Duc begon nijdig te worden, omdat hij het mikpunt van een grap was die hij zelf niet begreep.


  'Je bent met je neus in de boter gevallen, Do Duc. Dit is de belangrijkste aanvoerlijn uit de Gouden Driehoek. En hij is niet van Charlie, nooit geweest ook, maar wordt geëxploiteerd door die goeie, ouwe Uncle Sam. Die hele smerige oorlog wordt gefinancierd door deze aanvoerlijn.'


  'Bedoel je dat de regering van de Verenigde Staten een opiumlijn bezit en exploiteert? Je bent gek geworden!'


  'Als je met de regering het Congres bedoelt of de gezamenlijke stafchefs, nee. Dat zou inderdaad een krankzinnig idee zijn. Nee, ik bedoel een kliek van hoge ambtenaren uit alle takken van de regering - de 174


  krijgsmacht, de wetgevende en de uitvoerende macht - een geheime organisatie die haar eigen doel nastreeft?


  'En dat doel is?'


  'Macht. Dat is het enige waar zij iets om geven: de macht om gebeurtenissen, mensen, regeringen, economieën te manipuleren. De groep heeft zelfs een eigen naam. Ze noemt zichzelf Toverspiegel.'


  'Hoe weetje dat allemaal?'


  'Ik ben hierheen gestuurd om deze aanvoerlijn voor Toverspiegel te beheren, maar ik had algauw door dat dit dé kans van mijn leven was, en ik besloot de lijn te bevrijden. Ik vond niet dat Toverspiegel al het lekkers voor zichzelf kon houden.' Weer schoot Leonforte in de lach.


  'Waarom denk je dat het Witte Konijn mij zo graag terug wil hebben?'


  'Zeik niet. Met jouw reputatie zou jij wel de laatste zijn die ze het beheer van de grootste aanvoerlijn van drugs in Azië zouden toevertrouwen.'


  Leonfortes ogen schitterden toen hij weer lachte. 'Ik heb vrienden op hoge posten zitten. Tenminste, die had ik. En ik heb een broer die als een beschermengel over mij waakt.'


  Do Duc hield zijn adem in. Het zweet liep in straaltjes over zijn lichaam. Hij voelde zich als verdoofd door de schok van wat deze informatie allemaal inhield. Het was hem ook opgevallen dat Leonforte


  'broer' had gezegd, niet 'vader'. Hoe zat het dan met die beruchte maffiabaas, over wie Drol hem had verteld, Frank Leonforte?


  'En nu heb je die lui op een enorme manier in de wielen gereden. Waarom?'


  Leonforte haalde zijn schouders op. 'Dit oerwoud doet je iets. Jij, als Vietnamees, moet dat kunnen begrijpen, omdat jij hier je hele leven al woont. Deze bergen stralen macht uit. Dat vergiftigt je bloed, net als de beet van een vampier. En ik dacht: waarom zou ik een grote jongen voor Toverspiegel zijn wanneer ik koning van dit gebied kan zijn?' Weer lachte hij. 'Trouwens, Do Duc, het geeft een enorme kick om met het leven van anderen te spelen terwijl je weet dat zij er niets tegen kunnen doen.'


  'Als hetgeen jij mij vertelt waar is, zal Toverspiegel dit niet over zijn kant laten gaan. Ze zullen desnoods een hele divisie sturen om jou uit te roeien.'


  Leonforte grijnsde. 'Denk je? Vertel me eens, hoeveel legereenheden zouden daarvoor opgetrommeld moeten worden? En hoeveel officieren zouden dan lucht krijgen van zo'n grote troepenverplaatsing? En dan ook nog in een gevaarlijke buitenlandse zone als Laos ? Vergeet het maar.'


  Hij glimlachte nu. 'Trouwens, ik heb het met mijn broer geregeld. Dat zit wel goed.'


  Do Duc liet dat even bezinken. Hij dacht aan de paniek die was uitgebroken bij Pentagon Oost toen bekend werd dat Leonforte werd vermist. Aan de uitgebreide zoekactie die ze op touw hadden gezet om deze ene man op te sporen. En dat ze daarbij Drols elite-eenheid, de weerwolven, hadden ingezet. En hij dacht aan Drols opdracht Leonforte op welke manier dan ook terug te brengen. En hij wist dat er iets fout zat. 175


  Hij haalde diep adem en zei: 'Ik moetje iets vertellen. Mijn opdracht was jou terug te brengen, op welke manier dan ook.'


  Toverspiegel,' zei Leonforte knikkend. 'Zij hebben die andere vent ook achter me aan gestuurd. Nou, en?'


  'Ik geloof niet dat het Toverspiegel was. Weet je, mijn commandant heeft me heel nadrukkelijk opdracht gegeven jou bij hem af te leveren, en niet bij de mensen van Pentagon Oost. Op het moment zelf vond ik dat nogal vreemd -'


  Leonforte keek hem strak aan. Hij knipperde met zijn ogen alsof hij zijn oren niet kon geloven. Uiteindelijk vroeg hij op zachte toon: 'Wie heeft jou die opdracht gegeven?'


  'Mijn commandant, Bud Powell.'


  'Mijn broer,' zei Leonforte, op een toon alsof hij een van de tienduizenden namen van God uitsprak. 'Powell werkt binnen Toverspiegel voor mijn broer. Mijn klotebroer heeft zich tegen me gekeerd.'


  Hij wendde zich even af, zijn schouders opgetrokken alsof er een koude wind stond die alleen hij kon voelen. Toen hij zich weer omdraaide, leek hij op een heel subtiele manier veranderd te zijn. Zijn ogen glinsterden en fonkelden als kooltjes. Do Duc luisterde dan ook aandachtig toen Leonforte tegen hem zei: 'Dit verandert alles. Ook jouw rol in dit duistere schaduwgevecht.'
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  BOEK 2: OUDE VIJANDEN


  De waarheid omtrent een man


  ligt vooral in hetgeen hij verbergt.


  - ANDRÉ MALRAUX


  Venetië/Tokio/Washington


  Toen Geleste ontwaakte, waren de demon en de Kanfa-brug verdwenen. Ze haalde diep adem, liet die sidderend weer ontsnappen en knipperde met haar ogen alsof ze uit een nachtmerrie ontwaakte. Ze merkte dat ze languit op de koele, stenen vloer van een grote ruimte zonder ramen lag, die uit het hart van het palazzo gehouwen leek te zijn. Er stond geen meubilair in de kamer, maar zeven enorme, koperen kandelaars stonden om hen heen, terwijl de as van hennep, of misschien wel van de paddestoelen waarover Nicholas had gesproken, zich vermengde met gelig kaarsvet.


  In het midden van de ruimte, daar waar het hoogste punt van de brug zich had bevonden, zat Nicholas op zijn hurken met zijn rug naar haar toe. Hij bewoog niet en zijn bovenlichaam was bloot, alsof hij in het vuur van de strijd zijn hemd en jasje was verloren.


  'Nicholas?'


  Hij antwoordde niet.


  Het tragische was, dacht Tanzan Nangi, dat het hier eindigt, in Tokio, de stad waarin zij zich een vreemde voelde, in een land dat zij niet kon begrijpen, laat staan dat zij ervan kon houden, het land dat uiteindelijk tussen haar en Nicholas was gekomen.


  Nangi keek neer op de gesloten kist die in de kleine kapel van St. Theresa stond, de enige rooms-katholieke kerk in Shinjuku, vier straten verwijderd van de brede Meiji-dori. Dit was de kerk waar Nangi altijd heen ging, het bedehuis waarop hij Justine had gewezen toen zij een moeilijke periode in haar leven doormaakte.


  Het leek haar enige tijd troost geschonken te hebben, maar de laatste tijd niet meer. De laatste tijd bleek zij opgetrokken te hebben met haar oude vriend en werkgever Riek Millar.


  Justine's gezicht zag er in de dood zeer ontspannen uit. Het was als een spiegel die feiten aan het licht bracht waarvan hij niets had geweten, tot het moment dat hij aan de kant van de weg had gestaan terwijl politie en brandweer de stoffelijke overschotten van Justine en Millar uit de geblakerde resten van de auto haalden. Hoe had hij kunnen weten dat Riek Millar Justine had opgezocht om haar te vragen met hem mee naar Amerika te gaan? Hoe had hij kunnen weten dat Justine, na de nacht met hem te hebben doorgebracht, zijn aanbod had geaccepteerd?
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  Nangi probeerde zijn blik van haar gezicht af te wenden, maar kon het niet. Precies zoals hij probeerde haar te haten om wat zij zijn vriend had aangedaan en ook dat niet kon. Niet alleen omdat hij een vroom christen, of shintoïst was, maar omdat hij de vele facetten van menselijke relaties zo goed begreep. Omdat hij zich ook moest afvragen wat Nicholas haar had aangedaan dat zij zich aan de beloften van liefde en bescherming had overgegeven. Bij het horen van het koor dat aan de toepasselijke psalmen begon, schrok hij op. Natuurlijk, hij wist een deel van het antwoord: Tau-tau. Hij had aangevoeld wat Nicholas misschien niet had aangevoeld: dat Justine doodsbang was geweest om wat Nicholas zou worden wanneer hij eenmaal de eerste stap had gedaan op het pad om, net als zijn moeder, tanjian te worden. Zelfs Nangi wist maar weinig van de geheimen waaraan Nicholas op de Hodaka was blootgesteld, die ijsvlakte in de Japanse Alpen, waar hij les had gekregen van zijn mentor en vijand, Kansatsu. Nangi wist alleen maar dat wat er daar ook was gebeurd, Nicholas als een ander mens was teruggekomen. Nu was hij zover dat hij verder wilde, de geheimen van zijn volk wilde ontraadselen, hoe duister, hoe angstaanjagend die ook waren. Tussen Nangi en Nicholas was alles bespreekbaar, zij waren echte vrienden, zij deelden geheimen en angsten en overwinningen zonder enige terughoudendheid - behalve Tau-tau. Dat was verboden gebied voor buitenstaanders.


  Nangi kon de verplichtingen jegens Tau-tau, waardoor Nicholas zich wat dat betreft afsloot zelfs voor degenen die hem het meest nabij waren, goed begrijpen, zelfs bewonderen; maar hij was ervan overtuigd dat Justine daartoe niet in staat was. Nicholas vertrouwde haar als geen ander, en dus had hij voetstoots aangenomen dat zij het zou begrijpen


  - precies zoals hij ervan overtuigd was dat zij net zoveel van Japan zou gaan houden als hijzelf. Hij had zich zowel in het een als het ander vergist, en dat was niet zozeer een verrassing als wel een tragedie. En hier ligt het uiteindelijke resultaat, dacht Nangi, terwijl zijn blik over de gedaante in de kist ging. Dit was haar karma. Dit had ik moeten zien aankomen. Hij voelde de tranen in zijn ogen branden, maar veegde ze niet weg. Hij wilde hun hitte voelen, hun gewicht, hun prikkeling terwijl ze over zijn wangen gleden, niet alleen voor zichzelf maar voor Nicholas, die daar niet aanwezig was en nooit de waarheid achter de laatste vierentwintig uur van zijn vrouw te weten mocht komen. Hij leunde iets zwaarder op zijn wandelstok. De gesneden drakekop drukte in de palm van zijn hand. Ik heb het zien aankomen, bedacht hij nu, en ik heb er niets aan gedaan. Maar wat had ik kunnen doen ? Wie zou er naar mij hebben geluisterd? Wie gelooft er ooit in zijn eigen noodlot?


  Wat er was gebeurd, moest gebeuren.


  Het koor zwol aan tot een hartstochtelijk crescendo, de geoefende stemmen werden versterkt door de knappe akoestiek van de stenen kapel, die ervoor zorgde dat de scherpe oren van de priesters zelfs het zachtste gefluister van de zondaren opvingen.


  Nangi werd zich bewust dat hij niet alleen was in de kapel. Hij draaide zich op zijn pijnlijke been om en zag Seiko, Nicholas' assistente, staan. 180


  Zij deed hem om een of andere reden denken aan Gelda, Justine's zus. Hij had de hele ochtend tevergeefs getracht haar in de States te bereiken, maar ze leek in rook te zijn opgegaan.


  Pas nadat ze er zeker van was dat hij haar herkende, kwam Seiko stil naar voren.


  'Neemt u mij niet kwalijk dat ik u stoor, Nangi-san,' zei ze met een buiging, 'maar zodra wij nieuws van Linnear-san ontvingen, wilde u daarvan op de hoogte gebracht worden.'


  Nangi luisterde aandachtig. Het viel hem op dat zij haar ogen van de kist afwendde. Kwam dat alleen door de boeddistische weerzin tegen begrafenissen of was er een andere reden? Omdat hij Justine's vriend en soms haar vertrouweling was geweest, wist hij van haar vermoedens dat Nicholas en Seiko een verhouding hadden. Hij had zijn best gedaan om haar gerust te stellen, haar ervan te overtuigen dat Nicholas haar trouw was, maar nu hij hier Seiko's onrust voelde, vroeg hij zich onwillekeurig af waar de waarheid lag.


  'Linnear-san is niet langer in Venetië,' zei Seiko.


  'Wat?'


  'Gisteravond laat is hij daar met grote haast vertrokken.'


  'Heeft hij een volgend adres achtergelaten?'


  'Blijkbaar niet.' Seiko beet met haar kleine, witte tanden op haar onderlip. 'De hotelmanager heeft géén idee waar hij heen is gegaan.'


  Nangi keek haar onderzoekend aan, waar ze alleen maar nóg zenuwachtiger van werd. Misschien had zij er de voorkeur aan gegeven om dat gesprek buiten, op de onpersoonlijke zonovergoten straat voort te zetten, maar Nangi had de ervaring dat spanning een vruchtbaar medium was voor ongewilde onthullingen.


  'Hoe vaak heb je boodschappen voor hem achtergelaten?' vroeg hij na enige tijd.


  'Drie keer.'


  'En hij heeft geen enkele keer geantwoord?'


  'Nee, Nangi-san.'


  'Dus de laatste keer dat je persoonlijk contact had met Linnear-san was de dag dat hij ons kantoor verliet om de volgende dag naar Venetië


  te vliegen?'


  Hij merkte haar korte aarzeling op. 'Nee. Ik heb hem op het vliegveld nog gesproken, vlak voor zijn vertrek.'


  'Was dat op zijn verzoek?'


  'Nee.' Seiko ging van haar ene voet op de andere staan. Haar donkerbruine ogen bewogen en verrieden daarmee de muur tussen haar en Justine. 'Nadat Linnear-san die dag was vertrokken, ontving ik een gecodeerde fax van Vincent Tinh in Saigon. Dat leek mij urgent genoeg om het hem vóór zijn vertrek naar Venetië te laten zien.'


  Nangi merkte dat Seiko begon te transpireren, hoewel het niet bepaald heet was in de kapel. Integendeel, het was eerder koel. Hij stak zijn hand uit en zij overhandigde hem een kopie van de gecodeerde fax. Zoals zijn gewoonte was bij elk document dat hij onder ogen kreeg, las hij het twee keer door vóór hij commentaar gaf. Op het 181


  eerste gezicht leek het niet alarmerend. Kennelijk was Nicholas dezelfde mening toegedaan geweest, anders had hij er Nangi wel over geraadpleegd.


  'Wat vind jij hiervan?' vroeg hij abrupt.


  Deze keer was Seiko erop voorbereid. 'In Linnear-sans afwezigheid heb ik Vincent Tinh een fax gestuurd met het verzoek opheldering te geven over dit punt, in verband met de schaduwregering in Saigon. Ik heb geen antwoord ontvangen.'


  'Dat verbaast mij niets,' zei Nangi, die tevreden was over haar initiatief. Dit was precies het gedrag waar Nicholas haar voor opleidde. 'Tinh zal beslist geen tijd hebben gehad om te herkomst van die geruchten te onderzoeken.'


  'Dat was mijn bedoeling ook niet,' antwoordde Seiko, terwijl ze haar lippen bevochtigde. 'Ik heb helemaal geen bericht meer ontvangen van Tinh-san.'


  Nangi nam de tijd om de mogelijke consequenties van dat nieuws te verwerken. 'Ik denk dat we beter meteen terug naar kantoor kunnen gaan,' zei hij, 'en zien of we Vincent Tinh te pakken kunnen krijgen.'


  De hemel buiten was mat wit, zonder wolken of de schittering van de zon. Het was alsof zij zich in een glazen bol bevonden, afgesloten van de moderne grote stad buiten het glas en de hoge flatgebouwen om hem heen.


  Toch moesten ze zelfs tijdens de korte wandeling over het trottoir naar Nangi's zwarte BMW de ogen dichtknijpen tegen het felle licht. Nangi bleef even naast haar staan terwijl zijn chauffeur het achterportier voor haar openhield.


  Justine had hem haar angsten toevertrouwd omtrent een verhouding tussen Nicholas en Seiko. Nangi had zijn best gedaan haar gerust te stellen, maar Justine had zich niet laten overtuigen.


  De verwarde uitdrukking op Seiko's gezicht sprak boekdelen, ook al deed de rest van haar er het zwijgen toe. Plotseling begreep hij Justine's zorgen, zag hij in dat het meer dan verbeelding was geweest. Seiko's relatie met Nicholas was iets méér dan die van assistente en werkgever. Wat het precies was, kon hij niet zeggen, maar het bestaan ervan was voor hem voldoende om oplettend en op zijn qui-vive te zijn. Hij wendde zich tot Seiko. 'Als er in Saigon problemen zijn, zal ik jou nodig hebben. Ik wil datje overal op voorbereid bent.'


  Zij maakte een typische, formele buiging. 'Het zal mij een eer zijn, Nangi-san.'


  In de auto gezeten, overhandigde hij haar een zilveren, met filigraan versierd pillendoosje. Het was van Engelse makelij, een mooi voorbeeld van de westerse zilversmeedkunst rond de eeuwwisseling. Hij had het cadeau gekregen van Nicholas, en het was hem dierbaar. Maar niet zo dierbaar als een menselijk wezen.


  Seiko hield het doosje in haar open hand en haar ogen deden zich te goed aan de schoonheid ervan. Zij wist van het bestaan van dat doosje, misschien zelfs iets van de geschiedenis erachter, en haar hand trilde licht.
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  'Seiko-san, ik wil dat jij dit voor me bewaart.' En terwijl haar ogen hem vragend aankeken, ging Nangi verder: 'Het is al enige tijd leeg. De pillen die erinzaten, heb ik niet meer nodig, en het is zo nutteloos als je niets hebt om erin te doen.'


  De auto minderde vaart in het drukke verkeer. Het was mistig geworden terwijl de korter wordende middag overging in een blauwe-grijze, en omberkleurige winterse schemering. Van veraf klonk door de geluidsisolatie van de BMW heen een sirene.


  'Volgens mij heb jij wel iets van betekenis om in dit doosje te doen,'


  zei hij in de drukkende stilte. 'Iets kostbaars, iets teers, dat zijn eigen tijd, zijn eigen plaats nog moet vinden. Iets om op te bergen, maar niet te vergeten.'


  Hij zag aan de uitdrukking in haar ogen dat zij alle verwijzingen had begrepen: dat hij achter haar liefde voor Nicholas was gekomen, dat hij die niet per se afkeurde, dat zij er ondanks dat voor moest waken dat die liefde haar niet in de weg stond datgene te doen waarvoor zij bij Sato International was aangenomen. Voor Nicholas - en voor Nangi. Eerbiedig maakte Seiko het pillendoosje open. Ze keek er lange tijd naar, waarna zij het deksel dichtklapte en het voorzichtig wegborg.


  'Woorden schieten mij te kort om mijn dank uit te drukken, Nangisan,' zei ze zachtjes. En beiden waren zó gegrepen door het moment dat zij geen erg hadden in de witte Toyota die achter hen kwam rijden terwijl ze het verkeersplein bij de Meiji-dori passeerden en die hen helemaal volgde tot het Shinyuku Suiryu-gebouw, het hoofdkantoor van Sato International. Het was niet gemakkelijk om Davis Munch te spreken te krijgen, concludeerde Gaunt, nadat hij al drie uur lang door de federale bureaucratie van het kastje naar de muur was gestuurd.


  Munch, de Pentagon-detective die de Senaatscommissie voor Strategisch Economisch Onderzoek van Rance Bane bijstond, was een druk bezet man. Niet alleen dat, hij had blijkbaar ook besloten Gaunt niet te willen spreken. Dat was vervelend, maar Gaunt had zich voorgenomen zich daardoor niet te laten tegenhouden. Hij móest Munch spreken. Niets kon hem daarvan afbrengen.


  Na zijn uiterst onaangename gesprek met Terry McNaughton had Gaunt de tijd genomen om zijn opties, zoals McNaughton ze had beschreven, eens te bekijken. Diep in gedachten was hij langs de Potomac gelopen. Ondanks McNaughtons waarschuwingen was hij nog niet bereid het zinkende schip te verlaten. Een vriend - en hij beschouwde Nicholas Linnear zeker als een vriend - zó in de steek te laten, was niets voor hem. Ten eerste, wat zou zijn vader gezegd hebben? En verder was hij Nicholas heel wat verschuldigd, omdat die in hem was blijven geloven op een moment dat zelfs hijzelf aan zichzelf was gaan twijfelen. Nicholas was bij hem gekomen nadat een nogal gemene politieke zuivering hem van zijn onbeduidende post in het Witte Huis had gewipt. Stom genoeg had hij de affaire persoonlijk opgenomen. Tegen de tra183


  ditie in en ondanks de raad het niet te doen, had hij geprobeerd een tegenaanval in te zetten. Daarbij had hij een paar zeer machtige vijanden gemaakt die de deuren naar andere departementen voor hem hadden gesloten, ministeries die anders open hadden gestaan om deze politieke wees op te nemen.


  Dat was de tijd waarin, voor hém, Washington de enige stad was die er iets toe deed. Nick had hem op andere gedachten gebracht. Nu zou niets ter wereld hem ertoe kunnen brengen daar een politieke post te aanvaarden. Nicholas had hem overgehaald naar New York te verhuizen, zodat het wel ironisch was dat hij nu, om Nicholas te verdedigen, genoopt was daarheen terug te komen.


  Hij staarde naar de traag stromende Potomac en wist dat hij het zinkende schip niet kon verlaten. Verder wist hij dat McNaughtons tweede optie, met het schip ondergaan, ook niet aanvaardbaar was. Wat restte hem dus nog?


  Er bleef hem slechts één weg open: op zoek gaan naar Davis Munch. Hij vond hem uiteindelijk in een Vietnamees restaurant in Falls Church, Virginia. Nadat iemand bij het Pentagon hem had verteld dat Munch die middag naar het ministerie van Buitenlandse Zaken was, had Gaunt een oude kennis van hem opgezocht, Josie Rand, die voor één van de vele assistenten van dat ministerie werkte. Zij wist erachter te komen dat Munch een afspraak had met de onderminister voor Oostaziatische Zaken, maar voor zover zij kon nagaan, waren die twee niet in het gebouw aanwezig.


  Het kostte Gaunt bijna een halfuur om te bedenken hoe hij het kantoor van de onderminister zou kunnen benaderen. Buitenstaanders werden op het ministerie van Buitenlandse Zaken onveranderlijk behandeld met sarcasme of argwaan, of met beide.


  De jongste assistent van de onderminister was een jongeman, blond en blozend, die het vak nog moest leren. Hij was precies de man die Gaunt hebben moest.


  'Broek Peters, attaché van de president,' zei Gaunt, terwijl hij de ander zijn hand toestak, maar hem daarbij strak bleef aankijken. Hij klopte op het veelgebruikte diplomatenkoffertje dat hij van Josie Rand had geleend.'Papieren van de POTUS voor de onderminister.' De term POTUS, een acroniem voor president of the United States, werd alleen door de staf van het Witte Huis gebruikt en door mensen uit de directe omgeving van de president. De jongste assistent sprong zó schielijk op dat Gaunt een grijns moest onderdrukken.


  'De... de onderminister is op het moment niet bereikbaar,' stamelde de jongeman. 'Als u het goedvindt, wil ik het materiaal wel onder mijn hoede nemen.'


  Onder de ijzige blik van Gaunt verstijfde de jongste assistent. 'Jongen, deze papieren zijn Uiterst Geheim. Zoek als de sodemieter de onderminister voor me op.'


  De jongste assistent slikte moeilijk. 'Maar de onderminister is op het 184


  moment niet in het gebouw. En ik heb geen telefoontje van het Witte Huis gehad om te waarschuwen dat -'


  'Er Uiterst Geheime stukken onderweg waren?' sneerde Gaunt. 'Doe niet zo belachelijk, jongen! Het Witte Huis heeft niet de gewoonte een zending van Uiterst Geheim materiaal rond te bazuinen.'


  De jongste assistent stond nu bijna in de houding en had het Spaans benauwd. 'Ja, mijnheer. Maar ik weet niet -'


  'Jongen, laat dit goed tot die harde kop van je doordringen. Wanneer de POTUS Uiterst Geheim materiaal stuurt, verwacht hij wél dat het gelezen wordt. Onmiddellijk. Ben ik duidelijk genoeg?'


  Dat was hij. Binnen vijftien seconden kreeg hij de naam en het adres van het Vietnamese restaurant waar de onderminister op een lunch werd getrakteerd door Davis Munch.


  De zaak was gevestigd in een oude, met klimop begroeid gebouw dat vroeger een soort molen scheen te zijn geweest. Verborgen achter de omringende bomen murmelde een beekje, en boven een muurtje uit was de bovenkant van een houten waterrad zichtbaar. Het pad van de parkeerplaats naar het restaurant was afgezet met oleanders en clematis. Het was vrij donker in het restaurant. Overal langs de wanden stonden en hingen boeddha's en andere Vietnamese kunstprodukten. De Vietnamese ober kwam naar hem toe en Gaunt vroeg naar Munch, die waarschijnlijk de reservering wel zou hebben gemaakt.


  'Het spijt me. Mr. Munch kan niet gestoord worden,' zei de ober gewichtig en met een zwaar accent. Hij zag er niet uit alsof het hem werkelijk speet.


  'Wel door mij,' zei Gaunt, terwijl hij de ober een biljet van vijftig dollar toestak.


  'Natuurlijk,' zei de Vietnamees glimlachend. Hij knikte naar een tafeltje links achterin en verdween toen meteen naar de keuken. Gaunt liep naar de bar, bestelde een bier en dronk dat op zijn gemak op terwijl hij de twee mannen aan het tafeltje observeerde. De onderminister pikte hij er meteen uit. Hij zag er keurig verzorgd uit, een lange man met kortgeknipt grijzend haar, een haviksneus en de blauwe ogen van een echte patriciër. Zijn metgezel - Davis Munch - was kort en donker, met de bouw en het voorkomen van een bokser. Onder het praten had hij zijn schouders opgetrokken en zijn hoofd stak naar voren. De kracht die hij uitstraalde, was zelfs op die afstand merkbaar. Gaunt bedacht dat hij het liever tegen de onderminister zou opnemen. Hij wachtte, net zo geduldig als de boeddha die niet ver vanwaar de twee mannen zaten te praten met gekruiste benen in een nis zat. Op een gegeven moment haalde de onderminister een stapeltje papieren met de veelzeggende verticale blauwe strepen uit zijn koffertje te voorschijn. Uiterst Geheime documenten dus. Hij schoof ze over de tafel naar de detective, die ze vluchtig doorbladerde. Op aanwijzing van de onderminister las Munch de vierde pagina aandachtig door, waarna de onderminister een spervuur van vragen begon te beantwoorden. Eindelijk was de maaltijd afgelopen. Munch borg de stapel papieren weg en vroeg om de rekening. Hij betaalde contant, maar vroeg om een 185


  bonnetje. De twee mannen stonden op en schudden elkaar de hand. De onderminister vertrok naar het herentoilet en Munch liep naar buiten, naar zijn auto.


  Gaunt liep achter hem aan de voordeur uit. Halverwege het pad naar de parkeerplaats riep hij hem. Munch bleef staan, draaide zich om en zag Gaunt op zijn gemak naar zich toe lopen.


  Gaunt stelde zichzelf voor. Zijn naam bracht een glimlach op Munchs dunne lippen.


  'Gaunt, wat brengt jou, een week vóór de Commissie een oordeel over je zal vellen, al naar Washington?'


  Gaunt begreep dat Munch het hem niet makkelijk zou maken. Waarom zou hij ook? Het was zijn werk om de mensen met hun neus in hun eigen stront te drukken. En waarschijnlijk genoot hij nog van dat werk ook.


  'Eén van de redenen was dat ik jou wilde spreken,' zei Gaunt. Munch gromde iets, draaide zich om en begon haastig het pad af te lopen. 'Dan heb je pech. Ik ben op weg naar een belangrijke vergadering in het Pentagon. Je had het beter via mijn kantoor kunnen regelen.'


  'Dat had geen zin. Je assistent zei datje permanent aan het vergaderen bent.'


  'Dan had je dat ter harte moeten nemen.' De parkeerplaats was leeg en stil. Zelfs het geluid van insekten of vogels ontbrak en dat gaf het geheel een typisch surrealistische sfeer.


  'Maar dat heb ik niet gedaan, en nu ben ik hier.'


  'Ik vraag me af hoe je hem dat gelapt hebt, maar verder doet dat er niet toe.' Munch haalde de sleuteltjes van zijn regerings-Ford uit zijn zak. 'Ik heb je niets te zeggen, behalve dan dat je deze keer op het verkeerde paard hebt gewed.'


  Hij stak de sleutel in het slot en opende het portier. Gaunt boog zich langs hem heen en sloeg de deur weer dicht.


  'Maak datje wegkomt,' zei Munch.


  Gaunt ging tussen de detective en de Ford staan. 'Niet vóór je een paar vragen hebt beantwoord.'


  'Ben je bereid het tegen mij op te nemen?' vroeg Munch, terwijl hij een bokshouding aannam. 'In dienst was ik kampioen van de Gouden Handschoen.'


  'Als het moet, moet het. Maar ik trakteer je liever op een biertje.'


  Munch plaatste een linkse stoot. Gaunt blokkeerde de aanval, maar voelde een verlammende pijn in zijn onderarm. Hij reageerde met een snelle upper cut die Munchs hoofd naar achteren klapte en hij voelde zich meteen beter.


  Dat was vóór Munch een schijnbeweging naar rechts maakte en zijn vuist in zijn ribben zette. Gaunt voelde hoe alle adem uit hem werd geperst, maar hij vocht verder, raakte Munchs schouder met een zachte, vruchteloze punch, terwijl hij er totaal geen erg had in wat Munch binnen zijn verdediging uitvoerde. Het volgende moment lag hij op zijn rug naar Munch op te kijken. Hij herinnerde zich niets van de stoot die daar beland was, maar zijn kaak deed behoorlijk zeer.
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  Opeens ontspande Munch zich. Lachend stak hij Gaunt zijn sterke, knoestige hand toe en trok hem langzaam overeind. 'Ach, nou ja, waarom ook niet,' zei Munch. 'Ik ben nog maar vijf minuten buiten en heb nu al dorst.'


  Binnen, aan de bar, zei hij: 'Ik wil je één ding wel vertellen, Gaunt. Het is lang geleden dat iemand bereid was het tegen mij op te nemen. Geloof het of niet, maar het zijn tegenwoordig allemaal zulke mietjes bij de regering.'


  Gaunt wreef de zijkant van zijn kaak, die nog steeds een beetje stijf aanvoelde. 'Dat was wel anders toen ik er nog werkte.'


  'Bij de staf van het Witte Huis, nietwaar?'


  Terwijl ze hun bier inschonken, knikte Gaunt, en kreunde bij de pijn die daardoor teweeg werd gebracht. 'Ik had het er best naar mijn zin, tot ik tussen de radertjes bekneld raakte en het niet meer kon zien.'


  'Ik weet watje bedoelt. Mijn zus was bij de marine. Werd gepakt door een stelletje dronken matrozen, in elkaar geslagen, aangerand en God mag weten wat het puikje van de marine-zalm haar verder nog aandeed.'


  Munch liet een rauwe lach horen. 'Zij kwam ook tussen de radertjes vast te zitten. Het einde van een mooie carrière. Niemand zit op klikspanen te wachten.'


  Ze dronken gulzig hun bier en bleven een tijd lang zwijgend zitten. Het geluid van kelners en afruimers stoorde hen niet.


  Gaunt voelde een felle pijn aan de zijkant van zijn kaak waar Munchs vuist beland was en toen hij er met zijn hand aankwam, voelde hij dat hij bloedde. Hij excuseerde zich, liep naar het herentoilet om zijn mond uit te spoelen en de zaak in de spiegel te bekijken. Zo te zien, was het alleen zijn tandvlees dat kapot was, niet zijn tand.


  'Alles in orde?' vroeg Munch bij zijn terugkeer.


  'Het bloedt alleen een beetje.' Voorzichtig raakte Gaunt zijn wang aan.


  'Niets bijzonders.'


  'Als jij dat zegt.' Munch bestelde nog een rondje bier. 'Ik weet waarom je mij wilde spreken. Ik was niet van plan om je ook maar iets te vertellen, maar wij hebben iets gemeen, jij en ik, en daarom wil ik je wel zeggen dat je die zaak van je als de weerga moet laten vallen, zolang je nog kunt.' Hij stak een hand op. 'Nee, val me niet in de rede, ik beantwoord geen enkele vraag.' Hij dronk zijn glas leeg en staarde voor zich uit naar een foto van Saigon zoals het er in de jaren vijftig had uitgezien.


  'Dit is het enige wat ik je kan vertellen. Wij hebben hardnekkige geruchten ontvangen dat een versie van de Hive-computer die door jouw firma en Hyrotech-inc. wordt gefabriceerd, begint op te duiken op de zwarte markten in Taiwan, Bangkok, Singapore. Wij hebben er eentje in handen weten te krijgen en ik heb het spoor terug gevolgd tot Saigon, waar hij gemaakt is. Daar ben ik het spoor bijster geraakt. Ik heb daar niet de contacten die ik nodig zou hebben - dat heeft niemand in deze opgefokte regering. Dat is de ellende bij ons.'


  Hij zag dat Gaunt nog steeds met zijn hand naar de plek op zijn kaak ging waar hij hem had geraakt en gaf hem een zakdoek. 'Druk die op de wond.' Toen: 'Hoe dan ook, we hebben iedereen bij Hyrotech-inc. 187


  onder de loep genomen - het is een kleine firma, dus dat was niet zo moeilijk. Zoals ik echter al had vermoed, was het verloren tijd. Hyrotech-inc. mist de capaciteit en het kapitaal om deze computers hier te produceren, laat staan in Zuidoost-Azië, waar het geen enkele vertegenwoordiger heeft. Dus bleef alleen Sato-Tomkin over, die faciliteiten in Saigon heeft geopend.'


  'Die hebben ze een jaar geleden geopend,' zei Gaunt. 'Dat is niet genoeg tijd om een computer op de markt te kunnen brengen - vooral iets dat technologisch zó geavanceerd is als een Hive-kloon.'


  De detective negeerde hem. 'Het gesprek dat ik zojuist met de onderminister voor Oost-Azië het gevoerd, was de klap op de vuurpijl. Hij heeft mij kopieën van gecodeerde faxen gegeven van Sato-Tomkin in Saigon, naar het hoofdkantoor in Tokio. Bij het ministerie zijn ze zes dagen bezig geweest om de code te breken. Alle faxen gaan over de Hive-kloon, die door Sato-Tomkin de naam Chi-Project heeft gekregen.'


  Nu draaide hij zich opzij om Gaunt te kunnen aankijken en zei: 'Jij hoeft mij niet te vertellen wat ik allang weet: dat het Chi-Project geleid wordt door Nicholas Linnear.'
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  Venetië/Tokio


  Het hoofd stond op een ladenkastje uit de achttiende eeuw; de donkere, intelligente ogen staarden recht naar de man die, enigszins voorovergebogen, met zijn handen in zijn zakken het voorwerp stond te bekijken.


  'Dominic Goldoni,' zei Leon Waxman met iets van eerbied in zijn stem. 'Madonna, ik heb ervan gedroomd om je zó te zien: zo stil, verdroogd, gebalsemd als een trofee - mijn God, je bent een trofee! O, Dominic, kon je de Gim maar zien, de heilige halvemaan midden op je voorhoofd!' Zijn lach weerkaatste tegen de muren van de hotelkamer.


  'Jij hebt me alles over de Gim geleerd, Do Duc. Toen je ertussenuit kneep en de jungle van Laos, waar Michael en Rock dingen oogstten die van mij waren, achter je liet! Toen ik hoofd van de Toverspiegel werd, dacht ik eindelijk die deserteurs in handen te krijgen.' Waxman zweeg even, maar zijn lichaam schokte van ingehouden woede. 'Maar Michael en Rock zitten daar nog steeds en regelen alles vanuit hun drijvende stad. Zelfs jij kan hen niet vinden.' Hij beet op zijn onderlip.


  'Het heeft me verdomd veel moeite gekost om het hier te krijgen,' zei Do Duc Fujiru met een beweging naar zijn hoofd. Hij wilde het liever niet over zijn mislukkingen hebben. 'Eigenlijk was het heel ironisch. Ik heb dat ding in een bedje van spijkers vervoerd. Eén van de vele kratten in een zending bouwmaterialen.'


  Waxman draaide zich om en een trage, vreemde grijns kroop over zijn gezicht. 'Primo Zanni. Dominic zou de naam die ik je heb gegeven, gewaardeerd hebben - de sluwe, kameleonachtige Venetiaanse dienaar.'


  Er was iets vreemds met Waxmans gezicht. Het leek op een kunstvoorwerp dat per ongeluk ontdekt wordt in een langvergeten tempel. De grote, ronde ogen lagen zó diep dat ze omringd leken door een rand van purperkleurig vlees. Daarboven een laag, glooiend voorhoofd en het diepzwarte haar dat in een punt uitliep, terwijl zijn onderkaak uitdagend vooruitstak.


  'Ik zie dat Florida je goed heeft gedaan - die zon en de zee, en de Amerikaanse meiden. Na alles wat jij hebt meegemaakt, verdien je dat wel.'


  'Ik was liever weer in Laos.'


  'Ja. Je hebt er daar in Hollywood wél een rommeltje van gemaakt.'


  Ondanks zijn leeftijd was er niets teers aan Waxmans gezicht. Het 189


  was een krachtig maar grotesk gezicht, scheefgegroeid door de verscheurde zenuwen in zijn ene wang.


  'De vrouw met wie ik was getrouwd, diende als afleiding. Ik heb gedaan wat noodzakelijk was.'


  Waxman leek die uitleg te aanvaarden. 'Heeft het je geen moeite gekost tot Goldoni door te dringen?'


  'Eigenlijk ging het allemaal heel eenvoudig.'


  'Wanneer je het over Dominic Goldoni hebt, is niets ooit eenvoudig.'


  Waxman deed zijn ogen even wijd open. 'Je zou er goed aan doen dat niet te vergeten.'


  'Waarom? Hij is dood en het is voorbij.' Do Duc leunde tegen een overdadig bewerkt Louis XV-dressoir, waar het verguldsel van af leek te druipen. De buitengewone luxe van deze hotelsuite maakte dat hij zich niet op zijn gemak voelde.


  'Dood, ja. Maar het is nog niet voorbij, niet tot ik de macht heb die hij bezat.' Waxman stak zijn hand uit en daarbij kwam zijn blote pols onder zijn manchet uit. Aan de binnenkant ervan zat een tatoeage van een menselijk gezicht, de linkerkant huidkleurig met een open oog, de rechterkant blauw met een verticale halvemaan waar het oog hoorde te zitten.


  'Die verdomde Goldoni's weigeren het op te geven.' Waxman trok zijn hand terug. 'Maar hij was de laatste man. Wie is er nu nog over?


  Twee zussen en zijn dochters. Niets.' Hij liep naar de zijkant van het ladenkastje en bekeek het hoofd vanaf dat punt. 'Ik vind het toch leuker wanneer hij me recht aankijkt,' zei hij, terwijl hij weer terugliep. Do Duc zei niets. Hij begreep het. Er hing nog steeds een aura om dat verdomde hoofd. Het werd weliswaar steeds zwakker, maar toch... Dat ding was dood.


  'Dominic was een moordenaar - en een verrader. Hij heeft dit lot verdiend.' Waxman haalde zijn schouders op en klapte zijn tanden op elkaar, een geluid dat de meeste mensen kippevel bezorgde. 'Maar wat doet dat er nog toe? Ik heb gedaan wat gedaan moest worden, wat volgens anderen onmogelijk zou zijn. Maar ik kende hem beter dan wie ook; hoe wispelturig hij kon zijn, hoeveel hij van zijn zus Margarite hield, en van haar dochter - misschien nog meer dan van zijn eigen kinderen. Vreemd. Maar, ach, zo was Dominic.'


  Weer klapten zijn tanden op elkaar. 'Ik zou er vijfjaar van mijn leven voor over hebben gehad om zijn gezicht te zien toen onze informant hem vertelde dat Tony D. niet alleen Margarite mishandelde, maar ook Francine,' bromde Waxman. 'Gelukkig voor ons dat hij niet ter plekke doodbleef. Maar hij wilde zijn geliefde zus en haar dochter zien en dus konden de WITSEC-regels hem gestolen worden. Ik wist dat hij zo zou denken. Ik voelde het hier' - hij klopte op zijn borstkas - 'precies waar hij het voelde. Ik wist het.' Weer draaide hij zich om teneinde naar het hoofd te kijken. 'Zo heb ik je te pakken gekregen, ellendeling. De liefde heeft je je leven gekost.'


  Do Duc stond zwijgend, met halfgesloten ogen, naar Waxman te kijken. 190


  'Heb je de informatie uit hem losgekregen?' vroeg Waxman plotseling.


  'Uiteindelijk heb ik de werkelijke naam van zijn bron gekregen,' zei Do Duc, en toen Waxman hem een snelle blik toewierp, voegde hij eraan toe: 'Ik heb hem uitgeknepen als een citroen. Hij heeft me alles verteld wat hij wist.'


  'Dan ben ik er.' Waxman lachte en hervatte zijn beschouwing van het hoofd. 'Denk je eens in! Goldoni's geheim, de bron van al zijn verborgen macht,' fluisterde hij met weer dat ontzag in zijn stem.


  'Ik moet wel toegeven,' merkte Do Duc op, 'dat hij ons lang aan het lijntje heeft weten te houden.'


  'Ellendeling!' Waxman moest even zijn gal spuwen. 'Die vervloekte Goldoni's - nooit hadden ze genoeg. Die schoft van een Dominic - wat dacht hij, verdomme, wel dat hij zich tegen ons durfde te keren? Wat heeft hij allemaal doorverteld aan de lui van de FBI nadat hij in het WITSEC-programma zat! De nieuwe capi die Dom heeft verraden - en dat alles is niets, niets vergeleken bij wat hij mij heeft geflikt, de ploert. Hij heeft mij verraden, heeft een deal gesloten met Mikio Okami, en samen hebben die twee geprobeerd onze dekmantel te vernietigen.'


  Waxman draaide zich abrupt om en keek Do Duc doordringend aan.


  'Maar die Dominic, die was me er eentje, dat moet ik toegeven. Hij heeft ons allemaal voor de gek gehouden. Eerst laat hij ons geloven dat hij een onderdeel van de Toverspiegel is, dan, terwijl wij onderhandelen om de Toverspiegel wereldwijd uit te breiden, sluit hij zich aan bij de Godaishu.'


  Met een kleur van woede draaide hij zich weer om naar het hoofd en gaf er zó'n woeste klap tegen dat het naar een hoek van de kamer rolde, waar het ondersteboven bleef liggen. 'Wat heb je uitgespookt, Dominic?


  Wat waren jij en je partner, Okami, van plan? Waarom heb je ons verraden?'


  Door de emotie stond hij zó te trillen dat het leek alsof hij koorts had. Toen hij zich omdraaide, raapte Do Duc het hoofd op en zette het weer op de ladenkast. Hij vond het onaangenaam om het zo ondersteboven, met het aura eromheen, te zien liggen.


  Plotseling verzachtte de uitdrukking op Waxmans gezicht en hij keek recht in Dominic Goldoni's donkere, intelligente ogen. 'Aan het Gim zie ik dat jij gedaan hebt watje móest doen.'


  'Ja.'


  Hij grinnikte. 'Lillehammer schijt op dit moment waarschijnlijk in zijn broek van angst.'


  'Daar twijfel ik niet aan,' zei Do Duc.


  'Kijk uit voor hem. Hij zal je levend willen villen.'


  'Daar reken ik op.'


  'Dat weet ik. Daarom heb ik hem aangesteld als leider van het onderzoek. Jullie tweeën moeten elkaar nodig weer eens ontmoeten,' bromde Waxman. 'En jij hebt je pleziertje gehad. Ik neem aan dat het niet veranderd is.'


  'Nee.'
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  'Dat doen rituelen nooit, daaraan ontlenen ze hun kracht - en je kunt er tot op zekere hoogte troost uit putten.'


  'Daar vergis je je in. Ik heb geen troost nodig.'


  Waxman kneep zijn lippen op elkaar. 'Zo nu en dan hebben we allemaal troost nodig. Slechts de doden kunnen zonder.'


  Hij had natuurlijk gelijk. Daar was het meisje geweest. Do Duc zou met geen woord over haar bestaan reppen of over datgene wat hij met haar had gedaan. Zij was een risico geweest. Maar Do Duc leefde met risico's, hij genoot ervan, zoals anderen doen van vrede en rust. Omdat hij zich met haar niet zo had hoeven te concentreren als met Dominic Goldoni. Het ritueel dat hij met haar uitvoerde, was anders; hij had haar geest niet hoeven binnen te dringen om informatie uit haar te krijgen. Zij was Kshira geworden: de Weg. Met Goldoni had hij de goden gunstig moeten stemmen. Met haar was het tegenovergestelde het geval: hij had zich te goed kunnen doen aan haar ziel en dat had zijn macht vergroot.


  'En gaat bloed vloeien, en veel ook,' merkte Do Duc op, 'vóór ik de man te pakken kan nemen van wie Goldoni zijn geheimen kreeg.'


  'Hé, dat kan me geen reet schelen, zolang je het maar snel doet.' Waxman keek hem waarschuwend aan. 'Vergeet niet dat zelfs de doden niet machteloos zijn.'


  'Jij weet alles van macht af.'


  Waxman knikte. Toen greep hij heel voorzichtig, alsof hij een uiterst giftige slang beetpakte, met zijn linkerhand Do Ducs linkerarm.


  'Dat weten we allebei.'


  Waxman verstevigde zijn greep op Do Ducs arm, draaide hem iets en opende zijn vingers om de pols eronder te kunnen zien. En daar was het: het in twee helften verdeelde gezicht, het rechteroog open, net als dat van Dominic Goldoni, de donkere linkerhelft verminkt door de Gim, de heilige halvemaan.


  Ze keken elkaar lang aan.


  'Zo, vertel me nu eens wie Dominics bron was,' zei Waxman ten slotte.


  'Wie gaf hem de informatie die hij gebruikte om zijn contacten in de zakenwereld en in de regering onder druk te zetten?'


  'Linnear,' antwoordde Do Duc. 'Nicholas Linnear.'


  'Wat hij probeerde, was mij uit mijn tent te lokken,' zei Nicholas.


  'Ik begrijp het niet.' Celestes lange rode haar sloeg tegen haar wang. Ze stond dicht tegen hem aan.


  'Ik denk dat je dat wél doet.' Nicholas sloeg zijn arm om haar heen. Het was koud op het buitendek van de vaporetto want de wind joeg over het Canale Grande. Het hemd en het jasje dat ze voor hem hadden gekocht, waren niet warm genoeg, maar hij wilde niet naar binnen gaan omdat het water zo'n vreemde, raadselachtig groene kleur had. Precies dezelfde tint als van het mooiste mondgeblazen glas uit Murano. Maar was de lage temperatuur de enige reden dat hij haar warmte wilde voelen? Daar wilde hij niet over nadenken, zoals hij ook niet naar zijn kantoor wilde bellen of Justine wilde spreken. Wat had het voor zin?
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  was hij van geen enkel nut voor Nangi of Justine. Hij kon beter nog maar wachten. Als Tinh in moeilijkheden was geraakt, kon Nangi alle hulp die hij nodig had van Seiko krijgen. En wat Justine betreft, vermoedde hij dat hun gevoelens meer tot rust zouden zijn gekomen naarmate hij langer wachtte.


  Het zonlicht boorde zich door de zinkkleurige wolken en veranderde het water in een antieke, koperen spiegel. Geleste zei niets. Ze staarde voor zich uit naar de palazzi die zij passeerden. Een politieboot schoot voorbij en in het kielzog daarvan tufte het postbootje dat zijn rondes maakte. Het begon te regenen.


  Nicholas keek op haar neer, maar hij had geen idee van haar reactie op zijn aanraking of op zijn nabijheid. Het was alsof zij een deel van zichzelf was kwijtgeraakt tijdens hun strijd met de Tau-tau-expert en nu slechts voor een deel hier aanwezig was.


  'Geleste, je bent zo stil! Waar denk je aan?'


  'Het verbaast me datje dat nog moet vragen.' Heel even schoten haar ogen vuur. 'God in de hemel, we zijn daar bijna vermoord!'


  'Daar zou je weieens gelijk in kunnen hebben.'


  Er ging een rilling door haar heen, maar haar gezicht was een honend masker. 'Moet je jou zien, zo kalm alsof we net terugkomen van een wandelingetje over het Lido-strand! Wat is er met jou aan de hand? Is dit normaal in jouw wereld? Want als dat zo is, wil ik er niets mee te maken hebben.'


  'Je moet toch geweten hebben dat het gevaarlijk was je met Okami-san in te laten.'


  'O, ja. Kogels en zwaarden. Tegen dat soort gevaren kan ik me wapenen. Maar dit -' Ze schudde het hoofd. 'Dit is iets anders.' Terwijl de vaporetto een station binnenvoer, draaide ze zich naar hem om. 'Eerlijk gezegd, vind ik dit doodeng. Een of andere schoft met God weet welke krachten heeft ons bijna vermoord met... met wat? Tovenarij?' Ze rilde weer, keerde zich om en vluchtte in de voorlopige veiligheid van mensen die de boot verlieten.


  Nicholas haastte zich achter haar aan. Voor hen uit stond de Accademia met zijn prachtige, houten brug. Maar die leek in niets op de Kanfa van de Messulethe.


  Ze waren vlak bij Okami's palazzo, en hij zag dat ze die richting op liep.


  'Ja,' zei hij, toen hij haar had ingehaald. 'Tau-tau is een soort tovenarij. Maar het is net zo verklaarbaar als natuurkunde.'


  'Voor mij niet.'


  'Geleste, luister naar me. Ik heb ons welbewust in die val laten lopen.'


  Nu had hij haar aandacht. Ze bleef staan en draaide zich woedend naar hem om. 'Jij liet watT


  De regen viel recht in haar gezicht, slierten rood haar plakten aan een wang. Ze zag er op dat moment heel mooi en verschrikkelijk kwetsbaar uit.


  'Ik voelde zijn aanwezigheid daar - in dat palazzo. In die afgesloten ruimte kon hij zich niet voor mij verborgen houden. Hij was al bezig zijn 193


  krachten op te roepen - dat was het vreemde, ritmische trillen dat we hoorden - weetje nog wel?'


  Geleste sloeg haar armen om zich heen alsof ze de kou wilde verdrijven.


  'Al zou ik het proberen, dan nog zou ik het niet kunnen vergeten.'


  Hij trok haar een portiek in, uit de regen. De eeuwige ochtendrij voor de Accademia was verdwenen; wegens het inkrimpen van het budget moest het museum na de middag sluiten. Nu zaten er in het voorportaal alleen nog een paar studenten met rugzakken om en Nikes aan te wachten tot het zou ophouden met regenen. 'Je moet proberen het te begrijpen. Ik moest erachter zien te komen met wie we te doen hadden. Ik moest hem op de proef stellen, zoals hij mij op de proef probeerde te stellen. Hij probeerde mij uit mijn tent te lokken, om een idee van mijn kracht te krijgen.'


  'Fijn voor jou.'


  Ze wilde zich omdraaien, maar Nicholas greep haar elleboog.


  'Je begrijpt het niet.'


  'Nee, dat doe ik zeker niet!' viel ze woedend uit. 'Jij liet ons in die val lopen. Je had géén idee hoe sterk die man was. Hij had je wel kunnen verslaan; hij had ons allebei kunnen vermoorden. Jezus Christus, wat voor iemand ben jij om zulke risico's te nemen!'


  'De risico's die ik nam, zijn het meer dan waard geweest.'


  'Geen enkel risico is het waard -'


  'Luister alsjeblieft naar me,' zei hij ernstig. 'Degene die Mikio Okami om het leven komt brengen, is geen gewone Yakuza-moordenaar.' Hij projecteerde zijn innerlijke geest op haar om haar te dwingen zich te concentreren op wat hij haar vertelde. 'In één ding heb je gelijk. De man die ons in de val liet lopen, is uiterst gevaarlijk. Hij bezit de kennis van de Messulethe, het oudste ras van tovenaars. Hun typische vorm van tovenarij komt voort uit de geest. Zij waren ware geestenbezweerders. Begrijp je wat ik je zeg?'


  Er scheen een licht in haar ogen dat veel weghad van de schittering van een rijzende zon.


  'Volgens de legende hadden de Messulethe toegang tot de elementaire energie van de kosmos, het goddelijk materiaal waaruit het universum is geschapen.'


  Geleste stond te trillen. 'Ben je gek geworden? Jij hebt het over goden.'


  Nicholas knikte. 'Zoiets, ja.' Hij geep haar stevig vast. 'En één van die lui is hierheen gestuurd. Waarom? Als Okami-san gelijk heeft, om hem te vermoorden.'


  'O, mijn God!'


  Ze renden het hele stuk naar Okami's palazzo. Geleste gebruikte haar sleutel om het hek open te maken en samen haastten ze zich de zuilengalerij door. Het kanaal was vlakbij, het water zo zwart als de nacht. De koude regen voelde aan als hagel en de wind striemde de takken van de pereboom. Bloemblaadjes van de bougainvillea en de rozen lagen als bloeddruppeltjes over het binnenplein verstrooid.
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  'Okami-san!' riep ze, terwijl ze naar binnen gingen. Het palazzo was in het donker gehuld.


  'Lieve God,' riep ze. 'We zijn te laat!'


  Ze haastten zich de trap op naar de eerste verdieping met de lange glas-in-loodramen die op het Canale Grande uitkeken. Het was koud in de zitkamer; de ramen stonden open en een van de luiken bonkte tegen de sponning.


  Geleste rende naar het verhoogde gedeelte achter in de kamer en geknield op de kussens boog zij zich uit het raam, om naar beneden te kunnen kijken.


  Hij had kunnen vragen: 'Zie je hem?' maar dat was niet nodig. Met een krampachtig gebaar trok Geleste het raam dicht. Toen draaide ze zich naar hem om. 'Daar is hij niet. Maar dat wist jij al, nietwaar?'


  Ze zei het op een beschuldigende toon.


  Nicholas knikte. 'Ik zou het gevoeld hebben als de Messulethe hier was geweest. Als hij Okami-san had vermoord, zou de atmosfeer hier nog enige tijd na zijn vertrek geladen zijn geweest.'


  'Je zegt het zo vanzelfsprekend.'


  'Dat is het ook, Geleste.'


  Ze keek hem enige tijd aan, en hij voelde haar verbittering jegens hem, maar kon die niet goed begrijpen. Ze stond op, kwam de treetjes af en liep de kamer in.


  'Ik zal deze verdieping nemen, kijk jij beneden of je hem kunt vinden.'


  'Dat is niet nodig.' Nicholas keek haar strak aan toen ze zich naar hem omdraaide. 'Hij is hier niet, Geleste.'


  Haar gezicht werd vuurrood en ze balde haar handen tot witte vuisten.


  'Leeft hij nog of is hij dood? Wat zegt je glazen bol daarover?'


  Dus dat was het; het was niet alleen Tau-tau die haar angst aanjoeg. Hij was het zelf. 'Je begrijpt het niet,' zei hij. 'Dat weet ik niet.'


  'Nou, dan moetje maar eens als de bliksem uitzoeken wat er met hem gebeurd is.' Ze stond te trillen op haar benen.


  Hij kwam naast haar staan. 'Daar komen we samen wel achter.'


  Ze gingen eerst naar Okami's slaapkamer, maar daar was niets dat hen verder bracht. Het bed was opgemaakt, zijn kleren hingen in de kast en lagen keurig gevouwen in een ladenkast. Zijn toiletartikelen lagen keurig op hun plaats in de badkamer naast de slaapkamer.


  'Nou, hij is er in elk geval niet tussenuit geknepen,' zei Geleste, met een gebaar naar de koffers die op de bovenste plank van een diepe kast lagen opgestapeld.


  'Maar hij zou wel ontvoerd kunnen zijn,' bracht Nicholas naar voren, terwijl hij de diepe kast grondig onderzocht. 'Had Okami-san geen lijfwachten?'


  'Om zo de aandacht op zichzelf te vestigen?' Geleste schudde haar hoofd. 'Trouwens, ondanks zijn leeftijd was hij nog heel goed in staat zichzelf te verdedigen.' Ze liepen de gang weer in. 'God weet dat hij genoeg heeft kunnen oefenen; dat heeft hij zowat zijn hele leven moeten doen.'


  Nicholas keek haar even aan. 'En dan had hij jou nog.'
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  'Ja, hij had mij ook.' Geleste duwde de deur van de studeerkamer open.


  'Hij heeft me moeten dwingen om bij jou te blijven.'


  'Dat is een hele troost.'


  'Ik wilde hem niet alleen laten.'


  'Nu begrijp ik waarom.'


  Hij ging langs haar heen de chaos van Mikio Okami's studeerkamer binnen. Overal in de kamer lagen papieren, uitgescheurde pagina's. Het zware, houten bureau lag op zijn kop, de laden waren eruit getrokken en versplinterd, de achterkant was als de schil van een sinaasappel van de omlijsting losgetrokken. Ingelijste etsen waren van de wanden gerukt, de achterkant losgetrokken. Waar ze hadden gehangen, zaten grote gaten in de gestucte muren.


  'Lieve God,' hijgde Geleste.


  Nicholas, op een knie achter het bureau, vroeg: 'Waar zochten ze in vredesnaam naar?'


  'Ik weet het niet.' Ze knielde naast hem neer, schoof een stapel papier van zich af. 'Voor zover ik weet, zat alles waaraan Okami-san werkte in zijn hoofd. Hij was veel te ervaren en te sluw om ooit ook maar iets van belang op papier te zetten.' Ze keek Nicholas aan. 'Denk je dat ze hem meegenomen hebben?'


  Nicholas was bezig het bureau iets opzij te schuiven. 'Wat is dit?'


  Onder een van de poten lag een stukje stevig papier, dat twee keer opgevouwen was. Het bleek een zwart-witfoto te zijn. De afdruk was korrelig en grijzig, en het onderwerp was Geleste in haar dominokostuum. De achtergrond liet duidelijk een deel van het interieur van de kerk van San Belisario zien, net buiten de schola cantorum, waar Nicholas op haar had staan wachten. Het ding lag al open en de techneuten hadden zich erover gebogen als evenzovele pathologen die een kadaver onderzochten. Dat was wel een treffende vergelijking, dacht Nangi, terwijl hij de steriele jas en overschoenen aantrok die verplicht waren voor iedereen die zich op de vijftigste verdieping bevond. Het Chi-project.


  Masamoto Goei zelf stond Nangi op te wachten. Het ontbrak er nog maar aan dat hij in wanhoop zijn haren uittrok.


  'Waar is het gevonden?' vroeg Nangi, terwijl hij naar de met zink beklede tafel liep waar het open ding lag met al zijn ingewanden zichtbaar - draden, siliconenchips, koperen schildjes, ragfijne relais.


  'Op de Aziatische markt,' antwoordde Goei. Hij holde bijna met Nangi mee, die met behulp van zijn stok met grote stappen naar de andere kant van de zaal liep. Masamoto Goei was een van de directeuren van het Chi-team, een theoretisch ingestelde technicus, een van de briljante techneuten die deze computer zonder software hadden bedacht.


  'Is het de Chi?'


  Ze hadden de tafel bereikt en keken neer op de ordelijke wirwar van de open computer.


  'Eh, ja - en nee.' Goei wees. 'Daar, aan de linkerkant, ziet u drie 196


  neuraal-netschijven die onderdeel uitmaken van onze eigen technologie, maar wat de rest van het ding betreft - ik weet niet wat het is. Het enige wat ik met zekerheid kan zeggen, is dat het niet van ons is.'


  'Maar een deel ervan wel,' merkte Nangi op. 'Hoe is het hier terechtgekomen van ... waar dat ding dan ook in elkaar is gezet? En wie is hier verantwoordelijk voor?'


  Het bleef stil. Zelfs de techneuten die bezig waren met de autopsie van het ding hielden daarmee op en staarden naar de twee mannen. Nangi gaf Goei een teken om hem te volgen. Buiten het lab trok hij zijn overjas uit en vroeg aan Goei: 'Wat is er verder nog?'


  'De kloon - hoewel dat niet precies de juiste term is - is ergens in Zuidoost-Azië geassembleerd. Dat zag mijn mannetje meteen. Zelf denk ik dat het Hongkong is geweest. Daar rijzen die kleine firma's als paddestoelen uit de grond. Ze lopen een tijdje en verdwijnen dan vaak al binnen een maand, en niemand die daarop let. Iedereen kan daarzonder enige aandacht te trekken de ruimte en de hardware huren die men nodig heeft?'


  Shit, dacht Nangi. Nicholas is nergens te vinden en zijn project is naar de verdommenis. Hij wilde terug naar zijn kantoor. Nu was het nog dringender dat hij Vincent Tinh te spreken kreeg. In Saigon zat Tinh het dichtst bij de actie. Hij zou die namaakmachine op de zwarte markt opgemerkt moeten hebben. Waarom was dat niet gebeurd?


  'Hou me van de ontwikkelingen op de hoogte,' zei hij kortaf tegen Goei. 'En geef dit ding voorrang boven de rest.'


  Nangi nam zijn eigen lift naar de directie-etage.


  'Heeft Vincent Tinh al contact met ons opgenomen?' vroeg hij, terwijl hij Umi's bureau passeerde.


  'Nee, meneer.' Zij verzamelde een stapel dossiers van haar bureau en volgde Nangi en Seiko in zijn kantoor.


  'Nog nieuws van Linnear-san?'


  'Niets.' Umi wachtte tot hij zijn stok op zijn bureau had neergelegd en zei toen: 'Maar ik heb wél ander nieuws.'


  'O?' Nangi stak zijn hand op. 'Umi, stuur vóór je verder gaat even een memo naar alle directieleden. Met ingang van vandaag is Seiko Ito bevorderd tot directeur Onderlinge Verhoudingen. In die hoedanigheid zal zij een verlengstuk zijn van mijn autoriteit binnen de gehele organisatie.'


  Umi wierp een snelle blik op Seiko, waarna ze verder ging met haar steno.


  'Zorg ervoor dat dat ogenblikkelijk wordt rondgestuurd.' Toen Umi knikte, ging hij verder.


  'Welnu, dan wil ik dat je -'


  De telefoon rinkelde en Umi nam op.


  'Ik ben in vergadering,' zei hij.


  Ze sprak enige seconden in de hoorn. Nangi, die met Seiko zat te praten, wachtte even. Al het bloed was uit Umi's gezicht weggetrokken. Met trillende hand drukte ze op de wachtknop en zei: 'Nangi-san, ik denk dat u dit gesprek beter zelf kunt nemen.'
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  Nieuwsgierig nam Nangi de hoorn van haar over.


  'Moshi-moshi, ' zei hij kortaf.


  'Tanzan Nangi?'


  'Daar spreekt u mee.'


  'Mr. Nangi, u spreekt met commissaris Hang Van Kiet van de politie in Saigon. Op mij rust de droeve taak u te berichten dat een werknemer van u, ene Vincent Tinh, een ongeluk heeft gehad.'


  Nangi was zich bewust dat zijn vingers zich om de hoorn klemden.


  'Hoe ernstig is hij eraan toe?'


  'Mr. Nangi, ik moet u helaas meedelen dat hij dood is.'


  Nangi luisterde naar de het statische geruis op de lijn. Tinh was dood. Hij moest zich dwingen zich te realiseren wat die woorden betekenden. Hij bad een stil gebed, en gaf daarna zijn analytische geest de vrije teugel.


  'Commissaris, mag ik u vragen bij wat voor ongeluk Tinh is omgekomen?'


  'Een vreemd geval. Het schijnt dat Mr. Tinh in de noordelijke provincie een pakhuis aan het doorzoeken was en hij -'


  'Wij hebben in de noordelijke provincie geen pakhuizen.'


  'Inderdaad.' Dat was Van Kiet dus bekend. 'Uw Mr. Tinh bevond zich op verboden gebied.'


  'Wie is de eigenaar van dat pakhuis?'


  'Daar schijnt enige verwarring over te bestaan. Wij onderzoeken dat nog.'


  Nangi zette zijn vingertoppen tegen de plek op zijn voorhoofd waar zich een hoofdpijn ontwikkelde. Hij kende deze mensen, hoe kleinsteeds en gehecht aan de eigen stam zij in tijden van crisis konden zijn. Dan sloten ze de rijen tegen buitenstaanders. Afgaande op Van Kiets antwoord betwijfelde hij of hij ooit een antwoord op zijn vraag zou krijgen.


  'Ga verder,' zei hij.


  'Uit hetgeen wij op de plaats van het ongeluk hebben kunnen constateren, wilde Mr. Tinh een houten loopbruggetje oversteken. Hij moet echter met zijn voet door een rot stuk gezakt zijn en zijn evenwicht hebben verloren.'


  Er volgde een stilte waarin slechts statisch geruis te horen was.


  'Ja, en...?'


  'Hij is in een vat met zwavelzuur gevallen.'


  'Zwavelzuur, zei u?'


  'Inderdaad.'


  'En dat vat vol zuur stond toevallig precies onder de plek waar hij is gevallen?'


  'Er stonden in dat pakhuis heel veel vaten, Mr. Nangi.'


  'En wat zat daar allemaal in?'


  Van Kiet aarzelde even, en Nangi dacht het geritsel van papieren te horen.


  'Zout, benzine, dubbelkoolzure soda, kaliumpermanganaat.' In de stem van de commissaris klonken woede, frustratie en berusting door. Nangi voelde met elke hartslag zijn hoofdpijn toenemen. 'Met andere woorden: in dat pakhuis werden drugs samengesteld.'
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  'Die conclusie lijkt onvermijdelijk,' antwoordde Van Kiet. 'Weet u misschien of Mr. Tinh -'


  'Mijn personeel handelt niet in drugs,' zei Nangi stug.


  'Dat moet voor u, ver weg in Tokio, een geruststellende gedachte zijn,'


  merkte Van Kiet droogjes op.


  Het laatste wat Nangi wilde, was een verbale worsteling met deze politieman. Op dat moment was hij Nangi's enige schakel met Saigon en het groeiende raadsel rond Vincent Tinh.


  'Hoe bent u tot de conclusie gekomen dat het om een ongeluk ging?'


  'Pardon?'


  'In deze situatie kunt u toch met geen mogelijkheid moord uitsluiten?'


  'Dat heb ik ook niet, Mr. Nangi. Desalniettemin wordt dit als een ongeval beschouwd. Er waren geen getuigen, en niets wees erop dat zich nog iemand in het pakhuis bevond ten tijde dat Mr. Tinh daar was. En vanwege de doodsoorzaak kan ook het lichaam zelf wat dat betreft geen uitsluitsel geven.' Hij zuchtte. 'Ik moet u helaas zeggen dat ik te kampen heb met een ernstig personeels-en geldgebrek. En dat terwijl de misdaadcijfers hier ontstellend hoog zijn en alleen nog maar stijgen. Mr. Nangi, vanhier uit kan ik alleen maar zeggen dat duidelijk is dat het kapitalisme minachting jegens de wet kweekt.'


  'Wilt u daarmee zeggen dat u verder niets kunt doen?'


  'Mr. Nangi, ik moet ophangen. Het spijt mij van uw werknemer.'


  'Als u nog één momentje hebt, commissaris, dan zal ik u doorverbinden met mijn secretaresse, zodat er een regeling getroffen kan worden voor het stoffelijk overschot.'


  'Maar mijn beste Mr. Nangi, daar heeft de familie van Mr. Tinh al voor gezorgd.'


  'Mr. Tinh heeft geen familie. Wie heeft het lichaam opgehaald?'


  'Eens kijken. Een man die zich uitgaf voor de broer van Mr. Tinh. Als referentie gaf hij een firma op uit Londen, Avalon Ltd.' Op sombere toon gaf hij Nangi de naam van de man door. 'En nu moet ik wérkelijk ophangen. Goedendag, Mr. Nangi.'


  Nangi staarde naar de hoorn in zijn hand. De lijn was nu even dood als Vincent Tinh.


  'Zo te zien is deze foto genomen op de avond dat wij elkaar hebben leren kennen,' zei Nicholas over de foto van Geleste in haar dominokostuum.


  'Wist je dat hij werd genomen?'


  'Nee. Ik zou er alles onder durven verwedden dat wij alleen waren. Ik heb ervoor gezorgd dat wij niet gevolgd werden.' Haar stem klonk onvast.


  'Het is een surveillancefoto.' Nicholas wees. 'Kijk, die grove korrel, en al die grijstinten - dat krijg je bij een telelens en een hogesnelheidsfilm.'


  'Maar wat doet die foto daar? Wist Okami-san daarvan?'


  'Misschien - waarschijnlijk wel.' Nicholas stond op, maakte zijn grondige inspectie van de studeerkamer af en kwam toen terug naar de plek waar de foto lag. Hij bekeek hem nog eens.
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  'Er is iets vreemds aan de hand. De hele kamer is één puinhoop. Er is hier niets dat niet verscheurd of uit elkaar getrokken is. Behalve deze foto.' Hij keek haar aan. 'Ik kan niet geloven dat ze dit over het hoofd hebben gezien.' Hij ging met zijn vingers langs de vouwen. 'En kijk eens hoe zorgvuldig hij opgevouwen is! Het lijkt wel een origami-werkstukje.'


  'Dan moet hij hier expres achtergelaten zijn.'


  'Precies.' Hij vouwde de foto open en dicht. 'Stel dat hij hier verstopt is - door Okami-san? Als hij ontvoerd is, is hij toch slim genoeg om een aanwijzing voor ons achter te laten over de plek waarheen ze hem hebben meegenomen.'


  'Vooropgesteld dat hij dat wist.'


  'Geleste, hij wist dat hij een doelwit vormde. Ik begin te vermoeden dat hij wist wie er achter hem aangestuurd was. Ik moet wel aannemen dat hij wist waarheen hij zou worden gebracht.'


  Ze staarde naar de foto. 'Maar wat vertelt dit ding ons? Ik zie alleen mezelf.'


  'Ben je onlangs nog op reis geweest voor Okami-san?'


  'Hij heeft een zaak in Burano. Om de zoveel tijd vraagt hij mij daar namens hem heen te gaan.'


  'Goed. Burano is dus een mogelijkheid.'


  'Dat betwijfel ik. Okami-san heeft daar vele vrienden. En het is niet zo'n groot eiland. Alle vissers daar kennen elkaar. Ik geloof niet dat iemand hem daar zou kunnen verbergen.'


  'Wat zie je nog méér op die foto?'


  'Nou, ik sta in de kerk van San Belisario.'


  'Precies. Ik denk dat we daar maar eens moesten gaan kijken.'


  Het kostte hun twintig minuten om de Campiello di San Belisario te bereiken. Het pleintje vóór San Belisario was leeg, op een oude, uitgemergelde man na, die aan de andere kant van de kerk te voorschijn kwam. Hij wierp hen een korte blik toe en glimlachte vermoeid, waarna hij achter een houten deur verdween.


  'Het enige dat ik met zekerheid kan zeggen, is dat we niet gevolgd zijn. Maar of Okami zich in de kerk bevindt...' Nicholas haalde zijn schouders op.


  'Deze kant op.' Geleste ging hem voor door een steegje dat naar een rio en een bruggetje leidde. Hij herinnerde zich dat zij vanuit de geheime toegang van de kerk onder dat bruggetje waren uitgekomen. Diezelfde weg namen zij nu ook en ze betraden de kerk via de oudste deur van het gebouw.


  Het gewicht van eeuwen drukte op hen neer toen zij zich door de dreigende schemering voortbewogen. Er hing een zware geur van mirre, wierook en schimmel. Zo dicht bij het water was het koud en klam en bij de randen waren vele vloertegels groen uitgeslagen. Zonder enige aarzeling leidde Geleste hen over een korte, donkere gang die met houten balken gestut werd, en daarna een stenen trap op. Ze kwamen uit op de begane grond, onder de grote spitsboog vlakbij de schola cantorum. Zij ging hem voor tot ze een bepaalde plek bereikten. Daar haalde zij de foto uit haar zak, bekeek hem even en liet hem toen 200


  aan Nicholas zien. 'Dit is de plek waar ik stond toen deze foto werd genomen,' fluisterde ze.


  Nicholas knikte.


  'Wat voel je? Enig teken van Okami-san - of van de man die ons eerder achtervolgde?' wilde zij weten.


  Lange tijd stond hij doodstil, probeerde hij zich in te stellen op de vibraties van de kerk. Alsof er een serie dia's in een projector werd geschoven, zo voelde hij de oudheid van het gebouw, de mensen die het hadden gebouwd, en daarna herbouwd op de ruïnes van vorige incarnaties: de Cycladen, de Feniciërs, Grieken, Romeinen, de miljarden mensen van Klein-Azië die zich met de tijd Venetianen waren gaan noemen. Dit was voor hen allen een heilige plaats geweest; hij kon de sporen van de macht voelen die vanuit deze plek uitwaaierden als de spaken van een wiel. Die macht was overgebleven en rook naar rijp fruit en gloeiende kooltjes, als de adem van een slapend monster. Hij werd hierheen getrokken .Die gedachte kwam ongevraagd, drijvend op de vloedgolf van de oervibraties in Nicholas op. Hij heef t ook de kracht gevoeld en wil daar deel van uitmaken.


  'Bloed,' zei Nicholas plotseling. 'Ik zie bloed.'


  De adem bleek Geleste in de keel steken. 'Waar?'


  'Deze kant op.'


  Nicholas leidde hen de schola cantorum in en weer uit. Aan de andere kant bevond zich een aantal kamertjes - niet groter dan cellen - die uit de rotsen waren gehouwen. Het flakkerende licht van toortsen werd vager naarmate zij van de ene ruimte naar de andere gingen. In de eerste kamer stond een brits met een stromatras, waarover ongebleekte katoenen lakens lagen en een dunne, wollen deken. Inderdaad, een cel. De tweede ruimte was duidelijk in gebruik als opslagruimte. Stapels liedboeken en muziekvellen voor het koor lagen boven op kratten vol kaarsen, ouwel en flessen miswijn.


  De derde cel was leeg. De alomtegenwoordige geur van schimmel ontbrak hier; in plaats daarvan rook het sterk naar desinfecterende middelen.


  'Hier is niets,' zei Geleste.


  Nicholas sloot zijn ogen. 'Toch is de geur van bloed hier sterker.'


  'Misschien dat die desinfecterende middelen daarvoor gebruikt zijn?'


  Hij knikte. 'Misschien.' Ze stonden in het midden van de cel en hij liep daarvandaan. Terwijl hij dat deed, was het of hij in de diepe schaduwen achterin de cel verdween.


  'Nicholas?'


  In de stilte die volgde, gingen de haren in haar nek overeind staan.


  'Geleste, kom eens hier.'


  Zijn stem klonk galmend, alsof hij van heel ver kwam. Ze volgde het geluid en zag hem bij de achterste muur staan. Heel even schitterde het voor haar ogen, alsof ze alleen maar zijn spiegelbeeld zag. Toen was ze bij hem, en het was alsof ze door een doorzichtige opening in de iris van een enorm oog was gestapt. Ze draaide zich even om en was ervan over201


  tuigd dat de andere kant van de cel meters verwijderd van hen leek te zijn.


  Nicholas stond met zijn armen omhoog en zijn handpalmen vlak tegen de stenen gedrukt. 'Er is hier iets.'


  Ze hoorde hem grommen, toen schrok ze op, want de muur begon te draaien. Of, beter gezegd, een deel van de muur. Een moment later stapten ze beiden door de verborgen deur. Ze bevonden zich nu in een minuscule tuin. Een bloeiende clematis klom omhoog tegen de muren die aan alle kanten verrezen, en bekleedde ze met paarsblauwe bloemen, donkerbruine takken en kleine, groene blaadjes. Vogels kwetterden in een gingkoboom met een lijkwitte bast, waarvan de top boven de achterste muur uitkwam.


  De grond was vochtig en rook naar de herfst, maar de regen was opgehouden. Een waterig zonnetje was gaan schijnen, zodat het leek alsof ze ver van de bewoonde wereld op een open plek in een diep bos waren aangekomen.


  Een oude, smeedijzeren bank stond in het midden van het tuintje, met de rugleuning naar hen toe. De grond was groen en veerkrachtig, zodat Geleste wist dat zij op mos liepen, niet op gras. Vlakbij zong een vogel en zweeg toen. Het was hier zó stil dat zij ergens achter die hoge muren het water van een rio zachtjes hoorden kabbelen.


  'Kijk!'


  Ze waren nu bij de bank en Nicholas wees ernaar. Op de zitting lag een Venetiaans masker, in tweeën gebroken. Het was gedrenkt in bloed dat al was opgedroogd.


  Geleste uitte een kreet, zei toen fluisterend: 'Dat is de domino, het masker dat Okami-san mij gaf toen ik jou moest gaan halen.'


  'Hoe weetje zo zeker dat het dezelfde is? Er moeten in Venetië tienduizenden domino's zijn.'


  'Dat van mij was geen massaprodukt en gesigneerd door de maker. Kijk maar in de hoek aan de onderkant.'


  Nicholas tuurde naar het deel van het masker dat ze aanwees.


  'Nicholas, wat doet dit masker hier, onder het bloed? En van wie is dat bloed? Van Okami-san?'


  'Ik wou dat ik het wist.'


  Hij hurkte neer en haalde de foto van haar te voorschijn die ze in Okami's studeerkamer hadden gevonden. Geleste hurkte naast hem.


  'Hier, je draagt je dominokostuum, en nu vinden we datzelfde masker. Misschien dat de domino het antwoord is op de vraag waarheen Okami-san is gebracht.' Hij dacht even na. 'Wat vertelde je mij die avond over de domino?'


  'Eens kijken, dat de naam afkomstig is van de Latijnse uitdrukking benedicamus Domino, dat "Gezegend zij de Heer" betekent. Ik denk dat het een soort grap was die de oude Venetianen uithaalden met hun pauselijke meesters. Tenslotte was hoererij tijdens het carnaval één van de belangrijkste bezigheden.'


  'Latijns. Dus de domino is een echt oorspronkelijk Italiaans personage.'
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  'Dat dacht ik niet,' zei Geleste. 'Maar ik ken de geschiedenis van de maschere niet goed genoeg om dat met zekerheid te kunnen zeggen. Er is echter iemand die ons alles kan vertellen over de maskers van Venetië


  in het algemeen en dat dominomasker in het bijzonder. De man die het masker heeft gemaakt.'
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  8


  Old Westbury/Venetië


  De eerste keer dat Lew Croaker Margarite Goldoni DeCamillo zag, was aan de andere kant van een groot grasveld - dat nog zomers groen was. Misschien dat juist die kleur, stralend in de volle middagzon, die aanblik zo gedenkwaardig maakte, zo onvergetelijk alsof zij een wezen was dat de wet van de zwaartekracht aan haar laars lapte.


  Hij zag die massa donkere krullen die hem deden denken aan jazzmuziek en dubbele espresso's in een langvergeten café in Greenwich Village. Toen draaide ze zich om en hij zag de kracht en de vastberadenheid van haar kaaklijn, haar prominente neus. Haar ogen namen hem koel op. Niet met de vijandigheid of de argwaan die hij had verwacht, maar met een openlijke nieuwsgierigheid.


  'U hebt pech,' zei ze toen hij haar bereikte. Ze droeg een jack van kleurige weefstof, zwarte leggings en halfhoge laarsjes. In haar oren hin-gen antieke Romeinse munten en aan haar ringvinger schitterde een trouwring met een grote diamant.


  'Hoe dat zo?'


  'Mijn man is niet thuis.'


  'Hij heeft de mensen van mijn kantoor verzekerd dat hij er zou zijn.'


  Ze haalde haar schouders op. 'Tony is een Siciliaan. Of hij respecteert mensen, óf hij respecteert hen niet.'


  Croaker nam haar op terwijl hij zich afvroeg hoe zij over haar man dacht. Dat ene woord Siciliaan had ze zo afgemeten gezegd alsof het een scheldnaam was. 'Dat wil dus zeggen dat hij mij niet respecteert.'


  'U bent van de politie.'


  'Dat was ik,' zei hij glimlachend. 'NYPD. Maar dat is alweer een tijd geleden.'


  Ze hield haar hoofd een beetje schuin. 'Wat deed u daar?'


  'Recherche. Moordzaken.'


  'Dit ligt dus helemaal in uw straatje.'


  'Wat bedoelt u?'


  Ze lachte hem in zijn gezicht uit. 'Toe nou, rechercheur, of wat u nu dan ook bent, u wilt Tony spreken over de moord op mijn broer.'


  'Maar hij is hier niet. Misschien dat ik dan met u kan spreken.'


  'Ik heb over dat onderwerp niets te zeggen. Dom is dood, afgelopen, uit.'


  'Voor mij niet.' Croaker zag een stoere knaap langs de rand van het 204


  terrein lopen. Het was een krachtig uitziende jongeman, die hem vanuit zijn ooghoeken in de gaten hield. 'Ik heb opdracht uit te zoeken wie hem heeft vermoord en de moordenaar in te rekenen.'


  'Levend of dood?' Haar blik liet zijn biomechanische hand niet los.


  'Nou, dat hangt ervan af,' antwoordde hij, terwijl hij zijn hand ophief en de gelede vingers boog, 'hoe hij reageert wanneer ik hem vind.'


  Ze onderzocht iedere vinger, raakte ze aan op de manier waarop een beeldhouwer een draadgeraamte of een onvolledig standbeeld zou aanraken, alsof ze zich verbeeldde wat het effect van het eindresultaat op de kijker zou zijn.


  'Die zien er dodelijk uit.'


  'Ik kan er ook de gevoeligste dingen mee doen,' zei Croaker, en hij liet een stalen lemmet uit een van zijn vingertoppen te voorschijn komen. Ze keek hem recht aan. 'Heeft het u veranderd?'


  'Wat?'


  'Die... hand.'


  'Waarom zou het?'


  Margarite wendde abrupt haar blik af. Ze keek naar de krachtpatser, die een sigaret opstak. 'Hé,' riep ze naar hem, 'vergeet niet om de peuk in je zak te steken.' En tegen Croaker: 'U bent er wel erg zeker van dat u hem zult vinden - de man die Dom heeft vermoord?'


  'Ik zal hem vinden.'


  Ze keek hem langdurig aan. De zon scheen in haar ogen, zodat hij niet kon vaststellen of ze alleen maar nieuwsgierig was of dat het dieper zat.


  'Ik denk dat ik maar een tijdje blijf,' zei hij.


  Ze draaide zich om en liep over een pad van flagstones naar de zijkant van het huis. 'Verwacht vooral geen uitnodiging om binnen te komen. Er zijn werklui bezig met het schuren van de parketvloer. In het hele huis hangen plastic dekkleden en overal ligt zaagsel.'


  'Dat geeft niet.'


  Ze stak haar handen in de zakken van haar jack. 'U had het over uw kantoor. Voor wie precies werkt u eigenlijk?'


  'Ik zou het verdomd niet weten,' zei hij, en schoot in de lach bij de verwarring op haar gezicht. 'De FBI,' zei hij vaag. 'Deze zaak is van nationaal belang.'


  'Dat had je gedacht,' zei ze, terwijl zij zich met een ruk omdraaide.


  'Mijn broer was van nationaal belang. De FBI heeft jarenlang zijn hielen gelikt.'


  'Dat is raar. Ik dacht dat het op het eind juist andersom was.'


  'Ha!' Ze was blijven staan om een gesnoeide azalea te bekijken die er niet al te best uitzag. Haar fijne handen bewogen zich zeker en precies tussen de takken. 'Voor een federale agent weetje niet veel.'


  'Misschien, maar ik wil graag leren.'


  Ze ging rechtop staan en wierp hem een vreemde blik toe. 'Dat is meer dan ik van de meesten van hen kan zeggen.' Ze liepen weer verder. 'Ik heb gemerkt dat ze zich allemaal precies aan hun eigen werkzaamheden houden.'
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  Ze hadden de achterkant van het huis bereikt. In de verte, voorbij het afgedekte zwembad, zag Croaker een aantal mannen tussen de bomen bewegen. Het waren klonen van het stel dat hem bij de toegang van het terrein had tegengehouden: gespierde krachtpatsers, naar alle waarschijnlijkheid ex-gevangenen met cynische ogen en snelle reflexen, gemaakt om wacht te lopen. Een van hen had een jonge rottweiler aan een lange, roestvrijstalen ketting. Het dier trok aan die ketting, alle aandacht gericht op Croaker die zo dicht bij een van de mensen stond die hij moest beschermen.


  Terwijl hij de hond in de gaten hield, dacht Croaker aan het dossier over de familie DeCamillo dat hij in het vliegtuig van Lillehammer had gekregen.


  De herfst hing in de lucht. De bitterzoete geur van vertrapte bladeren kon de geur van de seizoensverandering niet verhullen. Gehoor gevend aan een ingeving vroeg hij: 'Dat is niet dezelfde hond, hè?'


  'Pardon?'


  'U had toch eerst een rottweiler die Caesar heette? Dat daar is een nieuwe.'


  'Wat dan nog?'


  'Wat is er met Caesar gebeurd?'


  Margarite zei niets, maar ze keek op een typische manier naar de rottweiler.


  'Caesar is dood,'antwoordde ze. 'Ik denk dat hij een vergiftigde veldmuis heeft opgegeten.'


  'Dat zult u wel erg gevonden hebben.'


  Ze keek hem aan. Haar wangen waren opeens donkerrood. 'Toen mijn broer werd vermoord, dat was erg. Dit -' Ze hief haar arm op en liet hem toen weer vallen. 'Dit was maar een stomme hond.'


  De rottweiler bleef staan en keek achterom. De scherpe klank in Margarites stem had zijn aandacht getrokken, maar die boosaardige, gele ogen waren strak op Croaker gericht.


  Ze keek van de hond naar Croaker en lachte. 'Als u nu ook maar één beweging maakt, bent u er geweest.'


  'Bedankt voor de waarschuwing.'


  Ze maakte een geluid achter in haar keel en de rottweiler trok zich terug, maar de blik uit die gemene ogen beviel Croaker niets.


  'Het is nu in orde,' zei Margarite, weer verder lopend. 'Maar u mag wel iets voorzichtiger zijn.'


  'Ik zal eraan denken u niet aan het schrikken te maken waar de hond bij is.'


  Ze liepen verder het gazon op, over een kleine heuvel, in de richting van een met wisteria begroeide pergola. Daar stond een sierlijk beeld van Poseidon, de Griekse god van de zee. De punten van zijn drietand zagen er bijzonder scherp uit. De mannen met de hond volgden hen op een afstandje.


  'Ik geloof niet dat mijn man met u zal willen praten.'


  'Blijkbaar niet. Ik kan het hem niet kwalijk nemen.'
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  Ze hadden de pergola bereikt. Zonlicht speelde door de openingen in de begroeiing en viel op de stenen banken met groen mos langs de poten.


  'Maar u bent moediger dan hij. U praat wél met me.'


  Margarite schoot in de lach. 'Dat was het noodlot. U hebt mij thuis aangetroffen.'


  Ze ging op een van de banken zitten terwijl hij tegen de stam van de wisteria leunde.


  'Ik neem aan dat Mr. DeCamillo, nu hij de capo is, denkt dat hij zijn eigen onderzoek kan leiden naar wie zijn zwager om het leven heeft gebracht.'


  'Mijn echtgenoot is een gerenommeerd advocaat. Vraagt u het zijn cliënten maar.'


  'Dat is niet nodig. Het halve ministerie van Justitie en de FBI hebben dat al gedaan.'


  Met half toegeknepen ogen keek zij naar hem op, zodat ze er nog hulpelozer uitzag dan ze in werkelijkheid was. 'Wat doet u dan nog hier?'


  'Dat heb ik u verteld. Ik wil de moordenaar van uw broer te pakken krijgen.'


  'Waarom? Wat hebt u daaraan? Geeft het u een kick om andermans verdriet te besnuffelen? Of bent u een maffia-jager, net als driekwart van de FBI-agenten?'


  'Nou, om u de waarheid te zeggen. Zo nu en dan, wanneer ik me verveel, vind ik het fijn het recht te doen zegevieren.'


  'Dit is New York, waar elke minuut wel iemand wordt vermoord. Ga een van die moorden oplossen. Hier vertik u zich aan.'


  'Nee,' zei Croaker zachtjes. 'De moord op uw broer was anders.'


  'Dus dat is het. Bekendheid.' Ze liet haar afkeer duidelijk blijken.


  'Omdat hij een maffia-don was - de grootste vis die WITSEC ooit heeft binnengehaald. Ik snap het.'


  'Nee. Dat kunt u niet snappen.'


  Ze keek hem aan. Achter haar kon hij de rottweiler onderscheiden, die aan zijn ketting trok. De man die de ketting vast had, ging op dat moment schuil achter een grote beuk.


  'Heeft iemand u ooit verteld hoe uw broer is vermoord?'


  Er volgde een gespannen stilte, als na het afgaan van een pistoolschot.


  'Heeft iemand u de foto's laten zien van wat -'


  'Hou op!' Ze stond abrupt op en de rottweiler maakte een hoog, jankend geluid. Voorzichtig stak Croaker zijn hand in zijn jasje en haalde daar een bruine dossiermap uit.


  'Ik denk dat u deze eens zou moeten bekijken.'


  'Nee! Ik -' De voorpoten van de rottweiler drukten in de harde grond in zijn poging naar voren te komen. 'Nee.'


  Maar ze kon haar ogen niet van de map afhouden. 'Denkt u dat ik de moordenaar van mijn broer niet graag zou zien terechtstaan?'


  Hij wist dat hij nu heel voorzichtig moest zijn. 'Dat was de vraag die ik mij stelde toen ik dit gesprek met u begon. Maar ik geloof dat ik nu het antwoord wel weet.' Ze was slimmer dan hij had verwacht. 207


  Toen zij de map van hem overnam, zag hij dat haar hand niet trilde. Ze ging weer zitten, legde de map op haar schoot en haar in elkaar geslagen handen erop.


  'Dat heb ik u toch verteld?' zei ze bijna tot zichzelf. 'Het was het noodlot dat ik hier was toen u kwam.'


  Croaker had liever de rottweiler in de gaten gehouden, maar in plaats daarvan concentreerde hij zich op haar.


  Alsof ze aan iemand anders toebehoorden, maakten haar handen de map open en haalden er de foto's uit. Ze keek naar hem. Bijna alsof ze steun zocht, dacht hij. Het was de eerste, met het hart op de navel genaaid, en ze uitte een zachte kreet.


  De rottweiler gromde en trok zijn baas mee naar zijn bazin, die volgens hem in nood was. Waar hij gelijk in had.


  'Mrs. D?'


  'Het is goed, Joey,' riep ze terug. 'Laat ons maar alleen.'


  Croaker hoorde aan het rinkelen van de ketting dat Joey er een harde ruk aan gaf. De rottweiler jankte nu weer.


  Op de foto's lagen tranen, die glinsterden in het zonlicht. Ze had ze nu allemaal gezien en als verdoofd liet zij ze allemaal nog eens de revue passeren, alsof ze geen afscheid van hem wilde nemen.


  'Waarom hebt u mij deze laten zien?' vroeg ze ten slotte fluisterend.


  'Ze zijn zo - ze gaan alle logica van menselijk gedrag te boven.'


  'Ja. Nu weet u waarom ik hier ben.'


  Haar vingers waren wit en stijf als van een skelet. 'Ik heb alleen maar toegestemd met u te praten omdat -'


  'Omdat ik een politieman ben.'


  Margarite schudde haar hoofd. 'De federale agenten lijken te geloven dat ik hun iets verschuldigd ben omdat zij Dom in het WITSECprogramma hadden opgenomen. Nou, dan zijn ze abuis, want zij zijn hun deel van de overeenkomst niet nagekomen. Zij hebben hem niet beschermd.'


  'Dat is één kant van de zaak. De andere kant is dat Dominic Goldoni zich niet aan de regels van WITSEC heeft gehouden en dat heeft hem zijn leven gekost. U vergeet dat nog nooit iemand die zich aan de regels van WITSEC hield, door zijn vijanden te grazen is genomen.'


  'WITSEC had ook nog nooit iemand als mijn broer.'


  Touche, dacht Croaker.


  'U weet hoe de moderne wereld in elkaar zit, meneer de rechercheur,'


  zei Margarite met een minder broze en breekbare stem. 'Niemand zal toegeven verantwoordelijk te zijn. Maar ik had dan ook niet verwacht dat een van die federale agenten tegen mij zou zeggen: "Sorry, we hebben er een zooitje van gemaakt." Dat is veel te schadelijk voor het programma. De mensen in de gevangenis zouden er maar van schrikken, proberen zich te drukken, en van sommigen van hen zou weieens de kop van de romp geschoten kunnen worden.'


  Dat leek hem een behoorlijk accurate beoordeling van de situatie.


  'Maar waar het om draait, is: Wat heeft Dominic Goldoni gedaan waardoor hij vermoord kon worden?' Hij keek haar aan alsof zij de 208


  rottweiler was die elk moment kon aanvallen. 'Hij liet zijn minnares ene Ginnie, Virginia Morris - uit Queens komen om bij hem te zijn op de plek waar WITSEC hem had opgeborgen.'


  Margarite liet haar hoofd hangen. Stuk voor stuk veegde zij de tranen van de foto's van haar dode broer.


  'Ginnie is ook vermoord, op dezelfde plek waar wij uw broer hebben gevonden.' Ze hief met zo'n ruk haar hoofd op dat hij haar nekwervels hoorde kraken. 'Ik ben hierheen gekomen om te proberen erachter te komen wat de reden was dat Dominic de WITSEC-regels overtrad. Mijn theorie is dat hij zijn relatie met Ginnie wilde beëindigen, dat zij dat niet wilde en dat hij, gezien de gevoelige situatie waarin hij zich bevond, iemand - waarschijnlijk uw man - heeft gebeld om hem te helpen het probleem op te lossen. Dat telefoontje is zijn dood geweest, omdat iemand hem zo heeft opgespoord - naar de plek waar hij verborgen zat.'


  'Tony helpt u heus niet. Hij zou nog geen kreupele agent naar de overkant van de straat helpen.'


  'Hebt u Ginnie gekend?'


  'Wat?'


  Iets dat zij had gezegd of de manier waarop ze het had gezegd, had hem op een gedachte gebracht. Zij en haar broer hadden een hechte band en dit was tenslotte een vrouwenprobleem geweest.


  'Nou, u stond elkaar zo na, u moet toch geweten hebben dat uw broer er een liefje op nahield?'


  Ze stond plotseling op en de foto's gleden op de grond. Croaker bukte zich om ze op te rapen, deed ze terug in de map en haastte zich achter haar aan.


  'Ach, misschien ook niet,' zei hij, toen hij haar had ingehaald. 'Die Siciliaanse traditie. Vrouwen en zaken gaan nooit samen.'


  'Doms seksuele behoefte had niets te maken met zaken,' zei ze kortaf.


  'Trouwens, de Goldoni's zijn geen Sicilianen, en dat kan ik van mijn man niet zeggen. Onze familie komt uit Venetië.'


  'Maar u en uw broer zijn half Siciliaans.'


  'Zijn moeder. Niet de mijne.'


  De rottweiler was zó vlug geweest dat hij zijn baas bijna omver had getrokken. Nu stond hij met zijn achterpoten wijd uiteen, terwijl hij met zijn voorpoten een klein beestje, een eekhoorn of een veldmuis misschien, vasthield. De hond begon er enthousiast op te knauwen. Er klonk een kort krak toen hij de schedel van het diertje kraakte. Margarite keek er zonder bijzondere aandacht of walging naar. Het was dezelfde uitdrukking die hij op haar gezicht had gezien toen zij hem voor het eerst zag. Croaker merkte op: 'Dus u kende Ginnie Morris.'


  'Dat heb ik niet gezegd.' Ze keek om zich heen, alsof iemand op dat zwaar bewaakte terrein haar zou afluisteren. 'Maar ik kende haar inderdaad. Ik kende al zijn minnaressen. Ik was de enige die hij in vertrouwen kon nemen.'


  'Dan wist u dus waar WITSEC uw broer had opgeborgen.'


  'Nee. Ik heb alleen Ginnie geholpen met de verhuizing. Voor de rest zorgde Dom zelf.'
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  'Goeie God.' Hij begreep nu waarom ze had gehuild bij het zien van de foto's: ze had haar broer geholpen de WITSEC-regels te overtreden, en die overtreding had hem zijn leven gekost.


  'Dominic was op vele manieren... anders,' zei Margarite. 'Wat vrouwen betreft, was hij net als John Kennedy - dat kon hij niet helpen. Ik geloof dat er een medische term bestaat voor de afwijking waaraan zij beiden leden: satyriasis.'


  'U bedoelt dat uw broer verslaafd was aan vrouwenvlees.'


  'Zo heb ik het ook wel horen noemen,' zei ze, terwijl ze naar de rottweiler keek, die nu eindelijk zijn prooi verslond. Toen draaide ze zich naar hem om met een koele uitdrukking op haar gezicht. 'Rechercheur, u bent hier nu als mijn gast. Ik stel voor dat u van nu af aan de nagedachtenis van mijn broer met respect behandelt.'


  Toen hij daarheen was gereden, had hij haar beschouwd als een lekker Italiaans wijf. Maar ze had bewezen veel méér dan dat te zijn. En nu begon hij te geloven dat wellicht zijn kijk op die drie - Dominic, Tony en Margarite - helemaal fout was geweest.


  Hij had aangenomen dat, als jongens onder elkaar, Tony DeCamillo Dominic Goldoni's vertrouweling was geweest. Op het eerste gezicht leek dit het meest voor de hand liggend: het was Tony die door Dom was aangewezen als zijn opvolger. Maar hoe langer hij met Margarite praatte, hoe meer hij tot de overtuiging kwam dat die twee mannen nooit zo close met elkaar waren geweest. Nu zat hij alleen nog met de vraag: als Margarite wat betreft zijn minnaressen zijn vertrouwelinge was geweest, wat had hij haar dan nog meer toevertrouwd?


  'Ik heb te lang alleen gewoond. Blijkbaar zijn mijn manieren niet meer zoals ze geweest zijn.'


  'In de straten van New York?'


  Hij schoot in de lach. 'U hebt gelijk, Mrs. DeCamillo. Neemt u mij niet kwalijk. Maar ik zou willen dat u mij Lew noemde. Rechercheur klinkt zo...'


  'Algemeen?'


  Weer lachte hij. Hij voelde zich opeens blij om in haar gezelschap te zijn.


  Ze draaide zich naar hem om. 'Als ik jou Lew noem, noem jij mij dan Margarite?'


  'Prima.'


  'Ik heb honger. Laten we iets te eten zien te krijgen.'


  Ze reed met hem in haar Lexus Coupé. Vlak achter hen reed steeds een Ford Taunus. Croaker keek in de achteruitkijkspiegel en hoopte dat die krachtpatser de rottweiler had thuisgelaten.


  Margarite reed snel en goed. Ze wist waar alle politiewagens op de loer lagen om snelheidsovertreders op de bon te slingeren. Tien minuten later parkeerden zij bij een van die grote eethuizen met namaakmarmeren fa9ades, een enorme menukaart van zes pagina's dik en gerechten die uit een centrale keuken leken te komen die ook alle restaurantjes in Queens en Long Island bevoorraadde.


  De eigenaar, een mediterraan type, haastte zich naar hen toe terwijl 210


  ze aan een tafeltje gingen zitten dat gedekt was met een turkoois plastic tafellaken.


  'Goeiemiddag, Mrs. D.,' zei hij eerbiedig. 'Wat kunnen wij u vandaag voorschotelen?'


  'Bestel maar pasta,' zei Margarite tegen Croaker, zonder het menu open te slaan. 'Dat is het enige wat ze hier serveren.'


  'En een fles Valpolicella van het huis,' zei de eigenaar stralend, voor hij hen alleen liet.


  Ze aten de pasta al olio met warm, knapperig Italiaans brood. Margarite gooide over dat van haar een handjevol gekneusde rode pepers. Croaker had zó lang op Marco Island gezeten dat hij was vergeten hoe een echt goede pasta smaakte.


  Margarite dronk het grootste deel van de wijn.


  'Waarom precies heb je mij uitgenodigd jouw gast te zijn?' vroeg Croaker halverwege de maaltijd.


  'Nieuwsgierigheid,' antwoordde Margarite op die typische en ontwapenende openhartige manier van haar. 'Toen jij kwam aanrijden, was je weer zo'n agent die ons kwam lastig vallen. Maar toen ik met je aan de praat raakte, merkte ik dat mijn eerste indruk van jou een verkeerde was.'


  Croaker lachte. 'Dat is precies wat mij ook is overkomen. Ik dacht dat jij, als de vrouw van Tony D., je weet wel...' Hij maakte zijn zin niet af, omdat hij zich opeens slecht op zijn gemak voelde.


  'Lew, de Sicilianen hebben een gezegde: Vrouwen zijn er om schoon te maken, om te koken en elke twee jaar een kind - het liefst een zoon op de wereld te zetten. Ik ben geen Siciliaanse en ik voldoe niet aan die kenmerken.'


  'Toch is Tony de Siciliaan met jou getrouwd.'


  Ze veegde de olie uit haar mondhoeken. 'Ik was nog heel jong en gek op seks. Hij vond het heerlijk om mij te neuken.'


  'En jij? Wat vond jij heerlijk?'


  'Aan Tony? Hij was als een witte ridder - sterk, knap, krachtig. Hij was ouder en wist wat hij wilde en hoe hij het moest krijgen. Voor een jong meisje kan zo'n krachtige uitstraling werken als een sterk afrodisiacum - vooral wanneer elke andere jongen die je kent wat aanrommelt zonder te weten wat hij wil.'


  Croaker schonk haar nog eens in en ze glimlachte. 'Je krijgt me tóch niet dronken, Lew. Vergeet het maar.'


  'Je bent dus vroeg getrouwd,' zei hij, zonder op haar opmerking in te gaan. 'En toen?'


  'Toen...' Ze zweeg, fronste de wenkbrauwen, nam haar glas en draaide het rond tussen haar vingers. 'Jezus, toen viel het leven - het échte leven, geen fantasieleven - over me heen.' Ze nam een slok wijn. 'Plotseling was ik niet langer Margarite Goldoni. Ik was Mrs. DeCamillo, Tony's vrouw. En toen realiseerde ik me dat dat het enige was dat ik van hem mocht zijn, en dat was me een schok -' Ze brak haar zin weer af, zette het glas neer en glimlachte naar Croaker.


  'Maar je hebt toch je eigen firma.'
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  'O, ja. Maar alleen dank zij mijn broer, die een goed woordje voor me heeft gedaan bij Tony. Dat was een fout, want Tony nam dat op als gezichtsverlies, en vanaf dat moment heeft hij mij daar elke dag voor laten boeten.'


  'Je bedoelt dat hij een deel van de winst grijpt.'


  'Nee,' zei ze koeltjes. 'Hij grijpt mij.'


  De winkel van de maskermaker lag vlak achter het Canale Grande. Het was een kleine, rommelige werkplaats vol meel en magie. Het plafond hing vol met duizenden maskers, het gezicht naar beneden en half over elkaar heen. De ene keer pasten de kleuren beter bij elkaar dan de andere keer, maar ze schiepen een zee van emoties, gevangen in de botten van draad, het vlees van papier-maché en de huid van verf. Zijn naam was Marin Fornovo. Een kleine man van middelbare leef-tijd, met de verstrooide houding van een artiest van wie de levendige geest zich gevangen voelt binnen de grenzen van het leven van alledag. Zijn haar was zo dun als gesponnen goud. Hij was druk in de weer achter een gehavende marnieren toonbank vol spullen die hij voor zijn werk nodig had, zoals schalen meel, klossen draad, potten verf, en de instru. menten om dat alles te mengen, te vormen en aan te brengen. Zo nu en dan werd het licht weerkaatst op de ronde glazen van zijn goudomrande brilletje, zodat zijn ogen onzichtbaar werden en hij leek te veranderen in een tekenfïlmpersonage.


  'Geleste, bellissimar Fornovo schoofde rommel opzij, leunde over de toonbank en kuste haar op beide wangen. 'Er gaat geen dag voorbij dat ik niet denk aan die arme vader van je. Ik mis hem nog steeds. Venetië


  is armer nu hij er niet meer is.' Hij sprak langzaam en formeel, alsof hij zich aan het hof van de doge - eeuwen geleden - bevond. Geleste stelde Nicholas voor, en Fornovo keek hem doordringend aan voor hij hem met een lichte glimlach toeknikte. Daarna richtte hij zich weer tot Geleste. 'Wat heb je nu weer voor kattekwaad uitgehaald, liefje van me?'


  Geleste schoot in de lach. 'Ik kan ook niets voor u verborgen houden.'


  'Dat kon je vader ook niet,' zei Fornovo somber. 'Ik wou maar dat hij die dag mijn raad had opgevolgd, cara mia. Ik geloof vast dat hij dan nog in leven zou zijn.'


  'Dat is allemaal verleden tijd.'


  'Ach, ja, het verleden.' Fornovo zuchtte diep. 'Maar in het verleden liggen al onze zonden verborgen. En onze zonden zullen ons toch, uiteindelijk, fataal worden.' Hij klikte met zijn tong tegen zijn verhemelte.


  'Lieve kind, je zou er goed aan doen te onthouden wat je vader vergat. Ik zou niet graag zien dat jij hetzelfde lot onderging.'


  'Ik zal eraan denken. Dat beloof ik.'


  De kleine man bromde iets alsof hij haar maar half geloofde.


  'Marin, wij hebben je hulp nodig,' zei Geleste. 'Herinner je je het masker nog datje onlangs voor Okami-san hebt gemaakt?'


  'De domino. Natuurlijk! Een pracht stuk werk.' Fornovo trok een gezicht. 'Er is toch niets mee gebeurd?'
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  'We wilden graag wat informatie over de domino zelf,' legde Geleste uit zonder zijn vraag te beantwoorden. 'Ik dacht me te herinneren dat het een van de originele Venetiaanse personages was.'


  'Nee, nee, natuurlijk niet. De domino dook pas in de tweede helft van de zestiende eeuw in Venetië op.' Fornovo begon verfin een schaaltje te mengen. 'Hij kwam oorspronkelijk uit Frankrijk. De domino, zo noemden de Fransen de lange, dikke pijen die de monniken daar droegen, en die, toen hun aristocraten en ambassadeurs hierheen reisden, in Venetië


  de grote mode werden.'


  De verf begon nu helder te worden, een diep hemelsblauw, dat zelfs in die oude pot leek te stralen. 'Het masker zelf is echter een soort grap. De Venetianen zijn nu eenmaal altijd oneerbiedig geweest tegenover hun pausen.' Fornovo hield een traanvormige druppel pigment tegen het licht en bekeek die met een keurend oog. 'Het was namelijk een paus die verklaarde dat Venetië een bedreiging voor de rest van de wereld was, weetje.' Enthousiast smeerde hij het pigment op de wang van een naakt, wit masker. 'Die verdomde kerel. Maar waarom zouden we op hem schelden? Wij Venetianen weigeren ons in het verleden te verdiepen, tenzij het omgeven is met een ritueel. Maar dat is het ook wat ons Venetianen zo geweldig maakt.'


  Hij verfde de andere wang, de randen van de oogholten, de lippen, en nu was het masker als door tovenarij een gezicht geworden. 'Morte ai tiranni! Dat is altijd onze strijdkreet geweest. Dood aan de tirannen van Rome! Of het nu pausen of caesars waren. Onze Republiek was de enige die de val van Rome overleefd heeft; dat was geen toeval!'


  Hij legde het masker voorzichtig opzij en knipoogde naar Nicholas.


  'Hier in Venetië zijn wij altijd vrij geweest. Daarom zijn de joden ook naar hier gevlucht toen ze in minder verlichte landen vervolgd werden. Het getto is hier even na 1500 uitgevonden, en vele jaren lang is Venetië


  het hart van de rabbijnse leer in Europa geweest.'


  Hij pakte een andere pot en begon een kleur te mengen die uiteindelijk een roodtint zou worden. 'De waarheid is dat wij de joden begrepen, en zij ons. Wij waren eigenlijk precies eender: moeilijk te doorgronden, briljant, enorm praktisch - wij maakten van zaken doen een wetenschap. Terwijl de rest van de wereld nog gebukt ging onder het feodale stelsel, bestond dat bij ons niet; de joden, die de feodale gedachte niet konden verdragen, waardeerden ons het meest. Wij allemaal waren kapitalisten avant la lettre.'


  Ja, rood, helderrood, zo helder als vers bloed. Hij keek naar het masker waaraan hij bezig was en knikte tevreden. 'Natuurlijk lieten wij de joden betalen voor hun veiligheid. Waarom niet? Zij konden het betalen - en ze konden nergens anders heen. En als teken van hun jood-zijn verplichtten wij hen een rode hoed te dragen.'


  Hij begon de rode verf spaarzaam, bijna met iets van medelijden, aan te brengen. 'Was dat wreed ? Waarom ? Wij behandelden hen niet anders dan we onze eigen dogen behandelden. Wij isoleerden de joden in hun getto, precies zoals wij de doge gevangen zetten in zijn schitterende paleis 213


  in San Marco. Zijn eedaflegging duurde elk jaar langer, omdat wij er dingen aan bleven toevoegen die hem verboden waren.'


  Hij hief een vinger op. 'Natuurlijk moesten we, bij tijd en wijle, een zware prijs voor onze successen betalen. Evenals joden werden wij vaak veracht en benijd om wat wij waren. In 1605, toen paus Paulus V Venetië


  van ketterij betichtte, antwoordden wij dat wij betere christenen waren dan hijzelf. En wie bestreed de Turken in de naam van Christus terwijl Rome zonder iets te doen toekeek? Venetië, natuurlijk!'


  'Marin,' onderbrak Geleste hem op vriendelijke toon. 'Over de domino.'


  'Ja, ja,' zei hij bijna geïrriteerd. Weer legde hij het masker opzij om het te drogen. 'Daar kom ik nog op. Denk je dat ik dat had vergeten?'


  Weer wierp hij Nicholas een scherpe blik toe. 'Wij Venetianen hebben een gezegde: Wanneer de geschiedenis te kort schiet, is er altijd nog de legende nog.' Hij glimlachte om zijn eigen grapje. 'Nou, er is een legende over hoe de domino op het carnaval terecht is gekomen, en die luidt als volgt: Het waren niet de Franse aristocraten en ambassadeurs die dit ironische, ongodsdienstige personage naar Venetië hebben gebracht, maar de joden, op hun vlucht voor het antisemitisme in Frankrijk.'


  Hij draaide zich abrupt om en verdween door een kralengordijn achter in de winkel. Een momentje later was hij terug, met in zijn handen een voorwerp dat hij droeg alsof het een pasgeboren baby was.


  'De domino!' riep Geleste uit. 'Maar dat is onmogelijk.'


  'Toch niet, cara mia, want hier is hij.' Fornovo keek haar glimlachend aan terwijl hij haar het masker voorhield, zodat zij het kon bekijken.


  'Maar dit is het origineel - het oudste masker van mijn eigen privé-verzameling. Ik laat het aan jou zien zoals ik het ook aan Okami-san heb laten zien.'


  'Kende Okami-san het verhaal over de herkomst van de domino?'


  vroeg Nicholas.


  'Maar natuurlijk!' Er lag nu een diepe rimpel boven de ogen van Fornovo. 'Dacht je dat ik hem een van mijn mooiste domino's zou verkopen zonder hem deelgenoot te maken van de geschiedenis die erachter ligt?


  Wat denk je dat ik voor een Venetiaan ben?' Hij trok een lelijk gezicht.


  'Trouwens, deze domino is heel bijzonder, omdat hij in Frankrijk is ge- maakt, om precies te zijn in Parijs. Hij is door de joden op hun vlucht mee naar hier gekomen.'


  Voorzichtig draaide hij het masker om, zodat zij de onderkant konden bekijken. 'Hier staat de naam van de maker: A. Aloins.' Hij wees met een magere wijsvinger. 'En hier, er vlak onder, het stempel van de firma waarvoor M. Aloins werkzaam was. Het is de oudste maskermakerij in Frankrijk, en dat wil wel iets zeggen. En ze bestaat nog steeds.'


  Hij hield het masker omhoog zodat zij de naam konden lezen: Avalon Ltd.


  De stilte die volgde op het gekletter van een dienblad dat een van de obers uit zijn handen liet vallen, was oorverdovend, maar Margarites ogen lieten die van Croaker niet los. Hij zag daar iets uitdagends in, wat 214


  hem tot de overtuiging bracht dat dit de eerste keer was dat zij deze gruwel aan iemand vertelde.


  'Hij sloeg me, en wat erger was, ik liet hem zijn gang gaan. Ik klaagde niet, ging niet naar Dom en ging er niet samen met Francine, mijn dochter, vandoor. Ik bleef en onderwierp me.'


  'Waarom?'


  Ze glimlachte, maar die broosheid sprak weer uit haar ogen, en hij kreeg de indruk dat als hij haar nu beetpakte en door elkaar schudde, zij in miljoenen stukjes uiteen zou vallen.


  'Dat is de honderdduizend-dollarvraag, hè?' Ze veegde haar lippen nogmaals af, terwijl er niets meer zat om weggeveegd te worden. 'Misschien dacht ik wel dat het mijn verdiende loon was, omdat ik tegen de wens van mijn broer in getrouwd was.'


  'Was Dominic tegen jullie huwelijk?'


  'Heel erg zelfs.'


  'Waarom?'


  Margarite haalde haar schouders op. 'Misschien kende hij Tony beter dan ik hem kende. Maar ik was vastbesloten en dacht alles te weten. Of misschien wilde ik mij per se tegen Dom verzetten. Wie zal het zeggen?'


  'Toch benoemde Dominic Tony als zijn opvolger.'


  Margarite keek hem met grote ogen aan. 'Ik moest je maar weer rechercheur noemen, geloof ik.'


  Hij glimlachte naar haar. 'Dat is mijn vak nu eenmaal, mevrouw. Van alles uitpluizen zit mij in het bloed.'


  Daar moest zij om lachen. De eigenaar van de zaak kwam met nog meer knoflookbrood aan, maar die weigerde zij, waarna hij de tafel afruimde. Daarna bestelde ze voor hen allebei een kopje espresso. Omdat hij niet verwachtte dat zij zijn vorige vraag nog zou beantwoorden, zei Croaker: 'En hoe staat het nu met jullie huwelijk, als ik zo vrij mag zijn?'


  Ze zat even nadenkend voor zich uit te kijken. Toen keek ze hem aan en hij zag dat haar ogen de kleur van amber hadden. 'We leven samen. Maar ik denk dat dat voor de meeste getrouwde stellen geldt.'


  Het geluid in de zaak zwol aan bij het binnenkomen van een stel opgeschoten slungels, gekleed in spijkerbroeken en gewapend met Walkmans. De espresso kwam, vergezeld van twee glazen Sambucca, met de complimenten van de eigenaar. Margarite draaide zich om en wist ogenblikkelijk zijn aandacht te trekken. Ze blies hem een kus toe en hij straalde. Daarna keerde ze zich tot Croaker en zei: 'Ik denk dat Dom een haatliefde-verhouding met Tony had. Hij kon waardering opbrengen voor de legale praktijk die hij in zijn eentje heeft opgebouwd, maar dat wilde nog niet zeggen dat hij al Tony's fouten door de vingers zag.'


  'En die zijn?'


  Ze schoof haar espressokopje heen en weer. 'Hij is impulsief, vaak erg agressief; hij vindt zichzelf enorm belangrijk.'


  'En je broer? Wat had die voor fouten?'
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  'De federale agenten met wie ik heb gepraat, denken dat zij hem beter kennen dan ik.'


  'Dan is het maar goed dat ik niet met dat vooroordeel op de proppen ben gekomen.'


  Die amberkleurige ogen namen hem op een zeer intieme manier op.


  'Jij bent na Dom de eerste man die ervan uitgaat dat mijn mening er ook iets toe doet.' Ze viste een koffieboon uit haar Sambucca, deed hem in haar mond en beet hem zonder een spier te vertrekken kapot. 'Dom was een duivel en een engel tegelijk. Weet je, het heeft voor geen van ons beiden ooit iets uitgemaakt dat hij het kind van mijn stiefmoeder was. Toen mijn vader hem officieel adopteerde, was de zaak beklonken. Ik had een broer. En het maakte niets uit dat hij dertien jaar ouder was dan ik.'


  Haar blik verschoof tot voorbij zijn schouder en op een heel subtiele manier veranderde de uitdrukking op haar gezicht. Croaker zorgde ervoor dat hij zijn hoofd niet in de richting draaide waarnaar zij keek. Een moment later was hij zich bewust van de aanwezigheid van een derde persoon.


  'Hi, mam!'


  Hij draaide zich om en zag een roodharig meisje dat net zo mooi was als Margarite. Ze was slank, een langbenig veulen met die onmogelijk te imiteren lompe gratie die teenagers eigen is. Dit moest Francine zijn. Hij kon zich bijna niet voorstellen dat dit Margarites dochter was. Hoe oud was ze geweest toen ze deze nimf op de wereld had gezet? Negentien of twintig, ouder niet. Hij dacht aan wat Margarite hem over haar huwelijk had verteld.


  'Francie, wat doe jij hier?'


  'Ik ben samen met Doug en Richie en Mary.' Francie wees naar een groepje teenagers dat luidruchtig een tafel bezet hield.


  'Wat heb ik je nou gezegd over alleen weggaan?'


  Francie trok een gezicht. 'Mam, ik bén niet alleen. Ik ben met de anderen. Trouwens, de vader van Richie -'


  'Ik weet alles af van de vader van Richie,' zei Margarite haastig. Croaker keek naar de andere tafel, zag dat nóg een van de krachtpatsers in het restaurant had postgevat. De zaak zat er nu werkelijk vol mee.


  'Wie is dit?' Francie keek Croaker recht aan.


  'Francie, dit is... een zakenrelatie van mij,' verzon Margarite snel.


  'Lew Croaker.'


  'Hallo, jongedame!,' zei Croaker, op een toon die Francie aan het lachen maakte. Hij stak haar zijn hand toe en zij keek er met grote ogen naar.


  'Wat is er met u gebeurd?'


  'Francie!' riep Margarite uit.


  'Laat maar, dat geeft niets.' Croaker keek op in Francie's gezicht. 'Ik heb mijn hand tijdens een gevecht verloren. Hij is er met een zwaard afgehakt. Chirurgen in Tokio hebben me toen deze aangemeten. Vind je hem mooi?'
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  Ze nam hem voorzichtig in haar hand. Ze was duidelijk onder de indruk en hij vroeg haar of ze even bij hen wilde komen zitten.


  'Ik geloof niet dat dat zo'n goed idee is,' zei Margarite. Francine wierp haar een snelle blik toe voor ze naast haar ging zitten. Verbeeldde hij het zich of voelde Margarite zich slecht op haar gemak?


  Francie zette haar ellebogen op de tafel en bestelde een dubbele bacon-kaasburger met extra veel kaas, een grote portie patat en een Cola light. Met een kinderlijke onbevangenheid leek ze Croakers hand helemaal vergeten te hebben. Ze boog zich opzij en nam een slokje van haar moeders Sambucca. Vreemd genoeg zei Margarite niets. Ze voelde zich duidelijk steeds minder op haar gemak.


  'Wat voor zaken doet u?' vroeg Francie, terwijl ze Croaker met die grote, lichte ogen doordringend aankeek.


  'Doet dat ertoe?'


  Francie knikte. 'Tuurlijk. U maakt mam aan het lachen.'


  Zijn blik ontmoette heel even die van Margarite.


  'De waarheid is, Francie, dat ik met je moeder kwam praten over je oom Dominic.'


  Haar cola arriveerde, en ze liet de Sambucca staan om haar eigen drankje via een rietje op te slurpen. Even later kwam het eten, en ze viel erop aan alsof ze in dagen niet had gegeten.


  'Zou jij mij iets over hem kunnen vertellen?'


  Margarite werd steeds onrustiger. 'Ik geloof niet dat dat -'


  'Ik mis hem,' zei Francie met volle mond. 'Hij was lief voor me.'


  Door haar antwoord heen hoorde Croaker de echo's van wat zij wellicht voelde maar niet onder woorden bracht: ik mis hem; hij was lief voor me - anders dan mijn vader.


  'Zag je hem vaak?'


  'Tuurlijk,' zei Francie, en ze goot nog wat meer ketchup over haar patat. 'Mam nam mij altijd mee wanneer ze naar oom Dom ging.' Hap, slik, weg. 'Zijn vriezer zat altijd vol roomijs - allemaal nieuwe smaken die hij uitprobeerde. Hartstikke lekker.'


  'Dat zal wel,' zei Croaker, terwijl hij zich afvroeg wat er met Margarite aan de hand was. Tot het moment dat Francie opdook, had ze zich weten te beheersen. Nee, dacht hij, dat was niet helemaal waar. Ze was ook even van de kaart geweest toen hij over de dood van Caesar, de rottweiler, had gesproken, en nog eens toen hij haar de foto's van haar broer had laten zien. 'Dan zaten jullie dus allemaal lekker ijs te eten.'


  'Nee,' zei Francie, terwijl ze haar mond volstopte met patat. 'Ik zat ijsjes te eten, terwijl mam en oom Dom in de bibliotheek aan het praten waren.'


  Croaker wierp Margarite een snelle blik toe, maar ze had alleen aandacht voor haar dochter.


  'Ging je vader dan nooit mee?'


  'Nee,' antwoordde Francie, en veegde haar vette lippen schoon met een servet. Ze kwam overeind van haar stoel. 'Nu zult u me even moeten excuseren.'


  Toen liep ze snel weg naar de andere kant van het restaurant. Croaker 217


  zag dat Margarite haar met haar ogen volgde toen ze voorbij de tafel met haar vrienden liep in de richting van de damestoiletten.


  'Neem me niet kwalijk, Lew, ik moet me even opknappen,' zei Margarite. Haar gezicht zag lijkwit. Ze verdween in de damestoiletten en opeens klikte er iets in Croakers gedachten. Hij stond op en rende door het restaurant heen. Bij de deur van de damestoiletten bleef hij even staan. Toen zei hij:


  'Wat kan het me ook verdommen,' en hij duwde de deur open. Margarite zat in een van de hokjes op haar knieën naast Francine, die dubbelgebogen over het toilet stond. Het meisje stond hevig over te geven. Margarite kreeg hem in de gaten; de ellende stond duimendik op haar gezicht.


  'Ga hier alsjeblieft weg, wil je?' Ze stond op het punt om in tranen uit te barsten.


  Croaker stapte de ruimte van de damestoiletten in en liet de deur achter zich dichtvallen. 'Ze is niet zomaar misselijk, hè? Door een virus of de griep. Ze lijdt aan boulimia.'


  Margarite zei niets, maar hield het hoofd van haar kind beet. Ten slotte keek ze hem weer aan. 'Waarom ben je hier nog?'


  'Ik geloof dat ik haar kan helpen.'


  'Laat ons toch met rust.'


  'Ik geloof dat jullie dat geen van beiden werkelijk zou willen.'


  Hij liep naar haar toe, pakte Francie zachtjes bij de schouders, hielp haar naar de wastafel en zette de koude kraan voor haar open. Achter hem hoorde hij dat het toilet verscheidene keren werd doorgespoeld. Toen kwam Margarite uit het hokje en bleef naar hen tweeën staan kijken.


  'Haar vader weet het niet; hij zou het niet begrijpen.'


  'En jij begrijpt het wel?' Hij ondersteunde Francie, terwijl zij haar hoofd onder de koude straal hield.


  'Ze lijdt aan boulimia, Lew. Natuurlijk begrijp ik dat. Ze is onder behandeling bij een psychiater.'


  'En helpt dat?'


  'Dat soort dingen heeft tijd nodig.'


  Aan de gelaten klank van haar stem wist hij dat dit een standaardantwoord was. 'Margarite, dit is Francie's strijd, niet de jouwe. Zij moet zelf beter willen worden, anders lukt het haar nool't.'


  Hij haalde Francie onder het water vandaan en droogde haar haren en gezicht met een stapeltje papieren handdoekjes. Ze zag zó bleek dat hij duidelijk de blauwe aderen bij haar slapen kon zien. Hij boog zich naar voren en draaide haar rond zodat ze hem aankeek.


  'Francie, wat -'


  Maar hij kreeg de kans niet zijn vraag te stellen, want met haar magere gezichtje keek ze naar hem op en schreeuwde: 'Ik ga dood! Ik ga dood!


  Ik ga dood!'


  Uitgeput na een buitengewoon opwindend partijtje seks met Doug, zijn zeer geheime minnaar, zonk Lillehammer weg in een diepe slaap. Doug 218


  was wild, onvoorspelbaar en daardoor zo aantrekkelijk. Geen van beide mannen kenden elkaar in het werkelijke leven - zakelijk of privé. Ze waren bij elkaar gekomen als nummers, zielloze lichamen die erop uit waren elkaar te bevredigen op de meest bizarre manieren die ze maar konden bedenken. Wat dat betreft, was Doug ideaal. Rusteloos van aard en bereid om elke keer iets anders uit te proberen; hoe gekker hoe mooier. Lillehammer droomde zelden, maar wanneer het gebeurde, droomde hij meestal de Droom. Tenminste, zo was hij die gaan noemen. Niet dat de Droom altijd hetzelfde was, maar bepaalde fundamentele aspecten veranderden nooit.


  Eerst en altijd was daar de jungle: de tropische bomen met hun driedubbele kroon, de stromende regen, stinkend fruit en dodelijke slangen. Er was geen twijfel mogelijk, het was een nachtmerrieachtig beeld van de Hof van Eden.


  De Droom was als het wegvallen van de zwaartekracht, omhoog vallen in plaats van naar beneden, en de bovenkant van je hoofd stoten tegen een kooi van gehard bamboe. En dat was weerzo'n fundamenteel aspect: de indruk van in een dierentuin te zitten - de stank, de beperkte ruimte, en bovenal, het nare gevoel constant bekeken te worden. Zowel in de Droom als in zijn herinnering liep hij te ijsberen over het stukje vastgestampte aarde dat zo klein was dat hij zich nooit helemaal kon uitstrekken. Hij moest dus zittend slapen. Niet dat hij aan zoveel slaap toekwam. Dat hoorde er ook bij. Duisternis, het monotone gezoem van de insekten, en dan priemde het felle licht weer door zijn gesloten oogleden heen en was hij weer klaar wakker. Dit gebeurde zowel in de Droom als in zijn herinnering steeds weer, totdat slapen een soort vrijheid werd die hem ook werd ontzegd. Het idee erachter was heel simpel en kwam voort uit de grondbeginselen van het ondervragen: ontneem de gevangene elk gevoel van tijd, van plaats en uiteindelijk ook van zichzelf. Het eindresultaat was volgzaamheid. Op dezelfde manier waarop een bakker zijn deeg kneedt tot het de juiste samenhang heeft, zo hadden zijn bewakers getracht zijn geest te kneden.


  Hij was er nooit achter gekomen in hoeverre zij daarin geslaagd waren. En dat was het ergst van alles. Die onwetendheid.


  In het begin, toen de Droom pas begon, had Lillehammer gehoopt dat hij antwoord zou krijgen op de vraag die hem vanaf zijn terugkeer uit Nam achtervolgde: hadden ze hem gebroken? In het ziekenhuis, terwijl zijn wonden langzaam genazen, had hij de tijd gehad om na te denken, vooral nadat hij terug was in de States en de psychiater op hem was losgelaten.


  Eigenlijk had hij haar wel aardig gevonden, Madeleine, en hij was zelfs een beetje verliefd op haar geworden. Dat was te verwachten geweest, had ze hem op een dag uitgelegd. God, wat had hij er een zooitje van gemaakt! Maar Madeleine was het niet met hem eens geweest en had hem zelfs bewezen dat het tegenovergestelde waar was. Ze konden hem niet gebroken hebben, vertelde 219


  ze, omdat niets van de informatie die hem was toevertrouwd in gevaar was gebracht. Geen code, geen man en geen netwerk.


  Je bent genezen, had zij hem tijdens hun laatste gesprek verteld, licha- melijk en geestelijk. Je kunt weer gewoon verder met watje eerst deed. Wat er is gebeurd, is verleden tijd.


  Hij wilde haar geloven. En zonder de Droom had hij dat ook zeker gedaan. Ook al zag hij dat ze niet had gelogen, dat hij nog steeds vertrouwd werd, toch had de Droom zich als een steen in zijn herinnering verankerd.


  Zowel in de Droom als in zijn herinnering hing de stank van bloed en uitwerpselen altijd om hem heen, het angstzweet plakte als een kwaadaardige tweede huid op zijn lichaam. In die dierentuin kwamen ze naar hem toe, en ze deden dingen met hem, onmenselijk, onbespreekbaar zelfs met Madeleine, van wie hij hield en die hij zelfs een heel klein beetje vertrouwde.


  Voor zover hij kon vertrouwen, want dat had de dierentuin hem ook aangedaan. Niet alleen zijn menselijkheid was hem ontnomen, ook zijn vermogen om andere mensen te vertrouwen was hij kwijtgeraakt. Zowel in de Droom als in zijn herinnering was hij alleen, verlaten door zijn landgenoten, degenen met wie hij de eed van een onsterfelijke vriendschap had gezworen. Hij moest die dierentuin helemaal in zijn eentje verduren. Niemand kwam over de beboste bergkam aanstormen, niemand sloop in het holst van de nacht de dierentuin binnen om hem te bevrijden.


  Veel later, toen hij terug was in Washington en alweer werkte, ontdekte hij dat, als hij niet zomaar in Nam op de stoep bij hen was afgeleverd, zij uiteindelijk toch wel in actie zouden zijn gekomen. Ze zouden een enkele Ranger op pad hebben gestuurd - een scherpschutter die de opdracht zou hebben meegekregen hem een kogel door zijn hoofd te schieten teneinde hun geheimen veilig te stellen. Eigenlijk kon hij het hen nog niet eens kwalijk nemen - in hun plaats zou hij waarschijnlijk hetzelfde overwogen hebben. Maar aan de andere kant haatte hij hen: ze hadden tegen hem gelogen, zijn bloedbroeders van de Toverspiegel, en ze hadden hem in de steek gelaten. Hun verraad had hem een lesje geleerd over de manier waarop mensen met elkaar kunnen omgaan. Daarna was hij tot de conclusie gekomen dat hij het menselijke ras niet langer kon waarderen.


  Hij vergat Madeleine, of beter gezegd, zijn liefde voor haar; hij kreeg promotie en meer macht en ruimte voor initiatieven dan hij onder het bevel van het Witte Konijn in Nam ooit had gehad.


  In die tijd stond hij bekend als de Gekke Hoedenmaker - een bijnaam die hij nu nóg toepasselijker vond dan destijds.


  Wat er ook uit die tijd was weggegleden, de bijnaam van de Rode Koningin was gebleven. Hij en de Rode Koningin hadden eindeloos geploeterd onder het alziend oog van het Witte Konijn, zelfs gedurende die gênante toestand met Michael Leonforte.


  Op de een of andere manier had de Rode Koningin de terugslag van dat fiasco weten te vermijden en was zelfs in rang gestegen, zodat hij nu 220


  de hoogste machtspositie bekleedde die tientallen jaren door het Witte Konijn bezet was geweest.


  Hoe had de Rode Koningin dat geflikt? Hij had het Witte Konijn, een man van wie Lillehammer had geloofd dat hij slechts door de dood van zijn hoge positie gestoten zou kunnen worden, onderuit gehaald. Het gerucht ging dat de Rode Koningin hulp had gehad van een zekere Nishiki. Nishiki's informatie was zó accuraat en van zó'n hoog niveau, dat het een scherp zwaard was geweest waarmee de Rode Koningin alle ongelovigen, alle politieke en ideologische vijanden een kopje kleiner had gemaakt.


  En terwijl hij daarmee bezig was, voer Lillehammer, de opportunist, mee in zijn kielzog. Heden ten dage was hij de ogen en de oren van de Rode Koningin. Hij vermoedde dat hij de enige man was die de Rode Koningin onvoorwaardelijk vertrouwde. De Rode Koningin hield bij hoog en bij laag vol dat zelfs hij de ware identiteit of zelfs de nationaliteit van Nishiki niet kende. De informatie bereikte hem altijd via een ophaalplaats, die veelvuldig maar op onregelmatige tijdstippen werd veranderd. Als dit allemaal waar was, hoe zat die relatie van de Rode Koningin en Nishiki dan in elkaar? Wat was hun connectie? Wat was Nishiki's motivatie om al die top-secret informatie door te geven?


  Maakte Lillehammer zich erg druk om de antwoorden op deze vragen ?


  In die gesluierde dagen, gevuld met herinneringen en de Droom, vond hij het gemakkelijker om de bevelen van zijn superieuren op te volgen dan om de antwoorden op politiek geladen vragen te zoeken. Lang geleden had hij partij gekozen - of de partij had hem gekozen, wat deed het ertoe - en nu speelde de moraal geen enkele rol in zijn werk. Hij vond het zelfs wel prettig zich te onderwerpen aan een duffe sleur. Het kostte hem heel wat tijd om te beredeneren wat hem eigenlijk voortdreef in het nieuwe leven dat hij voor zichzelf had ingericht. En in dat opzicht deed de Droom goede diensten. Het diende als een weg terug in zijn herinnering. De Droom liet hem zien waarom hij nog steeds ademde, waarom hij zijn polsen niet had doorgesneden in dat ziekenhuisbed op de Filippijnen. De Droom liet hem de gezichten zien van hen die de dierentuin hadden bestuurd. Die gezichten waren in zijn herinnering gegrift; hun gezichten, beschenen door felle lampen of zonneschijn, achtervolgden hem. Ze bliezen als wrede geesten hun hete adem in zijn nek, staken hun lange bamboesplinters in zijn vlees, lieten hun walgelijke woede op hem los wanneer hij liep of at of zijn behoefte deed. Zowel in de Droom als in zijn herinnering.


  En uiteindelijk was Lillehammer tot de conclusie gekomen dat hij slechts voor één doel uit de klauwen van de dood was gered: om zijn kwelgeesten te vinden en te vernietigen, zoals zij hem hadden vernietigd. Op dat ritme, en op dat ritme alleen, klopte zijn hart. 221


  Parijs/Old Westbury


  De aankomst in Parijs was of ze vanuit de magische stroom van een draaikolk in helder water bovenkwamen. Het charisma van het Venetiaanse byzantijnse brokaat was verbroken door de stralende overvloed van lichtjes tegen de bewolkte avondhemel.


  Schijnwerpers verlichtten de Are de Triomphe, die oprees uit de Place de l'Etoile, de as van een dozijn brede avenues die als de spaken van een wiel alle kanten uitwaaierden. Fonteinen van licht spoelden over de Place de la Concorde, waar Lodewijk VXI en Marie Antoinette, Danton en Robespierre de fatale kus van de guillotine hadden gevoeld, de Place Vendöme, waar monumenten van Napoleon verrezen, naar beneden gehaald en weer herrezen waren. Door dit landschap, wit als sneeuw in het licht van de vollemaan, reden Nicholas en Geleste weg van het vliegveld Charles De Gaulle. Ze staken de Seine over van de rechter-naar de linkeroever en reden een wereld binnen die wat onconventioneler en zeker jonger was dan die aan de andere kant van de rivier, vol kunstgalerieën, trendy boetiekjes en eethuisjes van allerlei soort.


  Een straat achter de Boulevard St.Germain vonden ze een hotel met een zwart-witte gevel van gezandstraalde steen met smeedijzeren versierselen. De kamers zelfwaren klein, modern, schoon en geriefelijk, met uitzicht op de beroemde Parijse daken.


  In hun kleine maar keurige kamer stond een t.v. met videorecorder waarop de zwart-witscènes met Humphrey Bogart en Lauren Bacall te zien waren uit Raymond Chandlers The Big Sleep.


  Slaap...


  Avalon Ltd. is een firma met een interessante geschiedenis, had Fornovo hun verteld. Oorspronkelijk was het een huis dat kostuums maakte voor rondreizende toneelspelers. Naarmate de vermaardheid van haar masker- makers toenam, veranderde dat. Op een bepaald punt-wie weet wanneer, misschien rond de tijd van de Franse Revolutie - namen de maskermakers de macht in het bedrijf over van hun meerderen, die — zo gaat het verhaal


  -vanwege hun beroemdheid met gezwinde spoed op de Place Vendöme hun hoofd verloren. De naam van het bedrijf werd veranderd in Avalon en zonen, omdat de werklieden de zaak als hun thuis waren gaan zien. Zo gingen de jaren voorbij zonder dat er iets veranderde, tot eenjaar of 222


  vijf geleden. Toen werd het bedrijf overgenomen door een buitenlandse firma — en werd de naam nogmaals veranderd, in Avalon Ltd. Wie had het bedrijf gekocht? had Nicholas gevraagd. Dat is het vreemde, had Fornovo gezegd, terwijl hij de domino opzij legde. Dat schijnt niemand te weten.


  Nicholas werd wakker door het zonlicht dat door het raam naar binnen viel. Hij draaide zich om in zijn bed en ontdekte dat Geleste naast hem lag, haar kleren nog aan. Haar zo mooie gezichtje lag halfin het zonlicht, half in de blauwe schaduwen van de nacht.


  Hij keek naar beneden en ontdekte dat hijzelf ook nog helemaal gekleed was. Hij kon zich niet herinneren dat hij was gaan liggen. Zonder waarschuwing vooraf had de uitputting zich blijkbaar van hem meester gemaakt.


  Hij bleef liggen waar hij lag, want hij voelde zich veel te voldaan om zich zelfs maar te bewegen. Hij wist dat hij eigenlijk zijn kantoor moest bellen; Seiko zou zich onderhand grote zorgen maken. Maar waarom zou hij haar laten weten waar hij was ? Ze zou hem alleen maar de laatste ontwikkelingen van de situatie in Saigon willen vertellen en daar had hij helemaal geen zin in. Trouwens, zij en Nangi waren heel goed in staat elk probleem het hoofd te bieden.


  Het waren smoesjes, dat wist hij. Langzaam, pijnlijk langzaam, drong de waarheid tot hem door. Hij was op de vlucht voor een huwelijk dat gestrand was, een relatie die zó weinig meer voorstelde dat hij niet bij machte was hem ze goed te maken. Zijn schuldgevoel had de waarheid weten te verdoezelen.


  Toch wist hij dat het dieper ging dan dat. Het intense gevoel van vrijheid dat hij had gevoeld vanaf het moment dat hij het Bauta-masker had opgezet, was verrukkelijk. Hij wilde niet dat er een einde aan kwam. Hij wilde zijn vroegere leven terug.


  Voorzichtig draaide hij zijn hoofd zó dat hij Celestes zonovergoten gezichtje kon zien. En dan was er nog zijn toenemende gevoelens voor deze verrukkelijke vrouw. Hij wist dat, als hij niet getrouwd was, hij van deze vrouw zou gaan houden. En toen drong zich nóg een facet van de waarheid in hem naar voren: wat had het feit of hij wel of niet was getrouwd er eigenlijk mee te maken? Hij was al van deze vrouw gaan houden.


  Hij ging abrupt zitten en stapte uit bed. Zonder geluid te maken, ging hij de badkamer binnen. Hij kleedde zich uit en stond een minuut of vijf onder een gloeiend hete douche. Hij zeepte zich in en draaide toen de heetwaterkraan dicht. Het ijskoude water geselde zijn huid. Hij hief zijn gezicht op in de straal, alsof het water niet alleen zijn lichaam maar ook zijn geest kon schoonspoelen.


  Met een handdoek om zijn middel gewikkeld, liep hij de kamer weer in, waar Geleste in haar koffertje stond te rommelen.


  'God, ik ben als een blok in slaap gevallen,' zei ze.


  Hij was bang dat hij zich niet zou kunnen beheersen wanneer hij iets tegen haar zei of zelfs maar in haar buurt kwam, dus liep hij snel langs haar heen.
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  Met haar kleren in haar armen verdween zij in de dampige badkamer. De kamer leek zonder haar aanwezigheid klein en onpersoonlijk, en zonder er verder over na te denken, duwde Nicholas de deur naar de badkamer open.


  Geleste lag in het bad te weken. Hij liep naar een houten krukje aan de voet van de badkuip, deed de ramen open en ging zitten. Geleste had een masker op. Het was samengesteld uit modder en mineralen, een presentje van het hotel. Haar ogen waren gesloten en haar gezicht had een ontspannen uitdrukking.


  'Ben je gekomen om mij te verleiden?'


  'Nee,' antwoordde hij, maar hij proefde de leugen op zijn tong. Haar ogen gingen open, het aquamarijn stak extra fel af tegen de modder. 'Voel je Okami-san?'


  'De toekomst is blanco, Geleste.'


  Zonder iets te zeggen, keek zij hem langdurig aan.


  'Ik ben bang, Nicholas.'


  'Ja, dat weet ik.'


  'Daar ben ik niet aan gewend.'


  Hij knikte. 'Misschien is het enige dat wij nodig hebben, dat wij elkaar helpen.'


  Ze draaide de warmwaterkraan aan. 'Ik moet dit masker afspoelen. Als je hier blijft, word je nat.'


  Twintig minuten later kwam ze uit de badkamer te voorschijn. Haar haren waren nog nat en in een dikke vlecht gedraaid. Die sobere stijl stond in scherp contrast met de wijze hoe zij het in Venetië, een stad van uitersten, had gedragen.


  Ze droeg een zwarte legging, een saffierblauwe, suède blouse met een geborduurde feniks op de rug en aan haar voeten platte, zwarte schoentjes.


  'Klaar voor espresso met een petitpainT vroeg zij, terwijl ze met de kleine lift naar beneden gingen. Nicholas was zich, zo dicht bij Geleste, bewust van haar geur: subtiele sporen van frangipani en kaneel tegen een achtergrond van rozemarijn en pepermunt, de aromatherapeutische geuren van badschuim en shampoo.


  Om te voorkomen dat hij haar in zijn armen zou nemen, dacht hij aan Justine. Zij waren uit elkaar gegroeid door het opgekropte verdriet om de dood van hun dochtertje; een verlies dat zij beiden op een andere manier hadden verwerkt. Hij had in Japan willen blijven met het idee dat Justine zichzelf dan sneller zou hervinden, terwijl juist het tegenovergestelde was gebeurd. Maar in hoeverre was het egoïsme van hem geweest, zijn vurige verlangen kokoro te bereiken, het hart van zijn eigen geschiedenis? Hij werd verteerd door de openbaringen van Tau-tau, dat wist hij - en nu moest hij de consequenties van die obsessie onder ogen zien.


  Beneden zochten ze het kleine restaurant met zijn grenen tafeltjes, ebbehouten stoelen en lederen bankjes. Rechts vanwaar zij zaten, was een kleine, zonovergoten binnenplaats. De bleke keien, de spuitende fontein en de kleine hinoki-cipressen gaven een indruk van Japan, gezien 224


  door de ogen van een westerse tuinman, meer een hommage aan de vorm dan met begrip voor de ideeën die erachter staken.


  'Ik heb geen trek in een complete maaltijd, jij wel?' vroeg Geleste.


  'Niet echt.'


  Zij bestelde voor hen beiden; haar Frans was uitstekend. De waarheid had Nicholas een gevoel van bevrijding gegeven. Zijn droefheid om wat was geweest, en om wat het geweest had kunnen zijn, werd langzamerhand vervangen door zijn opwinding om zich weer zó


  op het scherp van de snede te bevinden.


  'Hoever weg?'


  'Wat?' Onmiddellijk was zijn aandacht weer op haar gevestigd.


  'Ik vroeg me af hoever weg je was.'


  Glimlachend schepte hij wat marmelade over een afgebroken stukje van zijnpetitpain. 'Ik geloof dat ik nog wel een espresso lust.'


  Hij voelde haar verlangen om hem een duwtje te geven, om hem open te breken zoals zij een kostbare poederdoos openklapte om zichzelf in een nieuwe spiegel te bekijken. Maar was haar belangstelling in hem uitsluitend nieuwsgierigheid ? Hij was eraan gewend gedachten van mensen te lezen, achter hun fa?ades te kijken, maar met Geleste bleek hij bij iedere stap die hij deed op een of andere manier ook een stap te doen. Hij liet twee klontjes suiker in de zwarte diepte glijden, roerde de espresso en nam er genietend een slokje van.


  Zij likte de boter van haar vingers en zette haar ellebogen op het tafelblad. Daarna boog ze zich dicht naar hem toe en vroeg: 'Denk je werkelijk dat Avalon Ltd. een aanwijzing vormt die Okami-san voor ons heeft achtergelaten?'


  Hij dacht aan haar op de vaparetto in Venetië, de koude wind in haar gezicht zodat haar ogen ervan gingen tranen, haar dikke haar uit haar gezicht geblazen.


  'Als je het vervolg bekijkt van wat wij keurig opgevouwen in Okamisans studeerkamer hebben gevonden en waar het ons, stap voor stap, heeft gebracht. Okami is een uiterst zorgvuldig man - en bijzonder geslepen. Ja, ik denk inderdaad dat dat een duidelijke boodschap voor ons was.'


  'Maar als het nu eens een aanwijzing is die niet door Okami-san is achtergelaten?'


  'Aan die mogelijkheid had ik ook al gedacht, maar dat zullen we pas weten wanneer we bij Avalon Ltd. aankomen.'


  Ze keek neer op de restanten van hun ontbijt. 'Denk je,' vroeg ze toen,


  'dat als die moordenaar hem te pakken heeft gekregen, hij nu wel al dood zal zijn?'


  'Alleen als Okami-sans vijanden uitsluitend zijn dood wensten.'


  Het leek of ze trilde, maar of het van angst of van opwinding was, zou hij niet kunnen zeggen.


  'Jij hebt me verteld dat hij nooit iets opschreef,' zei hij. 'Dus waarmee hij ook bezig was, dat zit allemaal in zijn hoofd. Het lijkt me logisch dat zijn vijanden eerst achter zijn geheimen willen komen eer ze hem laten vermoorden.'
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  'Weetje dat zeker?'


  'Dat zou ikzelf doen als ik in hun plaats was.'


  'Jezus Christus, jij bent een ijskoude!' Ze keek van hem weg naar het diepe, weelderige groen van de miniatuur-hinoki's, en weer voelde hij die typische aantrekking en afwijzing van haar geest, die hij maar niet kon vatten.


  'Kijk eens, Geleste, als wij niet in staat zijn helder en zonder enige emotie te redeneren, dan hebben we weinig kans om Okami te helpen.'


  Ze knikte zwijgend, haar ogen duister en niet te peilen. Hij voelde dat het tijd was om te gaan. Op weg naar buiten vroeg hij aan bij de receptie het adres van Avalon Ltd. De man zocht het op, schreef het op een stukje papier en gaf hun dat, plus een stratengids van de stad. Achterop de kaart stond een schema van het metronet en daarop tekende de receptionist welke route ze moesten nemen.


  Bij het metrostation aan de Rue du Bac namen ze lijn 12 in noordelijke richting. Na drie haltes stapten ze uit bij Concorde. Ze waren nu op de rechteroever en stapten daar over op lijn l in oostelijke richting.


  'Hoeveel weetje van die samenwerking tussen de Yakuza en de maffia waarover Okami-san mij vertelde?' vroeg Nicholas haar.


  'Als ik er evenveel van wist als Okami-san, zou ik ook wel een doelwit kunnen zijn.' Ze keek langs hem heen naar een aanplakbiljet voor Galeries Lafayette, het Parijse warenhuis. 'Heeft hij je over de Godaishu verteld?'


  'Ja.'


  'Heeft hij je ook verteld dat de Godaishu zijn eigen schepping was?'


  Nicholas staarde haar verbaasd aan. 'Nee, dat heeft hij niet.'


  'De Vijf Continenten leek een passende naam voor een internationaal conglomeraat dat de hele wereld omvatte. Het zou in alle opzichten legitiem zijn. Dat was de manier die Okami-san had gevonden om te voorkomen dat de laatste Yakuza vernietigd zouden worden door de toenemende regeringscontroles en hard optreden van de politie. Met de macht die hij bezat, dank zij zijn persoonlijkheid en zijn rang, wist hij de centrale raad van oyabun over te halen met hem mee te doen, maar sommigen aarzelden en anderen zagen eenvoudig niets in het plan.'


  'Ja, Okami heeft me verteld dat zij bang waren om de enorme invloed en macht te verliezen die zij, dank zij hun wetteloosheid, hadden.'


  Geleste knikte. 'Er was sprake van dat de Kaisho te oud werd, dat hij in toenemende mate in een wereld leefde die alleen in zijn eigen verbeelding bestond.'


  'Je bedoelt dat de raad vond dat hij seniel was geworden.'


  'Sommige van hen dachten dat.'


  'De man die nu de directie van de Godaishu in zijn macht heeft.'


  Ze knikte. Het was duidelijk dat zij niet geloofde dat Okami seniel was. 'Hun groeiende verzet bracht Okami ertoe zijn weg te herzien. Iemand ondermijnde constant zijn bevelen, zette de raad tegen hem op, en in zijn wanhoop bracht hij veranderingen aan in bepaalde overeenkomsten, maakte afspraken achter de rug van Godaishu om en begon, in feite, zijn eigen organisatie tegen te werken.'
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  'En nu is de oorlog openlijk uitgebroken.'


  'Heb je enig vermoeden wie de dood van Okami-san heeft bevolen?'


  'Ik heb géén idee,' antwoordde Geleste. 'Maar ik heb een steeds terugkerende nachtmerrie. Daarin kom ik erachter dat alle oyabun van de Godaishu eraan meedoen - en zelfs Okami-san heeft niet genoeg macht om hen te verslaan.'


  'Bestaat die mogelijkheid, nu de vijandelijkheden zijn uitgebroken?'


  'Dat betwijfel ik. Sommige van de oyabun zijn zwakker dan anderen, en er zijn onderlinge, op gin' stammende afspraken. Nee, volgens mij is er één oyabun die de anderen probeert te overtuigen dat Okami-san moet worden vernietigd. Maar ondanks mijn nachtmerrie kan ik me niet voorstellen dat alle oyabun van de centrale raad zijn overgehaald zich tegen de Kaisho te verzetten, ongeacht hoezeer zij tegen zijn nieuwe ideeën zijn.'


  Nicholas dacht even na. 'Het lijkt dus logisch dat de oyabun die de Godaishu in zijn macht heeft Okami's nemesis is.'


  'Ja.'


  'Dan zal ik hém moeten zien te vinden. En daarvoor moet ik terug naar Japan. Maar niet voordat ik zeker weet dat Okami veilig is.'


  'Maar kun je dan zó niet zeggen of Okami-san veilig is? Ik bedoel, jij bent toch helderziend!'


  Nicholas begon haar houding tegenover hem te begrijpen, en plotseling wist hij het antwoord op een vraag die hij zichzelf had gesteld. 'Laten we één ding rechtzetten,' zei hij. 'Ik ben niet helderziend. Ik kan de toekomst niet voorspellen en ook geen duivels uitdrijven; ik ben ook geen ghostbuster.'


  'Maar je kunt bepaalde dingen toch zien - voelen? Je wist dat Okami niet in zijn palazzo was; jij zag dat vervloekte dominomasker nog vóór wij het vonden.'


  De trein reed een station binnen en het gebruikelijke lawaai van inen uitstappende passagiers maakte het praten even onmogelijk. Toen ze weer verder reden, zei hij: 'Wat ik kan doen, is slechts bepaalde elementaire natuurwetten aftasten. Misschien dat Tau-tau het dichtst bij de mathematica komt, wat de mens heeft uitgevonden door onbewust de hartslag van het universum te vertalen in een taal die hij kon verstaan. Muziek - een universeel iets in alle culturen - is ook slechts een zaak van mathematica.'


  'Het ritme in de lucht vlak vóór de Kanfa-brug verscheen.'


  'Precies.'


  Ze stapten uit bij de halte van St. Paul. Weer terug op straatniveau, bleken zij zich in het hart van de Marais te bevinden. De Marais heeft een boeiende geschiedenis achter de rug. Tijdens de middeleeuwen werd het gebied vermeden, omdat een zijtak van de Seine de grond drassig maakte. Vandaar de naam Marais, wat 'moeras' bete-kende; allerlei ziekten heersten hier, tot in de dertiende eeuw monniken het gebied bewoonbaar maakten door een manier te bedenken om het water af te voeren. Een eeuw later werd het overgenomen door Karel V
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  Keizerrijk de aristocratie verhuisde naar dure huizen in de Faubourg St. Germain, raakte het in verval en werd het overgenomen door de joden, die er een zakenwijk van maakten.


  Nicholas vertelde dit allemaal aan Geleste terwijl ze naar de Place des Vosges liepen, de beroemdste plek in de buurt.


  'Hoe komt het dat jij zoveel van Parijs weet?' vroeg zij.


  'Ik heb hier een jaar gewoond. Om een Frans bijkantoor op te zetten van het reclamebureau waarvoor ik toen werkte.'


  'Jij? In de reclame? Ik kan het me nauwelijks voorstellen.'


  'Eerlijk gezegd, ik eigenlijk ook niet.'


  Maar nu leek ze afgeleid, op een onaangename manier. Ze waren een huizenblok bij de Place des Vosges vandaan en de supermarkten maakten plaats voor trendy schoenen-en kledingzaken, moderne boetiekjes en hier en daar een antiekzaak.


  Plotseling schrok Geleste, greep hem vast. 'Hij is het!' zei ze met schorre stem. 'Daar! De man die ons in Venetië achtervolgde. Hij verschuilt zich daar in die zijstraat! De man achter wie wij aangegaan zijn, die ons bijna te pakken kreeg op de Kanfa-brug.'


  Nicholas draaide zich om en liep in de richting van de straat die zij had aangewezen. Hij maakte zich nog geen zorgen, omdat hij er zeker van was dat zij zich vergiste. Als de man daar inderdaad was, dan had Nicholas toch zeker de uitstraling van zijn in Tau-tau geoefende geest opgevangen moeten hebben.


  De smalle straat bevatte een verzameling van in elkaar geschoven winkels en schaduwen. Het zonlicht raakte de bovenste verdiepingen van de huizen, maar de straat zelf bleef in de schaduw. Nicholas drong zich door het drukke voetgangersverkeer heen, terwijl zijn ogen en zijn geest speurden naar de Messulethe. Hij had in zijn gedachten een duidelijk beeld van de man, dank zij het moment dat zijn hoed was afgewaaid en hij had gebukt om hem op te rapen: een scherp, Aziatisch gezicht, bronskleurige huid, stevige lippen; een moedervlek op zijn lip in de buurt van zijn mondhoek. Hij zag niemand die aan die beschrijving voldeed. Hij voelde niets; er was geen enkel teken van onrust, lichamelijk noch geestelijk.


  Na een vruchteloze inspectie van de straat kwam hij terug waar zij met haar vingertoppen tegen haar slapen gedrukt stond te wachten.


  'Ik heb hem niet kunnen vinden. Voel jij je wel goed?'


  'Alleen een beetje... hoofdpijn.' Ze schudde haar hoofd. 'Sorry. Ik moet een geest gezien hebben.' Maar haar ogen waren overschaduwd door pijn of door twijfel, vroeg hij zich af. Hij nam haar hand en ze liepen naar de brede Rue St. Antoine, waar het zonlicht en de menigte vrolijk wenkten. Hij kon merken dat ze geschrokken was. Weldra kreeg hij het toegangshek in de gaten dat naar de Place des Vosges leidde: een prachtig park, omgeven door woonhuizen in verschillende tinten roze en sienna, met een zuilengalerij langs de straatkant waar zich winkeltjes en restaurantjes bevonden.


  Via de zuidelijke ingang gingen ze de Place des Vosges binnen. Op 228


  datzelfde moment verdween het hele, drukke Parijs achter hen als in een mist. De kunstmatige rust van het plein met zijn zuilengalerijen viel over hen heen. Kinderen renden lachend langs de paden en bij een van de fonteinen stond een groepje bruiloftsgasten bij elkaar terwijl een fotograaf foto's maakte. Het jonge stel dat het middelpunt vormde, schoot in de lach op het moment dat de flits oplichtte, en iedereen begon mee te lachen zonder op de fotograaf te letten die hun aandacht probeerde te trekken.


  Vanaf een discrete afstand keken ze toe terwijl het jonge bruidspaar elkaar voor de camera een kuise zoen gaf en elkaar daarna op aandringen van hun vrienden en familieleden innig omhelsden en de fotograaf foto na foto maakte.


  'Dat doet mij denken aan de trouwerij van mijn zus,' zei Geleste. Ze leek nu meer ontspannen, alsof ze daar op dat rustige plein dat verontrustende beeld van de Messulethe van zich af kon zetten. 'Die werd buiten gehouden. Ik herinner me nog dat het 's morgens regende en wij allemaal in paniek raakten. Maar een uur vóór de ceremonie zou beginnen, brak het wolkendek en kwam de zon te voorschijn. Heel kort was er een regenboog te zien en de fotograaf heeft hen daarmee op de foto weten te zetten.'


  De feestgangers vertrokken en Nicholas en Geleste begonnen naar een van de zuilengalerijen te lopen.


  'Ik denk vaak aan die gouden middag, dat was zo'n hoogtepunt,' zei ze, weer ernstig. 'Iedereen was zo heerlijk gelukkig, maar misschien herinner ik het mij wel verkeerd.' Ze haalde haar schouders op. 'Eerlijk gezegd, geloof ik niet eens dat het zo'n gelukkig huwelijk is.' Ze glimlachte droevig. 'Maar ach, mijn zus is uitermate eigenzinnig - en je weet hoe de Italiaanse mannen zijn. Vrouwen moeten hun plaats kennen en meer van die onzin. "Je zus is slimmer dan goed voor haar is," zei mijn vader altijd.'


  'En wat vond hij van jou?'


  'O, dan zei hij: "Jij bent anders, Geleste. Jij bent aardig." En dat is iets dat een man graag ziet in een vrouw.'


  Nicholas lachte, maar hij kon wel begrijpen dat het voor haar niet zo leuk was, en voor de eerste keer kreeg hij een vermoeden dat haar relatie met haar vader niet perfect was geweest.


  'Dus op bepaalde punten was jouw vader een echte Italiaan uit de oude wereld.'


  'Nee, hij was een Venetiaan, en dat is lang niet hetzelfde. Het bloed van de Carthagers stroomde in hem, van de Cycladen - en van Joost mag weten welke volken nog meer. Van hetgeen ik uit hem kon opmaken, vertrouwde hij op de raad van mijn moeder. Zij was een bijzondere vrouw, vertelde mijn vader mij altijd, vol ambitie voor hem... en voor zichzelf.' Ze boog haar hoofd, maar niet voordat hij had gezien dat haar ogen dof werden. 'Zij is omgekomen bij een brand. Veel mensen - mijn vaders concurrenten, bijgelovige vrouwen die zij angst had aangejaagd door haar schending van wat zij als de natuurlijke rangorde zagen 229


  geloofden dat haar leven haar door God of door de priesters was ontnomen, dat zij stierf als een heks op de brandstapel.'


  'Wanneer is dat gebeurd?'


  'Nog geen jaar na mijn geboorte.'


  De schaduw van de zuilengalerij viel over hun gezichten, toverde lange schaduwen aan hun voeten. Overal om hen heen in de zuilengalerij waren antiekwinkeltjes, bistrootjes, cafeetjes en andere zaakjes gevestigd. Eén van die zaakjes was Avalon Ltd.


  Toen Nicholas het plein rondkeek, zag hij de voorgevel van Avalon. Er was niets bijzonders aan te zien, gewoon een winkel met krullerige letters op de etalageruit: Avalon Ltd. Handgemaakte Maskers van Eigen Ontwerp.


  Geleste keek naar de toegangsdeur van Avalon Ltd. 'Misschien is hij daar,' zei ze. En toen, na een lange stilte: 'Voel je hier niets - een ritme


  - dat ons kan vertellen dat Okami-san in leven is?'


  Bij het horen van de wanhopige spanning in haar stem overwoog Nicholas haar voor te liegen. Maar wat had ze daaraan? In plaats daarvan zei hij: 'Zie mij maar als een jager. Soms, wanneer de wind goed staat en wanneer andere omstandigheden het toelaten, kan ik de prooi ruiken vóór ik hem zie. Maar dat gebeurt niet altijd, en ik heb die omstandigheden niet zelf in de hand.'


  'Dan zou hij dus al dood kunnen zijn.'


  'Laten we hopen van niet. Het zou zo weinig genoegdoening geven om zijn moordenaar voor het gerecht te brengen. Ik heb zo het idee dat Mikio Okami méér moet weten over wat hem - en ons - is overkomen dan hij tegen jou of mij heeft losgelaten.'


  Hier en daar dwarrelden bladeren naar beneden. In een van de parkingangen verscheen een politiewagen die door de aangrenzende straten patrouilleerde. Hij stopte even en reed toen verder, waarna hij via de tegenoverliggende uitgang verdween. Een echtpaar van middelbare leeftijd kwam het plein opgewandeld. De vrouw las in haar reisgids, terwijl de man foto's maakte van de fonteinen en de duiven. Ze bleven niet lang.


  Al die tijd echter was Celestes blik strak op de etalage aan de andere kant van de zuilengalerij gevestigd.


  'Het is tijd om daar eens te gaan kijken,' zei Nicholas.


  'Ik ben bang. Mijn intuïtie zegt me dat Okami-san daar is - dood.'


  'Geleste, daar moeten we op een of andere manier achter zien te komen.'


  'Geef me heel even de tijd, wil je? Haar gezicht droeg weer die vreemde uitdrukking die hij er eerder op had gezien toen ze dat zogenaamde visioen van de Messulethe had gehad.


  Terwijl zij naar een bistrootje aan het eind van de zuilengalerij liep, bedacht Nicholas hoe weinig hij eigenlijk van haar wist. Opeens zag hij haar bij de bistro uit de schaduw opduiken en weglopen zonder naar hem om te kijken.


  Hij ging achter haar aan. Ze verliet het plein via de noordelijke toegang en vlak sloeg daarna linksaf, de Rue des Francs-Bourgeois in. 230


  Het was lunchtijd en druk op straat, en Geleste zette de pas erin. Toen verdween ze een hoek om en Nicholas begon te rennen omdat hij nu de duisternis, het sinistere zoemen van kokoro voelde, de eentonige melodie waarmee de duistere trillingen werden opgeroepen, zoals een wanhopige vlieg, gevangen in een spinneweb, trillingen uitzendt... De Messulethe!


  Nicholas vloog de hoek om, botste bijna tegen een vrouw op die met tassen vol boodschappen liep te sjouwen. Hij verontschuldigde zich en holde verder.


  Terwijl hij de straat door rende, voelde hij in zijn gedachten Geleste dichter bij die kwaadaardige trillingen komen. Met zijn geestesoog, zijn tanjian-oog, volgde hij haar. Hij maakte nu gebruik van Tau-tau omdat hij wist dat hij haar alleen zó zou kunnen redden. Maar door zijn krachten te gebruiken, wist hij dat hij zijn tegenstander op de hoogte stelde van zijn aanwezigheid.


  Hij wist dat hij een gevaarlijk spel speelde. Hij kon de tón/'za«-expert nu duidelijker voelen, en het ritme, dat stille slaan tegen het trommelvlies van kokoro, begon zijn geest te vullen met een enorme kracht. De trillingen van kokoro brachten het netwerk in beweging vanwaar uit Tau-tau zijn kracht verkreeg. Het was een geestelijk uitputtende bezigheid, die trillingen van kokoro, en pas nu hij zó dicht bij de ton/ïan-expert was, begreep Nicholas het, en het was of het bloed in zijn aderen in ijs veranderde. Eindelijk, terwijl hij Geleste aan het einde van drukke straat weer in het oog kreeg, begreep hij wat deze expert zo bijzonder maakte - en zo verschrikkelijk gevaarlijk: hij was in staat het ritme van kokoro eindeloos vol te houden. Hij hoefde het niet zo nu en dan op te roepen, wanneer de situatie het vroeg. Dat was voor de mindere tanjian. Toen werd de verschrikking uitgewist van wat hij zojuist had ontdekt. Naarmate de expert het tempo van de cadans opvoerde, voelde Nicholas de druk in zijn hoofd toenemen. Hij zag met zijn tanjian-blïk die uitbreiding van Tau-tau, die zich als een schaduw met de andere schaduwen op straat vermengde. Geen van de voorbijgangers merkte iets op, ook Geleste niet, die doodstil op de hoek bleef staan terwijl zij alle kanten opkeek.


  Hij rende naar voren, tussen kwaad kijkende voetgangers door die hem de weg versperden en hem afremden terwijl hij geen tijd te verliezen had. Hij kreeg de Messulethe in het oog en tot zijn schrik zag hij niet het gezicht dat hij verwachtte. Dit was een andere Messulethe dan die hij in Venetië had gezien.


  Halverwege de straat hadden werklui, die de gasleiding aan het repareren waren, houten planken over het gat in de bestrating gelegd, zodat hij nóg moeilijker vooruitkwam. Terwijl hij zich door de menigte drong, voelde hij de Tau-tau-schaduw uit zijn schuilplaats te voorschijn komen en zijn zwarte bliksemstralen op Geleste richten. Voor Nicholas vertegenwoordigde dat het kwaad, en hij wist dat hij de Messulethe nooit op tijd zou bereiken. Hij rook de scherpe stank van zwavel, wist dat hij de enige was die dat rook, en zijn psyche ontplooide zich. 231


  Als een beschermende mantel sloeg die zich om Geleste heen, juist op het moment dat de zwarte schaduw haar raakte. De pure kracht ervan duwde haar van de stoep af, de rijweg op, maar Nicholas' bescherming werkte.


  De druk in zijn hoofd was zó groot dat zijn gezichtsvermogen gestoord werd. Alle kleuren van de regenboog hechtten zich als aura's om elk levend wezen dat zich binnen zijn gezichtsveld bevond. De Messulethe verdubbelde zijn pogingen om bij Geleste te kunnen komen, om haar geest met alle kracht die in hem was te vernietigen. Nicholas wankelde onder de enorme krachtsinspanning die het hem kostte om haar te beschermen. Terwijl onbekende krachten hem afrosten, raasde het in zijn oren. Hij was blind, helemaal opgenomen in Akshara, buiten de begrenzing van de tijd, en hij was zich plotseling en pijnlijk bewust van zijn tekortkomingen.


  Had hij maar koryoku gehad, dan zou hij toegang hebben gehad tot wat hij wist dat ooit had bestaan, en weer kon bestaan: Shuken, de complete Akshara en Kshira, de kracht van de heerschappij. Plotseling werd het razen in zijn oren een gehuil en het koude zweet brak hem uit. Hij kreeg kippevel, want hij wist dat Akshara niet genoeg was om deze strijd te kunnen winnen. De trillingen die de Messulethe met kokoro in werking had gezet, waren zó krachtig dat zij dreigden hem te verscheuren. Toch wist hij dat hij ze nu onschadelijk zou moeten maken, anders zouden zij het geen van beiden overleven. Hij voelde zijn bescherming al minder worden, van Geleste afglijden, zodat zij onbeschermd was tegen het geweld van de Messulethe. Nicholas wist dat hij aan het eind van zijn Latijn was; hij voelde zich zwak en nutteloos tegenover deze kwaadaardige kracht.


  Hij wist dat het hooguit nog een paar seconden kon duren; dan was het afgelopen. Hij zou overmeesterd worden en zonder zijn bescherming zou Geleste gedood worden.


  Hij deed het enige wat hij nog kon doen.


  Hij ontdeed zich van Akshara, sloot zijn tanjian-oog en keerde terug naar de werkelijke tijd, waar hij zijn ogen opende. Hij zag de Messulethe, die zich concentreerde; zijn gezicht samengetrokken en bezweet door de inspanning.


  Zijn beschermende kracht had zich teruggetrokken en hij wist dat hij slechts een onderdeel van een seconde de tijd had vóór Celestes geest verpulverd zou worden onder de meedogenloze aanval van de Messulethe. Hij bukte zich, greep een stuk beton van het beschadigde wegdek en zonder er verder bij na te denken, wierp hij dat als een shuriken, een werpster, van zich af.


  De Messulethe moet het suizen van het projectiel gehoord hebben, maar hij was voorbij de tijd, zijn gezichtsveld was vernauwd tot de diameter van een nylondraad omdat hij zich op zijn psychische kracht moest concentreren.


  Hij hoorde het net te laat. Het beton sloeg hem naar achteren en hij verloor zijn evenwicht.
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  Nicholas rende op Geleste af, die op haar knieën op straat zat. Er werd luid getoeterd toen een taxi recht op haar af reed, hoewel de chauffeur wanhopig op zijn remmen trapte.


  Het gieren van de remmen en de geur van verschroeid rubber vergezelden hem toen hij zich door de mensen heen drong en tussen een paar dikke, ijzeren palen door schoot, die daar geplaatst waren om te voorkomen dat de Parijzenaars hun auto op de hoek parkeerden. De taxi was angstig dichtbij. Hij rook de uitlaat, zag de voorwielen, die sporen op het wegdek trokken. Zijn enige kans was nu om een snoekduik te nemen. Hij trok zijn hoofd in, rolde zich in een bal, zette zich af en kwam in één sprong naast haar terecht. In die ene sprong sloeg hij zijn armen stevig om haar middel, trok haar overeind, hees haar op zijn schouder en kwam mét haar aan de overkant van de straat terecht. De taxi reed met gierende remmen over de plek waar zij had gezeten en kwam een paar meter verder piepend tot stilstand. Maar tegen die tijd was Nicholas alweer op de been en liep hij met Geleste in zijn armen voorbij de nieuwsgierige menigte, de loeiende claxons, de geschrokken taxichauffeur en de psychische schroeiplek, die stonk als de bloemen van het kwaad.


  Francie giechelde. 'Ik moet weg, mam, maar kan ik vijftig piek krijgen?


  We willen later nog naar de bios.'


  Toen begon ze, nog steeds in Croakers armen, te snikken. Margarites gezicht was een masker van pijn. 'Francie, lieveling -'


  'O, God, o, God!' De tranen stroomden over Francie's gezicht. 'Ik kan zo niet langer doorgaan.'


  'Kom, Francie.' Margarite strekte haar armen naar haar uit. 'Dan breng ik je naar huis.'


  'Nee!' Het meisje deinsde naar achteren, tegen Croakers borst aan.


  'Ik ga niet naar huis! Thuis ga ik dood!'


  'Francie -' Maar Margarite zweeg en keek Croaker aan. Zij kon zijn gedachten lezen, wist wat hij wilde doen, wist door gesprekken met de psychiater dat een vreemde soms meer kon helpen dan een familielid, vooral een vader of een moeder.


  'Francie, ik zal niets doen wat jij niet wilt,' zei Croaker. 'Ik zal je optillen en hier vandaan brengen.'


  'We gaan niet naar huis!' huilde ze. 'Ik wil niet naar huis.'


  'Niet naar huis,' zei Croaker. 'Ergens heen waar jij en ik kunnen praten. Goed?'


  Francie keek naar zijn biomechanische hand. 'Die wil ik vasthouden,'


  fluisterde ze.


  Croaker boog zijn vingers tot een strakke vuist en Francie klemde haar handen eromheen. 'Nu kan niemand me kwaad doen,' zei ze, bijna in zichzelf. Ze knikte en Croaker tilde haar op in zijn armen.


  'Is er een achteruitgang hier?' vroeg hij Margarite.


  Ze had op het punt gestaan te protesteren, maar zag dat haar dochter al rustiger werd.
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  Ze knikte. 'Deze kant op. Ik zal de rekening betalen - en de lijfwachten waarschuwen, zodat ze je armen niet breken.'


  Even later voegde zij zich bij hen naast de Lexus Coupé. De lijfwachten waren op een discrete afstand gebleven, maar zaten nog niet allemaal in hun wagen. Margarite kwam aanhollen en deed de Lexus van het slot. Croaker ging met Francine op de achterbank zitten.


  'Waar zullen we heen gaan?' vroeg Margarite.


  'Laten we hier maar even blijven staan,' stelde Croaker voor. 'Goed, Francie?'


  Ze knikte, stil, angstig, tegen zijn gespierde schouder aan gevlijd. Ze begon te snikken.


  'Zo, nu ga ik je een paar vragen stellen,' zei hij zacht, 'maar ik wil dat je één ding goed onthoudt: je hoeft geen enkele vraag te beantwoorden.'


  Margarite zat achter het stuur. Ze draaide zich half om en keek via de achteruitkijkspiegel naar Croaker en haar dochter.


  'Kun je mij vertellen waarom je daar het gevoel had datje doodging?'


  'Ik voel dat nog steeds zo.'


  'Ja? Waarom?'


  Francie haalde haar schouders op. 'Ik voel het gewoon.'


  'Goed, wat voel je dan?'


  'Pikkedonker. Gewoon...' Woorden schoten haar te kort en ze kneep haar ogen dicht. Ze huilde weer, geluidloos deze keer. Croaker raakte haar niet aan, liet op geen enkele manier merken dat hij wist dat ze in grote nood verkeerde. 'Francie, wie is jouw lievelingsactrice?'


  'Jodie Poster,' antwoordde Francie, terwijl ze haar neus afveegde.


  'Goed, doe dan eens net alsof jij Jodie Foster bent,' zei Croaker. 'Je bent op de set van een film. Eens kijken, Terminator 4.'


  Het meisje schoot in de lach. 'Dat is stom. Jodie Foster zou nooit in T4 spelen. Linda Hamilton wel.' Maar ze huilde niet meer en leek beslist meer alert.


  'Stel dat ze Linda Hamilton niet konden krijgen. Misschien namen ze jou dan wel. Goed?'


  'Ja.'


  'Denk nu terug aan wat er in het restaurant gebeurde, alsof het een scène uit die film was. Denk aan dat gevoel als een ding, iets dat jou bang maakt, zodat je terug kunt halen watje daar voelde. Hou dat beeld in gedachten. En beschrijf het nu eens voor me.'


  Francie sloot haar ogen. 'Ik zit in een auto, niet deze auto, maar groter. We rijden door het land. Het is nacht en erg donker. Ik word verondersteld te... slapen, maar ik slaap niet. Ik ben wakker, ik lig op de achterbank, luister naar de stemmen en kijk naar de sterren aan de hemel.'


  Haar oogleden bewogen. 'Die lucht, zo dichtbij en zo zwart... zwarter dan zwart - alsof je midden in de zomer onder een dikke deken ligt... geen sterren, geen wolken... verstikkend...'


  Haar adem stokte even en haar ogen vlogen open. Ze straalden doodsangst uit.


  'Het is al goed,' zei Croaker, terwijl hij haar stevig vasthield. 'Je bent 234


  hier veilig bij je moeder en mij.' Maar hij volgde Francie's blik en zag Margante met voorovergebogen hoofd zitten, haar handen voor haar gezicht.


  'Mam?' vroeg Francie aarzelend. 'Ik hoorde jou...'


  'Stil maar, baby.'


  'Jou en die... man.'


  Margarite balde haar handen tot vuisten en zei met gesmoorde stem:


  'O, rechercheur, ik wou datje nooit in ons leven was gekomen.'


  'Hij zei dat hij meer van oom Dom af wist dan jij, mam.' Het meisje had er nu kennelijk behoefte aan te praten, om zichzelf te bevrijden van het onbewuste trauma dat haar verlamd had. 'Hij zei dat jij mijn leven in handen had, en jij zei: "Je hoeft niet steeds zo te dreigen, ik begrijp de situatie." En later, toen we bij dat motel langs de snelweg aankwamen, zei hij: "Op dit moment zie je mij als een duivel, maar later, maanden nadat alles voorbij is, zul de waarheid weten." En toen hij uit de auto stapte, begon jij te huilen.'


  Margarite zat nu te huilen. Ze zat met opgetrokken schouders en snikte het uit.


  Croaker wachtte even en vroeg toen: 'Welke man?'


  'Hij is de reden dat ik doodga.' Francie keek hem aan. 'Hij komt terug en dan vermoordt hij me. De man die Caesar en oom Dom heeft vermoord.'
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  10


  Tokio/Parij's/Venetië/Old Westbury/


  Washington


  Nangi probeerde te achterhalen wanneer de witte Toyota hem voor het eerst was opgevallen. Was dat geweest toen zijn chauffeur wegreed bij het stoplicht in Shinjuku of daarvóór nog, toen ze dichter bij kantoor waren?


  Hij probeerde zijn gedachten te ordenen. 'Vertel me eens watje over Vincent Tinh weet,' zei hij tegen Seiko.


  'Ik ken hem al jaren,' antwoordde zij. 'Hij had verkering met een vriendin van me. Zo hebben wij elkaar leren kennen. Op een feestje, geloof ik. In Singapore. Het is al lang geleden, maar toch herinner ik mij nog dat ik erg van hem onder de indruk was. Hij was bijzonder intelligent, maar niet iemand die je in vertrouwen zou nemen. Je kunt je in Zuidoost-Azië nu eenmaal niet permitteren iemand in vertrouwen te nemen.'


  'Dus je hebt zijn carrière min of meer gevolgd?'


  Seiko schudde haar hoofd. 'Dat niet, maar het leek wel alsof ik hem niet kon ontlopen. Zijn naam dook steeds weer op; wanneer hij weer eens een contract van miljarden dollars in de wacht had weten te slepen


  - in Kuala Lumpur bij het opstarten van elektronicabedrijven, op de Filippijnen bij de produktie op grote schaal van computers, in Vietnam bij de im-en export van high-tech. Maar allemaal degelijke overeenkomsten, marktleiders en zo. Hij was de fabuleuze bemiddelaar. In mijn ogen leek het alsof hij al de juiste mensen kende en wist hoe hij met hen moest omgaan. Dus toen Linnear-san mij vroeg iemand aan te bevelen voor Saigon, dacht ik automatisch aan Vincent.'


  'Heb je weieens gehoord dat hij bij iets illegaals betrokken was?'


  'Illegaals?' Seiko leek geschrokken.


  Nangi knikte. 'Die politiecommissaris in Saigon liet doorschemeren dat Tinh in drugs zou hebben gehandeld, dat dat de oorzaak van zijn dood zou kunnen zijn.'


  'Maar u zei dat Vincents dood een ongeluk was.'


  'Zo noemt de politie het, maar commissaris Van Kiet liet doorschemeren zelf het idee te hebben dat het moord was.'


  'Het is allemaal wel vreemd,' gaf zij toe. 'Het feit dat iemand die zegt familie te zijn het lijk komt halen. Ik heb gedaan wat u vroeg en het telefoonnummer van Avalon Ltd. in Londen opgezocht. Degene die ik 236


  daar aan de lijn kreeg, verzekerde mij dat hij nog nooit van die man had gehoord.'


  'Ach, dat was te verwachten. Wat voor zaken doet Avalbn Ltd.?'


  'lm-en export van high-tech.'


  'Net als wat Tinh heeft gedaan,' mijmerde Nangi. 'Vreemd, maar dat berust ongetwijfeld op toeval.'


  Seiko liet haar hoofd zakken. 'Nangi-san, ik aanvaard de volle verantwoordelijkheid voor Vincent Tinh.'


  'Onzin. Je hebt gedaan watje dacht dat goed was. Trouwens, tot nu toe is er nog geen enkel bewijs dat Tinh bij iets illegaals betrokken was.'


  Maar in gedachten was hij weer op kantoor, waar Masamoto Goei en zijn Chi-team nog steeds bezig waren met het uit elkaar halen van de kloon van de neuraal-netcomputer, om erachter te komen welke technologie er was gebruikt, naast het deel met Chi-chips dat de mannen van Goei al hadden geïdentificeerd. Een voorgevoel overviel Nangi elke keer als hij Goei belde om te vragen of hij al iets wist en dan te horen kreeg dat er nog geen vorderingen waren gemaakt, maar dat de andere chips van Amerikaanse makelij waren. Waar kwam die kloon vandaan en wie was in het bezit van de technologie om de Chi-chips na te maken?


  De witte Toyota bewoog zich aan de rand van zijn gezichtsveld.


  'Toch heb ik - wat is er?' Seiko had het vreemde draaien van zijn hoofd gezien.


  'We worden gevolgd.'


  Seiko draaide zich om, tuurde door het achterraam van de BMW.


  'Welke auto?'


  'Wacht maar af en let op.'


  Hij boog zich naar voren, tikte zijn chauffeur in een bepaalde maat op de schouder. Ogenblikkelijk schoot de BMW naar de linkerbaan, waarna hij met gierende remmen de eerstvolgende hoek linksaf ging. Even later kwam een witte Toyota de hoek omrijden en Nangi zei: 'Die.'


  'Kunnen we hem niet afschudden?' vroeg Seiko zenuwachtig. Nangi vouwde zijn handen over de drakekop van zijn wandelstok en vroeg: 'Waarom zouden we?'


  Seiko keek hem nieuwsgierig aan. Haar hand greep krampachtig de deurknop vast. 'We rijden langzamer.'


  'Inderdaad.' Nangi had zijn portier al open nog vóór de BMW helemaal stilstond. 'Misschien dat we nu een paar antwoorden kunnen krijgen.'


  De witte Toyota stopte met gierende remmen vlak achter de BMW, die dwars over de weg stond, zodat hij de andere wagen helemaal blokkeerde. Nangi vloog de BMW uit en zag een lange, slanke man achter het stuur van de witte Toyota zitten. Hij droeg een donker, leren jack en een grote zwarte zonnebril. Dit nogal insektoïde schepsel bleef zitten waar hij zat, met het geopende portier tussen hem en Nangi in. Nangi zag onder zijn jack de bult van zijn pistool. Yakuza.


  Langzaam ging het portier aan de andere kant van de Toyota open en er stapte een gezette man uit. Hij had een pokdalig gezicht, een kleine mond en ogen die elke vijftien seconden de hele omgeving verkenden. 237


  Hij maakte een buiging en groette op de formele Yakuza-manier, door het geven van zijn naam, geboorteplaats en de clan waartoe hij behoorde. De Yamauchi, dacht Nangi. Hij had Tomoo Kozo, hun oyabun, slechts één keer eerder ontmoet. Wat kon deze man van hem willen?


  De zware man kwam overeind en zei: 'Stuur alstublieft de vrouw en uw chauffeur weg. U bent vandaag onder onze hoede.'


  De chauffeur van Nangi maakte een beweging en in een flits haalde de insektoïde zijn pistool te voorschijn.


  'Dat is niet nodig,' zei Nangi.


  'Ik heb instructies,' zei de zware man, 'om u op te halen. De manier waarop ligt helemaal aan u.'


  Nangi knikte. Hij bukte zich, zei iets tegen zijn chauffeur en sloeg het portier dicht.


  Seiko's bleke gezichtje keek naar hem op. 'Nangi-san -'


  'Ga naar huis. Er zal mij niets overkomen.'


  'Hoe kunt u hen vertrouwen?'


  Maar hij liep al met kreupele pas naar de witte Toyota, waarbij hij zwaarder op de wandelstok met de drakekop steunde dan nodig was. Toen hij opzij van de Toyota stond, hield de insektoïde het achterportier voor hem open. Hij stapte in en de zware man kwam naast hem op de achterbank zitten. Toen gleed de insektoïde achter het stuur, schakelde en reed weg.


  Nangi leunde tegen de bekleding van de achterbank, zijn handen om de gebeeldhouwde knop van zijn stok geslagen.


  'Waar brengt u mij heen?' vroeg hij.


  De zware man draaide zijn pokdalige gezicht naar hem toe. 'Vandaag is anders dan gisteren,' zei hij meesmuilend. 'Uw beschermer vertoeft wellicht niet langer tussen de levenden.' Een gouden tand glinsterde.


  'Mikio Okami wordt vermist.'


  Geleste schreeuwde.


  Trillend werd ze wakker, alsof ze door een knellende vuist uit een diepe slaap naar het volle bewustzijn was geslingerd. Ze zat rechtop in bed, haar onderarmen beschermend voor haar gezicht, en ze gilde. Nicholas, die dicht bij haar had gezeten, trok haar onderarmen uiteen, zodat hijzelf binnen haar gezichtsveld was, en hij probeerde met zijn geest de nachtmerrie te verdrijven.


  Geleste.


  Hij sprak met zijn geest, om haar te kalmeren, en omdat zij hem anders niet boven haar gegil uit zou horen. Maar vreemd genoeg raakte ze daardoor alleen maar nóg angstiger. Hij liet haar polsen los en toen hij er zeker van was dat haar blik op hem was gericht, ging hij van het bed af. Daarna bleef hij stil staan, heel voorzichtig ademend, tot zij zover was. Tot haar geest, bijgekomen van de schrik, uit zichzelf vanuit de diepte van de nachtmerrie weer aan de oppervlakte kwam.


  Toen ze niet meer gilde, pakte hij de telefoon om de hotelhouder gerust te stellen dat alles in orde was; het kwam doordat mademoiselle weer meemaakte hoe weinig het had gescheeld dat de taxi haar had overreden. 238


  Nu was zij weer rustig, merci, maar wellicht dat een infusion menthe de zenuwen van mademoiselle zouden kalmeren.


  Hij legde de hoorn neer en zei tegen Geleste: 'Stil maar. Alles is goed. Je bent nu veilig.'


  Maar ze schudde haar hoofd, haar ogen stonden wijdopen van de schrik. 'Nee, alles is niet goed. Jij bent nog steeds hier.'


  Toen begreep hij het allemaal en zei: 'Geleste, het wordt tijd datje mij alles over jezelf vertelt.'


  Ze draaide haar hoofd naar de muur.


  'Weet je, je kunt je tóch niet voor mij verbergen.'


  Ze sloeg haar armen om zich heen; op zoek naar warmte, beschutting, bescherming.


  'Geleste, ik ben de vijand niet.'


  'Iedereen is de vijand.'


  Er werd op de deur geklopt. Nicholas deed open, nam het blad van de kelner aan en zette het op het bureau. Hij tekende de cheque en deed de deur weer dicht.


  Toen Geleste de kruidenthee van hem had aangepakt, zei hij: 'Het is zo eenvoudig, hè?' Ze bracht het kopje naar haar mond, weigerde hem aan te kijken, maar dat deed er nu niet meer toe.


  'Jij voorzag de verschijning van de Messulethe in de Marais. Het was alleen de verkeerde straat.'


  Het kopje viel uit haar handen en de dampende inhoud stroomde over het beddegoed. Ze leek zich nergens anders van bewust te zijn dan alleen van zijn stem. Zijn geest strekte zich naar haar uit om zijn beschermende mantel om haar heen te slaan, maar zij kromp ineen en gilde het uit.


  'Blijf bij me vandaan!' Haar stem was een droog gekras. 'Wij zijn van hetzelfde soort, nietwaar?' Ze rilde. 'Lieve God, wat een ironie dat ik juist jou om hulp moest vragen!'


  'Je vergist je,' zei Nicholas, en iets in zijn stem maakte dat zij haar hoofd naar hem omdraaide. 'Jij en ik zijn heel verschillend - de talenten die wij bezitten -'


  'Talenten!' De tranen welden op in haar ogen en haar lichaam schokte.


  'Jij noemt het een talent, dit...' Weer rilde ze, en pas toen ze haar ogen neersloeg, zag ze de natte sprei. Ze keek hem aan. 'Je begrijpt dus ook dat ik je niet de hele waarheid heb verteld over mijn moeder.' Weer sloeg ze haar ogen neer naar de natte plek, alsof ze niet in staat was oogcontact te houden terwijl ze terug in de tijd ging.


  'Ze stierf toen ik zes was. Wij hadden - hoe zal ik het omschrijven - een moeilijke relatie. Zij en mijn vader hadden altijd ruzie, of daar leek het destijds voor mij op. Destijds. Dat is het enige dat telt, nietwaar?


  Erop terugkijkend, begrijp ik wel wat een onuitstaanbaar krengetje ik was, hoe gemeen ik tegen haar deed. Maar dat zie ik nu in, toen nog niet. Toen wist ik alleen maar dat zij mijn vader pijn deed en dat ik haar daarom op haar beurt pijn moest doen.'


  Er volgde een lange stilte. Maar ten slotte slaakte Geleste een diepe, trillende zucht en ze sloot haar ogen. Toen haar mond bewoog, kwamen de woorden fluisterend over haar lippen. 'Ik heb gezien wat haar zou 239


  overkomen: de brand, haar dood, alles. Ik zag het als een film in mijn hoofd, en ik zei niets, ik deed niets om haar te helpen.' Ze deed haar ogen weer open en toen ze hem aankeek, lag er een opgejaagde blik in; uitvergroot door haar tranen. 'Ik had haar kunnen redden. Waarom heb ik dat niet gedaan?'


  Dus dat was de waarheid: niet alleen angst om zichzelf, maar daarenboven een fnuikend schuldgevoel.


  'Je was veel te jong,' zei hij, en voegde er bij het zien van haar vernietigende blik aan toe: 'Kijk nou eens naar jezelf, Geleste. Je bent nog steeds veel te jong om je talent te begrijpen, laat staan dat je het kunt leiden.'


  'Wéér dat woord.' Ze kneep haar ogen dicht en rilde. 'Je kunt een gave van de duivel niet leiden. Die is er gewoon.'


  'Wat het ook is,' zei hij zachtjes, 'het is een deel van jezelf.' Hij kwam op de rand van het bed zitten. 'Je was zes jaar, Geleste. Kun jij in alle eerlijkheid zeggen datje wist dat hetgeen jij zag de toekomst was? Dat het jouw moeder werkelijk zo zou overkomen? Of zou het kunnen zijn dat jij gedacht hebt dat het slechts een ijdele wens was?'


  'Een wens, ja. Ik -' Maar de woorden bleven in haar keel steken en ze stikte bijna, zodat Nicholas haar dicht tegen zich aan drukte. En alleen zo dicht bij haar was hij in staat de gefluisterde woorden te horen die zij ten slotte over haar lippen wist te krijgen:


  'Maar misschien was het geen ijdele wens, een gedachte om mee te spelen. Misschien was het een slecht verlangen dat... dat ikzelf met dat iets, die macht... heb laten gebeuren.'


  Ze snikte nu, en Nicholas wiegde haar in zijn armen terwijl alle angst en spanning die ze al die jaren in haar hart had meegedragen, losbrak en uit haar wegstroomde.


  'Geleste,' zei hij in haar oor, 'luister naar me. Niemand, jij niet en ik niet, en ook die Messulethe niet - niemand — kan de toekomst regelen. Wat jij zag, gebeurde, misschien wel terwijl je het zag. Je was nog maar zes jaar, Geleste, een klein kind. Zelfs als je naar je vader was gegaan en hem had verteld watje had gezien, zou hij je dan geloofd hebben?


  Waarom zou hij? Je moet het feit accepteren dat je met zes jaar machteloos was om je moeder te helpen.'


  'Maar ik wilde haar niet helpen.' Haar hoofd lag op zijn schouder, ze was weer kind.


  'Met dat gevoel moetje leren omgaan,' zei hij, terwijl hij haar haren streelde. 'Maar dat is heel iets anders.'


  'Ik wil haar niet voor de rest van mijn leven haten.' Naarmate zij kalmeerde, kalmeerde ook haar ademhaling. 'Ik wil van haar houden.'


  'Dan zul je haar moeten vergeven... en ook jezelf vergeven.'


  Daarna sliep ze een tijdje, in elkaar gekropen, met haar gezicht naar het raam, waar de dunne gordijnen het laatste licht van de namiddag filterde.


  Nicholas trok een dun jasje van zwarte katoen aan en glipte de deur uit.
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  Margarite reed snel. Ze passeerde personenwagens en vrachtauto's en Croaker was blij dat hij zijn veiligheidsriem om had. Ze was wanhopig geworden en hij wilde weten waarom.


  Ze draaide de oprit naar het huis in, knikte naar de twee krachtpatsers die daar rondhingen; klaar om elk moment hun wapens te kunnen grijpen, veronderstelde Croaker. Een nevel van grindsteentjes vloog achter hen op toen zij de Lexus met hoge snelheid de laatste bocht naar het huis door stuurde.


  In de stilte die volgde op het uitzetten van de motor kon Croaker de rottweiler luid horen blaffen. De hond en zijn baas kwamen in zicht. De rottweiler stond op zijn achterpoten, zijn bek wijdopen, zijn tong nat van het kwijl. Zodra Margarite uit de auto stapte, ging het dier op alle vier zijn poten staan en beperkte zich tot hijgen en rusteloos heen en weer lopen.


  Croaker keek over het lage dak van de auto naar Margarite, die Francie naar buiten hielp.


  'Francie moet zo snel mogelijk uit deze omgeving weg. Ik besef nu dat Tony en ik haar geen goed doen. Ik heb een vriendin in Connecticut, waar zij kan logeren.'


  'Daar zal Tony niet blij mee zijn,' waarschuwde Croaker.


  'Tony kan de pot op,' zei ze, terwijl haar dochter haar armen om haar middel sloeg. Ze drukte een kus op Francie's hoofd en zei zachtjes: 'Lieveling, ga naar binnen en vraag of Mikey je helpt met pakken.' Toch wilde het meisje niet bij hen vandaan. 'Toe maar, lieverd.'


  Francie bleef naar Croaker staan kijken. Uiteindelijk zei ze: 'Zie ik u nog eens terug?'


  'Dat beloof ik je.'


  Ze wierp hem een laatste blik toe, draaide zich toen om en rende het bordes op, het huis in.


  'Die rottweiler kan maar beter met haar meegaan naar Connecticut.'


  'Waarom?' vroeg Margarite. 'Hij heeft al een hond gedood - als hij haar wil hebben, doet hij dat gewoon nog een keer.'


  'Ik wil niet dat haar iets overkomt.'


  Ze keek hem aan met een ironische glimlach. 'Wat een uitzonderlijk iets om te zeggen, mijn beste rechercheur.'


  Er verscheen een krachtpatser bij de voordeur. 'U wilt spullen voor Francie ingepakt hebben, Mrs. D.?'


  'Inderdaad, Mikey. Doe het nu maar, vóór Mr. DeCamillo thuiskomt.'


  De stoere knaap leek te aarzelen, toen knikte hij en ging weer naar binnen.


  Margarite stond heel even besluiteloos te kijken. Er schitterden onbekende emoties in haar ogen. Uiteindelijk vroeg ze: 'Lew, wat moet ik doen? Hij is hier geweest. Hij heeft twee leden van mijn personeel vermoord, en Caesar.'


  Croaker voelde zijn hart tegen zijn ribbenkast bonken. 'Maar dat is niet alles wat hij heeft gedaan, hè, Margarite?'


  'Nee.' Haar stem was nu nog slechts een hees gefluister. 'Hij had Francie te pakken en dreigde haar te vermoorden. Daar was hij toe in staat; 241


  ik zag het in zijn ogen. God, geen wonder dat ze zo in de war is!' Er hing een onnatuurlijke stilte over het landgoed, als de stilte voor een tropische storm.


  'Hij heeft Francie verdoofd en haar ondersteboven in haar kamer opgehangen, om als voorbeeld voor mij te dienen.' Ze slaakte een diepe, sidderende zucht. 'Toen zijn we gaan zitten wachten tot de telefoon overging. Hij vertelde me dat Dom zou bellen en dat ik een afspraak met hem moest maken om elkaar zonder zijn WITSEC-begeleiders te ontmoeten. Dat was niet zo moeilijk; daar had Dom mee gerekend. Er was hem verteld dat Tony Francie had mishandeld.' De amberkleurige ogen hadden een opgejaagde uitdrukking.


  Toen duidelijk werd dat zij het niet kon, ging Croaker verder. 'En toen dwong Robert jou hem naar je broer te brengen - helemaal in Minnesota.'


  Ze liet haar hoofd hangen. 'O, God, wat heeft hij me aangedaan!' Ze rilde bij de herinnering. 'Hij maakte mij medeplichtig aan de moord op mijn broer.'


  Gaunt zat in een goor cafeetje aan de rand van Chinatown te wachten. Er stond een Jack Daniel's voor hem en hij had het gevoel dat hij zich het liefst in de Potomac zou verzuipen. Hij zat in een van de intieme hoekjes achter in de bar, staarde naar de amberkleurige whisky en overdacht de situatie waarin hij zich bevond. Hij kon geen kant uit. Hij wist genoeg over het Chi-project om geschrokken te zijn door hetgeen Davis Munch, de Pentagon-detective, hem had verteld. Het Chiproject bevond zich blijkbaar nog in de ontwikkelingsfase, maar dat kon van alles betekenen, van we-komen-niet-verder tot we staan-op-hetpunt-een-prototype-uit-te-brengen-en-zijn-daarbij-de-concurrentie-mijlenver-vooruit. Hij vermoedde ook dat de Chi-technologie ruwweg gelijk op liep met die van de Hive-computer van Hyrotech-inc. Nicholas was met zijn vooruitziende blik aan een eigen project begonnen toen het duidelijk werd dat zijn bod om Hyrotech te kopen zou worden doorkruist. Uit de beperkte kennis die Sato-Tomkin vrijgaf, begreep Gaunt dat de Chi-computer nog weer geavanceerder zou zijn dan de Hive. Op dat moment van de dag was het druk in het café. De geur van rook en bier overheerste alles, ook de kleuren en alle gevoel van tijd en plaats, dus voelde Gaunt zich hier, in de bui waarin hij momenteel verkeerde, prima thuis.


  Was het Nicholas op een of andere manier gelukt de patenten van Hive te stelen of was iemand bezig hem een loer te draaien tegenover de senaatscommissie voor Strategisch Economisch Toezicht van senator Rance Bane? Misschien was het de senator zelf wel. Of was het alleen maar dat Bane een lijst had waarin Nicholas precies paste?


  Hij wist dat, welke van die mogelijkheden de juiste ook zou blijken te zijn, McNaughton gelijk had met zijn waarschuwing Sato-Tomkin de rug toe te keren en zijn banden met Nicholas te verbreken. Natuurlijk zat hij al in de problemen, aangezien de commissie hem een dagvaarding had laten toekomen, maar als oud-politicus kende hij het klappen van de zweep en wist hij precies wat McNaughton had willen zeggen. Als 242


  hij zich nu overal van distantieerde, kon McNaughton hem nog redden. Hij had nog een korte tijd om zijn politieke spieren op te warmen vóór de commissie aan het begin van de volgende week met de eerste zitting begon. Daarna zou Gaunt het helemaal alleen moeten opknappen. Wanneer de commissie hem eenmaal te grazen had, kon McNaughton niets meer voor hem doen. Gaunt zou, zoals McNaughton het had gezegd, met het schip ten onder gaan.


  Hoewel Gaunt onafgebroken de voordeur in de gaten had gehouden, merkte hij de figuur pas op toen deze zich opzij van hem op de bank liet zakken.


  'Ze maken nooduitgangen voor mensen zoals ik,' zei de figuur tegen hem.


  'Timothy Delacroix?'


  'Dat ben ik.' De man die schuin naast hem zat, bood hem zijn hand niet aan, maar dat deed Gaunt zelf ook niet. Het was een man van een jaar of vijfenveertig met zandkleurig haar. Delacroixs ogen zagen zó


  bleek dat zij kleurloos leken, en hij ging onophoudelijk met zijn tong langs zijn lippen. Er sprak karakter uit zijn gezicht, net als bij T.E. Lawrence, niet hard, maar ontstaan door vreemde en angstaanjagende avonturen.


  'U bent een vriend van Munch,' zei Delacroix.


  'Wij kennen elkaar.'


  'Zoals u wilt.' Delacroix haalde zijn schouders op. 'Hij heeft u gezegd mij te bellen, dus moet u er verdomd beroerd aan toe zijn.'


  Tijdens de rit terug naar Washington was zijn tandvlees weer gaan bloeden en Gaunt had de zakdoek uit zijn zak gepakt die Munch hem had gegeven om het bloeden te stelpen. Er was iets uitgevallen, op de vloer van de auto.


  Pas toen hij weer in de stad was, had hij gelegenheid gehad aan de kant van de weg even te stoppen. Hij had zich gebukt en het papiertje opgeraapt waarop een naam en een telefoonnummer waren gekrabbeld: die van Delacroix. Kijk nou eens, had hij gedacht, die detective is sen-timenteler dan hij heeft laten merken.


  'Goed,' zei Delacroix, terwijl hij met zijn wijsvinger op de niet al te schone tafel tikte en zijn schilferige lippen likte. 'Ik krijg zo'n zeven of acht keer per jaar een noodgeval als het uwe aan de telefoon - meer dan u dacht, uh?' Hij knipoogde. 'Nou, maak u maar geen zorgen. Wanneer u de poen hebt, kan ik alles voor u doen, maar dan ook alles. Hebt u een vervoermiddel nodig dat niemand kan onderscheppen? Geloof het of niet, maar ik heb een Lockheed SR-71 in een uitstekende staat. Bereikt een snelheid van mach drie, terwijl andere jets nog op de startbaan staan. Of wat dacht u van een F-15? U hebt me goed gehoord. Een verdomde F-15! Als u een Oostaziatische hoogwaardigheidsbekleder op weg naar Bangkok uit de lucht wilt schieten, of wanneer u een wapendepot in Afrika wilt leeghalen, als u een burgeroorlog ergens in Oost-Europa aan de gang wilt houden' - hij spreidde zijn handen uit - 'dan ben ik de man die u nodig hebt.'


  'Pardon?' zei Gaunt, plotseling van zijn stuk gebracht. 243


  Delacroix zat met zijn armen te zwaaien alsof hij verwachtte elk moment te zullen opstijgen. 'Goed, dat zoekt u dus niet. Hier is behoefte aan enig raffinement. Dat heb ik ook. Hebt u een Python-600-mortier, een Badger-laser-, infraroodvlammenwerper nodig? U zegt het maar.'


  'In godsnaam, wat doet u eigenlijk?'


  'Wilt u zeggen dat Munch u niet op de hoogte heeft gebracht?' Delacroix keek beledigd, zijn gele tanden speelden met de velletjes op zijn lippen. 'Ik snap het niet. Alle anderen die hij naar mij stuurt, weten wie ik ben. Zij betalen mij maar al te graag voor mijn diensten.' Hij keek Gaunt somber aan. 'Weet u, mensen als ik zijn er niet zoveel.'


  'En u doet... ?' informeerde Gaunt hoopvol. Zijn gewonde mond klopte en hij proefde weer bloed.


  'Christus, man, ik doe alles. Ik kan alles leveren: wapens, machines of wat voor oorlogstuig dan ook - binnen bepaalde grenzen natuurlijk. Ik kan niet aan een Stealth-bommenwerper komen, maar ik kan u verzekeren dat mijn concurrenten dat ook niet kunnen, ook al zeggen ze van wel.'


  'Maar ik heb geen behoefte aan -' Gaunt zweeg, probeerde het te beredeneren.


  'O, mooi is dat.' Delacroix hief zijn handen in de lucht. 'Dit levert me dus waarschijnlijk zelfs geen gratis maaltijd op.'


  'Maak je maar geen zorgen,' zei Gaunt haastig. 'Je zegt maar waar je wilt gaan eten. Ik betaal.'


  'Nou, ik weet het niet,' zei Delacroix, met een veelbetekenende blik op zijn horloge. 'In mijn beroep is tijd geld.'


  'Ik heb geld,' zei Gaunt, terwijl hij wat whisky langs zijn gewonde tandvlees liet spoelen. 'Nu moet ik alleen nog bekijken hoe jij het kunt verdienen.'


  Hij bestelde een Jack Daniel's voor Delacroix en samen dronken ze hun glazen leeg.


  'Laten we bij het begin beginnen,' zei Delacroix zakelijk toen ze even later in een Chinees restaurantje zaten, waar iedereen - zowel bezoek als personeel - hem als een verloren zoon had begroet. 'Wat precies is de aard van uw probleem?'


  Zonder op antwoord te wachten, wendde hij zich tot een ober die stond te wachten en liet een stroom van woorden op de man los die klonken als scheldwoorden, behalve dan dat het Kantonees was. Als Gaunt de twee mannen elkaar niet als goede vrienden had zien begroeten, zou hij de conversatie voor een hooglopende ruzie hebben gehouden.


  'We nemen alleen maar verse spullen - dat zal u wel smaken,' zei Delacroix, terwijl de ober wegschuifelde en hij zich weer tot Gaunt keerde.


  'Dat maakt niet uit, ik heb tóch geen honger.'


  De handen fladderden. 'Terwijl u bij mij aan tafel zit, eet u.'


  Gaunt had willen zeggen dat hij degene was die deze maaltijd betaalde, maar het enthousiasme van de man leek op hem over te slaan. Ergens tussen daar en het café was zijn depressie verdwenen.


  Hij zei: 'Het probleem is dit: ik heb vier dagen de tijd om erachter te 244


  komen of mijn baas het brein achter een enorme computerzwendel is iets dat ik, dat moet ik toegeven, niet kan geloven.'


  Weer die wapperende handen. 'De pot op met wat u wel of niet gelooft. U zit met dit probleem - en u bevindt zich waarschijnlijk in een positie waarin u geen idee hebt van wat hij uithaalt.'


  Schoorvoetend moest Gaunt toegeven dat Delacroix gelijk had. 'De andere mogelijkheid is dat iemand - waarschijnlijk iemand op een hoge post in de regering - probeert zich van mijn baas te ontdoen door het verspreiden van valse informatie.'


  'Dat is het?'


  'Hm-hmm.' Delacroix zat met zijn gezicht op het door zijn vuisten gevormde voetstuk. 'U hebt mij niet nodig. U moet een soort genie annex detective hebben, en dat ben ik niet. Hoewel ik in alle eerlijkheid kan zeggen dat er in de Soedan een moment was dat -' Weer die handen, zwaaiend in de lucht. 'Maar dat doet er nu niet toe. Kijk, dat is mijn stiel niet. Ik doe meer in rang-bam-boem, snapt u wel?'


  'Vuurkracht.'


  'Ja. Precies. Ik doe in aardige, kleine oorlogjes. Het uiteenvallen van het Oostblok is een goudmijn voor mensen als ik. Al die etnische minderheden die hun etnische en religieuze vuisten ballen, klaar om de ander de hersens in te slaan met wat ze maar te pakken kunnen krijgen. Dan kom ik erbij. Ik zorg ervoor dat de wapens voor oorlog en vernietiging binnen handbereik zijn. Ik heb, bijvoorbeeld, een computergestuurde kanonneerboot. Dezelfde die ook tijdens de Golfoorlog in gebruik waren. Niks van die overgebleven rommel uit Nam, waar mijn concurrenten in handelen.'


  'Dat daargelaten,' onderbrak Gaunt hem, vóór Delacroix hem een aanbod zou doen dat hij niet kon weigeren, 'vraag ik me toch af waarom Munch mij dan jouw nummer heeft gegeven.'


  Het eten kwam. Het zag er nat, papperig en niet erg smakelijk uit, maar het rook wel lekker, dacht Gaunt.


  Delacroix schepte iets dat eruitzag als zwarte krabbetjes in een dikke, witte saus op twee borden. 'Bedoelt u daarmee dat hij u dat niet heeft gezegd?'


  'Hm-hm.'


  'Ga het hem dan als de sodemieter vragen!'


  'Dat kan niet,' antwoordde Gaunt, terwijl hij toekeek hoe zijn bord werd volgeschept met mosselen, inktvis en kleefrijst. 'Als hij mij dat had kunnen vertellen, had hij dat ongetwijfeld wel gedaan. Nee, hij werkt voor de andere kant. Ik ben bang dat ik dit op mijn eentje zal moeten zien uit te pluizen.'


  Delacroix bestelde bier en viel op zijn eten aan. 'Die baas over wie u het had, heeft die het aan de stok met de FBI?'


  'Dat kun je wél zeggen.' Gaunt staarde ontmoedigd naar zijn bord.


  'Over vier dagen komt de commissie van senator Rance Bane bijeen om hem te veroordelen wegens landverraad en om de hele Amerikaanse divisie van Tomkin Industries te sluiten.'


  Delacroix hief zijn hoofd op. Zijn lippen waren vet en er stak een 245


  puntje van de schaar van een blauwe krab uit zijn mond. Hij spuugde het haastig uit. 'Bedoelt u Tomkin van Sato-Tomkin?'


  'Ja. Waarom?'


  Delacroix keek hem met grote ogen aan. 'Jezus Christus, omdat ik altijd met die lui zaken doe. Daarom!'
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  Parij s/Washington


  Nacht. Een zeegroene nevel daalde neer als de gazen vleugels van een engel. De dreiging van regen, vergezeld door de versterkte geur van uitlaatgassen en kolenkachels. Onder zich kon Nicholas de kastanjebomen zien die op de vier hoeken van de Place des Vosges in een L-vorm gesnoeid waren. Hij keek omhoog naar de Parijse hemel, vol lichtjes van straatlantaarns langs de brede boulevards en rotonden; de schijnwerpers rondom de Eiffeltoren beschenen de laaghangende bewolking. De regen was als een vriend die hem hielp zich te verbergen, maar het was een vijand, omdat hij de groen uitgeslagen koperen pannen van het mansardedak verraderlijk glad maakte.


  In het midden van een voorzichtige stap verstijfde hij, toen beneden hem een politieauto zijn langzame ronde om het plein maakte. Bij de bistro op de hoek was het nu veel drukker dan overdag en er liepen jongelui in en uit. Sommige van hen hadden hem kunnen zien wanneer ze omhooggekeken hadden. Hij moest dus zorgen dat ze geen reden hadden om dat te doen.


  Het dak was in een hoek van vijfenveertig graden gebouwd, goed om de binnenkant van het gebouw droog te houden, maar moeilijk te beklimmen zonder speciale steiger. Recht voor hem uit en iets onder hem was het raam van de dakkapel, zijn ingang tot het gebouw waarin Avalon Ltd. was gevestigd. De moei-lijkheid was dat het raam zich dichter bij het haakse gedeelte van het dak bevond dan hem lief was. Hij berekende dat hij misschien twintig tot dertig seconden had om het raam open te krijgen en zichzelf naar binnen te hijsen, maar nog méér als er een alarmsysteem was geïnstalleerd. Gedurende die tijd zou hij volledig in het zicht hangen van ieder die beneden over de Place des Vosges liep. Het zou dom zijn ervan uit te gaan dat er in die tijd niemand omhoog zou kijken; integendeel, hij ging ervan uit dat dat zeker zou gebeuren. Het was de kunst om een silhouet te laten zien dat bij niemand vragen zou opwerpen. Nicholas was gekleed in matzwart. Vóór hij de hotelkamer uit ging, had hij Celestes kohlstift ingepikt, waarmee hij zijn wangen, neus, voorhoofd, de randen van zijn oren en zijn handruggen zwart had gemaakt. Uit zijn zak pakte hij twee dingen die hij over zijn handpalmen schoof. Deze nekode, die hij zelf had ontworpen en gemaakt, waren een soort 247


  dunne, metalen handschoenen, waarvan het ruwe oppervlak alleen zijn handpalmen bedekte, zodat hij meer greep had op gladde oppervlakken. Toen ging hij languit, met zijn hoofd naar voren, op het dak liggen en plantte zijn handpalmen stevig tegen de dakbedekking, waarna hij zich stukje voor stukje naar beneden liet zakken.


  De regen tikte op het koper, de druppels sprongen op in het licht van de lampen. Hij bewoog zich zoals hij als jongetje had geleerd, een beweging die kagiri nishiki werd genoemd, waarbij steeds slechts één arm of been in beweging was. De afstand werd op een gruwelijk trage manier overbrugd, omdat de ademhaling gerekt werd tot op meditatieritme, waarbij het hele lichaam bij tijd en wijle totaal verslapte. Op deze manier leek het uitgestrekte lichaam, dat toch al werd vervormd door de schaduwen van de nacht en de hoek van het dak, in het niets op te lossen. Iemand die nu omhoogkeek, zou een hele tijd geconcentreerd naar de plek moeten kijken waar Nicholas lag vóór hij enige beweging zou waarnemen. En dan nóg zou men hoogstwaarschijnlijk denken dat daar een paar duiven op het koperen dak zaten te schuilen voor de regen. Tijd had geen betekenis meer voor Nicholas. Met zijn rechterhand tastte hij de voorkant van de dakkapel af, waar de raamsponning overging in het schuifraam zelf, en hij was meteen op zijn hoede. Draad.


  Een alarmsysteem. Als een blinde in het donker was hij nu in staat een rafelig stukje in de isolatie te voelen en een eindje verder een breuk, die onhandig gerepareerd was om de indruk te wekken dat het systeem nog steeds werkte. De twee stukken waren losgeraakt en Nicholas was er zeker van dat, welke verbinding er ooit had gezeten, die nu verbroken was.


  Met behulp van een shuriken, een dun reepje scherp staal, maakte hij het ouderwetse halfronde slot open. Een moment bleef hij doodstil liggen. Om zich heen hoorde hij de geluiden van de stad: stemmen uit de bistro aan de overkant van de Place, het knerpen van voetstappen op het grind, het suizen van passerende auto's buiten de afrastering van het plein en dichterbij het gekoer van de duiven.


  Hij schoof het raam centimeter na centimeter omhoog en gleed ernaar toe. Zijn hoofd en schouders waren al binnen toen hij aan de rand van zijn gezichtsveld een lichtflits zag, en hij verstijfde. Zo bleef hij hangen, totdat zijn ogen aan het duister gewend waren. Hij keek naar links en wéér was daar die flits, alsof het een reflectie op de bol van zijn iris was. Toen wist hij het.


  Zijn kin bevond zich op drie centimeter afstand van de uiterst dunne laserstraal, die veel gevoeliger en betrouwbaarder was dan infrarood. Als hij de straal onderbrak, zou er een alarm afgaan. Geen wonder dat de bewoners niets meer aan dat ouderwetse alarmsysteem gedaan hadden. Onder Nicholas was de vensterbank, met nog geen meter daar weer onder de houten vloer; bij het beetje licht dat van buiten tot de dakkapel doordrong, zag hij de stoffige planken. Als hij op die vloer terecht kon komen en dan languit ging liggen, zou hij zich onder de laserstraal be248


  vinden. De moeilijkheid was dat hij geen ruimte had om te manoeuvreren


  - die straal zat vlak vóór hem.


  Nu was de tijd een even grote vijand van hem als het gebrek aan ruimte. Halfin en half uit de dakkapel hangend was hij uiterst kwetsbaar. Hij kon zich niet laten zakken, kon niet verder, maar kon ook niet blijven waar hij was.


  Dus ging hij naar boven.


  Steunend op zijn handpalmen, bracht hij zijn bovenlichaam omhoog, en trok zijn knieën tegen zijn borstkas aan. Nu zat hij als een bal in elkaar gedoken en bewoog zich een héél klein beetje om zijn voeten plat op het oppervlak van de vensterbank te krijgen. Tijdens die beweging raakte het puntje van zijn neus bijna de laserstraal aan. Hij verstijfde. Zijn hart hamerde in zijn borst, de adrenalinetoevoer verdubbelde en daarmee de dodelijke mogelijkheid van een onopzettelijke beweging. Hij vluchtte inprana, de langzame, reinigende in-en uitademing die de zuurstof tot onder in zijn longen bracht. Hij sloot zijn ogen en concentreerde zich op hetgeen hij moest doen. Hij opende zijn tanjian-oog, stelde zich de kamer weer voor, waarbij de dimensies hem nu duidelijker waren dan bij zijn normale gezichtsvermogen, dat gehinderd werd door de duisternis.


  Er zat een dwarsbalk, dus had hij misschien een meter ruimte boven de laserstraal. De voorgaande keren dat hij deze manoeuvre uitprobeerde, had hij altijd minstens een meter ruimte gehad. Nu wist hij echter dat hij niet méér dan vijfenzeventig centimeter mocht gebruiken of anders zou een deel van zijn lichaam - zijn voorhoofd of zijn voeten - de laserstraal onderbreken.


  Hij trok zich nog dieper terug in Akshara. De tijd versplinterde in duizenden stukjes en loste op, als maanlicht op het water. Hij voelde het kloppen van kokoro terwijl hij de universele krachten opriep die diep in hem zaten opgesloten. Hij voelde het kloppen door zijn lichaam gaan, langzamer en langzamer, tot het helemaal ophield.


  Nu.


  Hij slingerde zich omhoog en naar buiten. Tijdens de sprong voelde hij zijn hoofd langs de bovenkant van het plafond gaan, heel even, maar genoeg om zijn baan iets om te buigen. De boog die hij beschreef, werd hierdoor korter, en met zijn ton/ïan-oog voorzag hij de ramp wanneer zijn ene voet de straal zou breken.


  Hij bracht zijn handen omhoog, de nekode tegen zijn palmen bevestigd, en sloeg ze om de dwarsbalk van het plafond. Daar bleef hij even hangen, als een krankzinnige aap, met beide benen opgetrokken. Hij hoorde iets kraken, voelde een straaltje houtmeel: zijn tijdelijke zitplaats boog door.


  Hij nam een wanhopig risico en hield zich lang genoeg vast om vaart te maken voor nóg eens een achterwaartse boog. Hij kwam nu iets lager uit terwijl de balk, doorgerot door vele lekkages, het werkelijk begon te begeven.


  Toen zwaaide hij zich naar voren en liet los. Hij rolde de duisternis 249


  in, met onder zich de laserstraal, die als een rode draad door zijn gezichtsveld wervelde, en toen was hij ervoorbij, aan de andere kant. Met een zachte bons kwam hij op de houten vloer terecht en rolde door op zijn rug, zijn hoofd tussen de schouders getrokken, en kwam op zijn hurken uit.


  Hij was binnen.


  Het is niet mijn moeder die ik moet vergeven, maar mijn vader. Met die gedachte werd Geleste wakker. Ze schoot rechtop in bed, met het gevoel alsof ze twee levens tegelijk leidde. Welk leven was echt, en welk was een droom?


  Het leven dat zij had geleid, was het leven vóór haar vader was gedood. Geofferd, zoals Okami-san het aan haar had uitgelegd. Wat zij hem niet had verteld, wat hij nooit zou kunnen begrijpen, was dat geen enkele uitleg voldeed, dat zij zich niet bij haar vaders dood kon neerleggen. Zij wilde geen uitleg: zij wilde hém terug.


  Geleste bewoog zich in haar donkere Parij se hotelkamer, nog niet bereid de werkelijkheid van haar omgeving te aanvaarden. Wat zou ze er niet voor over hebben om haar vader levend en wel naast zich te zien staan! Alles. Zelfs Okami-sans leven, erkende ze. Ze had zich ertoe verplicht hem te verdedigen, omdat dat haar vaders wens was geweest, maar de waarheid was dat zij Okami verachtte. Alleen een echte Venetiaan kon begrijpen hoe die verachting zo diep onder de oppervlakte kon bestaan zonder ooit de kop op te steken. Het was Okami geweest die vele jaren geleden in hun leven was gekomen, hen in een wespennest had gelokt, een wereld die hijzelf had geschapen, met verbitterde vijanden.


  Zijn gelijkenis met haar stiefmoeder, een intrigante van het zuiverste water, was direct gebleken. Geleste had haar stiefmoeder nooit vertrouwd, had haar gehaat en gevreesd. Ten eerste was het een Siciliaanse, een buitenstaander; en verder leek zij een duistere kracht te bezitten, het vermogen een web van schandaal en bedrog te weven dat iedereen vernietigde die haar echtgenoot een strobreed in de weg legde. Toen Geleste ouder werd, begreep zij dat Okami haar stiefmoeder had geholpen. Samen hadden zij een basis van macht opgebouwd, iets dat haar vader in zijn eentje nooit gelukt was.


  De wereld van Geleste had om haar vader gedraaid. Ze was opgegroeid met haar oudere zus, samen hadden ze geheimpjes gedeeld in het donker, totdat ze langzamerhand in de gaten kreeg dat zij iets bezat dat ze niet met haar zus kon delen.


  Ze herinnerde zich de eerste keer dat het gebeurde. Zij en haar zus lagen op het strand in het Lido te zonnen. Het was een zwoele zomerdag en het gedrang op de Piazza di San Marco was vastgelopen, terwijl de historische gebouwen zowat verdwenen achter die slagorde van mensenhoofden. Terwijl ze lui naar de wolken lagen te kijken, zag haar zus er een griffioen in, een vrijend paartje, een steigerend paard. Geleste lag ge250


  concentreerd te kijken, in een poging de fantastische vormen die haar zus haar beschreef ook te kunnen zien.


  Wat zij zag, was dat er iemand verdronk. De hemel verduisterde, een klein, met zwart haar begroeid hoofd dobberde met het gezicht naar boven in de oceaan. Daar kwam een golf aanzetten, zó duidelijk en echt dat Geleste naar lucht happend overeind was geschoten, alsof ook zij geen lucht meer in haar longen kon zuigen.


  Ze was overeind gesprongen en weggerend over het natte zand langs de waterlijn, struikelend over zwetende zonnebaders, die haar met open mond nakeken.


  Waar rende zij heen? Ze had géén idee, behalve dan dat hoe sneller zij rende, hoe dichter ze bij... de Gebeurtenis leek te komen. Bij haar visioen, de verdrinking.


  In de verte kon ze enige opwinding ontwaren, jongemannen die de branding in liepen terwijl ze iets tegen elkaar riepen en naar een donkere vorm in het water zwommen. De verdronken man.


  Geleste had het gevoel alsof ze moest overgeven. Het gevoel van de dood was zó tastbaar dat het, heel even, wezenlijker leek dan het leven zelf. Het was alsof zij op twee plaatsen tegelijk leefde, en ze struikelde en viel...


  'Nicholas!'


  In haar bed in het Parij se hotel tastte Geleste naar de plek naast zich. Ze keek naar de lege plek en... toen zag ze hem, wist ze precies waar hij was, omdat zijzelf daar óók was, op de manier die ze vreesde en verafschuwde. En in een enkele, kristalheldere seconde zag zij ook de vijand, aan de andere kant van de stad, nog geen drie meter bij Nicholas vandaan, wachtend in de duisternis.


  'Nicholas!'


  Nicholas hurkte in het donkere huis waarin zich de kantoren van de mysterieuze firma Avalon Ltd. bevonden. Om hem heen leek het oude huis te ademen alsof het leefde, maar in diepe slaap verzonken was. Hij voelde dat het gevaarlijk zou zijn om het wakker te maken. Hij sloop de zolderkamer uit. Nu bevond hij zich op een smalle, houten overloop. Hij opende zijn tanjian-oog en zag het gat van de steile trap recht voor zich uit. Zo stil als een kat ging hij tree voor tree naar beneden. Hij zette elke voet dwars op de tree zodat zijn gewicht beter over beide voeten werd verdeeld.


  Halverwege de trap bleef hij even bewegingloos staan terwijl hij luisterde met zijn oren en zijn tanjian-oog. Hij hoorde de regen tegen de ramen kletteren, en zo nu en dan een klap, wanneer de wind een loshangend luik tegen de gevel sloeg, verder niets. Nu was hij bang. Hij herinnerde zich de macht van de Messulethe, en hij wist dat hij daar geen partij voor was. De vorige keer had hij geluk gehad, had hij de Messulethe kunnen verrassen; hij maakte zich echter geen enkele illusie dat hem dat nóg eens zou lukken.


  Er was een tijd geweest dat hij voor niets bang was. Maar dat was vóór de komst van Tau-tau, vóór een tanjian zijn hersens had bewerkt 251


  en hem in een shiro-ninja had veranderd, zodat al zijn krachten geblokkeerd waren. Lichamelijk was hij genezen, maar diep in zijn ziel hing er een schaduw. In tegenstelling tot vroeger, toen hij jonger en onwetend was geweest, begreep hij nu de macht van het Onbekende. Zijn sensei - de enige man die hij zijn leven had durven toevertrouwen -bleek achteraf zijn vijand te zijn geweest, en diep in zijn ziel zat de angst dat wat Kansatsu hem had geleerd op een of andere manier tot zijn verderf zou leiden. Het Onbekende.


  De Messulethe was de Onbekende, en hij moest daar ergens zijn, in de regen, in de Parijse nacht, waar hij op hem loerde. Wat er die ochtend was gebeurd, bevestigde iets dat Nicholas vanaf het moment dat de Messulethe hen naar het palazzo, en de Kanfa-brug had gelokt, had vermoed. Misschien was de Messulethe inderdaad gezonden om Okami te vermoorden, zoals Geleste dacht. Maar hoewel Okami verdwenen was, wees nog niets erop dat hij was vermoord.


  Maar het gebeurde met de Kanfa-brug zou plaatsgehad kunnen hebben vóórdat Okami verdween. Die mogelijkheid was bij Nicholas blijven hangen. Hoe vaker hij erover nadacht, hoe minder logisch het leek. Twee beklemmende mogelijkheden drongen zich aan Nicholas op: of de Messulethe had niet de opdracht Okami te vermoorden, of de Messulethe had Okami niet. De ene mogelijkheid betekende dat Okami tegen hem had gelogen, de andere dat hij de situatie volkomen verkeerd had ingeschat.


  Vervuld van angst bereikte hij de overloop van de verdieping eronder en begon een uitgebreid onderzoek van de kamers daar. Wat hij ontdekte, bevreemdde hem. Er waren geen werkruimten om maskers in te maken, niets van de spullen die je zou verwachten bij een firma die handgemaakte maskers leverde. Als hij zou moeten raden, zou hij eerder gezegd hebben dat hij bij een firma was terechtgekomen die zich specialiseerde in investeringen.


  Bij het zwakke licht dat van de Place des Vosges door de ramen naar binnen viel, kon hij rijen telefoons, faxen en computers onderscheiden, die daar als schildwachten, stil en spookachtig, stonden opgesteld. Bureaus, lampen, stoelen, allerlei dingen die in een kantoor aanwezig hoorden te zijn, op één ding na. Dossiers. Er stond geen enkele dossierkast. Nicholas liep naar een van de computers en zette hem aan. Even bleef hij staan kijken naar de felle, oranje lettertekens. Er was een paswoord nodig om toegang tot het systeem te krijgen. Op zich was dat niet ongebruikelijk. Het was wel ongebruikelijk dat hij naar kanji stond te kijken. Japanse lettertekens.


  Hij zette de computer uit en wist nu dat Avalon Ltd. niet was wat het voorgaf te zijn. Hij herinnerde zich dat Fornovo hem had verteld dat het bedrijf vijfjaar geleden was verkocht aan een buitenlandse firma waarvan niemand iets scheen te weten. Wat nu?


  Hij had géén idee, maar het was duidelijk dat het aan een Japans concern was doorverkocht.


  Nicholas verstijfde. Ergens aan de rand van zijn gezichtsveld bewoog 252


  er iets dat reflecteerde op het lichtgebogen glas van de monitor. Langzaam, alsof zijn lichaam in rook was veranderd, liet hij zich op zijn knieën zakken. Terwijl hij dat deed, draaide zij zich om tot hij in de richting kon kijken vanwaar uit de beweging was gekomen. Niets. Weer zag hij de beweging, deze keer meer naar het midden van zijn gezichtsveld. Het reflecteerde op het donkere computerscherm, en nu kon hij zien wat het was: een lichtpuntje, afkomstig van de koplampen van een voorbijrijdende auto. Hij greep de rand van het bureau terwijl hij zich ophees en voelde onder zijn duim een ander soort oppervlak. Hij liet zich onder het bureau zakken, hief zijn hoofd op en zag de vierkante plastic knop, weggewerkt in het bureaublad. Hij drukte erop, maar er zat geen beweging in. Toen zag hij het slot ernaast, verzonken in het blad.


  Hij haalde nog een shuriken te voorschijn en schoof het reepje staal in het slot. Een moment later gaf de knop onder zijn duim mee. Ogenschijnlijk gebeurde er niets. Toen rolde hij de stoel weg, verschoof de plastic mat en ontdekte een opening in de vloerbedekking. Hij haalde er een doos met een dozijn 3 W-floppy disks uit. Op de doos stond een nummer geschreven.


  Hij zette de computer aan, nam de eerste floppy stak die in de A-drive. Toen de vraag om het paswoord verscheen, typte hij het getal in. Het systeem weigerde. Hij veranderde de volgorde van de cijfers, met hetzelfde resultaat. De computer liet een waarschuwing zien dat er, tenzij het paswoord binnen dertig seconden werd gegeven, een ingebouwd alarm zou afgaan.


  Hij zette de computer weer uit, zat naar het lege scherm te kijken en probeerde te bedenken hoe hij zou kunnen binnenkomen. Hij vertaalde de cijfers in letters van het alfabet en zette de computer weer aan om dat uit te proberen.


  De computer werd opgestart, het scherm veranderde. Hij had vergeten de floppy uit de A-drive te halen en de computer las dat eerst in plaats van de hard disk op C op te starten. Het scherm vroeg om een nummer en Nicholas typte de cijfers, vertaald in letters, in die hij op de doos met floppy's had gevonden.


  Hij werd beloond met een lijst van computerbestanden. Hij vroeg de eerste op en had hooguit vijf seconden de tijd om te lezen wat er op het scherm verscheen: verzenddata van geleverde Chinese gevechtsvliegtuigen van het F-type, Russische Tupolev-22M bommenwerpers, T-72


  tanks, S AM-13 luchtafweerraketten, Amerikaanse F-15 gevechtsvliegtuigen, Lockheed SR-71 supersonische straaljagers, Badger gecomputeriseerde vlammenwerpers, Python-600 mortieren, draagbare Deyrael antitankraketten, er leek geen eind aan de lijst te komen. Het leek erop dat Avalon Ltd. een clearinginstituut was, een tussenpersoon tussen leveranciers die allemaal een cijfercode hadden en kopers in Iran, Irak, Afghanistan, de Balkan, de nieuwe etnische slagvelden in de wereld waar verbitterde oorlogen woedden.


  En toen, aan het einde van de lijst, zag hij een regel met vreemde 253


  tekens. Hij drukte op de HELP-toets en de tekens losten op in twee woorden: In bestelling. Betekende dat: nog niet leverbaar?


  Hij ging door naar het einde van de tekens, drukte op de ENTER-toets, en zag: Toorts 315.


  Wat had dat te betekenen?


  Tien seconden en toen stortte zijn wereld in.


  Die instorting verliep geluidloos, een soort psychische implosie, en hij dacht: ik heb hem niet voelen komen.


  De Messulethe!


  Hij had het kloppen tegen het membraan van kokoro niet gehoord. Hij was er redelijk zeker van geweest dat hij, tenminste voor het moment, veilig was.


  Hij wankelde onder de aanval, draaide zich om, richtte zijn tanjian- blik naar links en naar rechts in een vergeefse poging de Messulethe te lokaliseren. Net als eerst, geloofde hij dat zijn enige kans op het overleven van de strijd lag om in de lichamelijke nabijheid van de Messulethe zien te komen. Het liefst op armslengte afstand, maar hij was al tevreden als hij zó dicht bij hem kon komen, dat hij een dodelijk wapen naar hem kon werpen.


  Maar, zoals hij al had vermoed, de Messulethe was niet van plan dat te laten gebeuren. Nicholas kreunde toen hij op handen en knieën neerviel. Er bevond zich een zwart gewicht in zijn geest, dat zijn denkvermogen aantastte, zodat hij nauwelijks nog logisch kon denken. De wereld was veranderd in een chaos en verschrompelde tot een glanzende, stalen spijker, die zijn hersenkwabben begon te doorboren.


  Hij zou sterven zonder zijn tegenstander zelfs maar te hebben gezien. Hij wist niet hoe hij heette of wie hij was, kon zelfs geen reden bedenken voor deze aanval. Maar de dood naderde; dat was in zijn ineengestorte universum het enige dat zeker was.


  Nicholas!


  Hij probeerde zich te concentreren, zijn krachten in kokoro bijeen te garen, maar de weg was afgesloten, afgezet met prikkeldraad dat hem tegenhield.


  Akshara was niet voldoende, en weer kwam de twijfel bij hem boven, even verraderlijk als een virus: in Kansatsus opleiding zat het zaad van Nicholas' vernietiging verborgen. Het was net iets voor Kansatsu van wie de ziel was misvormd door Kshira, om zoiets te regelen voor het geval hij verslagen zou worden. Kansatsu was de grote bedrieger geweest en zou Nicholas vanuit het graf vernietigen.


  Nicholas!


  Stromend water, klokgelui, drongen als door een vliegende storm tot hem door. En plotseling was daar een gloeidraad van stilte, regenboogkleurig en onwezenlijk als de vleugels van een insekt. Blindelings greep hij ernaar, miste het, en het gieren zwol aan tot de wervelwind hem dreigde te verzwelgen. De koude hand van de dood legde zijn skeletachtige vingers om zijn keel, beroofde hem van... Nicholas!


  254


  Hij hoorde haar, begreep haar, sprak tegen haar met zijn geest, hoewel hij duizelig was en doodziek.


  Hier... Meer kon hij niet uitbrengen.


  En de gloeidraad kwam naar beneden, een reddingslijn in de chaos. De draad schoot door zijn binnenste, wikkelde zich om hem heen, schoof de greep van het skelet opzij, verminderde het lawaai van de storm, trok hem terug uit de afgrond die zich onder hem had geopend, de afgrond onder kokoro.


  Hij opende zijn fysieke ogen en zag Geleste. Ze zat in elkaar gedoken en bibberde van angst, maar ze was er en strekte de psychische gloeidraad naar hem uit die zijn leven had gered.


  En achter haar de Messulethe.


  In dit martelende moment werd hem het laatste facet van de waarheid, dat hij voor zichzelf verborgen had gehouden, duidelijk: hij kon haar niets laten overkomen. Hij was gegrepen, verlamd, door de liefde. Dat was het moment dat zijn oren het geruis opvingen, als een insekt dat gevangen zat in een web. Zijn aandacht werd even afgeleid, zijn ogen vingen de lichtflits op en zonden dringende berichten naar zijn hersenen. Toen vloog de dolk uit de duisternis te voorschijn, recht op zijn borst af. Renata Loti was in alle opzichten een indrukwekkende vrouw. Ze was een eind in de zeventig, lang, statig, en gaf geen enkel blijk van de gebreken die de jaren voor vrouwen van haar leeftijd met zich meebrachten. Haar rug was niet gebogen, haar handen trilden niet, er was niets fragiels aan haar manier van bewegen. Het feit dat zij enigszins mank liep, deed niets af aan haar mobiliteit of haar uithoudingsvermogen. Ze is schrander en beminnelijk, had Delacroix, de wapenhandelaar, hem verteld, een combinatie die je zelden aantreft, zeker niet bij een vrouw. Tegen betaling wendt zij haar aanzienlijke invloed voor je aan en zij is een specialiste wat Azië betreft. Zij is degene die je moet hebben. Gaunt ontmoette haar op de hoek van Constitution Square en Seventeenth Street, tegenover de Ellips die vóór het Witte Huis lag. Renata Loti had het krachtige, vastberaden gezicht van een vrouw die de weg wist in het centrum van de macht, die een heldere kijk op zichzelf en haar doel in het leven had. Haar vooruitstekende neus, hoge jukbeenderen, diepliggende hemelsblauwe ogen en krachtige kaaklijn maakten haar tot een vrouw met wie rekening gehouden diende te worden, waar zij zich ook bevond. Haar haren lagen als een soort kapje om haar hoofd. Het was platinablond, wellicht een beetje opzichtig voor een vrouw van haar leeftijd, maar wel passend bij haar krachtige persoonlijkheid. Ze was gekleed in een zwarte, zijden japon, zwarte alligatorleren schoenen met bijpassend handtasje, en had een stijlvolle driekwart zwart suède mantel om haar schouders geslagen. Zij droeg geen sieraden, met uitzondering van een ring met een glanzende robijn op de plek waar anders een trouwring had gezeten.


  'Mr. Gaunt?'


  Hij knikte, en zij glimlachte, waarbij hij een glimp van haar kleine, witte tanden opving.
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  'Fijn dat ik u toch nog zo snel te spreken kan krijgen,' zei hij, terwijl hij haar de hand schudde.


  'Ik heb uw vader gekend. Dat was een man om trots op te zijn.' Ze lachte even. 'Trouwens, het was een vreselijk saai toneelstuk. Toen u mij liet oproepen, zat ik er al aan te denken om weg te gaan. Dit gaf mij een goed excuus.' Ze hield haar hoofd een ietsje schuin, als een jong meisje dat de nieuwe jongen van de klas opneemt. 'U zei dat u mijn nummer van Timothy had gekregen?'


  'Timothy Delacroix, ja,' zei Gaunt, terwijl zij samen verder liepen. Net buiten de tuin van de O AS (Organization of American States) wees Renata op een bankje waar zij konden gaan zitten. 'Hij zei dat u in heel Washington de enige bent die mij eventueel zou kunnen helpen.'


  'Wat een compliment!' Maar haar gezicht stond ernstig. 'Ik ken Timothy al heel lang. Hij overdrijft nooit.'


  Gaunt vertelde haar over de belangstelling die senator Bane in Tomkin Industries en vooral in Nicholas toonde. 'En nu vertelde Delacroix mij dat hij via onze man in Saigon, Vincent Tinh, zaken heeft gedaan met Sato-Tomkin. Als dat waar is, als wij op een of andere manier betrokken zijn bij die internationale wapenhandel, dan vrees ik dat de commissie van Bane daar al bewijzen van heeft. Dan is de firma er geweest. En Nicholas zou weieens voor de rest van zijn leven in de gevangenis kunnen komen te zitten.'


  'Ik weet alles van Tinh,' zei Renata. 'Het verwonderde mij zeer dat hij directeur van Sato-Tomkin in Saigon werd, en ik heb me altijd afgevraagd wie dat geregeld zou hebben.'


  Gaunt spitste zijn oren. 'Hoe bedoelt u?'


  'Tinh is geen beste - in feite is hij een heel slechte. Hij is sluw, weet de dingen op tijd en goed gedaan te krijgen, wat in Zuidoost-Azië veel indruk maakt. Maar hij is ondernemend in de slechtste zin van het woord


  - hij handelt in alles, maar dan ook alles, zolang het maar winst oplevert.'


  'Voor het bedrijf?'


  'Voor hemzelf.' Renata dacht even na. 'Ik ken Mr. Linnear niet persoonlijk, maar u kunt zich voorstellen dat ik op mijn gebied van veel mensen over hem heb gehoord. Men zegt dat hij bezit wat de Japanse samoerai bushi no nasake noemden, de tederheid van een krijger.' Haar ogen keken naar het langsrazende verkeer. 'Men zegt dat hij een uitstekende intuïtie heeft. Bent u het daarmee eens, Mr. Gaunt?'


  'Ja. Beslist.'


  Renata knikte, alsof zij dat antwoord al had verwacht. 'Het lijkt mij onwaarschijnlijk dat hij zélf Tinh in dienst genomen zou hebben iemand moet hem Tinh heel knap hebben aangesmeerd.'


  'Interessant dat u dat zegt,' zei Gaunt opgewonden. 'Ik heb al die tijd al het vermoeden gehad dat Nicholas en de zaak erin geluisd zijn om door Bane te kunnen worden afgemaakt.'


  'Rance Bane is als een gezwel dat zich door een ziek lichaam vreet. Hij heeft nu een bevelvoerende positie, ondanks de verwoede pogingen van senator Branding en de oppositie om hem in bedwang te houden. Hij heeft zóveel macht dat zelfs degenen die hem verachten zich naar 256


  hem moeten voegen, dus als ik u was, zou ik voorzichtig zijn met wie u praat en wat u zegt. Bane heeft op het moment veel vrienden in Washington, en niet allemaal komen ze daar openlijk voor uit.'


  Gaunt knikte. 'Bedankt voor de waarschuwing, maar ik ben hier op bekend terrein. Ik weet wanneer ik mijn mond moet houden.'


  'Als u vastbesloten bent de kwestie Vincent Tinh aan een nader onderzoek te onderwerpen, bent u nog steeds in gevaar. Timothy weet niet eens de helft van wat Tinh allemaal heeft uitgespookt. Als men Tinhs verleden in ogenschouw neemt, is de verkoop van gestolen wapens slechts het topje van de ijsberg. Drugs, verboden chemische wapens, militaire high-tech geheimen, hij heeft er allemaal mee te maken gehad


  - en het heeft hem een fortuin opgeleverd.'


  'Als dat het geval is,' merkte Gaunt nieuwsgierig op, 'waarom heeft hij dan een legitieme betaalde baan bij Sato-Tomkin aangenomen?'


  'Ongetwijfeld uit opportunisme. De legitimiteit van de firma en het voorbereidende werk dat hij ervoor doet - en dat hij waarschijnlijk zeer goed doet - bieden hem een perfecte dekmantel voor zijn eigen zaakjes. Het is bij het werk dat Tinh het liefste doet beter niet al te opvallend bezig te zijn.'


  'Als iemand ons erin heeft geluisd, dan moet ik erachter zien te komen wie dat is geweest. Dat is onze enige kans om hier levend uit te komen.'


  Renata bleef zó lang zwijgen dat hij er zenuwachtig van werd.


  'Wat denkt u?'


  Ze zuchtte en draaide zich naar hem om. 'Ik voel te veel ogen op ons gericht. Laten we een stukje wandelen.'


  Het begon te regenen, maar Renata knoopte haar mantel dicht en scheen er geen last van te hebben. Terwijl ze het pad langzaam afliepen, drong het tot Gaunt door dat ze naar de zwarte gedenkplaat liepen van het Vietnam Memorial.


  Het lawaai van de brede verkeersweg rechts van hen ging langzaam over in het ruisen van de wind. Naast hem had Renata Loti geen enkele moeite met het schuin aflopende pad. Integendeel, zij genoot duidelijk van de stevige wandeling. Onder hun voeten knisperden de dode bladeren, een geluid dat hem deed denken aan kille herfstdagen, laaghangende nevels die zich vermengden met oranje en goudkleurige bladeren tot een heerlijke, aardse geur.


  Hij dacht aan zijn dode vader, zijn aanzien in deze stad, de wetenschap dat hij deze plaats had verslagen voordat hij erdoor te gronde was gericht. Hij vond een zekere troost in die wetenschap, en voor de eerste keer sinds hij daar weer was, was hij dankbaar dat het lot hem, tegen zijn wil, had teruggebracht.


  Renata liep met gebogen hoofd, de handen diep in haar zakken, blijkbaar in gedachten verzonken. Ten slotte zei ze: 'Het lijkt me dat in uw geval de meest direkt weg de enige weg is om erachter te komen wie Nicholas op Vincent Tinh heeft gewezen.' Ze zweeg even, en hij zag haar adem in kleine wolkjes tussen haar half geopende lippen vandaan komen. 'Het probleem is dat dat ook de gevaarlijkste weg is.'


  Die tip van Delacroix was een goede geweest, bedacht hij opeens. Dit 257


  was een heel speciaal iemand. Hij had vertrouwen in haar en voelde even iets van afgunst op degene die haar echtgenoot of haar minnaar was geweest.


  'Ik denk wel dat er in Washington iemand is die het zal weten,' zei Renata, 'maar het zal buitengewoon gevaarlijk zijn om hem over dat onderwerp te benaderen.'


  Ze kwamen bij de twee zwart marmeren platen waarop de namen van de gevallenen waren gegraveerd. De regen kletterde tegen het gedenkteken, de druppels gleden over het gladde oppervlak naar beneden als tranen langs een wang.


  Renata bleef staan en keek een moment naar die zwarte muur. De kleine Amerikaanse vlag aan de voet van het monument wapperde in de wind.


  Toen draaide zij zich naar hem toe en kwam met haar gezicht vlak bij het zijne, zodat hij haar adem kon voelen. 'Weet u nog dat ik u vertelde dat er in Washington mensen waren die Bane stiekem steunden? Deze man is één van hen, maar in het openbaar belijdt hij een heel andere filosofie.'


  Haar donkere ogen leken uit dezelfde zwarte rotssteen gehouwen te zijn als het gedenkteken achter haar.


  'Hij is kwetsbaar omdat hij soms nogal indiscreet is in zijn seksleven. Ik ben onlangs in het bezit gekomen van een paar overduidelijke foto's van hem en wachtte eigenlijk het meest beste moment af om ze tegen hem te gebruiken. Dus het ziet ernaar uit dat onze ontmoeting heel goed te pas komt.'


  In de regenachtige nacht leek het of ze opeens jaren jonger was. Gaunt vond haar zowel begeerlijk als inspirerend, een krachtige combinatie.


  'Deze man is verbonden aan het zenuwcentrum van Rance Bane's bestuursapparaat,' ging Renata verder, 'en als u de informatie die ik u zal geven goed gebruikt, vertelt hij u beslist wat u weten wilt.' Met een wijsvinger veegde ze de regen van haar wang. 'En wie weet, misschien dat hierdoor dat hele smerige bestuursapparaa' van Bane aan het wankelen wordt gebracht.'


  Een kans om de firma redden! Het duizelde Gaunt bijna. Nog maar een paar uur geleden had hij serieus overwogen uit wanhoop in de Potomac te springen, en kijk nu eens wat zijn onderzoek aan de oppervlakte had gebracht: de mogelijkheid van een samenzwering en een manier om dat te bewijzen.


  'Vertel,' zei hij ademloos. 'Hoe heet die man?'


  Door de regen die in haar gezicht sloeg, leek het alsof haar bleke huid uit marmer was gehouwen. 'William Justice Lillehammer,' antwoordde zij.
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  New York/Tokio/Washington/Parijs


  'Ik ben bereid alles te bekennen,' zei Margarite. 'Maar aan jou, niet aan de federale regering.' Ze keek op naar Croakers gezicht. 'Van alle mensen die ik ken, ben jij de enige die ik kan vertrouwen.' Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. 'Lieve God, wat klinkt dat zielig, zelfs in mijn eigen oren. Jij bent zogoed als een wildvreemde voor me. Wat heb ik toch uitgespookt met mijn leven?'


  'Je vertelde me dat je, toen je trouwde, precies wist wat je wilde.'


  'O, ja! Maar nu? Ik herken mezelf niet eens. Alles waarnaar ik ooit heb verlangd, heeft zijn betekenis verloren.'


  Ze zaten in haar Lexus, ergens op een snelweg in Connecticut, nadat ze Francie hadden afgezet bij een vriendin van Margarite. De vrouw was gescheiden, had een adviesbureau aan huis en een intelligente hond die Muirfield heette. Ze was dol op golfen en had beloofd het spel aan Francie te leren.


  'Ik moet jou bedanken,' zei Margarite. 'Je hebt een geweldig effect op Francie. Ik was daarstraks even bang dat zij je niet zou laten gaan.'


  'Het is een flinke meid,' zei Croaker. 'Na alles wat zij heeft meegemaakt, heeft ze nog steeds een flinke portie levenswil.'


  'Ik vrees dat ik van zowel haar leven als het mijne één grote rotzooi heb gemaakt.'


  Ze reden enige tijd verder zonder iets te zeggen. Omdat hij aan zijn vriendschap met Nicholas moest denken, vertelde hij haar daarover. Hoe zij elkaar hadden leren kennen toen zij beiden achter een man aanzaten die Nicholas' neef bleek te zijn, de ninja Saigo, en hoe zij elkaar in Japan opnieuw hadden ontmoet, waar Croaker zijn hand had verloren.


  'Ik benijd je om zo'n vriendschap,' zei Margarite droefgeestig. Toen zag zij dat ze in de richting van Old Westbury reden en ze zei: 'Nee, ik wil niet naar huis. Dat kan ik nu niet verdragen.'


  'Maar je man-'


  'Mijn man doet er niet toe,' zei ze beslist. 'En ik zie nu wel in dat het nooit anders is geweest.' Ze ging met haar hand door haar haar en schoof het van haar wang weg. Daarna draaide ze zich half naar hem toe. 'Lew, ik ga je iets vertellen wat ik van plan was nooit aan iemand te vertellen. Maar ik had ook nooit kunnen denken dat deze toekomst mij te wachten stond, en ik ben nu zó bang, dat ik iets moet doen om mijn angst te verdrijven, anders ga ik eronderdoor.'
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  'Je bent bang dat de moordenaar van je broer terugkomt voor jou?'


  'Nee,' zei ze met trillende stem. 'Ik ben bang dat hij niet terugkomt voor mij.'


  Ze wachtten tot een verkeerslicht, dat hoog boven de tot stilstand gebrachte wagens hing, groen werd en het verkeer weer op gang kwam. Croaker blies de adem uit door zijn mond, in een poging zijn gedachten te ordenen. 'Ik denk dat je dat even zult moeten uitleggen.'


  Margarite knikte. 'Dat, en nog veel meer,' fluisterde ze. 'Maar nu niet. Rij maar door, Lew, tot er geen weg meer over is.'


  De hele terugrit naar Montauk Point leek ze te slapen, half tegen hem aan, haar hoofd naar achteren, haar rok omhooggeschoven tot halverwege haar dijen. Ze deed hem denken aan een meisje met wie hij tijdens een zomerkamp voor de achtergestelde jeugd van New York verkering had gehad.


  Voorbij Amagansett maakte Croaker Margarite wakker. 'We zitten zó


  aan het eind van de snelweg,' zei hij, toen ze wakker was. 'Heb je nog geen honger?'


  'Laten we nog even wachten,' zei ze, terwijl ze uit het raampje naar de golvende duinenrijen keek.


  Hij stopte bij een bouwvallig tentje aan de rand van de duinen om Lillehammer te bellen. Hij wilde hem min of meer op de hoogte brengen, maar hij wilde ook weten of Lillehammer de laboratoriumrapporten over de plaats van de misdaad al had teruggekregen. Nadat hij zijn codenaam had gegeven, vroeg de assistente die had opgenomen hem even te wachten. Hij kreeg de indruk dat zij Lillehammer oppiepte. Joost mocht weten waar hij zat en wat hij aan het doen was.


  'Je had gelijk toen je zei dat we een tovenaar nodig zouden hebben,'


  zei Lillehammer, toen hij eindelijk aan de lijn kwam. 'Geen afdrukken


  - zelfs geen veegjes -behalve dan die van de twee slachtoffers.' Hij sprak blikkerig, alsof een of ander elektronisch apparaatje zijn stem demonteerde en weer opnieuw in elkaar zette. 'Als dit een science-fictionboek was, zouden wij uit zijn eigen DNA een kloon van die ellendeling kunnen maken, hem versneld laten opgroeien en er niet alleen achterkomen hoe hij eruitziet, maar hem ook nog eens achter het origineel aansturen.'


  'Leuk hoor.' Na de gebeurtenissen van die dag was Croaker niet in de stemming voor grappige opmerkingen. 'Hebben we iets aan het in kaart brengen van dat DNA?'


  'Vergeet dat maar. De moderne wetenschap komt ons hierbij niet te hulp. Maar ik weet wel iets meer over de veer die op de borst van het meisje geplakt zat. Dat is de veer van een witte ekster. Een zeer zeldzame vogel, volgens de expert van het Smithsonian Institute die ik erop heb gezet. Zo zeldzaam dat ik zes ornithologen heb afgewerkt vóór ik mijn antwoord binnen had. De leefomgeving van het dier is het hoogland van Zuidoost-Azië. Geen enkele dierentuin of fokker van zeldzame vogels in dit land heeft er eentje. Hoe staat het aan jouw kant?'


  Croaker gaf hem een ingekort verslag van de vooruitgang die hij bij Margarite had geboekt.


  'Dat is goed nieuws, veel beter dan ik had verwacht. Ga zo door. 260


  Volgens mij is die Robert een Aziaat; de witte ekster komt uit ZuidoostAzië. Dat zou kunnen kloppen.' Lillehammer zweeg even, het holle geluid van de lijn tikte als een tijdbom. 'Ishmael, als dat mens van DeCamillo gelijk heeft en de moordenaar inderdaad een soort band met haar heeft, dan is zij nu onze beste kans. Laat haar niet gaan. En van die man van haar hoefje niets te pikken. Als Tony D. het je moeilijk maakt, krijg je van mij alle backup die je nodig hebt. Hij is geen Dominic Goldoni; wij weten wel hoe we met zo'n spaghettivreter moeten omgaan.'


  'Zodra ik met haar klaar ben, en dat zal morgen zijn, moeten we verder praten. Waar doen we dat?'


  Er volgde een korte stilte terwijl Lillehammer de mogelijkheden overwoog. 'Boek een vlucht bij een commerciële luchtvaartmaatschappij. Dan kom ik jullie twee zelf afhalen op Washington Airport. Dan hoor ik de details wel. Oké?'


  Croaker antwoordde bevestigend en verbrak de verbinding. Hij startte de auto weer en reed verder tot ze een armoedig dorpje in Montauk bereikten. Net buiten het dorp wilden ze iets gaan eten in een middelgroot restaurant met uitzicht op de kaden waar ooit de vissersboten binnenkwamen en waar zich nu tientallen eethuisjes, winkeltjes en promenaden bevonden.


  Ze zaten enige tijd in een gemoedelijke stilte te drinken. Ondanks zijn verlangen dichterbij de moordenaar van Dominic Goldoni te komen, hield Croaker zich in. Hij had het niet gemakkelijk. Tegenover hem zat de enige die hem naar de man kon leiden die Goldoni had vermoord. Hij had het idee dat als zij hem niet kon of wilde helpen, de man nooit zou worden gevonden, hoezeer hij en Lillehammer hun best ook deden. Hij wist dat zij hem alles wilde vertellen wat zij sinds de ontvoering van haar en Francie had achtergehouden, maar dat waren vreselijke, tragische gebeurtenissen. Wie weet of zij de kracht zou hebben - of voldoende vertrouwen in hem - die nodig zou zijn om alles weer op te rakelen? Hij was er helemaal niet zo zeker of hijzelf, als de rollen omgekeerd waren, daartoe in staat zou zijn.


  Margarite nam een laatste slok en zat naar het lege glas te staren.


  'Nadat hij ons had laten gaan,' zei ze met een trage, toonloze stem, 'nadat alles klaar was, zijn - wat hij met Dom gedaan had... toen ik Francie terugbracht...' Haar lichte ogen keken hem aan... 'Wist ik dat het niet voorbij was.'


  Ze slikte moeilijk, en hij zag dat ze zich geestelijk schrap zette, zoals je lichamelijk doet wanneer je vóór de kust meegetrokken dreigt te worden door het water.


  'Weet je, er was iets gebeurd tussen hem en mij dat... ik geloof niet dat hij dat voorzien had. Hij kwam hierheen om mij te gebruiken teneinde Dom te pakken te krijgen, en dat is hem ook gelukt. Maar er was nóg iets, tijdens die nachtelijke rit, een soort - ik weet niet hoe ik het moet zeggen - een soort overdracht.


  Hij gaf mij de gelegenheid hem te doden en daar maakte ik gebruik van. Het bleek niet echt; hij had de scheermessen verwisseld en dat wat ik gebruikte, was niet scherp. Maar dat maakte niet uit, vertelde hij, en 261


  hij had gelijk. Ik had geprobeerd hem te doden; ik zou het gedaan hebben, en dat was belangrijk voor mij om te weten. Die daad... maakte iets los in mij, een innerlijke kracht waarvan ik niet wist dat ik die had.'


  Ze ging met haar tong langs haar lippen en Croaker bestelde nog iets te drinken. Toen dat kwam, zei hij: 'Je zei iets over een overdracht.'


  Ze knikte. 'Ja. Weetje, het was alsof hij mij die - kracht - had gegeven, maar in ruil daarvoor ontnam hij mij ook iets.'


  'Wat?'


  Ze nam een slok. 'Dat weet ik niet. Tenminste, ik wist het niet. Nu heb ik een vermoeden van wat het zou kunnen zijn, en dat maakt me doodsbenauwd.' Haastig nam ze nog een slok, en Croaker besloot iets te eten te bestellen zodra hij de aandacht van de serveerster wist te trekken. Margarite zat met haar hoofd in haar handen. 'Ik moet er met iemand over praten. Het is... ondraaglijk om het zo lang binnen te houden. Maar wie zou het begrijpen? Mijn man niet en ook mijn dochter niet, en ik kan hier met mijn vriendinnen over praten.' Ze hief haar hoofd op en haar blik zocht zijn gezicht af. Waarnaar, vroeg hij zich af - begrip, vergeving? 'Jij bent dus de enige die overblijft, Lew, omdat ik niet weet wat jij van mij bent - of zult worden.'


  'Margarite, wat ben je bang verloren te hebben?'


  'Mijn vermogen om hem te haten.'


  Hij zag dat zij doodsbang was dat hij haar in haar gezicht zou uitlachen, zoals haar man ongetwijfeld gedaan zou hebben als zij dit aan hem had bekend. Na wat hij had gezien van Dominic Goldoni's lijk kwam deze bijzondere angst hem helemaal niet grappig voor. Integendeel, hij kreeg er koude rillingen van.


  'Het is alsof onze zielen met elkaar verbonden zijn. Ik kan hem niet uit mijn hoofd zetten - ik bedoel niet zijn gezicht of... Maar midden in de nacht kan ik hem ruiken, voel ik hem zó dicht bij mij alsof hij werkelijk naast mij ligt.'


  Croaker keek haar recht in de ogen. 'Margarite, voor we verder gaan, zou ik graag willen dat je één ding goed begrijpt. Deze man, die jou en Francie ontvoerd heeft en jouw broer heeft vermoord, is zó uitermate gevaarlijk dat ik denk dat jij letterlijk de enige bent die mij kan helpen hem op te sporen. Zonder jou ben ik nergens. Ik moet weten dat ik hierin op jou kan rekenen. Als je zo tegenstrijdig denkt over -'


  'Ik wil je helpen,' zei ze, net iets te snel. 'Ik moet je helpen, ik moet mezelf bewijzen dat hij niet...' Niet in staat om verder te gaan, schudde zij haar hoofd.


  Croaker wist de aandacht van een serveerster te trekken en bestelde gestoomde mosselen en kreeft. De mosselen kwamen vrijwel meteen. Ze werden geserveerd in grote kommen en roken heerlijk naar zout water en zeewier. Terwijl ze zat te eten, kreeg Margarite weer wat kleur en leek ze haar zelfbeheersing weer terug te krijgen.


  'Ik moet er steeds maar aan denken hoeveel ik veranderd ben sinds het moment dat hij me heeft laten gaan.' Ze at de mosselen op en schoof de kom van zich af, waarna ze haar vingers zorgvuldig schoonlikte. 'Om heel eerlijk te zijn, mijn huwelijk was een vreselijke mislukking. Tony 262


  en ik communiceren niet meer-achteraf bezien, hebben we dat eigenlijk nooit gedaan. Wat vrouwen betreft, communiceert Tony alleen maar met zijn pik en zijn vuisten. Met andere mannen communiceert hij via onderhandelen - dat is zijn lust en zijn leven. Toen ik tegen hem in ging, sloeg hij me. Ik heb zo'n idee dat hij, als echte Siciliaan, de pest aan mij heeft gehad vanaf de dag dat Francie werd geboren. "'Wat, geen zoon?" Ze probeerde te glimlachen, maar het werd een scheve grijns. De serveerster kwam de lege kommen weghalen en gaf hun elk een papieren handdoekje in aluminiumfolie. Margarite zei dat ze nu wel een biertje zou lusten en Croaker bestelde er twee.


  'De zaak is datje het hebt genomen,' zei Croaker op zachte toon. 'Dat slaan, bedoel ik.'


  Margarite keek hem aan. 'Jij bent geen vrouw. Ik verwacht niet dat jij dat kunt begrijpen.'


  'Ik doe mijn best. Ik luister.'


  Daar dacht ze enige tijd over na terwijl ze naar de duisternis keek die over het water kwam opzetten. Een vissersboot, met de schijnwerpers aan, navigeerde door het kanaal naar buiten.


  'Geef me je hand,' zei ze zacht. 'Nee, die andere.'


  Hij legde zijn biomechanische hand in de hare.


  Ze bleef even kijken naar dat samenspel van huid en kunstmatige elementen.


  'De wereld van een man is gewelddadig,' zei ze ten slotte. 'De wereld van een vrouw - ach, een vrouw vraagt zich af waarom geweld erbij schijnt te horen.'


  'Maar passiviteit -'


  'Je denkt nog steeds als een man.' Ze glimlachte vriendelijk naar hem.


  'Passiviteit heeft er niets mee te maken. Mannen maken de fout te denken dat vrouwen passieve wezens zijn, omdat zij de zin van geweld niet inzien. Dat is dus gewoon niet waar.' Ze hield haar hoofd een beetje schuin. 'Ten minste op één belangrijk punt zijn de mannen de passieve sekse. Als het aan hen ligt, zullen zij altijd kiezen voor de status-quo. Ze hebben een hekel aan veranderingen van welke soort dan ook, en daar vechten ze constant voor. Aan de andere kant, wat vrouwen willen, is stabiliteit, hetgeen, als je erover nadenkt, iets heel anders is.'


  De kreeften werden gebracht, samen met het bier. Ze kregen plastic slabben voorgeknoopt. Margarite pakte een notekraker op en ging aan het werk met de helder oranje-rode schaal.


  'Maar dat gezegd hebbende, ben ik tot de slotsom gekomen dat er nog iets anders in mij aan het werk is. Robert - zo noemde hij zichzelf-heeft mij dat bewezen. Ik was bereid hem te vermoorden. En nu zit ik hier met jou. Eindelijk ben ik in staat om tegen mijn man te zeggen: "barst maar," en te voelen dat ik het ook meen. Ik zie nu in hoe verwrongen mijn leven was doordat ik bij hem bleef. Dat was een verkeerd besluit, omdat ik stabiliteit wilde - voor mij en mijn dochter. Ze lijdt, verdomme, niet voor niets aan boulimia. Ze is niet dom en niet langer een kind. Ze ziet wat er om haar heen gebeurt en voelt alles beter aan dan een volwassene. Misschien heb ik haar wel meer beschadigd dan iemand anders. Begrijp 263


  je me als ik zeg dat Robert mij geleerd heeft die belangrijke waarheid in te zien?'


  Croaker bleef enige tijd zwijgen. Hij had geen honger meer. Hij zat vol van de mosselen, of van de emoties over hetgeen er was gebeurd, wat waarschijnlijk op het punt stond te gebeuren als hij de dingen goed aanpakte.


  'Margarite, je zult een besluit moeten nemen. Ik geloof dat je besloten hebt om mij te helpen Robert te vinden. Wil jij hem zelf weer zien? Wat denk je daarmee te bereiken? Hij is een moordenaar - wreed, sluw, misschien wel krankzinnig, maar in ieder geval uitermate gevaarlijk. Je hebt één ontmoeting met hem overleefd. Wie zal zeggen wat er bij de tweede keer zal gebeuren?'


  'Hij zal mij geen kwaad doen.'


  'Hoe kun je daar zo zeker van zijn?'


  Ze tikte met haar wijsvinger op het plekje recht boven haar hart. 'Dat weet ik op dezelfde manier zoals ik adem en eet. Er is een band tussen ons op een niveau dat dieper ligt dan het gewone bewustzijn. Inderdaad, dat lijkt niet logisch. Desalniettemin ben ik er zeker van.'


  Denkend aan wat hij en Lillehammer in het huis in Marine on St. Croix hadden gezien, merkte Croaker op: 'Misschien zou je je eens moeten concentreren op dat wat Robert met Dominic heeft gedaan.'


  'Denk je dat ik dat kan vergeten?' Ook Margarite had nu genoeg ge-geten, en Croaker wenkte de serveerster dat de tafel afgeruimd kon worden. Margarite wachtte tot dat gedaan was en ging toen verder: 'Maar er zit meer achter dan Doms dood, en daar heb ik steeds aan moeten denken na mijn thuiskomst uit Minnesota.' Ze veegde het zoute water en kleine velletjes roze kreeftevlees van haar handen. 'Ik heb je verteld dat ik alles wil bekennen. Dat was geen loze kreet. Dat meende ik.'


  Ze boog zich naar voren. 'Herinner je je nog dat Francie je vertelde over haar bezoekjes aan oom Dom, dat ze vaak met mij meeging en in de keuken de inhoud van Doms ijskast uitprobeerde?' Hij knikte. 'Heb je je niet afgevraagd wat ik daar zo vaak deed?'


  'Jullie waren broer en zus - familie.'


  Nu trok er een echte glimlach over Margarites gezicht. 'Jezus, Lew, dat is precies wat Dom altijd tegen me zei wanneer ik me druk maakte over het feit dat wij zoveel tijd samen doorbrachten. Dan moest hij lachen en zei: "Natuurlijk, bellissima, we zijn immers familie? Wie zou daar iets achter zoeken? Tony niet, en de FBI zeker niet!" Ze zweeg even om de laatste slok van haar bier te drinken, maar Croaker vermoedde dat zij zich moed indronk. Hij had gelijk.


  'Zie je, Lew, ik geloof nu dat mijn broer wist dat hij ging sterven. Twee jaar voordat het werkelijk gebeurde, bereidde hij zich al voor op zijn dood.'


  Hij wist dat ze hem aanwijzingen gaf, dat ze wilde weten of hij de logica opzij kon zetten en de sprong naar blind vertrouwen kon maken om het raadsel op te lossen. Hij dacht niet dat zij moedwillig bot deed, maar werkelijk op zoek was naar een man die de plaats van haar broer kon innemen, die haar zou vertrouwen om wie zij was en die niet afging 264


  op haar schoonheid, of zich een rad voor ogen liet draaien vanwege het feit dat zij een vrouw was. Zij was van nature zo intelligent dat zij Goeie God! Er was een gedachte bij hem opgekomen die hetzelfde effect had als van een blikseminslag. Zó gek, zó ver gezocht, zó onlogisch dat hij een sterk vermoeden had dat het nog waar was ook.


  'Jij was het. Het ging alleen om jou. Het had niets met Ginnie Morris te maken. Dominic brak de regels van WITSEC om met jou in contact te kunnen blijven.'


  'Ja,' antwoordde Margarite. Ze was duidelijk blij dat hij erachter was gekomen. 'Ik beken. Ik was degene die Dominic als zijn opvolger had gekozen. Hij wilde dat ik te werk ging achter het masker van mijn man, die door Dom officieel als zijn opvolger werd aangesteld. Vandaar al die bezoekjes van mij aan mijn broer. Ik leerde het klappen van de zweep, gebruikte mijn eigen zaak als dekmantel om zijn contacten te leren kennen en onder zijn auspiciën werd zijn invloed naar mij overgeheveld.'


  'Maar als vrouw in die onschendbare mannenwereld, was dat niet bijna onmogelijk?'


  'Het was een moeilijk en tijdrovend project, omdat ik op een geheel andere wijze met Doms zakelijke, politieke en gerechtelijke contacten omging als hijzelf had gedaan. Ik bleef altijd de vrouw van Tony, omdat Tony het masker was waarachter ik mij moest verbergen. Maar ik was degene die door Dom in vertrouwen werd genomen. Ik was degene die Tony de informatie verschafte die hij nodig had om Doms contacten in het gareel te houden.'


  Zelfs nadat de strekking van die bizarre regeling tot hem was doorgedrongen, had Croaker nog enige tijd nodig om de details in zich op te nemen. 'Ik snap het niet. Ik ben politieagent en jij hebt zojuist bekend...'


  'Dat ik het legitieme adviesbureau van mijn broer heb voortgezet,' zei Margarite met een ironische glimlach. 'Laten we geen tijd aan de details verspillen zolang er een belangrijker aspect moet worden afgehandeld.'


  'En dat is?'


  'Even logisch nadenken. Volgens mij was Dom zich ervan bewust dat hij een gedoemd man was, dat er een moment zou komen dat hij vermoord zou worden. Als we daarvan uitgaan, zien we dat hij twee jaar geleden plannen begon te maken voor de toekomst. Hij heeft mij, een vrouw, uitverkoren om zijn macht aan over te dragen. Waarom? Misschien was het wel de moeilijkste van al zijn keuzen. In zijn wereld had nog nooit een vrouw die macht bezeten. Nooit. Waarom wilde hij dat nu uitproberen ? Het antwoord is dat niemand in zijn wereld erop zou komen dat een vrouw - zelfs Doms zus niet - de geheimen van zijn contacten zou kennen, de informatieroddel als je het zo wilt noemen - die hij in de loop der jaren had vergaard en die hij gebruikte om druk uit te oefenen.'


  Ze bracht haar hoofd vlak bij het zijne en haar zachte stem ging over in gefluister. 'Lew, er is een oorlog aan de gang. Een oorlog in het centrum van de macht, waarvan de meeste mensen niets af weten. En het is niet zomaar een maffia-oorlog - Goldoni tegen Leonforte. Hoewel ik zo'n 265


  vermoeden heb dat het een belangrijker aspect is dan ik nu nog kan bevroeden.'


  'Klinkt dit niet een beetje melodramatisch?'


  'Vergeet niet dat ik toegang heb tot alle informatie van Dom. De lijst van belangrijke mensen die hij naar zijn pijpen kan laten dansen, zou je verstomd doen staan, dus ik ken de arena waarin deze strijd gestreden gaat worden.'


  'Gebruik dan de bron van al die informatie. Hij zal ons beslist kunnen helpen.'


  'Maar ik ken zijn identiteit niet; ik ontvang die informatie via een postbusnummer dat elke keer gewijzigd wordt. Het is eenrichtingsverkeer; ik kan op geen enkele manier contact met hem opnemen.'


  Ze schudde haar hoofd. 'Ik ben ervan overtuigd dat dit een oorlog is die veel, veel verder reikt dan alleen maar de maffia. Hierbij zijn mensen betrokken die op heel hoge posten zitten bij de grootste corporaties, de FBI, politiekorpsen, gouverneurs en leden van het Congres - misschien wel tot in het Witte Huis toe. En op dit moment is Robert onze enige kans om tot het centrum door te dringen.'


  De donderklap toen zijn handen elkaar raakten, de metalen knobbels van de nekode toen de dolk ertegenaan sloeg, waren de enige geluiden in de kamer vol schaduwen.


  Geleste schreeuwde het uit.


  De punt van het lemmet was drie centimeter van zijn hart verwijderd toen zijn handpalmen het aan beide zijden vastgrepen. Hij wierp het van zich af alsof het een insekt was en keek langs Geleste in de duisternis. Hij herkende het gezicht waarvan hij in Venetië een glimp had opgevangen: de oriëntaalse kenmerken, een moedervlek opzij van de stevige lippen. Toen, als een maan die achter de wolken verdween, was het weg. Nicholas voelde zich elke seconde sterker worden door het ritme van Akshara. Hij rende naar de afgrond van een gevecht van man tegen man. Hij hield zijn tanjian-blïk. gesloten, want deze vijand had de macht om Akshara tegen hem te gebruiken. Hij zou op zijn vroegste gevechtstraining, op zijn blote handen, op zijn te-gatana moeten vertrouwen. Zijn geest stond open toen hij de Messulethe in de gaten kreeg. Hij schoot naar voren en greep de rechterpols van zijn aanvaller vast met zijn rechterhand. Zijn open geest had gekozen \oorsokumen irimi-nage, omdat hij er zo snel mogelijk een einde aan moest maken. De psychische aanvallen van de Messulethe hadden hem diep geschokt, hem op de rand van de dood gebracht, en hij was er niet zeker van hoelang zijn krachtreserves hem zouden kunnen dragen.


  Hij draaide de pols van de Messulethe binnenstebuiten en ging verder met de suwari-waza, waarvoor hij zijn vingers schrap zette, zijn linkerhand ophief en de met eelt begroeide hiel van zijn hand tegen de kaak van de Messulethe ramde. Toen hij een scherp gekraak hoorde en het hoofd naar achteren sloeg, zwaaide hij zijn linkerarm terug en naar beneden en haalde de Messulethe met behulp van zijn eigen gewicht onderuit. 266


  Het lichaam van de Messulethe draaide om zijn as terwijl Nicholas hem ondersteboven zwaaide, en hij ving een glimp op van de binnenkant van de pols. De Messulethe kwam met zijn kin op de grond terecht en zijn hoofd klapte naar achteren.


  'Shit!' zei Nicholas, terwijl hij zich over de slap op de grond liggende figuur boog.


  'Wat is er?' Geleste stond naast hem.


  Nicholas liet haar de binnenkant van de linkerpols van de man zien.


  'We hebben de verkeerde man. Kijk maar, er is geen tatoeage van een blauwe halvemaan. Dit is de Messulethe niet.'


  Ze keek naar hem op. 'Bedoel je dat er hier nóg iemand is?'


  'Is, of was,' zei Nicholas, en hij liet de pols van de man los. Hij liep terug naar de computermonitor die hij stond te bekijken, maar het scherm was leeg. Hij wilde de floppy uit de drive halen, maar die was er niet meer.


  'Verdomme. Hij heeft alle Avalon-files meegenomen die ik had gevonden.' Hij liet haar het gat in de vloer zien waar de doos met floppies verborgen was geweest.


  'Wat is dit?'


  Ze trok er een stukje papier uit en liet het aan hem zien. Wat willen jullie weten? Waar Okami is? Of waarom zijn dood noodzakelijk is? Welke vraag is voor jullie het belangrijkste? Wie Okami in zijn macht heeft? Of wie hij is?


  Nu is het moment gekomen om een besluit te nemen. Kom alleen naar de parochiekerk op de Heuvel der Martelaren. Morgenmiddag. Twee uur.


  Zoals te verwachten was, stond er geen naam onder het briefje. Nicholas keek naar de woorden, las ze nog eens, alsof ze een gebed vormden. De geur van een valstrik bereikte hem zelfs op die afstand, maar hij vroeg zich af of dat iets uitmaakte. Belangrijk was dat degene die dit had geschreven, wist welke vragen gesteld moesten worden - en Nicholas wist dat, indien er ook maar de kleinste kans was dat hij de antwoorden op die vragen kende, hij, Nicholas, op de afgesproken tijd op de Heuvel van de Martelaren moest zijn.


  'Mikio Okami wordt vermist,' zei de kleine man. 'Vermist, en hij is hoogstwaarschijnlijk dood.'


  Dit was Tomoo Kozo, de oyabun van de Yamauchi-clan. Hij was in de zestig, maar zag er een stuk jonger uit; hij hield zich in conditie door een strenge, dagelijkse training in de vechtsporten, zowel met de blote hand als met messen. Hij had een lang, smal gezicht, alsof een sadistische arts zijn hoofd tijdens de geboorte in een klem had gezet. Zijn schedel was gladgeschoren en glom van de olie, op één plek aan de achterkant na, waar zijn zilvergrijze haar tot een staartje was samengebonden. Hij droeg een keurige pantalon, die met bretels werd opgehouden, maar de bovenste knoopjes van zijn overhemd waren open en zijn mouwen waren 267


  zover opgestroopt dat stukjes van vleugeltoppen en klauwen nog te zien waren - de kleurrijke irizumi, de unieke tatoeages van de Yakuza. Zijn zwarte oogjes, als van een rat, tuurden argwanend naar alles en iedereen, alsof hij verwachtte elk moment een nieuwe samenzwering te ontdekken. Nangi wachtte gespannen af terwijl hij rusteloos door de kamer liep. Die was even opvallend als zijn bewoner en ongetwijfeld een weerspiegeling van Kozo's persoonlijkheid. De houten vloer was net zo glanzend gepoetst als de vloer van een dojo. De wanden waren van grijs gewapend beton, waarvan de stalen dragers half uit de muur staken, als schildwachten, of bodybuilders. In het midden van de vloer was een ovalen vorm uitgespaard, die bekleed was met glas en gevuld met water, waterlelies, andere waterplanten en een ongelofelijke verzameling zeldzame koi. De gouden, zwarte, koperen en wit gevlekte vissen zwommen rustig rond, van boven af verlicht door een dakraam, ook ovaalvormig, zodat een krachtige zonnestraal de vijver bescheen. Verder waren er geen ramen in de kamer, zodat de hoeken in schaduwen gehuld waren.


  'Ik voel geen overmatige droefheid om zijn heengaan,' zei Kozo, terwijl hij rondjes om de vijver liep, als een kat die op het punt staat zijn prooi te bespringen. 'Ik had het gevoel dat hij te veel macht naar zich toe trok. Ik heb altijd gezegd dat de Kaisho gewoon alle macht wilde grijpen. Wij oyabun hebben onze verschillen altijd in de raad weten op te lossen.' Hij tuurde in de diepte van de vijver, naar zijn onvolprezen collectie. Hij stak een vinger in het water, wellicht om de temperatuur te voelen. 'Ja, zo nu en dan was er weieens onenigheid. Maar de geschiedenis heeft ons geleerd dat oorlog en bloedvergieten een positieve invloed op de mens hebben. Natuurlijke selectie, het overleven van de sterkste, dat zou het Yakuza-motto kunnen zijn, neh T Hij giechelde als een kind en droogde zijn grote handen af. De gedachte schoot door Nangi heen dat ze ooit van een Amerikaanse houthakker waren geweest en op Kozo's polsen waren getransplanteerd.


  Kozo stopte. Hij leek zich opeens te herinneren dat Nangi er ook nog was. 'De komst van de Kaisho heeft dat allemaal veranderd. De macht van de hele raad is overgegaan in de handen van één man: Mikio Okami. Zo'n concentratie van macht brengt vaak haar eigen risico's met zich mee.'


  Nangi stond met zijn voeten een stukje uit elkaar, zijn handen over de drakekop van zijn stok geslagen. Men had hem geen stoel of thee aangeboden. Dat was typisch Tomoo Kozo: ondervragen met behulp van intimidatie.


  Kozo haalde nu zijn schouders op. 'Misschien dat Okami-san een boodschap heeft ontvangen? Wie weet?' Hij wreef zijn handen over elkaar. 'Hoe dan ook, ik heb een boodschap voor u, Nangi-san.'


  'Is die afkomstig van u?'


  'Van mij ?' Kozo leek verrast. 'Nangi-san, ik ben slechts een nederige boodschappenjongen.'


  'Dan hebt u wél een vreemde manier gebruikt om deze ontmoeting tot stand te laten komen.' Nangi hield de mannen in de gaten die hem daarheen hadden gebracht en zich nu in de duistere hoeken van de kamer 268


  hadden teruggetrokken. Hij wist nog niet hoe vijandig Kozo zich zou gaan gedragen, maar het feit dat Okami vermist werd en waarschijnlijk dood was, beloofde niet veel goeds. 'U had mij ook kunnen bellen.'


  'U bellen?' De kleine man giechelde weer, een hoog, onaangenaam geluid. 'Nee, nee, dat had ik onmogelijk kunnen doen. Wij houden onze relatie immers geheim? En dan is er, natuurlijk, nog mijn patroon, voor wie uiterste geheimhouding bijzonder belangrijk is.'


  'En wie mag dat dan wel zijn?' vroeg Nangi.


  'Herkent u ons niet?' klonk een stem.


  Nangi zag een figuur uit de schaduw te voorschijn komen in de richting van de ellips van gefilterd licht dat via het dakraam naar binnen viel. Even later stapte een tengere man met de kaarsrechte houding van een legerofficier in de lichtkolom.


  'Ushiba-san,' zei Nangi met bedeesde stem.


  Naohiro Ushiba maakte een lichte buiging. Hij was een man van midden in de veertig, fit en gehard, met een gezicht dat alleen maar mooi kon worden genoemd. In andere culturen had men hem wellicht verwijfd gevonden en derhalve een onderwerp van spot. In Japan was het tegenovergestelde het geval. Er zijn in de Japanse geschiedenis zelfs helden bekend die bishonen werden genoemd, jonge adonissen, die altijd onder de hoede van een oudere beschermer werden genomen.


  Naohiro Ushiba mocht dan in vele opzichten op de bishonen lijken, hij had geen oudere beschermer nodig. Hij was Daijin, eerste minister van MIHI, het Ministerie van Internationale Handel en Industrie, het overkoepelend orgaan voor het gehele Japanse exportbeleid. Nangi zelf had daar ook gewerkt, vele jaren geleden, vóór hij zich uit de bureaucratie had teruggetrokken en zich in het zakenleven had gestort. Tegen Kozo's onconventionele kledij stak Ushiba's strenge, bijna pijnlijk keurige kleding sterk af. Hij droeg een zwart kostuum van zijde en wol. Tegen deze achtergrond leek zijn sneeuwwitte overhemd bijna licht te verspreiden, en zijn das, een gestileerde zwart-witte spiraal met onderaan een rode stip, zette de puntjes op de i. Zijn peper-en-zoutkleurige haar was bij de slapen opgeschoren en bovenop zo goed als lijnrecht afgeknipt.


  En dan was er dat mooie, meisjesachtige gezicht, zonder scherpe hoeken of zware vlakken om het bijna breekbare geheel te verstoren. De volle lippen, de ronding van de wang, de gebeeldhouwde neus, de hartvormige kaaklijn, de wijd uit elkaar staande ogen met lange wimpers, dat alles droeg bij tot een schoonheid die zijn geslacht te boven ging.


  'Er wordt bij MIHI nog steeds over uw vele bekwaamheden gesproken, Nangi-san,' zei Ushiba omzichtig, 'hoewel die vele jaren geleden werden uitgeoefend.'


  Dat was typisch Ushiba, dacht Nangi, een verwijt verpakt in een compliment. Kijk uit, oude man, bedoelde hij te zeggen. Ik weet datje slim was, maar dat was lang geleden.


  'Ik ben dankbaar dat iets dat ik gedaan heb de tand des tijds kan doorstaan.' Allen Nangi zelf wist dat zijn glimlach niet echt was.


  'Wij denken er vaak over met u contact op te nemen,' zei Ushiba van 269


  achter de glinsterende fcoz-vijver, 'voor een rustige lunch ergens' - hij haalde zijn schouders op - 'ons dagelijks programma is echter zó vol... En och,' hij glimlachte op de Japanse manier, zonder zijn tanden te laten zien - 'misschien bent u wel vergeten hoe het leven binnen was.'


  De belediging was als een klap in Nangi's gezicht. Hij liet echter niets merken, want hij wist dat het een onoverkomelijk obstakel voor zijn bedrijf zou zijn om deze man als vijand te hebben.


  'Wie eenmaal binnen is geweest,' zei Nangi op neutrale toon, 'vergeet dat nooit.' Zijn glimlach was dezelfde als die van Ushiba. 'Er komt een dag, daar ben ik van overtuigd, dat de Daijin dat beter zal begrijpen dan nu. Ooit was ik in dezelfde positie als u, en ik kan u uit ervaring vertellen dat er niet alleen buiten, maar ook binnen onwetendheid bestaat.'


  Ushiba's glimlach verbreedde zich een centimeter en zijn mooie hoofd neeg iets in erkenning van Nangi's knap omklede hatelijke opmerking. Misschien is hij toch mijn vijand niet, dacht Nangi. Maar toen zag hij Kozo in de diepte van de to/-vijver staan staren en zonk hem de moed weer in de schoenen.


  'Daar kunnen wij het alleen maar mee eens zijn,' zei Ushiba, met zijn glimlach als het ware op zijn gezicht geëtst, 'al was het maar omdat wij elke dag met zulke onwetendheid te maken hebben.' Als een filmster had Ushiba zijn belichting goed gekozen. In het zonlicht dat via het dakraam naar binnen viel, stak hij sterk af tegen de duistere atmosfeer in deze vreemde kamer.


  'Wij hebben veel te bepraten,' ging Ushiba verder. 'Over de Hivecomputer, die zo belangrijk voor ons is, en de reden waarom het zo lang duurt. Over beschuldigingen van zeer ernstige aard die tegen uw zaak en in het bijzonder tegen Linnear-san zijn geuit.'


  Het leek alsof hij moedwillig Nangi's volledige aandacht trok, en Nangi werd ogenblikkelijk achterdochtig. Hij bleef naar Ushiba luisteren, maar hield intussen Kozo scherp in de gaten, want hij geloofde nu dat de reacties van de oyabun hem veel meer zou kunnen vertellen van wat er daar aan de hand was dan de woorden van de eerste minister.


  'Wij vinden dit allemaal bijzonder vervelend,' zei Ushiba op de toon van een jong meisje dat door haar geliefde aan de kant is gezet. 'Beledigend, eigenlijk. Schandelijk. Wij rekenden erop dat Linnear-san het contract voor Sato voor de Amerikaanse Hive-computer zou binnenhalen en dan ook Hyrotech-inc. zou inpalmen. Een grote vangst voor Japan, zowel op het gebied van internationale public relations als van technologische vooruitgang. Nu echter zijn wij gedwongen andere plannen uit te werken - zonder Sato daarbij te betrekken.'


  'Maar Linnear-san heeft dat, en nog méér, toch gedaan,' merkte Nangi op.


  'Waarom heeft de regering van de Verenigde Staten Sato's poging om Hyrotech-inc. te kopen dan gedwarsboomd? Waarom is uw Amerikaanse vertegenwoordiger, Harley Gaunt, dan gedagvaard om voor de machtigste en meest gevreesde commissie te verschijnen teneinde te reageren op beschuldigingen van illegale zakenpraktijken en landverraad? Waarom is Linnear-san zelf op het moment ondergedoken, zodat hem geen 270


  dagvaarding kan worden overhandigd?' Ushiba schudde zijn mooie hoofd. 'Dit zijn vragen van zeer ernstige aard, Nangi-san. Die kunnen niet met een paar slimme zinnen van tafel worden geveegd.'


  'Linnear-san is niet ondergedoken,' zei Nangi, wetend dat zijn woorden doorzichtig klonken.


  'Nee?' Ushiba draaide zijn hoofd een slag, en het zonlicht scheen over zijn gezicht.


  'Zijn buitenlandse reis staat volledig los van de Amerikaanse dagvaarding.' Nangi wist dat niemand hem nu nog zou geloven.


  'Ah, ik ben blij dat te horen, Nangi-san. Vertel mij dan eens, waar is hij? Weet u dat? Kunt u hem vandaag bij mij langs laten komen, vanavond, morgen, desnoods overmorgen?' Hij gromde. 'Hoe zou u dat kunnen? Elementen van de Amerikaanse regering zoeken al naar hem sinds uw kantoor antwoordde op hun dagvaarding.' Een blik van tevredenheid gleed over zijn gezicht. 'O, ja. Ze houden ons volledig op de hoogte van hun onderzoek. Waarom ook niet? Ik ben er zeker van dat hun senaatscommissie onze medewerking bij hun onderzoek naar SatoTomkin wenst, en ik ben volledig bereid die te geven.'


  Het licht toverde een rimpel in Ushiba's gezicht, wat hem nog meer deed lijken op een foto uit een of ander modeblad. 'Ziet u, Nangi-san, wij zitten middenin een uitermate delicaat spel met de Verenigde Staten, een spel dat wij vastbesloten zijn te winnen. Indien wij, om dat te bereiken, genoodzaakt zijn hier of daar een pion op te offeren - of zelfs een loper of een toren - dan moet dat maar.


  Op dit moment zijn Sato-Tomkin en Nicholas Linnear degenen van wie de Verenigde Staten af willen. Wij zullen hen daarbij niet in de weg staan. Waarom zouden we? Sato heeft ons teleurgesteld. Het heeft een potentiële overname veranderd in een volkomen mislukking.'


  'U gaat voorbij aan wat er werkelijk achter de schermen is gebeurd,'


  zei Nangi, met iets meer wanhoop in zijn stem dan hij wilde. 'Linnear-san vermoedt dat de regering van de Verenigde Staten -'


  'Dat interesseert ons niet,' viel de Daijin hem in de rede. 'Wij moeten ten koste van alles negatieve reacties van de Amerikanen voorkomen.'


  De eerste minister nam een pose aan alsof er televisiecamera's op hem waren gericht. Naast hem had Kozo een koi gevonden die zijn blik vasthield. 'Nangi-san, public relations is een spel waaraan wij pas laat begonnen zijn. Maar het is een spel dat wij op de snelst mogelijke manier willen leren. Gelooft u mij, wat er ook gedaan moet worden om dat te bereiken, wij zullen het doen. In feite doen wij dat op ditzelfde moment. De Amerikaanse senator Rance Bane ontvangt alle dossiers die hij aan ons heeft gevraagd, en wel voor het oog van de hele wereld.' Ushiba hief een hand op. 'Hoe meer open en behulpzaam wij zijn, hoe meer wind er uit dit anti-Japanse zeil zal worden genomen, terwijl wij de hele wereld laten zien hoe wij zijn veranderd.'


  Nangi was ontzet. De rillingen liepen hem over het lijf bij de gedachte van de slag die de Daijin - heel Japan - hem en Nicholas toebracht.


  'Dus u gooit mijn bedrijf - mijn hele leven - voor de wolven.' Het was 271


  een pathetische opmerking, en zo doelloos dat ze Nangi vervulde van walging en zelfverachting.


  Ushiba moest daar iets van opgevangen hebben. 'Wat klinkt u bitter, Nangi-san. Natuurlijk zullen wij voor u zorgen. U was tenslotte ooit minister van MIHI, u bent één van ons geweest. Linnear is echter een heel ander verhaal.'


  De Daijin was een toonbeeld van ijskoude rust, het oog van de orkaan die voor hem uit ging met woeste armen om zich heen sloeg om Nangi, Nicholas, en alles wat zij hadden bereikt aan diggelen te slaan. En terwijl de moed hem in de schoenen zonk, besefte Nangi dat er niets was wat hij ertegen kon doen. Toch, hij wist dat hij het moest blijven proberen.


  'Wat heeft Linnear-san gedaan om deze grove ongerechtigheid te verdienen? Hij heeft vele malen gestreden, veel persoonlijk risico gelopen tegenover de vijanden van Japan, zowel in Amerika als in Rusland.'


  'Daar zijn wij ons van bewust,' zei Ushiba. 'En er zijn erbinnen MIHI die hun best hebben gedaan om hem te redden, vanwege zijn vader - en om wat hij heeft gedaan. Maar uiteindelijk moet het heden voorrang hebben boven het verleden. Dat is ons oordeel.'


  Nangi voelde een plotselinge angst in zich opkomen. Hij had een voorgevoel dat zij nu pas bij de kern van de zaak waren gekomen, de ware reden waarom Ushiba hem op zo'n vernederende manier bij zich had laten komen. 'Het heden. Wat bedoelt u daarmee?'


  'Wij hebben het nu over het Chi-project, het geheime programma, het geesteskind van Linnear-san. Dat loopt als een trein, Nangi-san, en zonder dat u het weet. De produkten ervan worden geproduceerd en geassembleerd in Sato's eigen vestiging in Saigon, en uw eigen mannetje, Vincent Tinh, verkoopt ze nu al maanden in het geheim aan de hoogste bieder.'


  Nangi voelde zijn hart ineenkrimpen. De Daijin wist van het Chiproject af. 'Ik weet hier niets van.'


  'Jammer genoeg is er nog méér,' zei de Daijin op ijskoude toon. 'De Chi-technologie is teruggevonden in een nieuwe generatie computergestuurde geleide raketten, bestemd voor Irak, Syrië en Afghanistan. Dank zij de Chi-technologie zijn deze nieuwe strijdmiddelen, die uw bedrijf te koop aanbiedt, in staat sneller te denken en elke afleidingsmanoeuvre van het snelste doelwit te omzeilen.'


  Nangi opende zijn mond om iets te zeggen, maar er kwam geen woord over zijn lippen. Dit was nieuws van het allerslechtste soort. Ushiba's gedachtengang was onverbiddelijk. 'Het Chi-project wordt geleid door Linnear; dat feit is algemeen bekend. Nu begrijpt u hoe het opofferen van Linnear aan Bane en zijn commissie ons psychologisch en als public-relationsstunt bijzonder veel goed zal doen. Wanneer we er even over nadenken, is hij de volmaakte zondebok, en we zullen hem gebruiken tot hij uit het gezicht is verdwenen, verslonden door senator Bane en zijn bijzonder nare commissie.'


  Met het pistool in de hand, dacht Harley Gaunt terug aan de keren dat hij met zijn vader mee mocht op de jacht. Frisse weekends in de herfst, 272


  de geur van houtvuurtjes en brandende bladeren in zijn neusgaten, de ritselende rust van het woud in de heuvels van Virginia, de goudtinten, het felle oranje en oker in de bomen en op de grond, de zoete geur die uit de bosbodem oprees en waarvan zijn vader vertelde dat het de geur van verrotting was.


  Manny Mannheim, een dikke, kalende man met een stoppelbaard van twee dagen en een broek die zó laag hing dat de bovenkant van zijn bilnaad te zien was, zei: 'Kun je hiermee overweg, Harl? Ik heb je nooit met zo'n wapen gezien. Ik zou niet graag zien datje de trekker overhaalde en je eigen grote teen eraf schoot - of iets dat je nog veel dierbaarder is.'


  Gaunt keek glimlachend rond in Manny's pandjeshuis. Het was er niet veel veranderd sinds de tijd dat hij daar voor het eerst kwam. Gaunt had Manny vele jaren eerder leren kennen, een lummelige jongeman die zijn vader hielp in het pandjeshuis van hem, en die twee waren zo niet echte vrienden dan toch iets méér dan kennissen geworden. De bijziende Manny knipperde met zijn ogen in het schemerige pandjeshuis. 'Dat pistool is picobello. Ik heb het zelf schoongemaakt.' Hij lachte en schoof zijn bril omhoog. 'De kennis die je in mijn vak opdoet.'


  'Maak je geen zorgen,' zei Gaunt terwijl hij de .38 voorzichtig laadde.


  'Ik weet hoe ik dit ding moet gebruiken.'


  Manny's neus bewoog zenuwachtig. 'Zorg er in godsnaam voor dat je niet in moeilijkheden komt. Oké?'


  'Dat beloof ik je.' Gaunt stak de .38 weg in zijn jasje. 'Grote kans dat ik het nooit zal hoeven gebruiken. Het is echt alleen maar voor de show.'


  Manny snoof, kwam van achter de glazen toonbank vandaan. Hij zwaaide het metalen hekwerk open dat als deur diende, en liep met Gaunt naar de voordeur, die van draadglas was en hier en daar wat sterren vertoonde.


  'Nou je een tijdje terug bent, moeten we weer eens samen eten.'


  'Prima, Manny,' zei Gaunt, terwijl hij weer in de schemering van Washington stapte. 'Doen we.'


  Hij had de nacht in een motel in Bethesda doorgebracht. Daar had hij naar de foto's zitten kijken die Renata hem had gegeven, terwijl hij bedacht hoe hij deze bewijsstukken het beste aan William Justice Lillehammer kon presenteren. De dag daarop was hij op weg gegaan om zijn voorbereidingen te treffen. Manny's pandjeshuis was zijn laatste stopplaats geweest.


  Ze noemen zichzelf de Toverspiegel, had Renata hem verteld tijdens hun nachtelijke wandeling rondom het Vietnam Memorial. Wie ze zijn of onder auspiciën van wie ze opereren, kan ik niet zeggen - ik betwijfel zelfs of de president j e dat zou kunnen vertellen. Ze hebben heel veel invloed en erg diepe zakken, hoewel ik geen idee heb hoe ze aan hun fondsen komen. Tijdens de oorlog in Vietnam waren ze zeer actief-en wellicht al heel lang daarvóór.


  Wat is hun doel? had Gaunt gevraagd.


  De wereld naar hun inzichten te veranderen, was Renata's antwoord geweest. Om langzaam aan hun mensen aan de macht te brengen - en hen daar te houden, hen later eventueel te vervangen door andere mensen die 273


  hun doelstellingen eveneens steunen. Ze zijn in de grond conservatief, pro- tectionistisch, ze haten vreemdelingen en vinden zich bijzonder rechtscha- pen. Ze geloven in wat ze doen, ook al bewegen ze zich in een wereld die elke bestaande wet met voeten treedt.


  Iemand heeft ooit gezegd dat de geest schadelijk wordt wanneer hij méér intelligentie verkrijgt dan zijn integriteit aankan. Ik denk dat dit ook voor de Toverspiegel geldt. Zij hebben zó lang in hun wetteloze labyrint van de macht rondgedwaald dat zij goed niet meer van kwaad kunnen onderschei- den, of recht van onrecht.


  Het kostte Gaunt slechts heel weinig tijd om vanuit het armoedige deel van Washington waar Manny's pandjeshuis stond, bij het kortgeknipte grasveld van Dupont Circle, met zijn Victoriaanse herenhuizen en zwarte, ijzeren hekken, te komen. De regen van de nacht ervoor had de straten en trottoirs schoongespoeld, waardoor het contrast tussen de achterbuurt en de patriciërshuizen nog meer opviel.


  Hij nam de New Hampshire Avenue naar M Street, waar hij rechtsaf sloeg, de brug over.


  Lillehammer woonde in een groot herenhuis, met uitzicht op het Observatorium van de Amerikaanse Marine en het huis van de vice-president. Gaunt reed zijn huurauto langzaam voorbij Lillehammers huis. Er brandde licht en in dat licht zag hij op de oprit een Amerikaanse stationwagon staan. Hij parkeerde zijn auto om de hoek en liep terug. Het huis stond een stuk van de straat af. Het was opgetrokken uit witte steen en door het overdekte portiek, steunend op pilaren, zag het eruit alsof het veel groter was dan de drie verdiepingen die het telde. Opzij van het huis stonden een paar statige Bradford-perebomen die boven het dak uitstaken en de blik naar de ingang trokken.


  De halfronde oprit ging steil omhoog. De zoete, zwoele geur van de invallende avond deden Gaunt denken aan de jachtexpedities van lang geleden met zijn vader. Hij ging de treden op en klopte op een gebeeldhouwde houten deur die diepzwart was geschilderd. Het duurde lang voor de deur openging, maar toen dat gebeurde, zag hij een lange, magere man met blozende wangen, donkere wenkbrauwen en doordringend blauwe ogen, die hem opnamen met een mengeling van nieuwsgierigheid en bestudeerde rust. Hij droeg een donkerblauwe sportpantalon en een wit overhemd waarvan de mouwen waren opgerold tot halverwege zijn armen.


  'Ja?'


  'William Lillehammer?'


  Lillehammer knikte. 'Wat kan ik voor u doen?'


  Gaunt stelde zich voor. Uit Lillehammers houding sprak zijn militaire opleiding en Gaunt paste zijn speech daar bij aan door korte, afgemeten zinnen te maken. 'Ik hoop dat u een moment over hebt. Ik kom van ver en wil even met u praten over senator Rance Bane en zijn commissie. En dan vooral over de vendetta die hij tegen Tomkin Industries voert, en in het bijzonder tegen Nicholas Linnear.'


  Lillehammer trok zijn wenkbrauwen iets op. 'Hoe komt u erbij dat ik 274


  u hierbij zou kunnen helpen? Ik heb niets te maken met de wetgevende macht.'


  'O, jawel,' zei Gaunt, die steun zocht door zijn hand om de kolf van de .38 te klemmen die in de tailleband van zijn pantalon stak. 'U maakt toch deel uit van de Toverspiegel?'


  In de stilte die volgde, kon Gaunt de wind in de perebomen horen ruisen.


  'Pardon?' Lillehammer knipperde met zijn ogen alsof Gaunt plotseling met een felle lamp in zijn gezicht had geschenen.


  'Ik denk dat u mij wel begrijpt,' zei Gaunt, en hij klemde het pistool nog steviger vast.


  De helderblauwe ogen leken schijnwerpers die zijn gezicht afzochten naar een zwakke plek. 'Ja, inderdaad,' antwoordde Lillehammer kortaf. Toen glimlachte hij, deed een stap naar achteren. 'Wilt u niet binnenkomen?'


  Er sprak geen spanning uit zijn gezicht of uit zijn houding terwijl hij Gaunt voorging voorbij de gebogen, koloniale trap van glanzend essehout, door een vestibule die vol hing met prenten van mannelijke bezigheden als jagen en andere activiteiten te paard. De studeerkamer waarheen hij werd gebracht, keek uit over de kleine, keurig gesnoeide coniferentuin achter het huis. De kamer had een hoog plafond en brede wandpanelen in donkergroen, omlijst met een houten lambrizering die een zachte roomkleur had.


  Lillehammer liep voorbij een stel leren banken naar een drankkast.


  'Iets drinken?'


  'Een biertje zou wel lekker zijn.'


  Lillehammer bukte zich en haalde een amberkleurig flesje uit een koelkast onder de bar. Hij opende het flesje en goot het bier voorzichtig langs de zijkant van een pilsglas. Daarna maakte hij voor zichzelf een whisky-soda in een groot, ouderwets glas. Hij kwam terug waar Gaunt stond, overhandigde hem zijn bier, en ging toen achter zijn schrijftafel zitten.


  Gaunt keek om zich heen, zag dat de dichtstbijzijnde stoel een nogal ongemakkelijk uitziend exemplaar van brons met brede, in elkaar gevlochten leren riemen was verkoos te blijven staan. Lillehammer zette zijn glas neer op het crèmekleurig vloeiblad en zei op vaderlijke toon: 'Beste kerel, nou moetje me toch eens vertellen hoe je aan de naam Toverspiegel bent gekomen.'


  Gaunt zette zijn eigen glas weg. 'Zullen we dat vriendelijke gezeik maar achterwege laten? Jij maakt deel uit van de Toverspiegel. Hoe ik dat weet, doet er nu niet toe.'


  'Natuurlijk doet dat er wél toe,' zei Lillehammer nadrukkelijk. 'In de loop van mijn nogal avontuurlijke carrière heb ik een flink aantal vijanden opgedaan. Dat doen we in deze stad allemaal, vroeg of laat.' Hij grinnikte. 'En als het een van mijn vijanden is die jou sprookjes heeft lopen vertellen, dan zou ik graag weten wie dat was, zodat ik het hem betaald kan zetten.' Hij spreidde zijn handen uit. 'Je wilt me toch niet 275


  de gelegenheid ontnemen om me tegen deze aanklacht te kunnen verdedigen?'


  Gaunt zag de flits van het metaal in Lillehammers linkerhand te laat. Zijn rechterhand haalde de .38 uit zijn broeksband toen de eerste kogel van het kleine .25 pistool hem in het voorhoofd trof. Het was net of een vrouw hem een klap in zijn gezicht had gegeven. Hij knipperde met zijn ogen, maar kon zich niet meer herinneren dat hij de kolf van een pistool in zijn hand had.


  Hij staarde in de helderblauwe ogen, die ongeïnteresseerd, bijna stoïcijns op hem neerkeken en hem deden denken aan het bronzen standbeeld van de moedige soldaten die uitkijken over het Vietnam Memorial. Hij wist dat hij er pas nog met iemand was geweest. Met wie? Het had geregend, en ook nu voelde hij de koude regen op zijn gezicht. Hij hoorde een kleine explosie, en zijn hoofd sloeg naar achteren. Hij zakte op één knie, alsof de grond onder zijn voeten had bewogen. Koude regen; lag er nu ijs op de grond?


  Het klopte achter zijn ene oog. Méér voelde hij niet, een lichte hoofdpijn, eigenlijk zoiets als een duizeling. Maar hij kon niets meer zien. Dat was vreemd. Zijn vader zou hem nooit in het donker mee op jacht genomen hebben. Veel te gevaarlijk. Pa had hem er altijd op gewezen hoe gevaarlijk vuurwapens waren, hoe voorzichtig je er altijd mee moest omgaan, zelfs al wist je zeker dat ze ongeladen waren. Juist dan, zei hij altijd, want dan word je zorgeloos.


  Waar ben ik, dacht Gaunt. Midden in de nacht in het bos. Waar is pa?


  Hij probeerde te roepen, maar er kwam geen geluid over zijn lippen. Er klonk van vlakbij een harde knal, en hij werd omvergeblazen. De stank van cordiet vermengde zich met de heerlijk zoete geur van het bos in de herfst, dat zijn laatste rijkdom afstond vóór de eerste wintervorst alles in slaap bracht, de herten en kwartels, de ceders en de lariksen, de esdoorns en de... Bang!


  'Goeie God, man, ik moet me toch tegen die aanklachten kunnen verdedigen!' zei Lillehammer, terwijl hij zich over Gaunt heen boog.


  'Dat is immers de gewoonte in Amerika.'


  Montmartre. De Heuvel van de Martelaren. De parochiekerk van St.-Pierre de Montmartre stond aan de noordkant van het Place du Tertre, wat ooit het openluchttheater voor de beroemdste Parij se artiesten was. Nu werd het bevolkt door allerlei zwendelaars, die als vliegen op de stroop op de bussen met toeristen afkomen.


  In de schaduw van de kerk zag Nicholas iemand staan, en toen die man zijn hoofd draaide, herkende hij het gezicht van Okami. Hij vroeg zich af of er bewakers waren - en hoeveel. Maar de noodzaak om Okami te bereiken, was té groot.


  Hij begon zijn nadering onder dekking van een groepje Duitse toeristen die ruzie stonden te maken over wie zich het eerst door een straatschilder zou laten vereeuwigen. Op het laatste moment, toen hij vlak bij 276


  de voorgevel van de St.-Pierre was, verliet hij zijn dekking en rende hij op Okami af.


  In drie grote passen was hij bij hem, greep hem vast.


  'Okami-san -'


  Okami trok een grimas, waarna hij zich met kracht losrukte en bij Nicholas vandaan schoot. Hij rende over de Place du Tertre, waar hij meteen opging in een stroom toeristen en druk gebarende would-be schilders, die onvermoeibaar hun diensten aanboden. Een opgewekte Nigeriaan probeerde Nicholas een drie meter lange ballon te verkopen waarop met roze verf i LOVE PARIS was geschreven. Hij rende verder. Nicholas keek naar het punt waarheen hij Geleste had gestuurd, verder op de heuvel, bij de top van Montmartre. Ze stond te wijzen in de richting waarin Okami was verdwenen.


  Nicholas draaide zich om, zag Okami de menigte weer induiken, en ging achter hem aan. Hij zocht zich een weg door het gedrang van Japanners en Duitsers, voorbij een lange rij toerbussen. Okami verdween om de hoek, de rue Cortot in. Nicholas volgde hem, zag hem nog een hoek omgaan, de bredere rue des Saules in. Toen hij die straat bereikte, ontdekte hij dat het een straat was die uit louter traptreden bestond, die vanaf dat punt'helemaal tot onder aan de heuvel afdaalden. Daar ging Okami. Hij rende de treden af, met Nicholas achter zich aan. De treden werden onderbroken door brede bordessen. Aan beide kanten rezen witte huizenrijen op, van bovenaan de heuvel tot beneden bij de brede rue Caulaincourt, met bloeiende winkeltjes, druk verkeer en een metrohalte. Nicholas wist dat hij Okami te pakken moest zien te krijgen vóór hij in die stadsjungle verdween. Daar zou hij niet meer te vinden zijn.


  Hun schoenen kletterden tegen de stenen treden, weergalmden tegen de gevels van de gebouwen en ze verstoorden een groepje duiven, die in een grote wolk opvlogen.


  Nicholas opende zijn tanjian-blik en hij hoorde het begin van de geluidloze slagen tegen met trommelvel van kokoro. Gedachten werden omgezet in beweging, psychische impulsen in werkelijkheid. Hij rende de treden af, zijn ogen gericht op de vluchtende figuur onder zich, terwijl zijn tanjian-blik de brede omgeving afzocht naar de valstrik die op hem wachtte.


  Zoals zo vaak sinds de eerste keer dat hij het had gezien, zag hij in gedachten het gezicht van de Messulethe weer. Hoe hij zich in Venetië


  bukte om zijn hoed op te rapen. Wat mankeerde er toch aan dat beeld?


  Er was iets vreemds aan, alsof het een film was in plaats van realiteit. Hij bereikte een van de bordessen, nam een sprong de volgende serie treden af. Hij begon Okami in te halen. Onder hen beiden zag hij de brede rue Caulaincourt met de toeristenbussen, het andere verkeer, de dichte menigte voetgangers. Daar beneden was de stad, met een keur van vluchtroutes.


  Okami ontweek een verliefd stelletje, dat elkaar losliet om hem na te kijken.
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  Als het Okami was. Zelfs als Okami kokoro bezat, was hij toch te oud om zo snel en lenig vooruit te komen.


  Op dat moment struikelde Okami. Hij was halverwege de trap, vlak onder Nicholas. Hij ging neer, rolde en stuiterde toen hals over kop de onderste helft van de trap af.


  Nicholas nam een spurt over het bordes en de trap af. Hij belandde naast Okami's uitgestrekte lichaam, greep hem vast teneinde hem om te draaien en zag langs Okami's kaaklijn een vreemde rand. Hij ging er met zijn vinger langs, voelde de kleverige lijm en toen hij er zijn vingers in zette, zag hij de huid op een vreemde manier samentrekken, zodat een onbekende kaaklijn zichtbaar werd. Nu wist hij dat hij niet naar een menselijke huid keek, maar naar een bijzonder geavanceerde vorm van acrylhars, gemaakt van een siliconepolycarbonaat dat zijn eigen research-en ontwikkelingsmensen voor het Chi-project hadden ontworpen. Meteen kwam hem het beeld van de Messulethe weer voor ogen. Het vreemde was dat, toen hij zich bukte om zijn hoed te pakken, het bloed niet naar zijn hoofdsteeg. Natuurlijk niet. Net als nu droeg de man toen óók een masker!


  De schok van die botsing tussen beeld en herinnering vertraagde Nicholas' reactie. Plotseling rolde het uitgestrekte lichaam zich over hem heen en keek hij in het masker met Okami's gezicht. De lippen stonden een klein stukje open, met een kleine O-vormige opening in het midden. Met zijn open tanjian-blik wist Nicholas wat er ging gebeuren, zag hij de list, wist hij dat de strik zich om hem sloot, en hij begon te reageren. Ffft!


  Maar hij was te laat. Zelfs één moment duurde te lang. Terwijl zijn spieren zich schrap zetten voor het gevaar, was het pijltje al op weg naar zijn doel.


  Het raakte hem in zijn nek en ogenblikkelijk voelde hij zijn keel samentrekken. Zijn vuist schoot naar voren, maar voor een deel worstelde hij al met de acute uitschakeling van zijn centrale zenuwstelsel, en er zat maar weinig kracht achter zijn stoot.


  Nicholas begon langzaam naar voren te zakken. Hij probeerde zijn val nog te breken, maar op een of andere manier reageerden zijn ledematen niet meer op de boodschappen die zijn hersenen uitzonden. Hij voelde de zon als een zware last op zijn schouders. Het licht was een duizelingwekkende reeks regenboogkleuren, die verdwenen toen hij het bewustzijn volledig verloor.
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  Zes apen


  Tokio


  LENTE l 947


  ' Omerta, de wet van het zwijgen,' zei Mikio Okami. 'Als je dit niet begrijpt van de Sicilianen, begrijp je niets.'


  Kolonel Denis Linnear sloot zijn ogen, voelde een zweetdruppeltje langzaam langs zijn wang naar beneden glijden. Het viel met een zacht geluid in het stomende water waarin hij en Okami ondergedompeld zaten.


  'Het is vreemd om een Japanner te horen praten over een oude Siciliaanse wet.'


  Okami nam de gelegenheid te baat om de geurige stoom in te ademen die van het water opsteeg. Hij wist heel goed dat de kolonel een Yakuza oyabun bedoelde, dat hij de term 'Japanner' alleen maar had gebruikt omdat hij geen iteki was - geen barbaar, zoals Okami had aangenomen toen zijn zuster erop had gestaan dat zij elkaar moesten leren kennen. Zij was gek op deze man. Dat was dwaas, dacht Okami, omdat hij een westerling is; en nóg dwazer omdat hij getrouwd is; maar het allerdwaast omdat hij gelukkig getrouwd is.


  'Ik ben enige tijd geleden aan mijn studie over die Siciliaanse families begonnen.' Okami voelde met de hitte ook zijn eigen zweet aan de oppervlakte komen. 'De logica ervan is eenvoudig: deze mensen hebben een manier gevonden om naar eigen willekeur internationale grenzen te overschrijden. Wij zullen dat ook moeten doen als we overeind willen blijven in de nieuwe wereld die Japan en Amerika samen zullen opbouwen. De Yakuza is altijd een strikt nationale organisatie geweest; net als het land waarin wij bestaan, zijn wij ons niet bewust geweest van de wereld om ons heen.'


  'Omerta en kyokyaku,' mompelde de kolonel voor zich uit. Sommigen geloofden dat het legendarische Yakuza-credo van eerbesef onder dieven zijn oorsprong vond bij de kyokyaku, plaatselijke helden zoals brandweerlieden, die al vanaf de zeventiende eeuw werden aangesteld door het Tokugawa-shogunaat teneinde de orde te bewaren. Maar terwijl de maatschappij als geheel corrupter werd, gebeurde hetzelfde met de kyo- kyaku, tot zijzelf opgingen in de schaduwwereld van gokken en prostitutie. 279


  Geen wonder, dacht de kolonel, dat Okami zoveel belangstelling voor de maffia had.


  'Ik praat over omertd omdat dat nodig is,' zei Okami. 'Omdat ik zie dat mijn wereld wordt bedreigd en het mijn plicht is daar iets tegen te doen.'


  De kolonel was een lange man, knap en overheersend, met doordringende, blauwe ogen. Hij bewoog even in het hete water. Zachte echo's uit de andere baden in defuro vormden een bijna ritmisch tegenwicht voor hun gesprek. 'Er zijn anderen - ouder dan u - die deze taak op zich zouden kunnen nemen.'


  Weer raakte Okami onder de indruk van de kolonel. Hij had het Japanse woord voor ouder gebruikt, terwijl hij 'machtiger' bedoelde. Zijn zuster had gelijk. Deze man kende de Japanse manieren bijna net zo goed als een Japanner zelf.


  'In andere maatschappijen zou dat waar kunnen zijn,' gaf Okami toe.


  'Maar de Yakuza vormt een gesloten boek. De ouderen zijn ouderwets in hun denkwijze. Zij zien het verleden als de toekomst. Terwijl ik de toekomst als het heden zie.' Hij hief even een hand op om zich te krabben.


  'Ik geloof dat u en ik in dit opzicht hetzelfde zijn, Linnear-san.'


  De kolonel opende zijn ogen, maakte een lichte hoofdbuiging naar Okami. 'Het is vriendelijk van u om dat te zeggen, Okami-san.'


  Okami glimlachte bij zichzelf. Vriendelijk, terwijl hij 'wijs' bedoelde.


  'Maar wij zijn ook gelijk in een ander opzicht. Wij zijn beiden mannen van eer. Uit ervaring weet ik dat dit zeldzaam is onder westerlingen; het is een karaktertrek die hier zeer op prijs wordt gesteld.'


  'Woorden en daden, Okami-san.'


  'Inderdaad.' Dus dat weet hij, dacht Okami enthousiast. In Japan betekenden woorden niets. Het waren de daden die telden, verder niets.


  'Ik begrijp hoe u zich gevoeld moet hebben toen Kisoko erop stond dat wij elkaar zouden leren kennen' - de kolonel zweeg even voor het effect - 'vooral gezien mijn positie bij het hoofdkwartier van het bezettingsleger.'


  'Douglas MacArthur schijnt naar u te luisteren.'


  'Vooral gezien de gevoelens die uw zuster voor mij koestert.'


  Okami deed zijn best om niet hardop te gaan lachen. Hij genoot van de manier waarop deze man een gesprek voerde en hij verbaasde zich over het plezier dat hij ontleende aan het gezelschap van de kolonel. Twee maanden geleden zou die gedachte hem hevig verontrust hebben. Hij was dankbaar voor zijn vermogen zich aan te passen aan veranderingen - zowel in zichzelf als in anderen.


  'U had alle reden om mij op het eerste gezicht te haten,' zei de kolonel.


  'En misschien deed u dat ook wel. God weet dat ik het u niet kwalijk zou kunnen nemen.'


  Okami zei niets. Als een schaker zat hij te denken aan de zetten die de kolonel van plan was te gaan maken.


  'Maar nu hebben wij een zekere overeenstemming bereikt. We weten dat wij elkaar nodig hebben, en om die reden hebben wij geleerd respect 280


  voor elkaar te hebben. Geven en nemen, Okami-san, dat is de basis van elke succesvolle relatie.'


  'De Yakuza en het Amerikaanse leger,' zei Okami. 'Ziet u niet een zekere ironie in dit bondgenootschap?'


  Er speelde een fijn glimlachje op het gebruinde gezicht van de kolonel.


  'Moet u horen, Okami-san, ik geloof dat het menselijk ras een eindeloos vermogen heeft om vreselijke gebeurtenissen, onbeschrijfelijke misdaden en heilloze bondgenootschappen te rationaliseren. Wat ieder voor zich moet uitmaken, is de uiterste grens die nooit overschreden mag worden.'


  Okami keek in die schitterende, blauwe ogen. 'Wat mijzelf betreft,' zei hij, 'ik ben gebonden aan een eed die niet onderdoet voor bushido, de code van de samoerai. Alles wat niet in strijd is met die code is toelaatbaar.'


  De kolonel lachte. 'U spreekt net als een Siciliaan.'


  Eindelijk kon er bij Okami een glimlach af. 'En zo zijn we weer terug bij het onderwerp John Leonard, alias Johnny Leonforte.'


  'En ook weer bij uw geliefde omerta.' De kolonel legde zijn vingers tegen elkaar. 'Deze man, Leonforte, handelt in alle mogelijke smokkelwaar, niet alleen in Amerikaans legermaterieel, maar ook in Russisch wapentuig, medicijnen en verboden drugs. Het grote probleem is dat niemand die wij met het spul hebben betrapt zijn mond wil opendoen.'


  Okami knikte. 'Zelfs geen Yakuza kobun. Leonforte gebruikt infanteristen die ontgoocheld zijn door ons bondgenootschap met de bezetters om zijn smokkelwaar op te slaan en te distribueren. Vreemd genoeg weigeren ook zij hem aan te brengen. Maar ik heb een naam opgevangen


  - Leon Waxman. Méér is hij niet - slechts een naam. Het is mij niet gelukt nog meer over hem te weten te komen. Het lijkt wel alsof hij wordt afgeschermd.'


  'Door Leonforte?'


  Okami haalde zijn schouders op en de kolonel zuchtte, sloot zijn ogen weer en zei: 'Iemand zal met Johnny Leonforte moeten praten.'


  Wat Okami het meest verontrustte, was het feit dat Yakuza hun eed verbraken door gemene zaak met een iteki te maken. Welke vreemde macht bezat Johnny Leonforte dat hij de trouw van bepaalde elementen binnen de Japanse onderwereld aan zich kon binden?


  Dat was de centrale vraag die Okami bezighield toen hij op weg was naar een gesprek met de kapitein van de militaire politie. Natuurlijk was de kolonel te algemeen bekend om meer te kunnen doen dan Leonforte een officieel bezoek te brengen, en beiden waren het ermee eens geweest dat zo'n bezoek meer problemen zou scheppen dan oplossen. Trouwens, het mooiste van het bondgenootschap tussen Okami en de kolonel was dat niemand zou geloven dat zoiets zou kunnen bestaan. Een confrontatie van Leonforte met een andere crimineel zou hem wellicht kunnen verleiden iets te zeggen dat hij nooit aan iemand als de kolonel zou vertellen.


  Kapitein Jonothan Leonard bracht veel van zijn vrije tijd door in de 281


  kleine, overvolle flat van een vrouw met wie hij zijn lakens deelde - een verpleegster uit het leger die Faith Sawhill heette. Ze had een smalle taille, slimme ogen en de benen van een fotomodel. Ze had nooit aan het front gediend, maar hoorde bij een generaal met chronische maagklachten, die haar met de vasthoudendheid van een godsdienstfanaat in zijn bed probeerde te krijgen.


  Met zijn kennis over Sicilianen betwijfelde Okami dat Leonforte zijn minnares in zijn zakelijke beslommeringen liet delen, maar aan de andere kant regelde hij alles vanuit haar flat, dus ergens moesten zaken en pleziertjes elkaar toch overlappen.


  Aan dit alles moest Okami denken toen hij in de deuropening van Faith Sawhills rommelige flat stond. Sawhill nam juist met een kus afscheid van Leonforte om haar generaal te gaan helpen. Toen ze langs hem heen liep, rook Okami sandelhout. Zij liet hem een brede tandpastaglimlach zien en weg was ze. Haar hoge hakken klikklakten de trap af.


  'Mikio Okami.1


  'Hai.' Okami maakte een lichte buiging. Uit zijn ooghoeken zag hij dat Leonforte de buiging niet beantwoordde. Och, hij was gewend aan zo'n behandeling door de overwinnaar. Al zijn persoonlijke wrok was uitgeblust in de nasleep van de oorlog, die hij haatte en waartegen hij had gevochten toen zulke sentimenten nog iets betekenden. Uiteindelijk was hij mee gaan doen, eenvoudigweg omdat hij een patriot was - hij hield van zijn land, ook al had dat besluiten genomen die kortzichtig en oorlogszuchtig waren geweest. Maar hij was geen oorlogsmisdadiger en was nu dubbel zo blij dat Kisoko hem aan de kolonel had voorgesteld. Hij had namelijk enige uitstaande schulden, en Denis Linnear was de man via wie hij die schulden kon innen.


  'Kom binnen. Dit is Vincent Alba.' Leonforte maakte een armbeweging in de richting van een ruig uitziende man met de donkere, dicht bij elkaar staande ogen van een roofdier, kortgeknipt haar en grote, harige handen. Leonforte droeg zijn MP-uniform, maar Alba was als burger gekleed in een goed zittend, duur kostuum.


  'Maak het je gemakkelijk, leg je voeten maar op tafel, of wat dan ook,'


  zei Leonforte. Hij was lang, slank en knap, op die donkere, mediterrane manier, met dik zwart haar, kortgeknipt volgens militaire maatstaven. Okami zag het in gedachten in lange krullen over zijn voorhoofd en in zijn nek hangen, zoals de Romeinse senatoren het droegen. Terwijl Okami plaats nam op het uiteinde van een halfronde canapé, liep Leonforte naar een klaptafeltje dat tegen een muur stond. 'Een anisette? Of misschien een Sambucca. Ik heb verse koffiebonen.' Hij draaide zich om naar Okami. 'Ken je de Italiaanse Sambucca? Nee? Dan moet je dat beslist proberen.'


  Okami accepteerde de heldere vloeistof waarin twee donkere bonen dreven. Hij merkte dat Alba zich niet had bewogen. Hij vroeg niets en kreeg ook niets te drinken. Eigenlijk behandelde Leonforte hem alsof hij niet bestond.


  'Daar ga je,' zei Leonforte, terwijl hij zijn glas tegen dat van Okami 282


  stootte. In één slok sloeg hij de helft van zijn Sambucca achterover. 'Hoe vind je het? Lekker, hè? Beter dan sake, waar of niet?'


  Okami vond zijn eerste slok likeur niet lekker, maar hij liet zich niet kennen en dwong zich tot aanpassen. Hij dwong zich ook te glimlachen.


  'Het smaakt heerlijk. Kan ik er misschien nóg een krijgen?'


  Terwijl Leonforte zijn glas weer vulde, keek Okami om zich heen. Elke beschikbare ruimte stond vol met boeken, de meeste medisch, maar in andere stapels zag hij ook dikke pillen over internationaal recht en staatshuishoudkunde, plus verhandelingen over filosofie, van Nietzsche en Kant tot Socrates. Hij vroeg zich af of Faith Sawhill de boekenwurm van dit duo was.


  Leonforte overhandigde hem zijn glas en ging in een extra grote fauteuil zitten, zijn benen over elkaar geslagen. 'Wat kan ik voor je doen?


  Ik moet toegeven dat je telefoontje mij nogal verbaasde. Jullie lopen eeuwig en altijd om gunsten te bedelen.' Hij knipoogde. 'Ik heb vaak genoeg een oogje dichtgeknepen wanneer jullie, spleetogen, het publiek op grote schaal oplichtten. Wat kan het mij schelen wat jullie uithalen, zolang ik mijn deel er maar van krijg.' Hij zette zijn glas neer op een oude kist die als koffietafel dienst deed. 'Wat is het nu weer? Gokken?


  Hoeren? Of wil je misschien mijn bescherming zodat je een rivaliserende familie te grazen kunt nemen? Dat soort dingen gebeurt vandaag de dag zo vaak dat ik het niet meer kan bijhouden.'


  Hij lachte. 'Eerlijk gezegd, vind ik het allemaal best. Dat jullie elkaar afslachten, bedoel ik. Des te meer ruimte blijft er voor mij over.'


  'Ik begrip uw tevredenheid,' zei Okami. 'Net als thuis, nietwaar, Mr. Leonforte?'


  Leonforte liet niets merken. Als Okami er niet op had gelet, zou hij het trekken van dat linkeroog niet hebben gezien. 'Waarom noem je mij zo?'


  'Denkt u nu écht dat ik hierheen zou zijn gekomen zonder mijn huiswerk te doen?'


  'Er is huiswerk en huiswerk.' Voor de eerste keer wierp Leonforte een blik op Vincent Alba, die als een afschrikwekkende staande klok naast de afbeelding van een Romeinse veldslag stond. 'Ik ga ervan uit dat ik moet oppassen voor mensen die de moeite nemen gegevens over mij op te vragen - die mensen zouden weieens gevaarlijk kunnen zijn.' Hij pakte zijn glas weer, en zonder naar hem te hebben gekeken, wist Okami dat Alba een andere houding had aangenomen. 'Ik reageer snel en instinctief op gevaar, begrijp je wat ik bedoel, Okami? Ik zit niet zomaar wat aan te klooien. Zo hoef ik ook nooit bang te zijn een kogel in mijn donder te krijgen.'


  'U hebt uw standpunt heel duidelijk gemaakt.' Okami dronk zijn Sambucca kalm op. 'Dit is werkelijk heel erg lekker.'


  'Ik ben blij dat je Italiaanse spullen kunt waarderen,' zei Leonforte kortaf. 'Vertel me nu maar watje wilt.'


  'Prima.' Okami zette zijn glas neer. 'Ik stel een zekere samenwerking voor. Ik heb wel enig idee van de spullen waarin u handelt -' hij stak zijn hand op - 'alstublieft, doe geen moeite dat te ontkennen. Ik heb met 283


  mijn mannen een distributiecentrum par excellence. Mijn mensen kennen elke straat en steeg in Tokio. Ik weet waar uw waren de hoogste prijs zullen opleveren en waar u uw tijd beter niet kunt verknoeien. Om kort te gaan, wij zouden een uitstekend team kunnen zijn.'


  Leonforte liet een harde lach horen. 'Hoor je dat, Vinnie? Hij wil dat ik de handel deel met zo'n snotneus.' Hij sprong met zóveel kracht overeind dat de glazen op de kist rammelden. 'Wie denk je, verdomme, wel datje bent, spieetoog, om hierheen te komen, mijn Sambucca te drinken, en dan een deel van mijn handel op te eisen? Als ik thuis was, zou ik de zweep over je rug leggen, maar aangezien ik in een vreemd land ben, zal ik me moeten inhouden.' Hij wees naar de deur. 'Maak dus als de sodemieter dat je hier wegkomt, en wees blij dat je er zo goed van af komt.'


  'Die andere man, die Vincent Alba, is zijn lijfwacht,' zei Okami. 'Geen twijfel mogelijk.'


  'Zo te horen, vormen die twee een lekker stel,' zei de kolonel. Hij stak zijn pijp in een leren tabakszak en vulde hem met tabak. Zijn vingers krulden zich liefdevol om de ruwe buitenkant van de pijpekop. De twee mannen zaten in het achterkamertje van een nachtcafé in een zijstraat van de Ginza. Het was een legale zaak en daarom veilig voor een ontmoeting. Dat gebeurde echter altijd 's nachts, en zij gebruikten altijd de dienstingang, die in een smerig steegje uitkwam. De eigenaar zelf bediende hen; nadat daar een beruchte zwarthandelaar was aangehouden en de MP's dreigden de zaak dicht te gooien, had de kolonel dat weten te voorkomen. Met het oog op de toekomst had hij deze zaak gezien voor wat hij ook was geworden - een veilige plek voor hem, vanwaar uit hij zonder gevaar kon opereren.


  'Ik moet iets doen tegen het werven onder de leden van de Yakuza,'


  zei Okami. 'Het feit dat hij mij bijna letterlijk de flat uitsmeet toen ik hem voorstelde samen te werken, bevalt me niets.'


  'Inderdaad,' zei de kolonel. 'Dat was wél stom van hem. Zo op het eerste gezicht lijkt het erop dat hij al iemand heeft met wie hij samenwerkt.'


  Okami keek enige tijd peinzend voor zich uit. Het geluid van rinkelende glazen, zachte stemmen en één keer een dronken schaterlach drong tot hen door. De eigenaar kwam binnen en verving hun lege bierglazen zonder één woord te zeggen voor volle.


  Ten slotte zei Okami: 'Als dat het geval is, zitten wij allebei met een groot probleem. Voor u betekent het dat Leonforte zogoed als ongrijpbaar is. Voor mij betekent het dat mijn wereld plotseling overhoop ligt. Als Leonforte een afspraak heeft gemaakt met een andere oyabun, had ik dat nu toch wel moeten weten. Dat ik het niet weet, betekent dat er een Yakuza-hoofdman is die geheime afspraken heeft met buitenlanders.'


  'Net als u.'


  In het lamplicht verscheen er op het gezicht van de kolonel een spoor van een glimlach, die meteen weer was verdwenen. 'Er is iets gebeurd, Okami-san. Wij hebben ergens een zenuw geraakt.'
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  'Hoe bedoelt u?'


  'Ik werd vandaag bij Willoughby ontboden,' vertelde de kolonel. Generaal-majoor Charles Willoughby was, net als de kolonel zelf, een van de invloedrijkste aides de camp van MacArthur. Hij was tevens hoofd van G-2, de inlichtingendienst van het bezettingsleger, en een constante doorn in het oog van de kolonel. 'Het kwam erop neer dat mij eens goed de mantel uitgeveegd werd.'


  Okami hield de kolonel scherp in de gaten. Hij leek er ontspannen bij te zitten, bijna dromerig; Okami beschouwde dat als een goed teken.


  'Blijkbaar hebben Willoughby's mensen lucht gekregen van het ad hoc onderzoek dat ik heb uitgevoerd. God zij dank hebben ze nog geen idee dat u erbij betrokken bent.'


  'Ik ben uitermate voorzichtig geweest.'


  In de afgelopen drie maanden hadden Okami en de kolonel onderzocht waarom bepaalde officieren van het voormalige keizerlijke leger en de marine niet waren opgeroepen om te verschijnen voor het tribunaal voor oorlogsmisdadigers. Okami zelf had de namen van die officieren aan de kolonel doorgegeven als mensen die in hun buitensporige ijver en macht gruweldaden hadden verricht waarvoor zij nu streng gestraft dienden te worden.


  De kolonel had de namen van die officieren, plus de documentatie die Okami had vergaard, doorgegeven, maar tot op heden had hij geen bevredigend antwoord op zijn talloze vragen gekregen. Het was duidelijk dat iemand op de rem had getrapt.


  'Willoughby vroeg zich af waarom ik, met zoveel op mijn bord, de tijd nam om op heksenjacht te gaan. Weet u wat dat is? Een nutteloos onderzoek. "Als je werkje verveelt," zei hij tegen mij, "wil ik met alle liefde een aanbevelingsbrief voor je schrijven voor welke loopbaan je ook voor ogen hebt."' De blauwe ogen van de kolonel stonden ijskoud. 'Het viel me op hoe voorzichtig hij was. Geen enkele keer noemde hij het onderwerp van mijn onderzoek of enig belang dat hij daar zelf in zou kunnen hebben.'


  De kolonel klopte zijn pijp uit en stopte hem meteen weer. 'Ik begon mij af te vragen hoe ik in vredesnaam op Willoughby's tenen was gaan staan tijdens mijn zoektocht naar uw oorlogsmisdadigers.' Hij streek een lucifer af. 'Natuurlijk zou alleen iemand met een behoorlijk hoge rang in staat zijn de namen van die officieren te laten verdwijnen.' Hij stak de pijp in zijn mond, en toen die naar tevredenheid brandde, zei hij: 'Na onze ontmoeting heb ik kopieën laten maken van de gedocumenteerde bewijslast die u mij had gegeven en ze door een koerier naar hem laten brengen. Ik had de man opdracht gegeven ervoor te zorgen dat Willoughby zelf tekende voor het verzegelde pakje. Ik heb zijn handtekening dus.'


  'Willoughby zal niets doen met de informatie,' stelde Okami vast.


  'Dan heb ik dus mijn antwoord. Ik weet dan dat hij die mannen om veiligheidsredenen die alleen hij kent onder zijn hoede heeft genomen. Daar hoeft niets bijzonders achter te steken. Misschien bezitten zij ge285


  heime informatie die MacArthur niet tijdens een open tribunaal in de openbaarheid wil brengen.'


  'Gerechtigheid moet geschieden.' Okami's gezicht leek uit steen gehouwen. 'Ik zal mijn wraak hebben, Linnear-san. Dat was een essentieel onderdeel van onze overeenkomst.'


  'Ik begrijp u volkomen.'


  Maar later die nacht, op weg door het door de oorlog geteisterde Tokio, had Okami zijn twijfels. Het kon zijn dat de kolonel en Willoughby onder één hoedje speelden. Tenslotte waren zij beiden westerlingen, en wie kon er westerlingen vertrouwen? Okami schudde zijn hoofd. Dat was een gevaarlijke gedachtengang; hij wist dat hij deels nog dacht zoals de andere oyabun dachten. Soms, net als nu, voelde Okami zich beslist schizofreen. Diep in zijn hart wist hij wat er gedaan moest worden. Dit was een nieuwe wereld daar had de oorlog in de Stille Oceaan voor gezorgd. Als de oorlog hem iets had geleerd, was het dat Japan in de komende tientallen jaren niet uitsluitend op zichzelf kon vertrouwen. Door het eeuwenlange isolationisme waren het land en de bewoners gehavend uit de oorlog te voorschijn gekomen. Wij zijn verslagen door ons gebrek aan begrip voor wes- terlingen - en Amerikanen in het bijzonder, dacht hij. Wij hebben hun kracht onderschat, ons verkeken op hun veerkracht en hun vastberadenheid. Dat kunnen wij ons geen tweede keer veroorloven.


  Voor hem, als Japanner, was het vreemd om bij de kolonel begrip te ontmoeten voor het shintoïsme, Zen, confucianisme, en de legio krijgshaftige redeneringen die samen het karakter van Japan vormden. En hij mocht de man graag.


  Nee, besloot hij, hij vertrouwde de kolonel volkomen. Maar het baarde hem wel zorgen dat de kolonel bereid was Willoughby het voordeel van de twijfel te gunnen. Hij had uit ervaring geleerd dat men de ongeregeldheden in eigen huis pas als laatste opmerkt. Okami was volwassen geworden in de periode dat zijn vader door zijn eigen broer verraden was, nu zeven jaar geleden. Zijn oom was overgelopen naar een andere clan, die zijn zinnen had gezet op het lucratieve Okami-territorium in het centrum van het Tokiose zakendistrict. Okami's vader was door leden van de rivaliserende familie vermoord toen hij alleen in bed lag; Okami's moeder was die dag op bezoek bij haar zieke moeder in Hirosjima. Gewaarschuwd door en op aanwijzingen van Okami's oom waren die mannen, onopgemerkt door de schildwachten, het huis binnengeslopen en hadden hun zwaarden in de buik van Okami's vader gestoken.


  Bij de begrafenis had Okami, zich nergens van bewust en diepbedroefd, tussen zijn moeder en zijn oom gestaan. Twee weken later zat hij met zijn vriendinnetje in een bar iets te drinken toen hij een gesprek opving tussen een stel jonge, dronken Yakuza kobun. Twee van hen bleken te hebben meegedaan aan de moord op zijn vader, en tot plezier van hun kameraden vertelden zij hoe het hun was gelukt ongezien het huis binnen te komen.


  De volgende ochtend had Okami zijn vaders katana gepakt. Met het 286


  zwaard onder zijn lange regenjas verborgen, ging hij naar het zakenadres van zijn oom en vroeg hem te spreken. Na een minuut of vijftien werd hij binnengelaten. Zijn oom, die door middel van zijn verraad rijkdom en prestige wilde vergaren, stelde breed glimlachend zijn neef voor aan de Yakuza-woestelingen die zich rondom hem hadden verzameld. Zijn oom genoot ervan in het middelpunt van de belangstelling te staan. In gedachten leefde hij nog in het feodale verleden van zijn land, toen elite-krijgers het land regeerden en de lagere stervelingen commandeerden. Volgens de oude gewoonte boog Okami voor deze mannen, die moesten staan terwijl zijn oom achter zijn massief houten bureau zat en zijn rechterhand, met de palm naar boven, uitstak. Toen hij weer recht stond, vroeg zijn oom wat hij kwam doen.


  Ogenblikkelijk deed Okami een stap naar voren. Terwijl hij dat deed, sloeg hij zijn regenjas open, en toen hij op het bureau van zijn oom sprong, trok hij zijn vaders zwaard. Vóór een van de overdonderde lijfwachten kon reageren, hief hij de katana hoog boven zijn hoofd en liet het toen, met alle kracht die hij in zich had, neerkomen, waarbij hij het hoofd van zijn oom keurig van de romp scheidde.


  Een fontein van bloed spoot omhoog en raakte de twee lijfwachten die het eerst reageerden. Het lichaam zonder hoofd van Okami's oom maakte een paar laatste stuiptrekkingen; het hoofd lag ondersteboven op het bebloede bureau. De ogen staarden vol ongeloof voor zich uit. Okami sloeg het handvat van zijn katana in de neus van een van de lijfwachten, draaide zich toen razendsnel om en hakte met de kling in op de schouder van een andere. Er viel een vuurwapen op de grond en de man schreeuwde het uit van de pijn terwijl hij in elkaar zakte en tevergeefs trachtte het bloed te stelpen.


  Er waren er nog twee over. Zwaarden schitterden. Er was nu geen sprake meer van het gebruiken van een vuurwapen; de man die Okami op zo'n oneervolle manier zou neerhalen, zou zoveel gezichtsverlies lijden dat hij niet langer als een Yakuza zou worden beschouwd. Als gevolg daarvan zou hij uit die hechte groep worden gestoten en nergens anders heen kunnen gaan; hij zou de enige wereld verliezen die hem accepteerde. Okami maakte een schijnbeweging naar rechts, ging toen naar links en sprong van het bureau af. Hij trok daarbij zijn benen onder zich omhoog en sloeg naar rechts, terwijl hij langs de derde lijfwacht vloog. Zijn zwaard trok een spoor over de borst van de man, zodat weefsel, huid en spieren openkrulde. De man liet zijn katana uit zijn krachteloze hand vallen.


  Toen hij op de vloer belandde, trof Okami een dof gevoel, en toen hij zich omdraaide naar de vierde man, schoot de pijn als vloeibaar vuur door hem heen en wist hij dat hij gewond was. Hij verbeet zijn pijn, weerde een tweede slag van de man af en schopte hem tegen zijn knie, waarna hij van de gelegenheid gebruik maakte om door zijn verdediging heen te dringen. Hij sloeg het heft van zijn zwaard tegen het rechteroor van zijn tegenstander, stootte toen naar voren en voelde de punt van zijn zwaard in het vlees glijden en weer eruit. De vierde lijfwacht zakte op de vloer ineen.
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  Zo werd Mikio Okami oyabun van de Okami-clan. Vóór hij het kantoor verliet, had Okami de tegenwoordigheid van geest om het hoofd van zijn oom bij het vochtige haar te pakken. Zes weken lang hing het daarna aan een leren riem op de binnenplaats van Okami's huis. Iedereen die hij gedurende die tijd bij zich ontbood - de leiders van zijn clan, evenals de oyabun van de andere Tokiose clans - was verplicht om er, op weg naar hem toe, langs te lopen.


  De laatste oyabun die Okami bij zich liet komen, was Seizo Yamauchi. Hij had de schouders van een stier, een lang, mokkend gezicht en er hing een rechtschapen sfeer om hem heen. Hij deed altijd afkeurend over het verlies van de nationale waarden onder de nieuwe rekruten die zich bij de Yakuza aansloten, maar hij was een woekeraar par excellence. Terwijl de oorlog het land teisterde, kneep hij de oude mensen in zijn gebied uit en ronselde hij hun zonen, van wie zij afhankelijk waren. De twee kobun die Okami in de bar had horen praten, waren van de Yamauchi-clan.


  Toen Seizo Yamauchi de binnenplaats overstak, bleef hij even staan kijken naar het verschrompelde hoofd van Okami's oom. Hij schudde afkeurend zijn hoofd, alsof hij het werk van een anarchist stond te bekijken.


  'Slechte tijden,' zei hij tegen Okami, nadat de rituele begroeting achter de rug was.


  'Ik ben het helemaal met u eens,' zei Okami, terwijl hij zich over de hibachi boog om thee voor zijn gast te zetten. Hij kon de spanning van de oudere man voelen en moest moeite doen zijn eigen zorg niet te laten merken. Hij had nog heel ver te gaan, en er zouden gemene verrassingen op hem liggen te wachten.


  Geen van de mannen zei nog iets tot de gesneden bladeren op de bodem van de kopjes waren gelegd, het hete water erover was gegoten, hij de garde had gepakt en de bleekgroene thee schuimig had opgeklopt. Okami keek toe terwijl Yamauchi het kopje naar zijn lippen bracht; toen pas pakte hij zijn eigen thee. Yamauchi knikte, tevreden over de manieren van de jongere man.


  'De reden waarom ik om dit gesprek heb gevraagd, is de volgende,'


  zei Okami op zijn vriendelijkste toon. 'Nu er is afgerekend met de verrader van de Okami-clan zou ik samenwerking met de Yamauchi willen voorstellen.' Hij schonk hen beiden nog eens in. 'Dit zijn inderdaad slechte tijden. Er komt oorlog aan; dat voel ik zoals een oude man voelt dat er regen komt - in zijn botten. Meer dan ooit moeten wij nu de handen ineenslaan, onze onderlinge vetes opzij zetten en wraak achterwege laten. Ter wille van ons voortbestaan, Yamauchi-san.'


  Hij zette zijn kopje neer. 'En ter wille van nog iets, als ik zo vrij mag zijn.' De oudere man knikte. Hij was nu meer op zijn gemak. 'Ik ben een jonge man. Misschien - zoals sommigen ongetwijfeld hebben gezegd ben ik nu nog te onervaren om oyabun van zo'n grote familie als de mijne te zijn. Maar ik heb slechts gereageerd op de omstandigheden, dus misschien zal mijn abrupte... promotie mij vergeven worden. Ik ben mij echter zeer goed bewust van mijn precaire situatie, en nu ik erover na288


  denk, zie ik in dat het in mijn voordeel zou zijn indien ik een mentor zou hebben, ouder en wijzer dan ik, tot wie ik mij om raad kan wenden. In ruil voor zijn diensten en moeiten ben ik bereid om de rijkdom van de Okami's te verdelen. Wat vindt u van dat idee, Yamauchi-san?'


  Yamauchi deed net of hij diep moest nadenken over dat aanbod, maar Okami voelde zijn opluchting alsof de zon van achter een wolk te voorschijn was gekomen. Uiteindelijk zei Yamauchi: 'Wat u voorstelt, heeft zijn voordelen. Het laat zien dat u, ondanks uw jeugdige overmoed, die sommige oyabun veroordelen, toch een wijsheid bezit die anderen van uw clan niet bezaten.' Hij knikte. 'Ik aanvaard uw voorstel.'


  'Uitstekend. En om de overeenkomst te bezegelen, verzoek ik u slechts de twee moordenaars van mijn vader te zoeken en hen eigenhandig ter dood te brengen.'


  Yamauchi zei lange tijd niets. Hij bewoog zich niet; raakte zijn thee niet meer aan, hoewel die koud stond te worden. Na een tijdje zei hij langzaam: 'Ik heb genoeg thee gehad. Laat alstublieft een fles cognac komen, zodat wij elk op onze eigen manier deze historische vereniging van de Yamauchi-en de Okami-families kunnen vieren.'


  Twee nachten later verwelkomde Okami in het achterkamertje van de bar die als Yakuza-ontmoetingsplaats dienst deed Mitsuba Yamauchi. Mitsuba was een van Seizo's assistenten en een van zijn twee hoofdexpediteurs; hij was tevens Seiko's neef. Mitsuba was op zijn hoede, wat Okami in zijn plaats ook zou zijn. Hij was een magere man zonder noemenswaardige heupen en de lange benen van een spinachtige. Hij had een zenuwtrekje, waardoor hij steeds met zijn duim langs de zijkant van zijn kaak streek. Zijn platte gezicht werd gedomineerd door een mond met dikke lippen die hij, zowel voor vriend als vijand, in een onschuldig uitziende glimlach plooide. Na de rituele begroeting maakte Mitsuba de knopen van zijn jasje los en ging op zijn gemak aan het kleine tafeltje tegenover Okami zitten. Terwijl hij dat deed, zag Okami de kolf van een .38 uit de tailleband van zijn pantalon steken. In de bar vóór zat een stel van Mitsuba's soldaten, alert als jachthonden die hun prooi roken. Okami was alleen, expres. Een halfuur lang dronken beide mannen goede whisky van de zwarte markt en spraken ze op beleefde toon over koetjes en kalfjes. Het geluid van de bar vóór drong gedempt tot hen door. De radio speelde een levendig Amerikaans liedje en een paar dronkemannen zongen het een paar regels mee.


  Uiteindelijk vroeg Okami: 'Wat is uw mening over de voorgestelde fusie tussen mijn familie en de uwe?'


  'U hebt een opmerkelijke manier om iets uit te drukken dat reeds een voldongen feit is,' meende Mitsuba.


  Okami knikte wijs, maar enigszins treurig. 'Dat dacht ik ook. Tot ik vandaag dit ontving.' Hij stond op en liep naar het andere eind van de kamer, waar hij een 16-mm filmprojector aanzette. 'Ik zou u willen vra289


  gen deze film helemaal af te zien, Mitsuba-san, en dan uw mening te geven.'


  De film draaide al toen Okami weer op zijn stoel plaats nam. Uit zijn ooghoeken keek hij naar Mitsuba's reactie op de korrelige maar duidelijke zwart-witfilm, waarop te zien was hoe Seiko Yamauchi eigenhandig twee leden van zijn eigen clan doodschoot. Dat waren, natuurlijk, de soldaten die Okami's vader hadden vermoord.


  De boeiende film bereikte zijn einde en Okami liet Mitsuba even alleen om de projector uit te zetten. Hij schonk voor hen allebei nog een glas whisky in.


  'Waar -' Mitsuba zweeg even om zijn keel te schrapen. Hij dronk de helft van zijn glas leeg voor hij verder ging. 'Waar hebt u dit vandaan?'


  'Van een van mijn contacten bij de Tokko.' Dit was de beruchte 'gedachtenpolitie', die zo machtig was dat zelfs de Yakuza hen vreesden.


  'Dus de politie is al in het bezit van dit bewijsmateriaal tegen Seizosan.'


  Het viel Okami op dat hij niet de term mijn oom gebruikte. Okami zei niets. Hij wilde zien in welke richting Mitsuba zou springen na deze stoot onder de gordel.


  'Dit zal chaos in de rangen veroorzaken,' zei Mitsuba, bijna in zichzelf.


  'Wanneer Seizo-san van het toneel verdwijnt...' Hij richtte zijn blik op Okami. 'Mag ik u iets bekennen, Okami-san? Ik ben het al enige tijd niet eens met Seizo-sans plannen op de lange termijn. In feite ben ik hevig tekeergegaan tegen verscheidene besluiten die hij onlangs heeft genomen.' Zijn ogen boorden zich in die van Okami en beiden wisten dat Mitsuba het plan bedoelde om Okami's vader te vermoorden.


  'Het verheugt mij dat te horen,' zei Okami. 'Wellicht dat er nog iets van het bondgenootschap tussen onze twee families gered kan worden.'


  Toen stond hij op, ten teken dat het gesprek voorbij was. Een uur later werd dit scenario herhaald met Katsuodo Kozo, een onverschrokken, branie-achtige man, Seizo's andere expediteur. Kozo had een opvliegend karakter, iets dat hem bijna evenveel vijanden had bezorgd als zijn heldere, logische manier van denken hem bewonderaars had opgeleverd. In tegenstelling tot Mitsuba was hij alleen gekomen. Tijdens de film bleef hij stil en zwijgend zitten. Toen Okami klaar was, zei hij: 'Weet u, de twee jongens die Seiko-san doodschoot, waren degenen die verantwoordelijk waren voor uw vaders dood.'


  'Zij voerden de misdaad uit, dat is waar,' zei Okami met enige nadruk.


  'Maar het was Seizo-san die er de opdracht toe gaf.'


  Kozo dacht hier even over na. 'Ik geloof niet dat Seizo-san vergelding op hen had uitgeoefend indien het geen voorwaarde voor het bondgenootschap zou zijn geweest.'


  'Oude schulden moeten betaald zijn eer nieuwe overeenkomsten hun beslag kunnen krijgen.'


  Kozo zette zijn vingertoppen tegen elkaar en zat daar strak naar te kijken. 'Het lijkt erop dat Seizo-san een misrekening heeft gemaakt.' Nu bewoog hij zich iets. 'Ik kan niet voor Mitsuba spreken, maar voor mijzelf 290


  lijkt mij de beste koers voor de Yamauchi-familie te zijn om een eigen weg te zoeken die parallel loopt aan die van de Okami-familie.'


  Goed gezegd, dacht Okami. 'In de komende weken zal er binnen de Yamauchi-familie hevig tumult ontstaan,' zei hij. 'Er zijn er die zich hevig tegen uw filosofie zullen verzetten. Dit tumult zou kunnen overslaan naar de andere families. Er zou onder de oyabun zelfs gesproken kunnen worden over ingrijpen. Ik geloof niet dat dit de beste koers is voor de Yamauchi-familie. Het zou ongetwijfeld gevaarlijk blijken te zijn voor degene die de macht zou willen grijpen.'


  Hij boog zich voorover en schonk voor hen beiden nog een whisky in.


  'De Yamauchi-familie is de weg kwijtgeraakt. Het is mijn wens dat de Yamauchi-familie de stabiliteit herkrijgt die het eens had. Van nu af aan beschouw ik de Yamauchi als een gevaar, niet alleen voor de Okamifamilie, maar voor alle families. Wees ervan overtuigd dat ik alles zal doen wat in mijn macht ligt om ervoor te zorgen dat die stabiliteit herkregen en in stand gehouden zal worden.'


  Okami zag aan Kozo dat die precies begreep wat hij voorstelde. Hij hief zijn glas voor een westerse toost. 'Op die stabiliteit,' zei hij, met een zweem van een glimlach.


  Een week later ontdekte de politie, na een anonieme tip, de lichamen van Seiko Yamauchi en zijn neef Mitsuba in de woonkamer van Mitsuba's huis. Uit de positie van de lichamen en uit de wonden op beide lichamen bleek duidelijk dat de twee Yakuza ruzie hadden gehad, wat had geleid tot dit bloedbad. En als er al een of twee onduidelijkheden waren, dan zag de politie die maar al te graag over het hoofd. Het belangrijkste was ten slotte dat er twee Yakuza minder waren om je zorgen over te maken. Misschien dat ze elkaar allemaal zouden uitroeien - daar zou de politie pas echt blij mee zijn.


  In de weken die volgden, werden de lichamen van verscheidene Yamauchi-soldaten en -leiders gevonden, tot Katsuodo Kozo al zijn vijanden had uitgeschakeld en zijn macht geconsolideerd was. Zoals Okami had voorspeld, werden de andere oyabun onrustig bij zoveel bloedvergieten en er was sprake van een gezamenlijk ingrijpen teneinde de Yamauchi tot de orde te roepen. Trouw aan zijn woord beschermde Okami de vrede en Kozo door de andere oyabun op een afstand te houden tot Kozo stevig in het zadel zat.


  De uitkomst versterkte niet alleen Kozo's aanzien in de onderwereld, maar ook die van Okami. Van toen af aan werd hij steeds meer beschouwd als een ziener, die de families door moeilijke tijden heen kon helpen.


  Dit was het begin van Okami's promotie tot Kaisho, de mysterieuze commandant, oyabun van alle oyabun.


  Het toeval wilde dat generaal Willoughby een adjudant had die de aandacht van Okami's mensen had getrokken. Dat kwam omdat hij op jonge mannen viel, en de onderwereld waarin hij wel móest doordringen teneinde zijn bijzondere dorst te lessen, was het terrein van Okami's familie. 291


  Hij heette Jack Donnough. Een jongensachtige man, vrij knap, met zandkleurig haar, een hoog voorhoofd en groene ogen. Op zijn werk was hij gesloten en gespannen, maar volgens Okami's bronnen juist het tegenovergestelde tijdens zijn nachtelijke strooptochten. Terwijl Okami door nachtelijk Tokio liep, bedacht hij dat hij Donnough weieens zou kunnen gebruiken. Hij liet zijn chauffeur naar Shinjuku rijden, waar instellingen voor de waterhandel, zoals de Japanners het welsprekend noemden, als paddestoelen uit de grond schoten. De eigenares van de Ijzeren Poort ging hem voor naar binnen. Zij boog zó vaak en zó diep dat zij er duizelig van moest zijn. Ze was een kleine vrouw in een zwart-met-oranjekleurige kimono. Haar haren waren opgemaakt in de stijl van de oude geisha's. Enorme spelden van schildpad hielden het kapsel op zijn plaats. Hoewel haar gezicht rimpels vertoonde, was het nog steeds een elegante herinnering aan de tijden dat ze jong en begeerlijk was geweest.


  Inderdaad, vertelde zij, Jack Donnough was het geurige veld aan het ploegen, en ze wees het kamertje aan, rechtsboven aan de achterkant. Okami vond het interessant dat Amerikanen zo'n streng taboe zagen in seksuele relaties tussen mannen; in Japan werd dat al eeuwenlang als een deel van het leven geaccepteerd.


  Vreemd genoeg wilde Donnough per se die kamer hebben, vertelde de eigenaresse. Ze wist niet waarom, maar nadat Okami een snelle gang rondom het gebouw had gemaakt, snapte hij het wel. Het raam van Donnoughs liefdesnestje kwam uit in het steegje om de hoek, waar het donker was, zodat het bij een inval door de politie of iets dergelijks gemakkelijk was om ongezien weg te komen.


  Okami ging de Uzeren Poort weer binnen en stond op het punt de trap op te gaan, toen hij de Amerikaanse verpleegster zag die hij tijdens zijn bezoek aan Johnny Leonforte was tegengekomen. Faith Sawhill. Hij deed snel een stap naar achteren in de schaduwen van de gang die naar de keuken leidde en zag dat ze rechtstreeks naar de trap liep en naar boven ging. Interessant dat hij haar daar zag, en helemaal dat zij er kennelijk zo goed de weg wist.


  Okami sprak de eigenaresse aan, vroeg haar of zij iets over de Amerikaanse vrouw wist.


  'Ze komt wel vaker hier,' zei de vrouw nadenkend. 'Misschien één op de vier keer dat Donnough hier komt. Zij is hier echter nooit als hij hier niet is. Wat ze daarbinnen met die twee mannen doet, is mij een raadsel.'


  Ze haalde haar schouders op. 'De eerste keer dat het gebeurde, heb ik tegen Donnough gezegd dat ik méér geld van hem wilde hebben. Hij betaalde dat zonder bezwaar.'


  Gefascineerd liep Okami zachtjes de trap op, Faith Sawhill achterna. Aan het einde van de gang bleef hij even staan. Wat moest hij nu doen? In een impuls legde hij zijn oor tegen de deur.


  'Weetje zeker dat het veilig is?' hoorde hij Sawhills stem door de deur heen zeggen.


  'Ik heb je toch gezegd dat hij geen Engels spreekt,' zei een mannenstem, ongetwijfeld Donnough zelf. 292


  'Dit hele gedoe werkt op mijn zenuwen.'


  'Welk gedoe?' vroeg Donnough op ijskoude toon. 'Seks tussen mannen of koerierster spelen voor Alba?'


  'Jij bent me veel te geestig voor iemand die zulk gevaarlijk spel speelt,'


  zei Sawhill. 'Als Willoughby erachter komt wat jij doet...'


  'Dat gebeurt niet,' zei Donnough effen. 'Die kleine fascist heeft het veel te druk met het trainen van zijn Japanse kolonels. Hij wil hen opleiden tot spion.' Hij grinnikte zacht. 'Och, het valt natuurlijk niet mee om voor een echte oorlogsmisdadiger aan werk te komen.'


  'Die mannen horen achter slot en grendel. Ik weet iets van de wreedheden waar zij verantwoordelijk voor zijn.'


  'Neem maar van mij aan dat Willoughby dat ook weet. Maar hij heeft


  's nachts geen moeite om in slaap te komen. Dat komt omdat hij alleen maar aan de communisten kan denken. Hij wil van die Japanse officieren de kern maken van de militaire generale staf van het opnieuw bewapende Japan. Hij zegt altijd: "De sovjets zitten op spuugafstand."'


  Okami hoorde het bloed in zijn oren suizen. Zijn hart bonkte en zijn keel was kurkdroog. Waar was hij op gestoten? Hij had gelijk gehad wat Willoughby betreft. Maar wat bracht Sawhill heen en weer tussen Donnough en Alba? En waarom Alba, en niet zijn baas Johnny Leonforte?


  'Ik ben al laat,' zei Sawhill. 'Geef het me maar.'


  Haar stern klonk plotseling luider, en geschrokken besefte Okami dat ze naar de deur was gelopen.


  'Hier heb je het,' zei Donnough. 'De laatste sul van Willoughby's groepje van vijftien. Hier zal Alba blij mee zijn.'


  Okami hoorde iets ritselen en hij draaide zich om en rende de gang uit. Haastig nam hij de laatste treden van de trap terwijl er boven een deur openging en hij het getik van hoge hakken de trap af hoorde komen. Toen zij beneden kwam, zat hij op een zwarte, gelakte bank op haar te wachten.


  'Miss Sawhill.' Hij stond op en glimlachte naar haar.


  Faith Sawhill draaide zich naar hem toe. Haar koele, donkerblauwe ogen namen hem op alsof hij een aardige handtas was in een etalage.


  'En u bent Mikio Okami. Ik herinner me u.'


  'Dat is mooi. Zou u wellicht iets met mij willen drinken?'


  'Dat zal helaas niet gaan.' Er vormde zich een frons boven haar wenk-brauwen. Ze stak de bruine envelop die ze in haar hand had onder haar arm. 'Ik bén al laat. Jonathan houdt niet van wachten.'


  'Bedoelt u niet Vincent Alba?'


  Voor de eerste keer leek Faith te schrikken. 'Eh, ja, gezien de omstandigheden denk ik dat ik toch wel een paar minuten over heb.'


  Okami nam haar mee naar een akachochin verderop in de straat. De rode lantaarn zwaaide vrolijk in de duisternis heen en weer. Binnen was het lawaaierig en zó rokerig dat zij het einde van de lange, smalle ruimte niet konden zien. Ongehinderd door het lawaai werkte Okami zich door de menigte heen naar de bar, waar hij, zonder Faith te vragen wat ze wilde drinken, twee whisky's bestelde. Daarna ging hij haar voor naar een leeg zitje achterin de zaak.
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  'Jij en Alba hebben een aardig zaakje lopen,' zei Okami, zodra ze zaten.


  'Pardon?'


  'Misschien slapen jullie zelfs wel samen, achter Johnny's rug om.'


  Faith lachte. 'Ja, en misschien is de maan wel van Zwitserse kaas.'


  Weer lachte ze. 'Die vent is net een aap.'


  'Een aap voor wie jij werkt.'


  Faith draaide haar hoofd weg. 'U bent of een helderziende of goed in het afluisteren.'


  'Wat heeft hij dat Johnny niet heeft?'


  'Alba? Hij is absoluut loyaal. En hij weet bevelen op te volgen.' Faith pakte haar glas op en nam een slokje van de whisky. 'Johnny is grillig, een beethoofd. Zijn veroveringsplannen lopen niet altijd synchroon met de werkelijkheid.'


  'Dus Vincent Alba is zijn goede herder.'


  Ze knikte. 'Zo zou je het kunnen noemen.'


  Okami zat de vrouw een paar minuten op te nemen. Ze was buitengewoon mooi, met een ovaalvormig gezichtje, ogen als van een kat en een mond die Okami herinnerde aan een geisha die hij ooit had gekend. Daarnaast echter wist zij hoe ze een gesprek moest voeren, en dat vooral maakte haar zo interessant.


  'Voor wie werkt Alba?'


  'Op dit moment kunt u dat maar beter niet weten,' zei Faith, op zo'n ernstige toon dat Okami even aarzelde.


  'Misschien zou ik deze vragen aan majoor Donnough moeten stellen.'


  Het moet worden gezegd, Faith vertrok geen spier. 'Ik zie al waar dit gesprek heen gaat.' Ze trok een wenkbrauw op. 'Begrijp ik het goed dat Vincent en ik een nieuwe partner hebben?'


  'Gaat het zó gemakkelijk?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Een kwestie van aanpassen...' Ze zag zijn niet-begrijpende blik en voegde eraan toe: 'Wat u op ons vóór hebt, is dat dit uw land is. Trouwens, als u Donnough aangeeft, gaan we er allemaal aan. Mijn besluit is dus heel eenvoudig. Twee derde van de poet is beter dan niets.'


  Hij dacht er even over na. 'Wat doet Alba met de informatie over Willoughby's ploegje oorlogsmisdadigers?'


  'Voor zover ik weet, niets. Hij stuurt het alleen maar door naar de States.'


  'En jullie twee hebben geen idee waarvoor het wordt gebruikt?'


  'Nee.'


  Okami besloot dat hij zo niet verder kwam. 'En als ik nu eens een pistool tegen Alba's slaap houd terwijl ik hem deze vragen stel?'


  Faith snoof verontwaardigd. 'Jezus, jullie zijn ook allemaal hetzelfde, hè? Alles regelen met behulp van een wapen.'


  Okami voelde zich gestoken door de minachting in haar stem en hield zijn hand op. 'Mag ik eens zien wat Donnough je heeft meegegeven?'


  Faith keek hem nieuwsgierig aan, alsof ze hem voor de eerste keer zag.


  'Ik neem aan dat ik geen keus heb.'
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  Snel keek hij de rapporten door die Donnough had gekopieerd. Willoughby had het druk gehad. Luitenant-generaal Arisue, voormalig hoofd van de Militaire Inlichtingendienst van de generale staf en verscheidene van zijn officieren waren al opgenomen in de geschiedkundige afdeling van G-2, waar zij Willoughby up-to-date rapporten verschaften over sovjettroepenbewegingen in het Verre Oosten. Kolonel Takushiro Hattori, ooit hoofd van de generale staf, was nu belast met de militaire demobilisatie van Japan. Dat was om twee redenen schrikbarend. Een oorlogsmisdadiger die aan het hoofd stond van het uitziften van andere oorlogsmisdadigers, en als Willoughby's plan voor de herbewapening van Japan doorging, zou Hattori belast zijn met de hermobilisatie van het leger.


  Dit is schandelijk, dacht Okami. Het kostte hem enige concentratie om niet te trillen van woede. Die mannen, die hij voor zijn ogen langs zag komen als danseressen in een nachtclub, waren gepromoveerd tot een zekere hoogte van beroemdheid in plaats van veroordeeld te worden tot de hel die zij verdienden.


  'U lijkt me nogal gespannen, Mr. Okami,' zei Faith. 'Ik kan misschien beter nog maar iets te drinken laten brengen.'


  Okami worstelde met de vragen die het rapport bij hem opriepen, namelijk: welk belang kon de baas van Vincent Alba in Amerika erbij hebben? Wie die baas ook was, hij was zeker een maffia-capo. Waarom was het voor hem zo interessant te weten dat bepaalde elementen in het Amerikaanse leger oorlogsmisdadigers in dienst hadden voor hun inlichtingendiensten ?


  De whisky kwam en Okami dronk zijn glas achter elkaar leeg. Het kon hem niet meer schelen wat Faith Sawhill van hem vond. De openbaring van Donnoughs rapport maakte haar overbodig. Zij was tenslotte, ondanks haar schoonheid en intelligentie, slechts een vrouw van wie hij de rol in dit spel reeds kende. Zij was een onbelangrijke pion, net als Johnny Leonforte. Hij en de kolonel hadden zich afgevraagd of iemand Leonforte in de rug steunde en nu had hij zijn antwoord: Vincent Alba's mysterieuze capo in de States.


  Hij hief zijn hoofd op. 'Vertel mij eens, Miss Sawhill, wat is uw rol in dit alles? De maffia is toch een spel dat louter door mannen wordt gespeeld?'


  'En u weet van mannenspelletjes alles af, nietwaar Mr. Okami?' Ze glimlachte zo lief terwijl ze dat zei dat hij haar minnaar had kunnen zijn. Even sloeg ze haar ogen neer en ging toen verder: 'De waarheid is dat ik een rusteloze ziel heb. Ik ben een goede Amerikaan. Ik ben hierheen gekomen om mijn plicht te doen voor mijn vaderland, en naar mijn beste vermogen.'


  'En toevallig kwam u bij de verkeerde mensen terecht,' zei hij op sceptische toon.


  'Ik ben verliefd geworden op de verkeerde man.' Op haar gezicht waren verdriet en spijt te lezen. 'Ik geef toe dat het stom was voor Johnny te vallen, voor zijn manische energie en krankzinnige dromen.' Ze hief een hand op en liet hem toen in haar schoot vallen. 'Waarom is het 295


  gebeurd? Het zijn de naweeën van de oorlog - of misschien is het deze stad wel - Tokio - zo buitenaards en vreemd en verwoest. Ik - ik ben erdoor overvallen.' Weer die glimlach, zo ontwapenend. 'Ziet u, ik ben zo nieuwsgierig als een kat. Zelfs Vincent en Johnny konden hun werk niet lang voor mij verborgen houden. Toen Vincent erachter kwam, wilde hij mij eruit gooien, maar -' de glimlach werd breder - 'ik heb mijn dij om Johnny heen geklemd en hij liet me blijven. Zo raakte ik erbij betrokken - als een boom die meegezogen wordt door een orkaan.'


  Okami vroeg zich af of hij haar zou geloven of niet. Toen realiseerde hij zich dat het er niet toe deed - zij deed er niet toe. Alleen de van Willoughby gestolen informatie was hier van belang.


  Hij stond op, het rapport nog in zijn hand. 'Ik zal hier een kopie van maken; u hebt ze morgen terug.'


  Faith keek benauwd. 'Vincent zal een beroerte krijgen.'


  'Dat moet dan maar. Hij zal eraan moeten wennen dat hij er een nieuwe partner bij heeft.'


  'Dit rapport is van onschatbare waarde,' zei Okami. 'Het is het wapen dat ik nodig heb voor mijn wraak.'


  De kolonel bestudeerde de papieren terwijl hij en Okami door het Ueno Park wandelden. De kolonel liet niet merken dat hij de cognacfles wel zag die Okami bij zich had en waaruit hij zo nu en dan een slok nam. Okami was niet naar bed geweest. Hij was dronken, was door blijven drinken vanaf het moment dat hij Faith Sawhill had verlaten en zijn opgetogenheid steeg bij iedere stap die hij nam, want nu zag hij een manier om degenen die hij het meeste haatte te vernietigen. Het was vroeg in de ochtend en er hing een geur in de lucht die Okami associeerde met zijn kindertijd. In die tijd zag hij zijn vader niet zo vaak, maar iedere lente nam zijn vader Okami en zijn broertje mee naar het Ueno Park om naar de kersebloesem te gaan kijken. Die zoete, vluchtige geur deed hem eraan denken hoe hij zijn vaders hand vasthield. Die hand was hard, droog en troostend. Hij had zich gelukkig gevoeld met de grote man, die boven hem uittorende.


  'Kijk naar de kersebloesem boven je hoofd,' hoorde hij zijn vader nog fluisteren op een bijna eerbiedige toon. 'De bloesems bloeien zó snel, en op het hoogtepunt van hun pracht vallen ze op de grond en sterven ze. Daarom houden wij ook zoveel van ze, omdat alle mensen als die bloesems zijn; wij bewaren hun schoonheid in onszelf, wij zijn er één mee. Shizen' - natuur - 'is een woord dat wij van de Chinezen hebben over-genomen, omdat we er zelf geen woord voor hadden. Waarom hadden we dat ook nodig? Zijn de mensen en de natuur niet één en dezelfde?'


  Nu hij hier weer in Ueno liep te wandelen, snoof Okami diep de wonderbaarlijke geur op. Hij keek opzij naar de kolonel, die zonder veel te zeggen de rapporten nogmaals doornam.


  Okami zei: 'Als u deze informatie rechtstreeks aan MacArthur doorgeeft -'


  De kolonel keek hem scherp aan. 'Waarom denkt u dat hij niet al op de hoogte is van de plannen van Willoughby?'
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  Daar wist Okami zo gauw geen antwoord op te geven.


  'Hier onder de kersebomen,' zei de kolonel zachtjes, 'moeten we de tijd nemen om dit eens goed te bekijken.' Hij ademde een paar keer diep in en uit, en Okami moest er weer aan denken waarom hij deze westerling zo graag mocht.


  'Ik weet waartoe deze mannen in staat zijn,' ging de kolonel verder op diezelfde, kalmerende toon. 'Ik weet dat zij de opdracht uitvaardigden om uw broeder te executeren.'


  'Hij was een pacifist,' zei Okami met gesmoorde stem. 'Hij was degene die moedig was, ik niet. Hij sprak uit wat ik diep in mijn hart voelde, maar niet hardop durfde te zeggen.'


  'Misschien was hij ook een klein beetje dwaas. Het was toen niet de tijd om je mening te verkondigen wanneer die inging tegen de meerderheid.'


  'Nee, nee, snapt u het niet, hij bleef trouw aan zichzelf. Een held.' De verbittering in Okami's stem was als vergif in een glas wijn. 'En ik was degene die werd gedecoreerd - een aanfluiting eigenlijk, want wat ik deed, deed ik uit angst voor mijn eigen leven; mijn kapitein zou me in de rug hebben geschoten als ik mijn orders niet had opgevolgd. Maar dat had ik moeten riskeren.'


  Misschien omdat hij dronken was, voegde hij er nog aan toe: 'Vraagt u me niet waarom ik het risico had moeten nemen in de rug geschoten te worden?'


  De kolonel bleef staan en pakte de lege cognacfles uit Okami's hand.


  'Ik weet waarom. Om de glorie. "Als wij maar mogen vallen als kersebloesem in de lente - zo stralend en zuiver!"'


  Na het opzeggen van dit gedicht, dat een kamikazepiloot had geschreven vlak vóór hij zijn dood tegemoet vloog, begon Okami te huilen. Hij was dronken, en onder vrienden, dus was dit geoorloofd - zelfs wenselijk. De martelende druk van binnen uit waarmee elke emotie werd opgekropt, had er behoefte aan zo nu en dan ontladen te worden.


  'Generaal MacArthur kan toch onmogelijk goedkeuren wat Willoughby van plan is,' zei Okami, terwijl hij zijn ogen afveegde. De koele, frisse lucht verdreef zijn dronkenschap. 'Het zou voor uw land een diplomatieke ramp zijn, en een economische voor het mijne, indien Japan nu herbewapend zou worden. Als Japan niet in staat is een nieuwe economie op te bouwen die steunt op een vreedzame maatschappij, zal er voor ons allen geen toekomst meer zijn.'


  'Daar ben ik het helemaal mee eens. En MacArthur ook, voor zover ik weet.' De kolonel sloeg zijn handen achter zijn rug ineen. 'Maar nu hebben we nog steeds geen idee waarheen die informatie gestuurd wordt en wie er nu nog bij kunnen komen. Wie zijn onze vijanden nu, Okamisan? Ik kan ze niet zien. U wel? En ik heb een groeiend vermoeden dat ze machtig kunnen zijn - en groot in aantal.'


  'Er is nu geen tijd voor dit - gemijmer.' Okami gooide het laatste woord er nijdig uit. 'U moet naar MacArthur -'
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  maken - maar we moeten behoedzaam te werk gaan. MacArthur heeft een gloeiende hekel aan onenigheid tussen zijn mensen. Hij heeft zijn eigen problemen met de president en de geallieerden, en hij kan geen negatieve publiciteit gebruiken. En we moeten enig idee zien te krijgen tegen wie we het moeten opnemen. Vertel mij eens, Okami-san, zou u uw katana trekken wanneer u doof, stom en blind zou zijn?'


  'Wanneer het moest, wel,' antwoordde Okami somber. De laatste effecten van de alcohol brandden in zijn hart, evenals zijn behoefte om zich te wreken.


  'U bent niet iemand met zelfmoordneigingen. Daar ken ik u te goed voor,' zei de kolonel bits. Weer schudde hij zijn hoofd. 'We hebben Alba, en zijn baas in de States, die hier grond onder de voeten krijgen - niet alleen in de Amerikaanse zwarte markt, maar ook in uw Yakuza. De maffia en de Yakuza in één bed is iets waaraan ik niet moet denken. Dat is ons grootste probleem. Willoughby's plannetje is slechts een onderdeel van een veel groter plan, een plan dat we duidelijk moeten kunnen zien éér we weten wat wij ertegen kunnen doen.'


  'Ik neem aan dat het tijd wordt om Alba een bezoekje te brengen.'


  'Nee,' zei de kolonel. 'Ik geloof dat dat een vergissing zou zijn. Voorlopig weten we nog niet wie onze vriend is en wie onze vijand.' Ze liepen weer door. De zon scheen warm op hun schouders, en het ochtendbriesje was gaan liggen. De kolonel bleef zwijgen toen er een paar gewapende soldaten langs kwamen. Er kwam een kind naar hem toe, zijn armpjes vol kersebloesem, die hij van het gras had opgeraapt. Hij wierp zijn armen omhoog en de bloesems dwarrelden neer als sneeuwvlokken. De hoge lach van het kind weerklonk in het park toen hij wegrende.


  'Het beste wat we nu kunnen doen, is Johnny Leonforte met dit alles te confronteren,' ging de kolonel verder toen het weer veilig was. 'Voor zover ik heb begrepen, lijkt hij mij de zwakste schakel in deze ketting. Als dat zo is, zal hij ook het makkelijkste breken.'


  'Daar kan enig geweld voor nodig zijn.'


  Het gezicht van de kolonel stond ernstig. 'Okami-san, het is van het allergrootste belang dat wij precies weten welke situatie wij het hoofd moeten bieden. De toekomst van uw land - en wellicht ook het mijne staat op het spel.'


  Okami koos de tijd en de plaats met grote zorg. Drie dagen lang schaduwde hij Johnny Leonforte, zodat hij een idee kreeg van zijn gewoontes. Uiteindelijk besloot hij hem aan te spreken wanneer hij op weg was naar de flat van Faith Sawhill.


  Okami had ontdekt dat Leonforte zijn avonden zoveel mogelijk vrijhield, omdat dat de tijd was waarop hij zijn meest lucratieve zaken afhandelde. Okami stond in de schaduw aan de overkant te wachten toen Leonforte zijn dienstjeep tot stilstand bracht.


  Met zijn hand op het platte gevest van zijn wakizashi, zijn lange, lichtgebogen mes, dat tegen zijn buik aan lag, stak Okami snel de straat over.
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  Leonforte draaide zó snel zijn hoofd om dat Okami zijn nekwervels hoorde kraken.


  Leonforte kneep zijn ogen samen. 'Jij! Ik heb toch gezegd -'


  Okami's rechterhand schoot uit in een krachtige stoot tegen Leonfortes solar plexus, precies daar waar de belangrijkste zenuwbundels onder de spieren samenkomen.


  'Aagh!'


  Leonfortes stem klonk alsof hij stikte. Hij begon voorover te vallen, maar meteen hield zich met één hand vast aan de rugleuning, terwijl zijn andere hand naar zijn dienstrevolver tastte. Okami stak rustig zijn arm uit en kneep op een plek in Leonfortes bovenarm, vlak bij de schouder, waardoor hij aan de rechterkant helemaal verlamd was.


  Okami sleepte hem de jeep uit, naar een smal steegje opzij van het gebouw waarin Sawhill woonde. Hij hees Leonforte omhoog tegen de smerige, betonnen muur en sloeg hem een paar keer in zijn scheef weggetrokken gezicht tot hij zijn ogen weer opendeed.


  'Het spijt me dat het zover heeft moeten komen,' zei Okami, terwijl hij hem met zijn knie hard in zijn kruis raakte.


  Nu begon Leonforte pas echt over te geven. Okami deed een stap opzij om geen spetters op zijn kleding te krijgen. Hij trok Leonforte hardhandig verder het steegje in, bij zijn eigen braaksel vandaan.


  'Ik wil weten wat er aan de gang is.'


  'Loop naarde hel!'


  Okami raakte hem zó hard tegen de zijkant van zijn hoofd dat hij het bot hoorde kraken. Leonforte kreunde, schudde zijn hoofd. De tranen waren in zijn ogen gesprongen. 'Ik vermoord je!' siste hij tussen zijn bloederige tanden door.


  'Ik zie datje staat te popelen om dat te proberen.' Met een smak legde Okami Leonfortes .45 in diens hand en deed toen een stap achteruit. Hij legde zijn hand op het gevest van zijn wakizashi. 'Ga je gang maar.'


  Ondanks het pak slaag was Leonforte snel. Als in een flits kwam de loop van de .45 overeind en drukte Leonfortes wijsvinger op de trekker. Maar Okami was al binnen zijn verdediging gestapt en de scherpe punt van het lemmet prikte in de hals van Leonforte.


  'Doe het dan,' fluisterde Okami. 'Haal de trekker dan over!'


  Leonforte keek Okami strak aan, alsof hij zojuist uit een droom was wakker geworden. 'Wat -' Hij slikte moeilijk. 'Wat wil je van me?'


  'Vertel me eens wat Vincent Alba uitspookt.'


  Leonforte knipperde met zijn ogen. 'Vinnie? Wat bedoel je? Hij is een doodgewone lijfwacht.'


  'Eh-eh. Hij is hier om ervoor te zorgen dat jij niet in de problemen komt.'


  'Je bent niet goed wijs, knakker.' Maar Okami kon zien dat Leonforte erover nadacht; hij mocht dan een heethoofd zijn en onbeheerst, maar hij was niet gek.


  'Dan moet Jack Donnough óók niet goed wijs zijn, want ik heb het van hem gehoord.'


  'Madonna!' riep Leonforte uit. Toen begon hij te lachen. Zijn lichaam 299


  schokte, zijn ogen traanden en hij spuugde bloed, maar het leek hem allemaal niet te deren. Hij probeerde lucht te krijgen terwijl de pijn van zijn afranseling begon op te spelen, maar de lach bleef komen, tot hij de grens van hysterie bereikte.


  Okami sloeg met de zijkant van zijn hand op de brug van Leonfortes neus, alleen maar om dat gelach te laten ophouden. Van afkeer vervuld, wendde hij zich af van de bewusteloze man en liep snel en geluidloos het steegje uit.


  Indien Faith Sawhill verrast was Okami te zien, was dat aan haar gezicht niet te merken.


  'Mr. Okami, komt u binnen,' zei ze glimlachend toen ze de deur van haar flat opendeed.


  Okami stapte over de drempel en deed de deur achter zich dicht. Faith Sawhill was nog steeds gekleed in haar uniform. Okami keek naar de majoorsbalken op haar epauletten. Hij was verrast door haar hoge rang. Maar ach, eigenlijk alles aan haar verraste hem.


  'Wilt u misschien iets drinken?' vroeg Faith hem, terwijl ze naar de klaptafel liep. 'Ik weet niet hoe het met u is, maar ik heb een zware dag achter de rug.' Haar sterke handen gingen vaardig te werk. 'Rond nul zeshonderd uur begonnen de maagzweren van de generaal te bloeden, en ik denk dat er nu een amoebe in het spel is. Wat een rommeltje is het bij hem van binnen!'


  Ze overhandigde hem zijn whisky, stootte de rand van zijn glas aan met het hare en nam een slokje. Daarna nestelde ze zich op de canapé


  en schopte de schoenen van haar voeten.


  Hij was zich bewust van haar seksuele aantrekkingskracht en de manier waarop zij die gebruikte. Toen concentreerde hij zich op zichzelf en vroeg: 'Waar is de baas? Waar is Alba?'


  Faith keek hem onverschillig aan. 'Uit.'


  'Dan wacht ik wel.' Okami zette zijn glas neer. Hij kreeg het koud van het ijs erin. 'Beneden kwam ik Johnny tegen. Hij zag er niet zo best uit.'


  Faith ging rechtop zitten. 'Wat hebt u gedaan?'


  Ontwaarde hij de kleur van de angst in haar mooie ogen? 'Ik heb gedaan wat ik móest doen. Trouwens, Johnny solliciteerde naar een pak slaag.'


  Faith stond op en keek over zijn schouder naar de deur. 'Ik hoop bij God dat u hem hebt gedood, want als er nog een sprankje leven in hem zit-'


  Op dat moment vloog de deur open en Johnny Leonforte, bezweet en bebloed, kwam de kamer in. De .45 in zijn hand.


  'Okami, ellendeling datje bent. Nou ga je eraan!'


  Okami dacht niet meer na. Hij liet zijn lichaam reageren op een diepgewortelde overlevingsdrang en dook languit achter de canapé waar Faith nog stond, al haar aandacht op Leonforte gericht.


  'Johnny -'


  'Bek dicht!' schreeuwde Leonforte. 'Wat voeren jullie hier samen uit?
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  Samenzweren tegen mij, net als je met die verdomde spion Alba hebt gedaan? Of duiken jullie met elkaar het nest in?'


  'Doe niet zo dom!'


  Dat had ze niet moeten zeggen.


  'Hoe dan ook, het gaat ten koste van mij!' De spetters spuug vlogen om hem heen bij het uitbrengen van die woorden.'Uit de weg, Faith, of ik schiet jou ook overhoop!'


  Te laat probeerde /e hem tot bedaren te krijgen. 'Johnny, denk nou eens na... er is niets tussen Okami en mij. Als j e nu eerst even kalmeert -'


  'Ik kalmeer pas als Pasen en Pinksteren op één dag vallen,' snauwde Leonforte, terwijl hij de trekker overhaalde.


  Een, twee! Drie explosies scheurden door de rugleuning van de canapè, net op het moment dat Okami Faith naast zich neertrok. Een van de kogels sloeg in haar linkerdij.


  'Uhh!' gromde ze, haar tanden opeengeklemd van de pijn. Okami kroop over haar heen en wierp een snelle blik van achter de dekking van de canapé. Leonforte stond met gespreide benen, zijn armen stijf voor zich uitgestoken in de klassieke pose van een schutter. Hij vuurde een schot af dat zó dicht langs Okami's oor suisde dat het pijn deed.


  'Ik weet waar jullie zitten, etters, en schiet jullie kop van je romp!'


  Okami twijfelde niet of Leonforte zou zijn bedreiging waarmaken. Hij had nooit over de dood nagedacht, maar nu keek hij hem recht in het gezicht. Wat hij zag, beviel hem niet. Hij voelde het bloed in zijn aderen kloppen, de sterke spier van zijn hart trok samen en zette weer uit. Hij was niet van plan het op te geven en nam zich voor dat, indien hij daar levend uit te voorschijn zou komen, hij zich nooit meer in zo'n zwakke positie zou laten manoeuvreren.


  'Klaar of niet, hier kom ik!'


  Okami zette zich schrap om weg te springen, want daar achter die canapé blijven zitten, betekende een zekere dood.


  Op dat moment hoorde hij boze stemmen. De explosie van het schot drong niet door tot de rug van de canapé.


  Hij nam het risico, keek langs de rand en zag tot zijn verbazing dat Leonforte met de kolf van zijn pistool op het bebloede hoofd van Vincent Alba stond te rammen. Hij had al twee kogels in Alba geschoten en sloeg hem nu tot hij door zijn machtige knieën zakte.


  Okami sprong van achter de canapé te voorschijn zodat hij schuin tegenover Leonforte kwam te staan. Zoals hij had verwacht, ving Leonforte de beweging in zijn ooghoeken op, maar hij was zó verhit bezig, dat hij te langzaam reageerde.


  Dat gaf Okami genoeg tijd. Terwijl hij sprong, zag hij dat Leonforte zijn .45 richtte en wist maar één enkele kans te zullen krijgen. Hij had zijn wakizashi al getrokken en hield hem horizontaal voor zich uit. Op het moment dat Leonforte voor de derde keer vuurde, gleed Okami's mes dwars door zijn gezicht in zijn ribbenkast. Okami voelde de terugslag van het schot toen het lemmet van zijn mes Leonfortes ribben raakte en ertussendoor gleed.
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  Leonforte wankelde, zijn ogen wijdopen. Zijn mond viel open, wellicht om een laatste scheldwoord te laten horen, maar tegen die tijd rolden zijn ogen al omhoog en konden zijn benen hem niet meer dragen. Hij struikelde over de uitgestrekte gestalte van zijn laatste slachtoffer en zijn ene hand gleed over het rode gezicht van Alba heen alsof het een glijbaan was. Hij sloeg achterover tegen het tafeltje met de dranken, en de flessen vielen overal om hem heen in scherven.


  Okami, die onder het bloed zat, stond met zijn mes in zijn hand op Leonforte neer te kijken. Hij probeerde iets van gevoel in zich op te roepen, maar kon het niet.


  Even later draaide hij zich om en liep terug naar Faith, die half onder de omgevallen canapé lag. Okami legde zijn wakizashi opzij en trok de canapé boven haar weg.


  'Hoeveel bloed?'


  Ze bedoelde hoeveel bloed ze had verloren. Hij liep de keuken in, vond een dunne handdoek, kwam terug en knielde naast haar neer, waarna hij haar dij vlak boven de wond afbond.


  'Niet genoeg.' Hij bedoelde: niet genoeg om dood te gaan.


  'Ik voel mijn been niet.'


  'Was dat niet te verwachten?'


  Ze keek hem aan. 'Ik weet het niet. Dat is mijn stiel niet.' Ze probeerde te lachen. 'Ik ben de hele oorlog doorgekomen zonder één wond gezien te hebben.'


  'Mooie oorlog.'


  'Johnny?'


  'Dood. Maar eerst heeft hij Alba vermoord.'


  'O, God,' fluisterde ze. Haar ogen waren dichten haar lippen bewogen.


  'Laat me denken.' Opeens vlogen haar ogen open.


  Ze ging met haar tong langs haar lippen. 'Ik wil graag datje me ergens heen brengt.'


  'Ja, ik weet waar het legerhospitaal is.'


  'Nee, daar niet heen.' Ze wachtte even, maar toen hij niet reageerde, voegde ze eraan toe: 'Ik weet niet of ik je wel kan vertrouwen.'


  'Maar ik denk datje geen keus hebt. Wij hebben elkaar nodig om hier weg te komen vóór de politie of de MP hier arriveert.'


  Hij stak het mes weg in zijn broeksband en tilde haar op in zijn armen. Ze was verrassend licht.


  Ze wees hem naar de zijuitgang, die uitkwam op het steegje waar hij Leonforte had aangesproken. Het was maar goed ook dat ze die deur gebruikten, want vanuit de schaduwen waarin zij terechtkwamen zag hij reeds de reflecties van de rode en blauwe zwaailichten van de politieauto en MP-jeeps.


  Okami draaide zich om en rende naar het andere einde van het steegje, waar hij uitkwam in een straat en linksaf sloeg. Snel ging hij naar zijn auto, deed het portier open en zette haar erin. Hij probeerde te negeren dat ze naar lucht zat te happen van de pijn, ging achter het stuur zitten, startte de motor en weg reden ze.
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  Ze vertelde hem in westelijke richting te rijden, naar de pakhuizen die langs dat deel van de Sumida staan. Een vervallen buurt, die evenveel te lijden had gehad van verwaarlozing als van de oorlog. In de verte werd Tokio herbouwd, maar de oude vooroorlogse gebouwen waren er nog intact, stonden weg te rotten langs het slapende water van de rivier. Met een door pijn en shock verzwakte stem stuurde ze hem een nauwe straat die op de kade uitkwam. Tot zijn verrassing ontdekte Okami tussen twee langgerekte pakhuizen een gebouw waarin kennelijk gewoond werd.


  'Stop hier maar,' fluisterde Faith, toen ze bij dat gebouw waren gekomen. 'Laat mij hier maar achter.'


  Okami liet de motor zachtjes draaien en keek van het gebouw naar Faith. Ze zat onderuit gezakt op de achterbank. Haar ogen waren bijna gesloten.


  'U hebt veel bloed verloren, Miss Sawhill. Als ik u niet naar binnen help, redt u het niet op eigen kracht.'


  'U hebt uw rol van de barmhartige Samaritaan gespeeld.' Ze worstelde zich omhoog, maar zakte vrijwel meteen tegen de deur in elkaar. Haar hand tastte naar de deurknop.


  Okami stapte uit en opende haar portier. Uiterst voorzichtig tilde hij haar uit de auto.


  'U mag hier niet gezien worden,' fluisterde Faith. Haar hoofd leunde tegen zijn schouder en hij kon haar snelle, oppervlakkige ademhaling zien. Hij wist dat hij haar ogenblikkelijk naar binnen moest zien te krijgen. 'Het is gevaarlijk...'


  Hij droeg haar naar de voordeur, waar hij een paar keer kort maar krachtig tegenaan schopte, wat een vreselijk lawaai maakte. Hij realiseerde zich dat die deur van metaal was, waarschijnlijk van staal. De deur ging snel open, wat hem de indruk gaf dat ze vanaf boven geobserveerd waren. Hij werd opgewacht door een slanke Japanse, die niet ouder kon zijn dan achttien jaar.


  Ze maakte een nonchalante buiging voor hem, zei toen: 'Deze kant op, alstublieft.' Uit haar efficiënte manier van doen maakte hij op dat zij een arts of een verpleegster moest zijn.


  Ze ging hem voor door een lange gang, waarvan de wanden met kersehout waren betimmerd. Aan het eind ervan werd hij een helder verlichte operatiekamer ingestuurd. Een arts stond gewassen en wel op hem te wachten en wees Okami de tafel waarop hij Faith kon neerleggen. Daarna kon hij vertrekken.


  'Anako zal u laten zien waar u kunt wachten,' zei de chirurg, terwijl hij voorbereidingen trof om Faith te opereren. 'Zodra ik kan, kom ik bij u.'


  De jonge vrouw die dus Anako bleek te heten, bracht hem naar een aangrenzende kamer, die als bibliotheek was ingericht. Boekenplanken tegen de wanden, een kristallen kroonluchter aan het gewelfde, zes nieter hoge plafond, een Perzisch kleed op de vloer. Het comfortabele meubilair


  - een stel extra grote sofa's, twee diepe fauteuils - was met leer bekleed. Tussen de sofa's stond een bronzen salontafel met een glazen blad, waar303


  op een kleine klok stond. In één van de hoeken stond een Franse secrétaire, die glimmend opgepoetst was. Okami was in musea geweest waar meer stof lag.


  Nieuwsgierig liep hij naar de boekenplanken. Tot zijn verrassing waren bijna alle boeken in het Japans, op een indrukwekkende afdeling na, waar boeken over historische oorlogvoering stonden, die óf in het Engels óf in het Frans waren geschreven. Ergens anders stonden veel geschiedenisboeken en boeken over tuinbouwkunde, maar het grootste deel van de bibliotheek was gereserveerd voor filosofische schrijvers, sommigen zó onbekend dat zelfs Okami, die door zijn opleiding heel wat wist op dat gebied, nog nooit van hen had gehoord. Hij nam een van die boeken mee naar een stoel en zat een tijdje te lezen. De enige verlichting was afkomstig van de kroonluchter en enkele schemerlampjes aan de muren. Dikke gordijnen waren voor de hoge ramen getrokken, en toen hij opstond om ze een eindje open te schuiven, ontdekte hij dat er zich slechts een lege wand achter bevond. De gedachte aan Faith Sawhills waarschuwing over het gevaar dat daar voor hem zou kunnen dreigen, maakte hem opeens onrustig. Hij liet het boek op de stoel liggen, liep naar de deur en opende die. De gang was in het halfduister gehuld en zó stil dat hij de klok in de bibliotheek achter zich kon horen tikken.


  Dit einde van de gang bevatte drie kamers. Twee daarvan had hij al gezien: de operatiekamer en de bibliotheek. Nu stak hij de gang over en legde zijn oor tegen de derde deur. Hij hoorde niets.


  Hij greep de knop, draaide eraan en duwde tegen de deur. Hij bevond zich nu in een kleinere kamer. Het leek wel de wachtkamer van een dokter: een grijs, laagpolig tapijt, witte wanden met een paar etsen van klipperschepen uit de vorige eeuw. Een bureau, drie stoelen, verder niets. Hij liep naar de stoel die het dichtst bij het bureau stond omdat hij daar overheen het met bloed bevlekte uniform van Faith Sawhill zag hangen. Nu hij zover was gekomen, zag hij nog een andere deur, die wel naar de operatiekamer zou leiden.


  Hij stond enige tijd naar het uniform op de stoel te kijken. Toen doorzocht hij voorzichtig de zakken. Hij vond niets, behalve een grijze pen, die met het clipje in de binnenborstzak van haar jasje was geklemd en, in diezelfde zak, een kort boodschappenlijstje.


  Pas toen hij het lijstje voorzichtig weer in de zak terugschoof, merkte hij iets vreemds aan de pen. Hij was dikker dan een gewone schrijfpen, en nu hij hem wat beter bekeek, zag hij dat de pen was gemaakt van een materiaal dat hij niet kende.


  Hij plukte hem uit de zak en bekeek hem van alle kanten. Toen drukte hij op het knopje bovenaan en er kwam een schrijfpunt naar buiten. Toen zag hij dat er over de lengte van de te grote clip een paar kleine bobbeltjes zaten.


  Hij drukte het bovenste in en hoorde een zacht, gierend geluid. Hij hield de pen tegen zijn oor. Daarbinnenin gebeurde iets. Hij drukte op het tweede knopje en hoorde weer dat gierende geluid. Het derde knopje maakte een eind aan dat geluid, en nu begon hij het te snappen. Met een 304


  groeiend gevoel van opwinding drukte hij op het vierde knopje en hoorde de stem van Faith Sawhill uit de pen komen. Het bleek dus tevens een miniatuurbandrecordertje te zijn.


  'Verslag uit Tokio. Zeventien april. We hebben de belangrijkste informatiebron gevonden. Donnough bleek een voorbeeldige bron te zijn, zie de bijgaande microstip. Jammer genoeg ben ik op een nogal complex probleem gestoten. Een Yakuza oyabun, ene Mikio Okami, weet méér over onze operatie dan goed voor ons is. Ik heb hem een compagnonschap aangeboden, wat voor het moment het beste van een heel stel slechte opties leek.'


  Er volgde een korte pauze, toen klonk haar stem weer.


  'Ik heb hem verteld dat Vincent hier is om Johnny in de gaten te houden, wat de waarheid is. Hij heeft echter geen idee dat Vincent ook mij in de gaten moet houden. Nou ja, dat weet zelfs Johnny niet, maar Johnny weet überhaupt niet veel, hè? Maar dat is precies wat u wilde, omdat Johnny uiteindelijk toch alleen maar om Johnny geeft.'


  Weer een lichte aarzeling.


  'Okami gelooft dat Vincent hier de dienst uitmaakt, wat wel grappig is, en vanuit ons oogpunt gezien beslist nuttig. Ik geloof niet dat Okami weet met wie wij hier samenwerken, wat maar goed is ook. Maar hij is slim en vasthoudend - ik denk dat hij zelf ook Amerikaanse steun krijgt, wat verontrustend is. Ik moet het uit hem zien te krijgen, maar wel op zó'n manier dat hij denkt dat hij mij uithoort. Niet gemakkelijk, maar maakt u zich geen zorgen, dat lukt me wel.'


  Stilte, terwijl de rest van het bandje verder draaide. Dat was het enige wat erop stond, maar voor Okami was het méér dan genoeg. Wat stom van hem om Faith Sawhill zo te onderschatten. Zij was een vrouw, en hij had haar alleen maar in dat licht bekeken - en haar verder als afgedaan beschouwd. Hij draaide het bandje terug tot de plek waar hij vermoedde dat het had gestaan en schoof de pen toen weer op zijn plaats. Zonder geluid te maken, ging hij het kamertje uit, terug naar de overkant van de gang, de bibliotheek in.


  Hij zat een tijdje met het boek dat hij had uitgekozen geopend en ongelezen op zijn schoot. Zijn eerste impuls was Faith Sawhill uit te schakelen, maar op hetzelfde moment zag hij de dwaasheid van zulk onbezonnen gedrag in.


  Als het Willoughby-plan werd verwezenlijkt, waren ze allemaal verloren - in het bijzonder Japan, dat dringend ruimte nodig had om de economie op te bouwen, zodat een basis werd verkregen om het land uit de as van de nederlaag te doen herrijzen.


  Met een uitermate onbehaaglijk gevoel kwam Okami tot de conclusie dat de kolonel gelijk had gehad om tot voorzichtigheid te manen. Hij had hier de kans van zijn leven. Wat Faith ook mocht zeggen tegen haar tot nu toe onbekende werkgever, zij zou hem laten delen in die zwarte-markthandel van haar. Hij wist dat hij de kolonel ten koste van alles tegen haar moest beschermen, omdat haar werkgever hem ongetwijfeld als een vijand zou zien en zijn best zou doen de kolonel te vernietigen. 305


  Dat betekende dat hij moest proberen Faith te slim af te zijn, of-wat een ontstellende gedachte - een soort van wapenstilstand met haar moest zien te sluiten. Omdat Okami wist dat haar werkgever de sleutel in handen had tot de mislukking van Willoughby's plan om Japan te herbewapenen en de grootste oorlogsmisdadigers hun voormalige machtspositie terug te geven. Niet alleen was hij in het bezit van de uiterst geheime informatie die de ondergang van Willoughby zou betekenen, hij bevond zich met zijn machtige contacten in Washington in de positie om de voorstanders van Willoughby in het leger en in de senaat uit te schakelen. Vroeg of laat zou hij, of de kolonel, in staat zijn die bandopnamen en micropuntjes te traceren, van Tokio tot hun eindbestemming in Amerika. En dan zouden zij eindelijk hun vijand leren kennen.


  Op dat moment ging de deur naar de bibliotheek open en kwam de dokter binnen. 'Ze wordt weer helemaal beter,' zei hij. 'Hoewel ze wellicht enigszins mank zal lopen, omdat er een paar zenuwen geraakt zijn.' Toen glimlachte hij. 'Wilt u alstublieft met mij meekomen? Zij zou u graag even willen zien.'


  Faith Sawhill lag als dood op de tafel. Okami keek op haar neer en vond dat ze er heel wit uitzag. Haar ogen gingen open en hij schrok toen hij zag dat ze even donker waren als die van hem.


  'U bent er nog.'


  'Tot nu toe is er nog niets gebeurd.'


  Ze ging met haar tong langs haar droge lippen en zonder dat erom werd gevraagd, schonk hij wat water voor haar in. Terwijl hij haar hoofd omhooghield, duwde hij het rietje tussen haar lippen en liet haar drinken. Nadat ze genoeg had gedronken, bedankte ze hem. 'Hebt u hier iemand gezien?' vroeg ze met enige bezorgdheid. Haar stem was hees en nog zwak.


  'Alleen de dokter - en Anako, natuurlijk. Ik heb in mijn eentje in de bibliotheek gezeten.'


  Faith knikte, en haar gezicht leek zich te ontspannen. Haar ogen boorden zich in de zijne. 'Ik ben bereid de samenwerking te garanderen die Johnny u weigerde.'


  Okami keek haar enige tijd onderzoekend aan. 'Waar heb ik dat geluk aan verdiend?'


  'Ik heb u liever als partner dan als vijand.' Ze liet een zwakke glimlach zien. 'Trouwens, u hebt mij een goede dienst bewezen door Johnny uit te schakelen. Vincent vertelde me dat hij steeds moeilijker in bedwang te houden was.' Weer likte ze haar lippen. 'Hij kon voor vrouwen alleen maar minachting opbrengen.'


  'Ik zou een veel betere partner zijn,' zei hij. 'Ik onderschat hen alleen maar.'


  Faith probeerde te lachen.


  'Is het deze keer écht waar?' vroeg hij. 'Weet u, in de akachochin zei u het ook, maar we weten allebei dat u het toen niet meende.'


  'Deze keer meen ik het wel.' Haar hand zocht de zijne. 'Dus wat zegt u ervan? Afgesproken? Wij kunnen elkaar zeer behulpzaam zijn. Nu Vincent dood is, kan ik hier alle hulp gebruiken die ik krijgen kan. Wie 306


  weet wanneer er een vervanger komt, en tot die tijd kunt u profiteren van Vincents contacten.'


  Hij leek hier even over na te denken. Ten slotte vroeg hij: 'Kent u het verhaal van de zes apen?'


  'Ik geloof het niet.'


  Hij negeerde haar verbazing. 'Er was eens een oude man. Hij was heel wijs, en in zijn lange leven waren er veel mensen bij hem om raad komen vragen. Het vreemde was dat bijna iedereen die bij hem kwam dezelfde vraag stelde: Hoe leer ik mijzelf te begrijpen? wilden ze allemaal weten. Hierop gaf de oude man steeds hetzelfde antwoord. Hij liet hun een soort bamboekooi zien. Die kooi was langwerpig en er waren zes raampjes in. In de kooi zat een aapje. 'Kies een raam uit,' zei de oude man tot hen, 'en roep dan het aapje. Let heel goed op zijn reactie. Dat zal een weerspiegeling van je eigen ik zijn.'


  Lange tijd was alleen het geluid van haar ademhaling te horen.


  'Wordt er van mij verondersteld dat te begrijpen?'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Ja en nee. Het is een Zen-raadsel. Dat op zich een weg tot nadenken en meditatie wil zijn.'


  Faith dacht diep na. 'Ik geloof dat ik het snap. Het aapje reageert verschillend op de houding en de klank van de stem.'


  'Dat is zeker waar.'


  Ze keek naar hem op. 'Welke van die zes apen bent u?'


  'Dat moet u zelf maar ontdekken,' antwoordde Okami glimlachend. Hij pakte haar hand. Die was warm en droog en deed hem op onverklaarbare wijze aan zijn vader denken. 'Intussen, mijn lieve Miss Sawhill, zouden we groene thee moeten drinken om deze overeenkomst te bezegelen.'


  'U zult geen spijt hebben van uw besluit.' Die donkere ogen keken glimlachend naar hem op. 'Partner.'


  



  BOEK 3:EINDELOZE OPRECHTHEDEN


  De herfstwind:voor mij zijn er geen goden;er zijn geen boeddha 's


  - MASAOKA SHIKI
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  Tokio/Washington


  Naohiro Ushiba, Daijin van MIHI, had gehoord dat sommigen Tomoo Kozo de gekke oyabun noemden. Er werden veel verhalen over hem verteld. Eén daarvan luidde dat zijn penis helemaal bedekt was met irizumi, de prachtig bewerkte tatoeages die alle Yakuza op een deel van hun huid hadden laten aanbrengen. Irizumi werden aangebracht volgens de eeuwenoude methode: met scherpe bamboesplinters die in gekleurde inkt werden gedoopt. De pijn, zei men, was enorm.


  Terwijl Ushiba strak in het gezicht van Kozo keek, zei hij: 'Vanaf het moment dat u op eigen houtje besloot Nicholas Linnears vrouw te laten schaduwen, hebt u ons op een zeer gevaarlijke koers gezet.'


  Kozo nam een trekje van zijn sigaret. Zijn kleine, zwarte oogjes gleden over Ushiba's gezicht. 'Het was een slimme zet. Linnear was in rook opgelost - in opdracht van Okami. Hadden we dan niets moeten doen om hem op te sporen?'


  'En Nangi?'


  Kozo schudde zijn hoofd. 'Zijn vrouw was de schakel. Dat is ze altijd geweest. En geloof mij, Linnear had Tanzan Nangi heus niet in vertrouwen genomen over het feit dat Okami in zijn leven was gekomen. Hoe had hij dat moeten doen? Met Linnears uitgesproken afkeer van de Yakuza kon hij Nangi toch moeilijk vertellen dat hij een marionet van de Kaisho werd?'


  Ushiba stak ook een sigaret op. 'U kunt wellicht de andere oyabun van de centrale raad een rad voor ogen draaien, maar mij niet. Volgens mij hebt u het initiatief tot deze aanval op Okami slechts genomen om Linnear te kunnen treffen. Dat was een uitdaging die u niet voorbij kon laten gaan.'


  'Wat een onzin!' Kozo liep als een gekooide tijger rondjes om de vijver.


  'U kent net zo goed als ik de gevaren die Okami vertegenwoordigt. Wij hebben het daar vaak genoeg over gehad. Er is geen ruimte meer voor de Kaisho. Het is te gevaarlijk om de soort macht die hij uitoefende in handen van één man te leggen. En dus is de Kaisho vervangen door de Godaishu. Ons netwerk, dat zich over heel de wereld uitspreidt, zal veel efficiënter werken en met veel meer controlemogelijkheden dan wanneer er slechts één man aan het hoofd staat.' Kozo blies de rook omhoog naar het dakraam. 'Al Okami's argumenten tegen de Godaishu zijn verwaaid als kersebloesem in de wind. Okami had zijn einde als Kaisho moeten 311


  voorzien en plannen gemaakt moeten hebben voor de periode daarna. Ikzelf zou dat wel gedaan hebben.'


  'Maar zonder Okami's diepgaande kennis van de maffia zou de Godaishu nooit tot stand zijn gekomen. Niet u of ik, maar hij is de schepper van de Godaishu.'


  Kozo haalde zijn schouders op. 'Des te erger voor hem dat hij zich tegen ons heeft gekeerd. Karma. Hij koos zijn eigen weg, niemand heeft hem die richting uit geduwd.'


  'U hebt uw best gedaan.'


  Kozo haalde weer zijn schouders op. 'Ooit was ik Okami's meest vertrouwde bondgenoot, dat weet iedereen. Maar toen zijn weg een andere richting insloeg, werd ik argwanend, en ik heb gelijk gekregen. Uiteindelijk heb ik hem met hand en tand bestreden - en waarom niet? Hij geloofde niet in wat de Godaishu was geworden. Hij verraadde de Godaishu, verraadde ons vertrouwen in hem als de Kaisho. Hij maakte zijn eigen afspraken met Dominic Goldoni, en nu zitten wij met de gebakken peren. Hij en ik waren altijd op ons best wanneer we met de Amerikanen te doen hadden, maar ik moet toegeven dat hij hen beter begreep dan ik.


  Dat zal echter weldra veranderen. Ik werk er hard aan om de iteki te leren begrijpen.'


  'Dat bedoelde ik met die uitdaging,' merkte Ushiba op. 'Die kunt u gewoon niet weerstaan. Maar uw vastberadenheid om Linnear te vernietigen, is zinloos - erger nog, die is ronduit gevaarlijk.'


  'Niet zinloos. Ik heb gehandeld op basis van uitermate belangrijke informatie. Linnear is Nishiki, het geheime contact dat gegevens doorspeelde naar Dominic Goldoni en Okami.'


  'Belachelijk. Linnears strikte morele gedragscode -'


  'De geschiedenis van Japan leert ons dat het masker van rechtvaardigheid de beste schuilplaats voor corruptie is, neh T Kozo glimlachte.


  'Denk er eens over na, Ushiba-san. Linnear heeft de intelligentie en de deskundigheid om ons allemaal te vernietigen.'


  'Maar dat is nog niet alles, hè?' merkte Ushiba boosaardig op.


  'Daijin, ik laat me door u niet verleiden tot een privé-bekentenis.' Kozo schudde het hoofd. 'Kijk eens, door achter Okami aan te gaan, vangen we twee vliegen in één klap. Wij waren het erover eens dat de dagen van de Kaisho voorbij zijn. En door hem zelf te laten ontdekken dat zijn dagen geteld zijn, hebben we hem in een hoek gedreven. Hij moest de belofte incasseren van de kolonel dat zijn zoon hem te hulp zou komen. Linnear liet zijn vader niet vallen, en nu zijn wij in staat de tijd en de plaats van de confrontatie te kiezen. Ik ben ervan overtuigd dat de enige manier om Linnear te verslaan, is dat wijzelf het strijdperk kiezen. Zoals Sun Tzu ons leerde, zullen we daar ons voordeel mee kunnen doen.'


  'Wij? U bedoelt u.' Ushiba keek hem lange tijd strak aan. 'Ik heb al die tijd gelijk gehad. Het gaat u inderdaad om Nicholas Linnear.'


  Kozo lachte. 'Daijin, ik zal u nog iets beters vertellen. Ik heb hem bijna te pakken!'
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  'Men heeft mij erop attent gemaakt dat je je te buiten gaat aan enige activiteit buiten ons programma.'


  De Rode Koningin rekte zich uit om de spanning die tussen zijn schouderbladen was ontstaan te verlichten. Hij kraakte de knokkels van zijn in handschoenen gestoken handen. 'Jij kost de regering van de Verenigde Staten van Amerika geld dat zij slecht kan missen. Vertel mij maar eens waarom.'


  'U wéét waarom,' zei Lillehammer. 'Dominic Goldoni is onder onze ogen koud gemaakt.' En toen, geconfronteerd met het onverzoenlijke zwijgen van de Rode Koningin, voegde hij er geheel onnodig aan toe:


  'Binnen WITSEC, nota bene.'


  'Goldoni opereerde - zo noemen jullie dat toch - binnen WITSEC. Wat had je dan verwacht?'


  Lillehammer keek toe terwijl de Rode Koningin de restanten van zijn dubbele ham-kaasburger en friet naar binnen werkte. Waarom moesten ze altijd in zo'n tent eten? 'Ik verwacht dat wij de dader wel te pakken zullen krijgen.' Het was zo onwerkelijk om dat gesprek te voeren bij het geroezemoes van jongelui, kantoorbedienden en mensen die de tijd doodden tot ze weer konden inzetten bij de bookmaker aan de overkant. De Rode Koningin schoof zijn papieren bord van zich af. Hij leek niet geamuseerd. 'Ik moet nog een Coke hebben.' Hij stond abrupt op en liep het met rood-en-geel plastic ingerichte restaurant door. Hij droeg een pak van Engelse tweed met een handgesneden herteleren vest. Zijn opzichtige das echter was zuiver Amerikaans. Toen hij terugkwam met een enorme papieren beker limonade in zijn hand zei hij: 'Doe nou maar niet alsof. Ik heb die foto's van Goldoni eens goed bekeken. Ik wéét dat dat het werk van Do Duc was. En ik weet ook hoe graag jij zijn ballen in de gehaktmolen zou stoppen.' De Rode Koningin pulkte een stukje kaasburger tussen zijn tanden vandaan.


  'Maar ik geef je nu een strikt bevel daarmee op te houden en ervan af te zien.'


  Lillehammer zat doodstil. Hij vroeg zich af of dit het moment van scheiden was, het moment dat het graniet waarvan hij zoveel jaren deel had uitgemaakt zou scheuren. 'Daar zal ik een heel goede reden voor moeten hebben,' zei hij rustig.


  De Rode Koningin keek hem ernstig aan. 'Wat denk je? Zou ik nog wat ijs nemen?'


  'Hier? Het ijs hier smaakt naar plastic, net als al die andere troep.'


  'Werkelijk? Dat is mij nooit opgevallen.' De Rode Koningin haalde zijn schouders op en klopte op zijn buik. 'Och, nou ja, dan hoeven we alleen nog een teken van waardering voor het schone tafeltje achter te laten voor de opruimer.' Hij haalde wat kleingeld te voorschijn en legde dat op het plastic tafelblad. Terwijl ze opstonden, zei hij zachtjes: 'Jouw persoonlijke woede zal ons nu niet helpen. Als alles niet volgens plan gaat, kan het je dood worden. Ik wil je erewoord. Vergeet Do Duc en bepaal je tot het gewone werk. God weet dat je daar je handen vol aan hebt.'


  Lillehammer keek naar een jongetje wiens hele gezicht onder het ijs 313


  zat. 'Je hebt mijn woord. Ik zal niet achter Do Duc aan gaan. Ben je nu tevreden?'


  'Ik wil dat je een oogje op Davis Munch houdt. Volgens Bane was zijn speurneus gezien met die Harley Gaunt, vlak vóór Gaunt bij jouw huis opdook. Bane mag dan paranoïde zijn, hij is niet dom.'


  De Rode Koningin aaide het jongetje over zijn hoofd toen ze langs hem liepen. Buiten boog hij zich op vaderlijke manier naar Lillehammer toe. 'Krankzinnigheid komt voort uit het mediteren op wraak,' zei hij.


  'Het zal je goed doen daar eens aan te denken.'


  Manny Mannheim stond naar de dikke bruine envelop te kijken toen de zoemer klonk. Hij draaide zich om en schoof de envelop haastig op de plank met het jachtgeweer met afgezaagde loop, dat daar altijd geladen en wel klaar lag. Hij tuurde door het gat in het hek en zag een lange figuur door de voordeur naar binnen komen.


  De man, in een donker tweed jasje met opgeslagen kraag, keek hem niet onmiddellijk aan. In plaats daarvan stond hij enige tijd te kijken naar de grotere beleende objecten die Manny aan de muren had opgehangen of op de stoffige, houten vloer had uitgestald: glimmende elektrische gitaren, een complete set klassieke Louis Vuitton-koffers, een groen met zilveren mountain-bike, een stel Chinese celadon-vazen, een glanzende zwart-en roomkleurige Harley Davidson Softail, gesigneerd en opgedragen door Johnny Cash aan iemand die Ferdie Francis heette. De man nam er de tijd voor, wat Manny de gelegenheid gaf hem eens goed te bekijken. Daar werd hij echter alleen maar nóg zenuwachtiger van. In feite was hij al zenuwachtig geworden vanaf het moment dat Harley Gaunt voor een tweede keer bij hem langs was gekomen. Deze keer had Gaunt Manny een bruine envelop overhandigd met aanwijzingen wat hij moest doen als hij niet binnen vierentwintig uur contact met Manny opnam.


  Dat was twee dagen geleden, en Manny moest nu wel aannemen dat er iets met zijn vriend was gebeurd. Hij wilde niet denken aan wat Gaunt overkomen zou kunnen zijn, maar 's nachts droomde hij over de mogelijkheden. De man die Manny's pandjeshuis was binnengekomen, had brede schouders, grote handen en zag er verder nogal angstaanjagend uit. Terwijl hij alle spullen bekeek, kwam hij steeds dichter bij de plek waar Manny achter zijn draadscherm stond, en Manny kon de littekens op zijn gezicht onderscheiden, de neus die ooit gebroken was geweest, de slimme ogen die elk krasje en elke ondeugdelijkheid van de spullen die hij bekeek meteen in de gaten kregen.


  Het zweet brak Manny uit en hij ging zenuwachtig van de ene voet op de andere staan. Een zweetdruppeltje dat net onder zijn rechterschouderblad over zijn rug naar beneden liep, veroorzaakte een ondraaglijke jeuk.


  Christus, waar was Harley mee bezig geweest dat het hem zijn leven had gekost? vroeg Manny zich af. Nieuwsgierigheid en doodsangst streden om voorrang. Hoe vaak had hij de envelop in de afgelopen vieren314


  twintig uur al opgepakt? Hij was de tel kwijtgeraakt. Eén keer, toen zijn nieuwsgierigheid het van zijn gezonde verstand won, had hij besloten hem open te maken. Maar op het laatste moment had hij het niet gedurfd. Die dag echter had hij elke klant die zijn pandjeshuis binnenkwam nauwkeurig opgenomen, want bij het wakker worden die ochtend was er een verschrikkelijke mogelijkheid bij hem opgekomen: stel dat iemand Harley gevolgd was toen hij naar het pandjeshuis kwam, en stel dat die iemand wist dat hij die envelop aan Manny had gegeven?


  De man trok zijn schouders op en liet ze weer zakken terwijl zijn hand over een van de koffers streek. Hij wierp een vlugge blik naar de voordeur, toen weer naar de kooi waar Manny als aan de grond vastgenageld stond. De dikke, eeltige vingers zetten de grootste koffer, groot genoeg om een mens in te verbergen als je hem een beetje in elkaar boog, overeind. Daarna knipte hij de sloten open, tilde het deksel op en bekeek de binnenkant. Manny vond het allemaal doodeng.


  Manny's eerste impuls was geweest de envelop te verbranden, de sporen van Gaunts aanwezigheid hier uit te wissen en de verantwoordelijkheid waarmee zijn vriend hem zonder iets te vragen had opgezadeld van zich af te wentelen. Uiteindelijk had hij er zelfs niet toe kunnen komen de lucifer aan te steken. Echter, nu de man de koffer weer sloot en naar de motor toe liep, nog dichter bij de kooi van draad, bedacht Manny dat hij een grote vergissing had begaan.


  Maar hoe kon hij zijn enige echte vriend in de steek laten? Zijn relatie met Gaunt, hoe onregelmatig dan ook, was hem dierbaar geweest. Zij waren het soort vrienden dat, al hadden ze elkaar lange tijd niet gezien, de draad van hun gesprek konden opnemen alsof de tussenliggende jaren er niet waren geweest. Zulke mensen kwam je zelden tegen, vooral Manny niet, omdat er in zijn leven verder eigenlijk nooit veel gebeurde. De man in het tweed jasje schraapte zijn keel en Manny schrok op. Zijn rechterhand ging instinctief naar de loop van het jachtgeweer dat onder de toonbank binnen handbereik lag. Zijn vinger kromde zich om de trekker.


  'Ja?' vroeg Manny. Die hoge piep in zijn stem beviel hem niet.


  'Niks,' zei de man met een snelle blik op hem. 'Alleen... hoeveel vraag je hiervoor?'


  'Twaalfduizend. Het is een klassieke -'


  'Softail,' maakte de man zijn zin af. 'Ja, dat weet ik.' Hij stak zijn handen in de zakken van zijn overjas en draaide zich om teneinde Manny aan te kijken. 'Blijf je altijd in die kooi zitten?'


  Manny was nu doodsbang. Natuurlijk was die vent niet in de Harley geïnteresseerd, was dat ook nooit geweest. Hij was daar om de envelop te halen die Gaunt had achtergelaten, en daarbij zou hij Manny naar de andere wereld helpen.


  'Heb je gehoord wat ik heb gevraagd?'


  Manny stond te trillen op zijn benen, zijn tong plakte aan zijn gehemelte vast. 'Ulbg!' was het enige dat hij kon uitbrengen.


  'Wat?'
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  'Ik, eh, ik heb in de loop van de jaren nogal wat moeilijke toestanden meegemaakt,' hakkelde Manny. 'Daarom -'


  De man deed een stap in zijn richting. 'Heb je daar soms een vuurwapen?'


  'Geen stap verder!' zei Manny, terwijl hij wat speeksel in zijn mond probeerde te krijgen.


  De man keek verrast naar het jachtgeweer met de afgezaagde loop dat op hem was gericht. 'Ga je dat gebruiken als ik je vraag of ik die Softail ook voor vijftienhonderd kan krijgen?'


  'Hè?' Manny knipperde met zijn ogen en slikte moeilijk.


  'Ik wil die Softail hebben,' zei de man, terwijl hij zijn handen uit zijn zakken haalde en ze met de palmen naar boven gekeerd naar voren stak. In een van de handen lag een dikke rol bankbiljetten. 'Verkoop je me die motor of schiet je me neer?'


  Manny voelde zijn hart in zijn keel bonzen. Er leek niets meer tot hem door te dringen.


  'Kom nou, makker. Ik weet datje hier moeilijkheden hebt gehad, maar doe me een lol, ja? Ik wil alleen maar die Softail van je kopen.'


  Manny veegde met trillende hand het zweet van zijn gezicht. Jezus Christus, dacht hij, dit soort leven hóeft voor mij niet. Ik zie overal boe- mannen om me heen. Nog meer van dit soort sensatie en een hartaanval of een zenuwinzinking behoort niet tot de onmogelijkheden. Hij legde het jachtgeweer opzij. Zijn spieren waren zó verkrampt dat hij de toonbank met beide handen moest vastgrijpen om niet om te vallen. Hij moest opeens vreselijk plassen.


  De man zwaaide met de bankbiljetten boven zijn hoofd. 'Als je nou eens hierheen komt met de sleutels, dan kunnen we alles zó geregeld hebben.'


  Manny opende de kooi en stapte naar buiten. 'Heb je een rijbewijs?'


  Tuurlijk,' zei de man, terwijl hij zijn vrije hand achter zijn rug bracht. Dat was het moment dat Manny wist dat hij er geweest was. Een moment zoals je alleen maar in je dromen meemaakt, wanneer er verschrikkelijke dingen om je heen gebeuren en jijzelf er niets tegen kunt doen. Waarom ben ik uit de kooi gekomen ? vroeg hij zich af. Waarom heb ik het jachtgeweer weggelegd? Waarom ben ik niet op mijn instinct afge- gaan ?


  Zonder iets te kunnen doen, keek Manny toe terwijl de man zijn portefeuille te voorschijn haalde, een stapel bankbiljetten op het zadel van de Softail neerlegde en hem zijn rijbewijs toestak.


  Eén moment bleef Manny als een standbeeld staan kijken. Zijn hart bonkte als een ontspoorde trein in zijn borstkas en hij kon maar met moeite ademhalen.


  'Wat scheelt eraan? Wil je nou wel of niet verkopen? Hoeveel mensen bieden je heden ten dage vijftienhonderd dollar contant voor die Softail ?'


  Met houterige bewegingen strekte Manny zijn hand uit en nam het rijbewijs aan. Op een of andere manier glipte het tussen zijn vingers door, en als in een droom bukte hij zich om het op te rapen. Toen maakte hij, als een zombie, de papieren in orde. Hij hoorde nauwelijks wat de 316


  man zei. Het rijbewijs was uitgeschreven op naam van Mac Divine. Hij accepteerde de vijftienhonderd zonder ze na te tellen. Divine had dat al nauwkeurig gedaan waar hij bij stond.


  'Man, mijn buurman schijt in zijn broek als hij deze schoonheid bij mij voor de deur ziet staan,' zei Divine grijnzend. 'Hij zoekt al driejaar naar zo'n Softail.'


  Nadat hij met zijn motor was vertrokken, leunde Manny hijgend tegen de deur. Hij was drijfnat van het zweet. Vlug ging hij zijn kooi weer in, trok zijn jas aan en stopte de dikke envelop eronder. Toen ging hij naar buiten, deed de deur op slot en trok het rolluik naar beneden. Het was pas drie uur 's middags, maar hij hield het wat die dag betreft voor gezien. Met slappe benen van de schrik liep hij naar zijn bank, waar hij het geld uit de kassa en het bedrag dat Mr. Divine hem had gegeven op zijn rekening liet zetten. Toen ging hij op weg om te doen wat hij die ochtend had moeten doen: Gaunts instructies opvolgen.


  Diep in zijn binnenste galmde het luiden van de bel nog na, net als een raspende stem in het holst van de nacht, wanneer de zintuigen vervagen door een verdoving die was veroorzaakt door een wilde hartstocht die nu geblust was.


  Het luiden hield aan, een ongesproken tekst van woorden die net zo onverstaanbaar waren als een vlucht spreeuwen na zonsondergang. Hij leefde, maar hij wist nog niet hoe hij eraan toe was. Zijn gedachten, nog zo chaotisch als het gesmolten magma van het universum, leken helemaal op zichzelf te staan, zonder de begrenzing van hersenen of hersenpan, een speldeprikje licht dat onzeker flikkerde in de kosmische duisternis.


  Geen verleden, geen heden, bezaten die gedachten, en de afwezigheid van die context maakte logisch denken even vluchtig als een droom. Er was geen spoor van ademhaling, van pompend bloed, van een drang tot bewegen. Hoe kon er beweging bestaan zonder hersens of lichaam, om de gedachte begrip en wezenlijkheid mee te geven?


  Maar het luiden van de bel hield aan. Het was geen geluid, want hij had geen oren om te horen, maar een trilling, een atonale stem van mens noch machine, een aanduiding dat ergens toch een context bestond. Licht, een schaduw op de ziel. Hij bestond dus toch nog. Hij was ter wereld gekomen in een huis van metaal. Het leek zich ergens onder de grond te bevinden, een enorme konische ruimte, gevuld met blauw licht en de scherpe echo's van bedrijvigheid. Hij inhaleerde de geur van metaal, heet en vormloos, koel en gesmeerd, maar hij ademde tenminste weer.


  Zijn ogen leerden zich opnieuw in te stellen. Ze zagen dat er op verschillende geautomatiseerde stations armen, benen, voeten en handen, hydraulische vingers en infrarode ogen werden gefabriceerd. Langzaam begonnen de volmaakte beesten onder zijn ogen vorm te krijgen. Het was alsof hij getuige was bij de Schepping, ergens tussen de geest van God en de smidse van Vulcanus.


  Of misschien was het gewoon een robotfabriek. Wat hem tenminste 317


  in staat stelde een redelijke gissing te maken van de plaats waar hij zich bevond. Hij was niet dood, hij was in Tokio. Hoe had de Messulethe hem in 's hemelsnaam daarheen gekregen?


  Er waren daar geen andere menselijke wezens, alleen de precieze bewegingen van metalen cilinders. Het zoemen van de machines, de hartslag van tienduizend verloren zielen, het vrolijke gezang van het leven dat werd gefabriceerd uit staal, titanium, hoogwaardige plastics, siliconenchips en vezelkabels. Hij ademde diep in, genietend van de sensatie die hem bewees dat hij inderdaad nog in leven was.


  Plotseling werden het licht en het geluid vervangen door een intense, desoriënterende aanval van duizeligheid, en de wereld kromp ineen tot een grijze speldeprik. Zijn oogleden vielen dicht.


  Een scherpe pijn bracht hem terug tot bewustzijn.


  'Wakker worden! Je hebt al veel te lang geslapen!'


  De stem klonk angstig bekend.


  Hij schrok op en voelde een rilling over zijn rug lopen toen hij zijn eigen gezicht zag dat zich over hem heen boog. Zijn eigen lippen krulden zich tot een glimlach, zijn eigen ogen glommen van plezier.


  'Welkom in je nieuwe bestaan.' Zijn eigen stem drong als een hallucinatie door tot zijn oren. 'Het zal kort zijn. Maar vol van verrassingen, dat beloof ik je.'


  Nicholas verloor het bewustzijn.
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  Montauk/Washington/Tokio


  Croaker keek naar Margarite terwijl ze zich onder de douche inzeepte. Hij kon weinig meer dan haar vage omtrekken onderscheiden, maar toch kon hij zijn ogen niet van haar afhouden. Hier zaten ze in een armoedig motel in Montauk, samen in één kamer, omdat zij beslist niet alleen wilde slapen. Waar was ze het bangste voor, de dreiging van Roberts komst of die van haar echtgenoot?


  Zodra ze in de badkamer was verdwenen, had hij een blik uit het raam geworpen: het geasfalteerde wegdek met slechts een paar geparkeerde auto's. Aan de overkant van de straat een cafetaria met boven de deur het rood met gele plastic bord: 'KIP & vis & SCHAALDIEREN, 's avonds geopend'; en dat alles verlicht door koude, fluorescerende lampen en een reclame van Bud Lite, waarvan het felle neon de nacht kleurde. Bij dat licht had hij de krachtpatser ontdekt, breed lichaam, ijskoud, ovaal gezicht. Hij kwam uit de cafetaria met in zijn ene hand een kartonnen doos met twee koffie en een paar broodjes. Zijn andere hand hing slap opzij, zoals hem was geleerd, klaar om snel zijn wapen te pakken.


  Croaker keek hem na terwijl hij in de zwarte Ford Taunus stapte die min of meer voor de cafetaria geparkeerd stond. De binnenverlichting ging heel even aan en Croaker ving een glimp op van een tweede krachtpatser. Hij was er bijna zeker van dat het Tony DeCamillo's mannen waren. Dat verraste hem niet. Zulke lui waren niet zo moeilijk te vinden, vooral niet voor een man met zoveel geld als Tony D. Tenslotte reden zij in Margarites eigen Lexus met een bekend nummerbord. Croaker wist dat het in die omstandigheden in feite onmogelijk was je verblijfplaats lang geheim te houden.


  Hij wendde zijn blik af van de Taunus en de inzittenden toen Margarite de deur van de badkamer een stukje openzette. Het was veel te warm in de kamer, zonder mogelijkheid de thermostaat lager te zetten, en de stoom van de douche maakte dat het in de badkamer niet uit te houden was. Die stoere knapen zouden niet in actie komen tot Tony D. was gearriveerd, en dat zou pas in de ochtend zijn. Croaker had dus alle tijd om te bedenken hoe hij de confrontatie moest aangaan zonder dat er gewonden zouden vallen.


  Starend naar Margarites silhouet wist hij dat hij voorlopig andere 319


  dingen had om zich mee bezig te houden. Hij vond het nog steeds moeilijk zich aan de nieuwe realiteit aan te passen, namelijk dat zij niet Tony D., Dominic Goldoni's territorium, en alles wat daaraan vastzat, had geërfd. Zij had de macht van Goldoni's schaduwwereld in haar hand, waar gouverneurs, politiecommissarissen, rechters en leden van het congres naar haar pijpen zouden dansen.


  Hij zag nu in hoe Goldoni hen allemaal te slim af was geweest - de FBI en zijn vijanden. Hij had belangrijke informatie doorgespeeld aan WITSEC, ja, hij had degenen om zich heen overrompeld, zodat zij geloofden dat hij hen hielp zijn koninkrijk te ontmantelen. Maar hij had de federale agenten niets over zichzelf verteld of hoe hij over zijn territorium regeerde. Uiteindelijk had hij zich zelfs niet teruggetrokken in het gemakkelijke leventje dat zij in Marine St. Croix voor hem hadden geschapen. En wat de Leonfortes, zijn vijanden, betreft, hun ogen waren gericht op Tony D., een onecht doel.


  Als hij eerlijk moest zijn - en hij geloofde dat het die avond tijd was voor echte eerlijkheid - was hij zowel geschrokken als verrukt van Margarites intelligentie. Hij had nog nooit iemand als zij ontmoet, had zelfs nooit gedacht dat er iemand als zij kon bestaan.


  Gewikkeld in een grote handdoek kwam Margarite de badkamer uit. Ze leek geen enkele gêne te hebben. Jij kent mijn ziel, had ze gezegd toen zij zich in zijn bijzijn uitkleedde. Waarom zou ik mijn lichaam dan voor jou verbergen ? Toen had ze gelachen. Tony stond erop het licht uit te doen wanneer we vrijden.


  Misschien had die ellendeling Tony D. dat alleen maar uit praktisch oogpunt gedaan, zodat hij de gevolgen van zijn daden niet hoefde te zien: de striemen en blauwe plekken, over haar lichaam verspreid. Terwijl hij zo naar haar zat te kijken, bedacht Croaker dat hij van deze vrouw zou kunnen houden op een manier waarop hij noch van Gelda, noch van Alix had gehouden, maar ogenblikkelijk wantrouwde hij dat gevoel. Het was voor een man maar al te gemakkelijk de begeerte aan het begin van een affaire voor liefde aan te zien. Om zichzelf te overtuigen dat zij iets in hun hart hadden gevoeld, terwijl dat gevoel zich in werkelijkheid een eindje lager voordeed. Nacht en Margarite.


  'Waarom kijkje zo naar me?' Haar ogen straalden in het licht van de badkamer. Ze leken zó onschuldig aan leugen en bedrog dat Croaker één moment bijna kon geloven dat hun gesprekken van die dag niet hadden plaatsgevonden, dat zij slechts een huisvrouw was die door haar man was mishandeld en nu een schuilplaats en bescherming nodig had. Alles zou dan zo simpel zijn, alle besluiten zouden door hem genomen kunnen worden zonder de schaduw en het licht van een werkelijkheid die veel ingewikkelder was.


  Hij schraapte zijn keel, wilde langs haar heen de badkamer inglippen.


  'Ik heb behoefte aan een douche,' zei hij met doffe stem. Ze stak haar hand uit, sloeg haar armen om hem heen en hij kon de geur ruiken van zeep en haar fris gewassen lichaam.


  'Het is nog te vroeg om een douche te nemen,' zei ze.
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  Ze trok een schouder op en de handdoek gleed vanzelf van haar lichaam af. Hij voelde haar klamme huid door zijn overhemd heen.


  'Je ruikt als een dier,' fluisterde ze, terwijl ze zijn hoofd naar beneden trok.


  Haar lippen, zacht en hartstochtelijk, openden zich onder de zijne, haar tong gleed langs zijn tanden. Hij bedacht dat hij eigenlijk nee moest zeggen, haar van zich af moest duwen, nu, op dat moment, maar in plaats daarvan nam hij haar in zijn armen.


  Ze liet een zacht gekreun horen en trok haar benen omhoog, zodat haar blote enkels zich over zijn billen kruisten. Het bed leek opeens ver weg te staan en eigenlijk overbodig. Haar borsten werden platgedrukt tegen zijn lichaam en de hitte sloeg in golven van haar af. Hun lippen gingen heel even uit elkaar en hij zei: 'Tony -'


  'Ik wil Tony niet,' hijgde Margarite, terwijl haar handen met zijn riem bezig waren. 'Ik wil jou.'


  Hij had de tegenwoordigheid van geest te weten voorzichtig met haar te moeten zijn, hoe hartstochtelijk zijzelf ook werd. Hij begreep hoe belangrijk dat was, net zoals hij wist dat Robert haar had genomen. Robert, die haar broer verminkt en vermoord had; die haar haar eigen leven had teruggegeven.


  Ze schopte met haar hielen en zijn broek zakte op de vloer. Ze trok aan de knopen van zijn overhemd. Zijn armen begonnen moe te worden van haar gewicht, terwijl het bloed en de hitte naar zijn onderlichaam trokken.


  Hij maakte zich van haar los, legde haar op de grond en knielde over haar heen. Hij keek diep in haar grote, vochtige ogen, waarna hij zijn hoofd naar haar borsten bracht. Het licht uit de badkamer viel over hen heen. Hij snoof haar geur op alsof het wierook was, terwijl zijn tong met haar harde, donkere tepels speelde, een rondje om haar navel maakte en langzaam afzakte naar de lichte welving van haar buik. Ze kreunde diep, greep de zijkanten van zijn hoofd beet en haar vingers streelden en liefkoosden hem terwijl zijn tong bij haar naar binnen gleed. Onwillekeurig gingen haar benen omhoog en wijd uit elkaar. Hij hoorde haar hijgen en dat prikkelde hem meer dan wat ook. Het was het enige geluid in de kamer, ritmisch en bijzonder erotisch.


  'O, God, o, God, o, God!' Het klonk als een gezang, en haar hoofd zwiepte heen en weer, terwijl haar spieren zich spanden en ze haar heupen omhoogbracht naar zijn lippen en zijn tong. Haar benen kruisten zich achter zijn rug in een poging hem dichterbij te halen, om hem helemaal in zich te krijgen, toen Toen zij haar hoogtepunt bereikte, ging ze zó tekeer dat haar hele onderlichaam zich van de grond ophief, terwijl haar transpiratievocht zich vermengde met een ander, intiemer vocht. Na afloop werd haar gehijg gesmoord door de arm die ze over haar gezicht had geslagen. Hij ging op zijn rug liggen en trok haar over zich heen. Ze kromde haar rug naar achteren, haar borsten staken fier vooruit en zo bereed zij hem, eerst een beetje verlegen, maar daarna steeds extatischer. Het was een onbeschrijfelijk gevoel nu zij boven op hem lag terwijl 321


  hij in haar was. Hij hield haar borsten in zijn handen en keek omhoog in haar gezicht, dat aan één kant werd verlicht door de ondergaande zon.


  Met wijd opengesperde ogen bracht ze haar gezicht vlakbij het zijne. Hij likte haar en zij fluisterde met iets van ontzag in haar stem: 'Ik kom nog een keer. Ik kan niet... Het is...' Ze sloot haar ogen, haar vingers streelden zijn nek en er kwamen zachte geluidjes achter uit haar keel.


  'Alsjeblieft,' hijgde ze. 'Alsjeblieft...'


  Hij kon zich niet langer beheersen, wilde dat ook niet meer, maar gaf zich over aan zijn eigen genot.


  Naderhand kropen ze in bed en vielen ze, in elkaar verstrengeld, uitgeput in slaap. Ze werden wakker van het binnenvallende ochtendlicht, dat de kleur van een oude oesterschelp had.


  'Mijn detective.' Margarite glimlachte en kuste hem teder. Ze maakten zich langzaam, met tegenzin, van elkaar los. Nu moesten ze te voorschijn komen uit de bescherming die de nacht en de schaduwen hun hadden geboden tegen de wisselvalligheid en de harde besluiten van het echte leven.


  Terwijl ze samen onder de douche stonden, zei Margarite: 'Ik hou mezelf steeds maar voor dat gisteravond slechts een verzetje was, een onweerstaanbare begeerte, die voortkwam uit frustratie en dankbaarheid.'


  'Geloof je dat werkelijk?'


  'Nee,' zei ze, terwijl ze het sop van haar lichaam spoelde, 'maar ik wou dat ik dat wel deed. De toekomst zou er zo veel eenvoudiger op worden.'


  Ze stond op het punt uit de douche te stappen, toen hij haar in zijn armen nam en haar omdraaide, zodat ze hem aankeek. Zijn hand van vlees en bloed bedekte een grote blauwe plek op haar dij. Ze keek even naar haar eigen hand voor ze zijn biomechanische hand pakte en die tegen haar borsten drukte.


  Ze hadden niets anders om aan te trekken dan hun oude kleren. De knoopjes van Croakers overhemd lagen over de vloer verspreid, een bewijs dat de hartstocht van de vorige avond geen droom was geweest.


  'Er moet ergens in de stad toch wel een zaak zijn waar we spijkerbroeken en hemden kunnen kopen?' meende Margarite. Croaker keek toe terwijl zij haar kleren aantrok. 'Je gaat niet meer terug naar huis, hè?'


  Ze keek hem aan. 'Hoe zou ik dat kunnen ? De oude Margarite is dood.'


  'Het enige probleem is, dat Tony dat nog niet weet, en datje nooit in staat zult zijn hem daarvan te overtuigen.'


  'Maak je maar geen zorgen om Tony,' zei Margarite, terwijl ze haar schoenen aantrok.


  'Ik geloof niet dat we nog keus hebben. Een stel krachtpatsers heeft aan de overkant van de straat de nacht doorgebracht.'


  Margarite liep naar het raam om te kijken.


  'Die zwarte Taunus, links van dat kip-en-viszaakje.'
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  'Ja, zei ze. 'Er staat nu een Lincoln Town Car naast.' Ze draaide zich naar hem om. 'Als jij klaar bent, kunnen we gaan.'


  Buiten blies een kille, natte bries in hun rug. Toen ze over de verlaten straat wilden weglopen, gingen de portieren van de Taunus open en kwamen de twee zware jongens tevoorschijn die Croaker de vorige avond had gezien. Het deed hem goed te zien dat hun kleren net zo gekreukeld waren als de zijne, alleen zagen zij er niet zo ontspannen uit. Degene die koffie en broodjes had gehaald, liep naar de Lincoln en maakte het achterportier open. Daar was Tony DeCamillo. Hij stond met iets gespreide benen, trok zijn manchetten goed en verloor hen niet uit het oog terwijl ze in zijn richting liepen.


  Toen ze halverwege de straat waren, kwamen de twee zware jongens in beweging, maar Tony D. draaide zich om, legde zijn handen plat tegen hun borstkas en zei op zachte toon iets tegen hen. Nu bleven ze staan en beperkten zich ertoe Croaker woedend aan te kijken, hun handen losjes langs hun zij. Hij vermoedde dat zij hém de schuld gaven van hun lange, ongemakkelijke nacht.


  Aan het einde van de straat draaide Margarite zich naar hem toe en zei, precies zoals haar echtgenoot dat waarschijnlijk tegen zijn mannen zou hebben gezegd: 'Blijf hier. Laat mij dit maar alleen afhandelen met Tony.'


  Het was niet zozeer moed dat haar daartoe bracht, dacht Margarite terwijl zij en Tony elkaar naderden, maar gewoon omdat ze wist dat het domste wat ze nu kon doen, was om hen allemaal samen te laten komen. Tony met zijn zware jongens, zij met Croaker. Dan zou de situatie zich ontwikkelen tot een mannenzaak en geweld bijna onvermijdelijk zijn. Ze was niet van plan het zover te laten komen.


  'Baby,' zei Tony. Zijn donkere ogen gleden van haar gezicht naar Croaker. 'Heb je de nacht met die jandoedel doorgebracht?'


  'Waarom zou jij je daar druk om maken?'


  'Jezus Christus. Omdat jij mijn vrouw bent, verdomme! Daarom!'


  Niet omdat wij getrouwd zijn. Dat verschil zei alles over hun verhouding.


  'Kijk dan naar mij,' zei Margarite op scherpe toon. 'En niet naar hem.'


  Zijn ogen kwamen bij haar terug. 'Ik heb problemen die opgelost dienen te worden.'


  'Die lossen wij wel op.'


  'Jij bent bij mij weggelopen. Je hebt het kind ergens verborgen -'


  'Francine!' Op dat moment raakte ze bijna haar zelfbeheersing kwijt. Haar stem sloeg over, zodat Croaker en de zware jongens haar konden horen. 'Onze dochter heet Francine.'


  'Ja, ja.' Hij trok zijn lippen samen. 'Ik kom er heus wel achter waar je haar hebt vergeborgen. Of denk je soms dat me dat niet zal lukken?'


  Margarite kon zich alleen maar verwonderen over de veranderingen die zij had ondergaan. De hevigheid van zijn typische intimidatie verhardde haar besluit nu alleen nog maar.


  'O, daar twijfel ik niet aan,' zei ze. 'Maar tegen die tijd heb ik haar al ergens anders ondergebracht. En dat zal ik telkens weer doen.' Ze schud323


  de haar hoofd. 'Wat je nu ook denkt, Tony, je zult haar nooit krijgen. En weet je, hoe meer jij het probeert, hoe meer zij je daarom zal haten, en dan zul je alles verloren hebben.'


  Er volgde een korte stilte. In die tijd kon zij hem horen ademen, en ze vroeg zich heel even af hoe hoog zijn bloeddruk nu wel zou zijn. Achter zich hoorde zij het verkeer op gang komen, en dichterbij, een schurend geluid van Croaker die, slecht op zijn gemak, van de ene voet op de andere ging staan.


  Tony bracht zijn gezicht vlak bij het hare. Hij had te veel eau de cologne gebruikt en zich niet geschoren. Ze was blij te zien hoe hij zich had gehaast om daarheen te komen.


  Toen hij weer sprak, klonk zijn stem zachter, verzoenend. Dit was de zachte Tony. 'Baby, je speelt een idioot spelletje. Ik weet niet wat ik ervan moet denken, maar je zet me wél voor schut bij de jongens. Ik moetje wél zeggen dat het moreel op een laag pitje staat, na alle recente gebeurtenissen en het gerucht dat de Leonfortes iets van plan zijn. Ik heb je thuis nodig, baby; jij hoort naast mij te staan.'


  'De enige die een spelletje speelt, ben jij, Tony. Macho Tony, lieve Tony. Jij hebt je kruit nu verschoten; het is afgelopen met je. Méér heb je nooit in je gehad. Het heeft mij al die tijd gekost om erachter te komen dat dat voor mij lang niet genoeg is. Nu is de tijd gekomen dat jij de werkelijkheid onder ogen zult moeten zien.'


  Hij keek haar met half toegeknepen ogen aan, niet wetend wat hij van dat vreemde schepsel moest denken.


  'Hou op met dat gezeik,' zei hij dreigend. 'Waar het op neerkomt, is dat jij ervoor moet zorgen datje mij niet als vijand krijgt.'


  'O, Tony, ik wil helemaal niet dat wij vijanden zijn. Maar we kunnen nooit teruggaan naar hoe het is geweest.'


  'Dat is het enige dat ik wil, en ik zal hemel en aarde bewegen om ervoor te zorgen dat het daar weer op uitdraait.' Nu sprak hij als een pruilend kind.


  'Ik zal niet van je scheiden, dus daar hoef je je niet druk om te maken. Op dit moment is er ten minste één dwingende reden om jou niet te verlaten, en dat is dat wij elkaar nodig hebben. Daar heeft Dominic op gerekend, dat jij mijn dekmantel zou zijn. Zonder jou als man kan ik Doms werk niet goed voortzetten. Zonder mij verlies jij Doms contacten. Binnen hooguit zes maanden zou de Familie je verstoten en zou je een paria zijn.'


  'Dat had je gedacht!'


  Ze zei niets, wetend dat hij tijd nodig had om de waarheid tot zich te laten doordringen, om een manier te vinden om het draaglijk te maken, om zijn gezicht te redden.


  'Ach, shit,' zei hij ten slotte. 'Om je de waarheid te zeggen, heb ik al problemen met sommige groeperingen binnen La Famiglia. De Infantes en de Dellarcos. Ik ben eraan gewend het hoofd te bieden aan onderlinge strijd binnen een groep teneinde de zaak voor een cliënt te winnen. Maar dit is heel iets anders. Die vervloekte spaghettivreters -'


  Ze schoten allebei in de lach, de eerste keer in een heel lange tijd. 324


  'Ja,' zei Margarite, 'die vervloekte spaghettivreters kunnen behoorlijk lastig zijn wanneer ze de vrije teugel denken te hebben.'


  'Misschien hebben wij elkaar inderdaad nodig.' Maar zijn donkere ogen keken argwanend. 'Kom je nu mee naar huis?'


  'Nog niet. Er moet nog iets afgehandeld worden.'


  'Met hem.' Hij maakte met zijn kin een gebaar naar Croaker.


  'Hij maakt er deel van uit.'


  'Nou, baby, ik weet het niet. Ik heb informatie over hem ingewonnen en weet alles van hem. Dat vriendje van jou is geen federale agent.'


  'Dat weet ik. Dat heeft hij me verteld. Hij is een oud-politieman. NYPD, Moordzaken. Hij is zelfs een beetje beroemd in de annalen van de stad.'


  'God allemachtig, baby, ik hoop datje weet watje doet.'


  Margarite voelde haar hart overslaan. 'Ik ook.'


  'Dit is het soort jandoedel waar je broer mij altijd voor waarschuwde.'


  Hij stak zijn hand uit, raakte haar bijna aan, maar bedacht zich toen.


  'Ik wil dat je uitermate voorzichtig bent met die vent.'


  'Maak je maar geen zorgen.'


  'Dat doe ik wél. Er is iets met jou en die wetsdienaar waarvan mijn haren overeind gaan staan. Je begrijpt me wel, net als die keer dat ik wist dat Warner Brothers van plan was Eddie Mentor een poot uit te draaien met dat contract van zeven cijfers. Ik heb Eddies miljoen voor hem weten te redden, maar hier' - hij schudde zijn hoofd - 'weet ik het niet.'


  'Ik kan heel goed voor mezelf zorgen.'


  'Ja. Dat heb je wel duidelijk gemaakt.'


  Margarite wilde hem bedanken, maar dit was nog niet het goede moment na alle pijn die hij haar had gedaan. Verdrietig bedacht ze dat voor hem die tijd misschien wel nooit zou komen.


  'Wat de families betreft,' zei ze. 'De Infantes hebben een zoon, Joey, die steeds ronddraait om Kate, de jongste dochter van de Dellarcos'. Ze zijn verliefd. Praat met hen; zorg ervoor dat ze kunnen trouwen.'


  'Heilige Moeder, de twee capo's zullen elkaar naar de strot vliegen als ze niet eerst mij om zeep helpen.'


  'Dat huwelijk is het beste voor iedereen. Je zult het zien - de liefde van die kinderen zal de breuk tussen hen lijmen. Binnen zes weken zullen die twee families de beste vrienden zijn.' Margarite keek hem aan. 'Dat is wat Dom zou hebben gedaan.'


  Ze stond op het punt weg te lopen, toen hij vroeg: 'Hoe moet het nou met het kind?'


  Ze keek hem lange tijd strak aan. 'Vergeet het, Tony. Francie is ziek. Ze lijdt aan boulimia, en dat hebben wij - jij en ik - haar aangedaan. Wat wij elkaar aandeden, is niet in een vacuüm gebeurd. Ons psychodrama heeft de ernstigste consequenties voor Francie. Zij heeft blootgestaan aan de straling van die fall-out. Volgens mij heeft ze een vakantie van ons allebei nodig.'


  'Ja, nou...' Hij liet zijn hoofd hangen. 'Shit.'


  Margarite knikte. 'Daar is het wel mee gezegd.'
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  Croaker zag haar bij haar echtgenoot vandaan lopen. Ze keek niet om, maar Tony D. keek haar na tot ze bijna bij Croaker was. Toen draaide hij zich om, liet een scherp bevel horen en verdween weer in de duisternis van de Lincoln. De motoren werden gestart.


  Croaker schraapte zijn keel. 'Hoe is het gegaan?'


  'Het ging. Dat is alles wat ik kan zeggen.' Margarite leek moe, ontdaan van de moed die haar op weg naar Tony zo'n vaste tred had gegeven.


  'Laten we ergens gaan ontbijten,' stelde hij voor, terwijl ze de straat uitliepen. 'Tegen de tijd dat we daarmee klaar zijn, zal White's Warenhuis wel open zijn.'


  Ze knikte zonder iets te zeggen. Croaker vroeg zich af welk effect Tony op haar had gehad. Hij herinnerde zich het moment dat zij samen hadden staan lachen, zo ongerijmd. Het stak hem dat hij ernaar verlangde te weten wat hen tot dat soort intimiteit had gebracht. Hij zou het haar graag vragen, maar wist dat hij dat niet kon doen, en haar zwijgen tijdens het ontbijt waarschuwde hem dat zij het hem niet zou vertellen. Ze arriveerden in Washington met de shuttle van vier uur 's middags. Zoals beloofd, stond Lillehammer hen op het vliegveld op te wachten. Hij zag er schoongeboend uit, alsof hij zojuist van zijn fïtnessclub kwam, en was gekleed in een zwart pak met een wit overhemd. Daarop droeg hij een stropdas met cirkeltjes.


  'Goede vlucht gehad?' vroeg hij, zijn doordringende blauwe ogen reeds op Margarite gericht.


  'Een paar interessante dagen,' antwoordde Croaker. 'Dit is Margarite Goldoni DeCamillo.'


  'Aangenaam.' Lillehammer stelde zichzelf voor. 'Vreselijk wat er met uw broer is gebeurd.'


  'Ik begrijp het,' zei Margarite. 'Een smet op uw dossier.'


  'Helemaal niet.' Lillehammer miste niets. 'Wij allemaal, die Dominic hebben leren kennen, bewonderden hem. Wat hij heeft gedaan, naar voren komen, namen noemen, zijn leven in de waagschaal stellen, daar was moed voor nodig. En als voormalig soldaat respecteerde ik hem daarvoor.'


  Het was een interessante speech, zelfs een goede speech, dacht Croaker. Maar hij geloofde niet dat Margarite erin trapte.


  'Dank u wel,' zei ze liefjes.


  Nu aan de beleefdheden was voldaan, leidde Lillehammer hen door de volle hal naar buiten, waar een grote sedan met een regeringsnummerbord en draaiende motor op hen stond te wachten. Aan het zware gegrom van de motor en het onmiskenbare geluid dat de deuren maakten toen ze werden dichtgegooid, wist Croaker dat de wagen kogelvrij was gemaakt.


  'Mrs. DeCamillo,' zei Lillehammer, 'ik zal niet doen alsof ik weet hoe moeilijk het voor u was in te stemmen met dit gesprek.' Hij leek oprecht.


  'Maar mijn collega hier vindt dat u onze beste kans bent om de moordenaar van uw broer te vinden, en gelooft u mij, dat is onze liefste wens.'


  'Waarom?'


  'Pardon?' Lillehammer verschoof iets op zijn plaats.
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  'Ik vroeg u waarom, Mr. Lillehammer.' Margarite keek hem recht aan.


  'Waarom is het zo belangrijk dat u de moordenaar van Dominic vindt?


  Is dat slechts een kwestie van trots, een soort - hoe zal ik het zeggen onbaatzuchtigheid jegens een man die u leerde bewonderen en zelfs respecteren terwijl u hem aan het kruis nagelde?'


  Het kostte Croaker grote moeite de glimlach van zijn gezicht te houden, maar Lillehammer was donkerrood geworden.


  'Jezus Christus - neemt u mij niet kwalijk, mevrouw,' zei hij, terwijl hij probeerde zich in te houden. 'Maar uw broer had een vinger in de pap bij alle bouwbedrijven, groente-en vleesconserven, particuliere afvalstoffenverwerking, gokken, prostitutie en God mag weten wat nog meer aan de oostelijke havenkant. De burgemeester van New York kon nog geen scheet laten - neemt u mij het woord niet kwalijk - zonder toestemming van Dominic Goldoni. Dus ik geloof werkelijk niet dat zo'n rechtschapen houding tegenover ons van toepassing is. Met het risico u te beledigen, moet ik u toch zeggen dat uw broer gestraft is voor zijn zonden - en wij hebben daar niets mee te maken gehad.'


  Croaker zei niets, maar hij zag dat Margarite op haar lippen beet, waarna ze een hand voor haar gezicht sloeg.


  De auto stopte en ze stapten uit. Ze waren ergens in Washington, maar Croaker had geen idee waar. Lillehammer ging hen voor naar een zijingang van een monumentaal gebouw van graniet en kalksteen, waarvan er zo veel in die stad stonden.


  Hij liet een geplastificeerd ID-kaartje zien en kreeg van de geüniformeerde wacht voor elk van zijn gasten een tijdelijk pasje. Zonder verdere begeleiding gingen ze met de lift naar een anoniem uitziende, door t.l.verlichte kamer aan een onopvallende gang. Ergens klonk het geluid alsof er houtwormen aan het knagen waren en het getik van de nagels op toetsenborden, maar er was niemand te zien.


  Het kamertje bevatte een metalen tafel, zes rechte stoelen, een koudwaterreservoir, een stapeltje schrijfblokken, wat potloden en een klein raam, dat uitzag op een sombere, onverlichte luchtschacht.


  'Mooi,' zei Margarite terwijl ze Croaker, niet Lillehammer, aankeek.


  'Het is bijna een gevangenis.'


  Ze liep naar de tafel ontdekte daar een hele serie zwart-witfoto's van de moord: Dominic Goldoni en zijn minnares, Ginnie Morris.


  'Geen leuk gezicht, hè?' merkte Lillehammer op. 'Maar ik heb ze moeten bekijken tot mijn ogen er zeer van deden.'


  Jezus, dacht Croaker, maar hij wist waar Lillehammer heen wilde. Hij wilde Margarite schokken met wat er was gebeurd, voor het geval de nabijheid van de FBI haar op andere gedachten zou brengen wat betreft haar medewerking.


  Margarite leek hem niet gehoord te hebben. Ze staarde naar de bewijsstukken in haar hand en automatisch bekeek ze de ene foto na de andere. Croaker zag haar de foto pakken van Ginnie Morris - dat waren foto's die hij haar niet had laten zien - met dat griezelige ladderpatroon van snij wonden en die veer van een witte ekster. Ze bleef zó lang doodstil staan dat Lillehammer zich zorgen begon te maken.
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  Hij liep naar het waterreservoir, vulde een papieren bekertje en zette dat naast haar op tafel.


  'Misschien zal het gemakkelijker gaan wanneer we er allemaal bij gaan zitten,' stelde hij voor. Nadat dat was gebeurd, trok hij een schrijfblok en een pen naar zich toe en ging verder: 'Mijn collega heeft mij ingelicht over wat er vlak vóór de moord was gebeurd, maar ik zou graag de details rechtstreeks van ü horen.' Hij haalde een kleine cassetterecorder uit zijn zak. 'Hebt u er iets op tegen dat ik uw verklaring op de band opneem?'


  Margarite schudde haar hoofd.


  'Kunt u dat misschien hardop zeggen?'


  Ze deed wat haar gevraagd werd, daarna begon ze te vertellen over haar ontmoeting met de man die zij kende als Robert. Ze sprak kortaf, zonder enige emotie, zoals toen ze Croaker had verteld wat er was gebeurd. Lillehammer, verdiept in de bizarre gebeurtenissen die voorafgingen aan de moord, merkte blijkbaar niets bijzonders op. Maar hij kende Margarite dan ook niet zo goed als Croaker haar kende. Toen ze klaar was, keek Lillehammer zijn aantekeningen nog even door en stelde nog een hele serie vragen, waarop Margarite met dezelfde monotone stem antwoord gaf.


  Nadat Lillehammer tevreden was gesteld, zei hij: 'Nu wil ik u vragen iets te doen dat verschrikkelijk moeilijk is. Naar alle waarschijnlijkheid zal het tevens uitermate gevaarlijk zijn. Maar van het beetje dat wij zelf al wisten en van wat u ons hebt verteld, ben ik er - net als mijn collega


  - van overtuigd dat de enige manier waarop wij deze bijzonder intelligente moordenaar te pakken kunnen krijgen, is wanneer wij u als lokaas kunnen gebruiken.'


  'Wacht eens even,' zei Croaker, vóór Margarite de kans had gehad antwoord te geven. 'Ik heb nooit ingestemd in zo'n krankzinnig idee.'


  'Hmm.' Lillehammer leek deze uitbarsting uitvoerig in overweging te nemen. 'Maar dat is niet de indruk die ik kreeg van ons telefoongesprek.'


  Hij klopte zacht met zijn hand op de cassetterecorder naast zijn elleboog.


  'Ik heb het gesprek opgenomen. Zal ik het mevrouw even laten horen?'


  'Wat ik eventueel heb laten doorschemeren, doet er nu niet meer toe,'


  zei Croaker. 'Ik vind het absoluut onacceptabel om een onschuldige gevaar te laten lopen.'


  Lillehammer keek hem niet-begrijpend aan. 'Wil je me soms vertellen datje deze tactiek nooit hebt gebruikt toen je nog bij de NYPD zat?'


  Croaker wierp een snelle blik op Margarite. Met neergeslagen ogen zat ze nog steeds naar de beestachtige foto's te kijken die Lillehammer voor haar had laten liggen, de gruwelijke resten van haar broer en zijn minnares. Croaker kon zich goed indenken welke tegenstrijdige emoties er in haar woedden - walging over waartoe Robert in staat was geweest, en de aantrekkingskracht van wat hij in haar nieuwe leven vertegenwoordigde. Hij benijdde haar niet.


  'Ik kan niet zeggen dat ik nooit een mens als lokaas heb gebruikt,' zei hij ten slotte. 'Maar ik heb het altijd met tegenzin gedaan, en altijd met mijzelf - en mij alleen - als wachter.'
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  'Ik zal het even vertalen voor mevrouw,' zei Lillehammer. 'Een wachter is de beroeps die het lokaas steunt en ervoor zorgt dat hem of haar niets overkomt wanneer de val voor de prooi dichtklapt.'


  Nog steeds leken zijn woorden niet tot Margarite door te dringen. Lillehammer keek Croaker aan. 'Je moet toch toegeven dat het een methode is die een goede kans op succes biedt.'


  'Wanneer de omstandigheden het noodzakelijk maakten,' gaf Croaker schoorvoetend toe. 'Wanneer we met onze rug tegen de muur stonden.'


  De positie waarin Lillehammer hem manoeuvreerde, beviel hem niet. Lillehammer spreidde zijn handen uit. 'Nou?'


  'Levensgevaarlijke risico's,' zei Croaker verhit. 'Daar hebben we het nu over.'


  'Hou op!'


  Margarites stem, luid en scherp, legde hen beiden het zwijgen op.


  'Hou op, jullie twee!' Ze keek van de een naar de ander. 'Jullie praten over mij alsof ik er niet ben, alsof ik een stuk koopwaar ben waarover jullie aan het pingelen zijn.' Ze stond abrupt op. 'Lew, ik moet wat frisse lucht hebben.'


  'Dat begrijp ik,' zei Croaker. De twee mannen stonden op. 'Eventuele verdere betrokkenheid van jou bij deze zaak had helemaal niet ter sprake moeten komen.'


  'Nee. Mr. Lillehammer heeft gelijk.'


  Croaker kon zijn oren niet geloven. 'Je neemt het toch niet ernstig in overweging om -'


  'Misschien doe ik dat wél. Ik heb je al verteld dat ik zeker weet dat Robert mij niets zal doen. maar als het gebeurt, zal het mijn beslissing zijn, niet die van de FBI.'


  'Prima,' zei Lillehammer. 'Meer kan ik niet van u vragen.' Hij schonk Croaker een snelle wenk, terwijl hij de deur voor hen openhield. Hij glimlachte en de littekens bij zijn mondhoeken staken scherp af tegen de rest van zijn gezicht. 'Bedankt dat u de tijd voor ons heeft willen nemen, Mrs. DeCamillo.'


  In de deuropening draaide ze zich om, een vriendelijke glimlach op de lippen. 'Overigens, Mr. Lillehammer, is het niet waar wat u hebt gezegd. U en anderen als u hadden alles te maken met de dood van mijn broer. Als er geen racistische agenten waren, zou er nooit behoefte geweest zijn aan Dominic Goldoni; als er geen agenten waren die zich maar al te graag lieten omkopen, zou het Dominic Goldoni nooit zo voor de wind zijn gegaan; als er geen agenten waren geweest die naam wilden maken, zou hij nooit op die manier en op dat tijdstip hebben moeten sterven.'


  Toen de wekker schril in Nangi's oor klonk, was hij in diepe slaap verzonken. Hij opende zijn ogen in het pikdonker, kwam in beweging, voelde naar zijn stok. Hij was in slaap gevallen op de gestoffeerde fauteuil in zijn woonkamer. Terwijl hij opstond, viel de stapel papieren die hij had zitten lezen op de grond. Hij bukte zich zonder op de pijn in zijn been te letten. Feiten en cijfers over Avalon Ltd. waren gerangschikt in 329


  keurige kolommetjes, cirkeldiagrammen en fiscale opsommingen. Zo op het eerste gezicht stelde het allemaal weinig voor.


  Het had heel wat werk en ingeloste schulden gekost om alleen dit maar bij elkaar te krijgen. Avalon Ltd. was als een particuliere onderneming niet verplicht openheid van zaken te geven.


  Hij schoof alle papieren weer bij elkaar en kwam, leunend op de drakekop van zijn wandelstok, weer overeind. Hij legde de papieren weg, ging naar de gang en greep zijn overjas.


  Buiten, in de auto, deed hij de voorruitverwarming aan en zag de rijp langzaam van zijn voorruit verdwijnen. Hij had niet de moeite genomen zijn chauffeur wakker te maken. Het janken in zijn oren veranderde van toonhoogte en hij reed de oprit af. De toonhoogte veranderde nogmaals, en hij verhoogde de snelheid, geleid door het miniatuurontvangertje in zijn oor.


  Niet dat de informatie die hij had ontvangen zo goed te gebruiken was, bedacht hij, terwijl hij een hoek omging en over een van de brede nachtelijke boulevards van Tokio reed. Als Avalon Ltd. inderdaad veel zaken deed, dan maakte het toch geen winst. Welke firma kon zich zo'n balans veroorloven? Tenzij het een nepcorporatie was, uitsluitend opgezet om kapitaal van de ene bron naar de andere door te sluizen. Roze en zilveren neonlampen verlichtten de zijkanten van zijn auto en kleurden de gezichten van de voetgangers die nog steeds op waren; voornamelijk toeristen, die zich vergaapten aan de etalages vol futuristische elektronische spulletjes en antieke kimono's. In de korte tijd die zij tot hun beschikking hadden, wilden ze zoveel mogelijk zien van deze wonderlijke metropool. Aan slapen hadden ze geen behoefte. Tijdens het rijden dacht Nangi diep na. Uitgaande van de veronder-stelling dat Avalon Ltd. niet was waarvoor het zich uitgaf, rees de brandende vraag niet wat het dan wel was, maar waarom hij op dat spoor werd gebracht. De mysterieuze man die zich voordeed als Vincent Tinhs broer, toen hij het lichaam van Vincent Tinh kwam halen, had Avalon Ltd. als zijn werkgever genoemd. Waarom? Waarom had hij geen volledig uit zijn duim gezogen firma genoemd, die nooit gevonden zou kunnen worden? Dat was beslist wat Nangi in zijn plaats had gedaan. Waarom had die man dat niet gedaan?


  De toonhoogte in zijn oor veranderde weer en Nangi reed de boulevard af en kwam in straten die steeds smaller, donkerder en armoediger werden. Er lag afval in de steegjes en er liepen gele honden met uitstekende ribben, die in de schaduwen op jacht waren naar etensrestjes. Iemand wilde dat Nangi Avalon Ltd. in verband bracht met de dood van Tinh. Hij werd in een bepaalde richting gestuurd, maar was dat de goede richting of was het een vals spoor, om de ware omstandigheden van de moord op Tinh te verdoezelen?


  Door het open raampje kon Nangi de Sumida ruiken, een mengeling van zout en verrotting, als een stadswijk die zijn beste tijd had gehad en te lang onder de grond begraven had gelegen.


  Te veel vragen zonder antwoord, dacht Nangi, en ik zie maar één weg
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  krijste het nu uit en hij verminderde zijn snelheid drastisch. Lang voordien had hij de koplampen al gedoofd, zodat hij nog slechts afging op de straatverlichting.


  Door een gat tussen de gebouwen in kreeg hij de Sumida in het oog. Maanlicht danste op de golfjes.


  Toen was hij voorbij het gat, en het glinsterende uitzicht loste op in de duisternis en de stank van ontbinding. De pieper in zijn oor krijste nu aan één stuk door en hij liet de auto stoppen. Verderop zag hij de koplampen van een oudere wagen doven. Die auto stond geparkeerd voor iets dat vreemd genoeg leek op een woonhuis dat tussen twee enorme pakhuizen ingeklemd stond.


  Terwijl hij in de schaduw en in stilte zat te kijken, stapte Seiko uit de auto. Ze rende de trap op en klopte vlug op de deur. Die werd bijna ogenblikkelijk geopend door een oude vrouw, die gekleed was in een traditionele kimono. Haar donkere haar was opgestoken in een ingewikkeld kapsel en vastgemaakt met grote haarpennen. Na een snelle, steelse blik om zich heen stapte Seiko over de drempel en werd de deur achter haar gesloten.


  Nangi haalde de miniatuurontvanger uit zijn oor, waarna hij de drakekop van zijn stok losdraaide en de ontvanger erin verstopte. De andere helft - de zender - zat verborgen in het filigraan van het zilveren pillendoosje dat Nangi in de auto op de terugweg van Justines begrafenis aan Seiko had gegeven.


  Waarom was hij haar gaan wantrouwen? Het was onchristelijk van hem om aan haar te twijfelen alleen omdat zij zoveel tijd in Vietnam had doorgebracht en een hartstochtelijke verhouding had gehad met een Vietnamese beursmakelaar. Net zoals het onchristelijk van Nangi was om toe te geven aan het Japanse vooroordeel jegens de andere, zogenaamd


  'mindere' Aziatische culturen, die Japan in oorlogszuchtige tijden had getracht te onderwerpen.


  Het deed Nangi verdriet dat hij er zulke onchristelijke gedachten op nahield, ook al begreep hij dat deze onvolkomenheden zijn menselijkheid onderstreepten. Hoe dan ook, hij had Seiko's ex-geliefde laten nagaan en was verscheidene intrigerende feiten aan de weet gekomen. Bijvoorbeeld: de man werd verdacht van oplichting op de Hang Seng, de beurs van Hongkong. Zijn cliënten hadden tientallen miljoenen dollars opgestreken en hij had zijn eigen beurs gespekt met een mooi percentage van de winsten. Die cliënten bleken, na verder onderzoek, een groep houdstermaatschappijen te zijn, waarvan Nangi via zijn contacten wist dat ze eigendom waren van de Yakuza.


  Seiko kon natuurlijk volkomen onschuldig zijn, onwetend van wat haar minnaar uitspookte, maar Nangi kon er niets aan doen dat hij zich toch afvroeg óf zij het inderdaad niet had geweten, en ook wat voor soort man het was. Hij wist uit ervaring dat vrouwen een betere kijk op karakters hebben dan mannen. Zelfs in aanmerking genomen dat zij wellicht verblind was door de liefde, kon hij zich toch onmogelijk voorstellen dat zo'n intelligente vrouw als Seiko niets gemerkt zou hebben. 331


  En hoewel hij - vooral om Nicholas - graag bereid was Seiko het voordeel van de twijfel te gunnen, wist hij diep in zijn hart dat hij haar op de proef had gesteld en dat hij na afloop wellicht genoodzaakt zou zijn in actie te komen.


  Achteraf begreep Nangi heel goed wat voor geslepen vrouw zij was. Ze had gevoeld dat Nicholas thuis moeilijkheden had en daar had ze moedwillig op ingespeeld.


  En toen Nicholas was vertrokken, was zij geleidelijk Nangi's leven binnengedrongen. Hij haatte haar niet, integendeel, hij voelde alleen maar bewondering voor haar. Zo'n machiavellistische geest kwam men maar al te weinig tegen. De vraag was wat hij met haar moest doen. Moest hij haar ontslaan of haar als een adder aan zijn borst koesteren?


  'Lew, lieg niet tegen me,' zei Margarite. 'Vertel me nou niet datje, vanaf het moment dat ik je vertelde wat er was gebeurd, nooit aan de mogelijkheid hebt gedacht om mij te gebruiken teneinde Robert in de val te kunnen lokken.'


  'Aan iets gevaarlijks denken en het ook daadwerkelijk uitvoeren, zijn twee heel verschillende dingen.'


  Ze knikte. 'Dat is waar. Maar jouw beroep brengt nu eenmaal gevaar met zich mee, nietwaar?'


  Het had geen zin dat te ontkennen, dus hield hij zijn mond maar. Ze zaten aan een tafeltje bij Terrazza, een Italiaans restaurant in King Street, het oudste deel van de wijk Alexandria. De regeringsauto had hen naar een hotel in de buurt gebracht, waar Lillehammer kamers voor hen had besproken. De chauffeur zei dat hij tot hun beschikking was gedurende hun verblijf in Washington. Margarite voelde zich, begrijpelijk, niet op haar gemak met die regeling, en Croaker had de man weggestuurd. Margarite wilde Italiaans eten en de hotelmanager had hen Terrazza aangeraden, waarna ze met een taxi naar Alexandria waren gereden. Tegenover haar aan het tafeltje gezeten, glimlachte Croaker naar haar.


  'Wat is er zo grappig?'


  'Ik weet het niet,' zei hij, terwijl hij een stukje brood brak. 'Ik bedacht alleen maar hoezeer ik je bewonderde om de manier waarop jij dat gesprek met Lillehammer beëindigde.'


  'Vóór we verder gaan - vóór ik het besluit kan nemen om mijn leven in jouw handen te leggen - moet ik weten waar jouw loyaliteit ligt. Ben jij hem trouw verschuldigd?'


  De kelner kwam, waarschijnlijk om hun bestelling op te nemen, en Croaker bekeek zijn menu. Maar Margarite wuifde de jongeman weg. Kennelijk wilde ze niet afgeleid worden.


  'Lew, je moet hier heel goed over nadenken.'


  'Ik werk voor hem. Hij rekent op mij om deze zaak af te ronden.'


  Margarites blik liet hem niet los. 'Ik zal je iets vertellen. De FBI stond Dom toe om de organisatie via Tony vanuit WITSEC te blijven leiden. Dat maakte deel uit van de afspraak.' Ze trok haar wenkbrauwen op.


  'Heb ik nu je aandacht weten te trekken? Mooi. Die federale agenten zijn corrupter, gemakkelijker om te kopen dan welke plaatselijke amb332


  tenaar dan ook. Dat komt omdat die smeerlappen dichter bij de macht


  - échte macht - zitten. En daar gaat het in deze stad allemaal om.'


  'Leuke gedachte.'


  'Mensen als Lillehammer zijn anders, Lew. Zij hebben genoeg macht om ongestraft de smerigste streken uit te halen. Je hebt al een beetje gezien waartoe hij in staat is, maar ik vraag me af of je het niveau van zijn psychologische spelletjes wel begrijpt. Die kamer van hem, die eruitziet als een gevangeniscel. Ik weet dat hij ons daar alleen maar heen bracht om mij de zenuwen op het lijf te jagen, om mij te laten zien wie de touwtjes in handen heeft. Dom heeft me gewaarschuwd voor mensen die ingewikkelde psychologische spelletjes spelen, en nu waarschuw ik jou.'


  'Ik twijfel er niet aan datje broer de spijker op zijn kop heeft geslagen.'


  Croaker stond er versteld van dat een dode man nog zoveel invloed op hun levens uitoefende. Hij begon Dominic Goldoni te waarderen en het speet hem dat hij nooit de kans had om hem te ontmoeten.


  'Ik ben iets over Lillehammer te weten gekomen, en verder kan ik alleen maar gissen,' zei hij. 'Hij is in Vietnam krijgsgevangene geweest. Heb je die littekens om zijn mond gezien ? Hij heeft me er iets over verteld hoe hij daaraan is gekomen. Ze hebben hem gefolterd. Wie weet hoelang hij onder die druk heeft geleefd en hoe hij heeft weten te ontsnappen.'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Het lijkt me dat zulke mannen geen gemakkelijke weg voor zich hebben. Er is iets in hen gebroken. Misschien is dat niet wat de vijand wilde - Lillehammer houdt vol dat hij hen nooit heeft verteld wat zij weten wilden - maar onder zo'n druk kom je anders te voorschijn. Ik heb mannen gekend die in vergelijkbare omstandigheden in enige mate hun verstand hebben verloren.'


  Croaker brak nog een stuk brood af, maar wist toen niet wat hij ermee moest doen, omdat zijn honger over was. 'Misschien is het te simplistisch om te zeggen dat verplichting overgaat in medeplichtigheid, maar het lijkt tóch waar te zijn. Het slachtoffer trapt ongewild in de val om de tijd te beschermen dat zijn psyche onder grote druk stond. Tot alles vervormd wordt om de fictie die hij van die tijd heeft opgebouwd in stand te houden. In feite zijn zijn folteraars bondgenoten geworden, omdat zij de oorzaak waren van die fictie.'


  'Het is duidelijk dat hij erop gebrand is om Robert te pakken te krijgen. Robert heeft via mij Dom gevonden, maar hoe wist Robert dat Dom mij zou bellen, en ook nog eens precies wanneer?'


  'Informatie van binnen uit? Lillehammer heeft me verteld dat hij niemand van zijn eigen mensen kon vertrouwen, dat hij vanwege de moord op Dom vermoedde dat er ergens in het federale systeem een lek moest zijn.' Croaker kneep zijn ogen dicht. 'Maar na die eerste keer heeft Lillehammer het niet meer over dat zogenaamde lek gehad.' Zijn ogen sperden zich wijd open. 'Stel dat hij Robert kent?'


  Margarite schudde haar hoofd. 'Dat raakt kant noch wal. Als hij Robert kende, zou hij natuurlijk zelf wel achter hem aan gaan. Dan zou hij Roberts gewoonten kennen, weten waar hij graag uithangt en met wie dan zou het niet zo moeilijk zijn hem te vinden.'
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  'Niet als hij Robert al heel lang niet had gezien. Bijvoorbeeld vanaf zijn tijd in Vietnam.'


  'Wat?'


  'Jij vertelde mij dat Robert er Aziatisch uitzag, niet Japans of Chinees, maar een mengeling, gelige huid, een beetje als een Polynesiër. Dat zou de beschrijving van een Vietnamees kunnen zijn.' Croaker knikte. 'Ja,'


  zei hij langzaam. 'Dat zou het kunnen zijn.' Hij roffelde met zijn vinger op de tafel. 'Wie heeft Lillehammer gefolterd. De Vietcong? Dat neem ik aan. Zou Robert één van hen geweest kunnen zijn? Zo ja, dan kent hij, als goed soldaat, het risico om zelf achter Robert aan te gaan. Als Robert ook maar één glimp van hem opvangt, verdwijnt hij ondergronds, en wel zó diep dat Lillehammer hem nooit meer kan vinden. Maar Robert kent mij niet. Een ex-politieman, rechercheur bij Moordzaken, goedgekeurd door de FBI - ik ben geknipt voor het werk.'


  Margarite leek zich met moeite te beheersen. 'Ik mag die Lillehammer niet.'


  Hij kon de spanning voelen die zij uitstraalde. 'Dit gaat niet alleen om Lillehammer.'


  'Nee. Het gaat om iets dat ik in die gevangeniskamer van hem heb gezien.' Ze huiverde. 'Jij had mij die foto's niet laten zien van wat Robert met Ginnie had gedaan, dus had ik er geen idee van.'


  'Ik zag er de noodzaak niet van in.'


  Ze knikte. 'Dat begrijp ik. Maar nu ik ze heb gezien, weet ik dat er hier in Washington iemand is met wie wij moeten praten. Iemand die meer weet over de wonden die Robert Ginnie heeft toegebracht.' Zij keek hem somber aan. 'Weet je, Lew, Ginnies dood vormde een onderdeel van een oeroud ritueel. Ik weet er niet zoveel van af, maar ik ken iemand die dat wél weet. En ik denk dat, wanneer zij jou eenmaal vertelt wat zij weet, wij zó dicht in Roberts buurt komen dat we zijn adem in onze nek kunnen voelen.'


  Davis Munch, de door het Pentagon aan senator Rance Bane uitgeleende onderzoeker, zag er helemaal niet uit zoals Gaunt hem aan Manny Mannheim had beschreven.


  Als ik dit niet binnen vierentwintig uur kom ophalen, had Gaunt tegen Manny gezegd, toen hij, vóór hij naar Lillehammer ging, terug was in het pandjeshuis, dan wil ik datje deze envelop naar een zekere Davis Munch brengt. Hij moet hem weer doorsturen naarNicholas Linnear, naar het hoofdkantoor van mijn zaak in Tokio.


  Shit, had Manny gezegd, terwijl hij zich al zorgen maakte om zijn vriend, dat wil ïk wel voor je doen, Harl — aangenomen dat het nodig zou zijn, en dat weiger ik te geloven.


  Luister, Manny, had Gaunt gezegd, Munch is rechercheur, in dienst van het Pentagon. Hij zal wel weten wat hij moet doen. Ik kan het risico niet nemen om dit spul over de post te zenden of dat iemand anders dan Ni- cholas, of als hij er niet is, Tanzan Nangi, die envelop openmaakt. Beloof me datje niets stoms zult uithalen. Je brengt dit direct naar Munch. Hij 334


  zal wel een manier vinden — per overheidskoerier - om het naar Tokio te sturen.


  Als er al iets met jou gebeurt.


  Beloof het me, Manny.


  Manny had het beloofd. En dus stond hij daar, midden in de nacht, in een straat in Washington. Het stortregende, en hij probeerde in de schaduw te blijven, buiten het aan-en uitfloepende rode licht van een stuk of zes politiewagens, die een gedeelte van de straat hadden afgezet. Er klonk een sirene, en terwijl Manny vanuit de schaduw toekeek, passeerde een ambulance de politieafzetting en kwam met gierende remmen naast het lichaam tot stilstand. Zoveel bloed. Manny, diep weggeschoten in zijn dikke jas, huiverde. Goeie God, dacht hij, waar was Harl bij betrokken geraakt?


  Hij had Davis Munch thuis gebeld, het nummer dat Gaunt hem had gegeven, en had een boodschap op het antwoordapparaat achtergelaten. Misschien dat hij dat beter niet had kunnen doen, misschien werd Munchs telefoon wel door iemand afgeluisterd. Maar door wie? Munch werkte bij het Pentagon. Wie zou het in zijn hoofd halen een van hen af te luisteren? Manny schudde zijn hoofd bij het zien van de ijverige EHBO-ers. Zelfs vanaf die afstand kon hij wel zien dat hun aanwezigheid niet meer nodig was. Munch was dood, door het hoofd geschoten met een geweer van zwaar kaliber. Manny kneep zijn ogen dicht. Gaunt had Manny gewaarschuwd dat hij, wanneer hij Munch belde, niet zijn eigen nummer moest achterlaten, zelfs niet aan Munch zelf. Toen hij dan ook Munchs antwoordapparaat aan de lijn kreeg, had hij het nummer opgegeven van de openbare telefoon in de bar op de begane grond van de flat waar hij woonde. Hij had daar gegeten, waarna hij biertje na biertje bestelde, tot de telefoon rinkelde. Noem de Gouden Handschoen-bokser maar, had Gaunt gezegd. Dan weet hij wel watje bedoelt.


  Gaunt had gelijk gehad. Na het eten had Munch hem teruggebeld. Er werden geen namen genoemd. Munch had afgesproken met Manny, vlak bij het hoofdkwartier van de FBI op de Negende Straat, waar vroeger het Lone Star Beef House had gestaan. De FBI was in de jaren zeventig gedwongen geweest die zaak - een topless bar nog wel - over te nemen, nadat ze hem in beslag hadden genomen van een bijzonder ondernemend lid van het Departement van Vervoer, die het had gekocht met geld dat hij door afpersing had verkregen.


  Welk soort kogel deed de achterkant van een hoofd uit elkaar spatten als een op de grond gevallen meloen, vroeg Manny zich af terwijl hij de EHBO-ers een lijkenzakzag pakken en een stel kerels in donkere pakken vanuit alle mogelijk hoeken foto's van Munch maakten. Enkele van hen gingen zelfs in de stromende regen op hun knieën zitten om een paar close-ups te kunnen maken. Manny voelde de inhoud van zijn maag weer omhoogkomen en hij slikte wanhopig om te voorkomen dat hij zou overgeven. Hij deed zijn ogen weer dicht, maar raakte het beeld van Munchs hersenen, die een meter of drie bij hem vandaan op straat lagen, niet kwijt. Hij had nog aan de overkant van de straat in de schaduw 335


  gestaan toen de inslag van die kogel Munch tegen de gevel van het gebouw had geslagen. Had hij zich daarvoor zo gehaast? Om de dood te zien langskomen?


  Tussen de bar en hun ontmoetingsplaats had een brand gewoed en de taxi had vertraging opgelopen door een verkeersopstopping, afgesloten straten en verstopt geraakte omleidingen. Uiteindelijk was Manny eerder uitgestapt en had hij het laatste stuk gehold. En nog was hij een kwartier te laat geweest.


  Nadat de mannen met de fotocamera's klaar waren en hun handte-kening hadden gezet onder een formulier van de EHBO-ers, verdween Munch in de glanzende lijkenzak. Daar was hij deze avond veiliger, dacht Manny, dan op straat.


  Die brand had zijn leven gered. Hij draaide zich om. Met het wegvallen van Munch was ook de reden van zijn aanwezigheid daar verdwenen. Of niet? Onder zijn dikke jas drukte hij de envelop nog steviger tegen zijn borst.


  Hij haastte zich naar huis en bleef daar lang genoeg om een koffer te pakken en een stapeltje honderdjes onderde vloerplanken van zijn slaapkamer vandaan te halen. Vergat hij nog iets ? Zijn pas! Zenuwachtig ging hij op zoek en het zweet brak hem uit vóór hij het document had gevonden waar het altijd lag. In de binnenzak van een goedkope, plastic reistas die hij het jaar daarvoor van het reisbureau had gekregen voor zijn reis naar Israël. Hij propte wat toiletartikelen in de tas en maakte toen dat hij weg kwam. Na hetgeen Davis Munch was overkomen voelde hij zich, eerlijk gezegd, niet veilig meer in zijn flat of waar dan ook in Washington. Hij bracht de nacht door op Washington International Airport terwijl hij naar zijn spiegelbeeld in de donkere etalages van de gesloten souvenirwinkeltjes keek. Dat kalmeerde zijn overspannen zenuwen iets, maar niet veel.


  Margarite en Croaker arriveerden precies om middernacht. Het huis eigenlijk meer een landhuis - stond als een parmantige vogel boven op een heuveltop, een van de vele in dit smaragdgroene landschap. Croaker drukte het raampje omlaag en snoof de rijke geur van paarden en hooi op. Dit was Potomac, Maryland, het hart van het land van de jacht. Hij leunde voorover en gaf de taxichauffeur een briefje van vijftig.


  'Wacht hier op ons.'


  'Prima,' knikte de taxichauffeur. 'Geen probleem.' Hij sloeg zijn armen voor zijn borst over elkaar, liet zich zakken en was weldra in diepe slaap verzonken.


  Croaker zag een stuk of zeven wagens opzij van het huis geparkeerd staan - Jaguars, Rolls's, grote BMW's.


  'Van wie is dat huis?' vroeg hij.


  Margarite bleef strak voor zich uit kijken in de wolkeloze nacht. Een maansikkel, bleek als boter, stond aan de hemel. Ze bewoog zich, maar stapte niet uit; ze leek verlamd door de morbide gedachten die haar onveranderlijk overvielen, elke keer dat zij daar terugkwam.


  'Margarite?'
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  'Shhh,' fluisterde ze. 'Zeg niets, beweeg je niet, anders moet ik denken aan wat hierna komt. Misschien is het onvermijdelijk, zoals de ene seconde de andere volgt, maar laat mij voor dit moment even dromen van ons samen in deze nacht.'


  Croaker rook haar en de paarden. In gedachten zag hij haar terwijl ze een voet uit de stijgbeugel losmaakte en zich van het zachte, leren zadel liet glijden. Hij dacht zelfs het zachte gerinkel van metaal tegen metaal, het gekraak van leer en het gesnuif van het dier te horen. Toen knipperde hij met zijn ogen, en bereikte slechts de zware, regelmatig ademhaling van de taxichauffeur zijn oren.


  'Ik heb hier vaak paardgereden,' fluisterde Margarite, 'toen ik jonger was.'


  Ze leunde naar voren, liet zich tegen de deur zakken alsof ze uitgeput was, alsof ze berustte in wat er komen ging. Daarna maakte ze het portier open en stapte uit. Croaker volgde haar. Hij hoorde het knerpen van haar schoenen op het grind, wit als melk in het maanlicht. Het landhuis was opgetrokken in roodbruine baksteen. De ramen gingen schuil achter roomkleurige luiken en de imposante entree werd bekroond door een halfrond glas-in-loodraam dat zeker honderd jaar oud was. Achter hen was de kronkelige oprit afgezet met gesnoeide kersebomen en bij het huis zelf reikten kaarsrechte magnolia's en hemlockdennen naar het leien dak. De stenen treden naar de entree waren afgezet met eenjarigen, die nu kaal waren, en de zwarte grond eromheen was bestrooid met compost. Een schrale, koude wind blies door de donkergroene hinoki-dwergcipressen. Onder het lopen verkende hij de omgeving. Bij het verlaten van het restaurant in Alexandria was hij omzichtig te werk gegaan. Het restaurant was hem immers aanbevolen door de hotelmanager en dus wist men waarheen zij gingen. Margarite had kennelijk dezelfde gedachte gehad. Zij had erop gestaan dat ze na het verlaten van het restaurant eerst een stuk zouden lopen en daarna niet de eerste taxi zouden aanroepen die hen voorbijkwam. De aanwijzingen die zij de chauffeur had gegeven, waren uitermate omslachtig. Ze wilde per se niet dat iemand wist waarheen ze gingen. Staande voor de houten deur draaide Margarite zich naar hem om, en zei: 'Ik wil dat je één ding goed begrijpt, Lew. Ik ben hier nergens verantwoordelijk voor, voor niets. Dit huis is méér dan een privé-eigendom.'


  Hij keek haar aan, trachtend de vreemde transformatie te begrijpen die zij had ondergaan nadat ze de foto's van Ginnie Morris op Lille-hammers tafel had gezien. Zij raakte even zijn pols aan, probeerde te glimlachen en liet toen de koperen klopper neerkomen. Een moment later werd de deur geopend en stond er een mooie vrouw voor hen, gekleed in een zwarte, wollen pantalon, een roomkleurige zijden blouse en een geborduurd Spaans jasje van zwarte stof. Dit ensemble, dat een fotomodel niet zou hebben misstaan, accentueerde haar slanke figuur.


  'Margarite! God zij dank datje gekomen bent!'
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  De glimlach van die vrouw, metaalachtig als het getik van afkoelend staal, maakte dat Croaker haar nog eens beter bekeek. Er zaten rimpels in haar gezicht, bij haar oog-en mondhoeken langs haar bovenlip. Hij zag dat de sporen van de jaren op haar drukten, niet zo zwaar als bij veel andere vrouwen, maar toch.


  Alleen al door die glimlach wist Croaker dat zij een gevaarlijke vrouw was. Nu begreep hij de angst en de weerzin van Margarite om hier te komen ook beter.


  'Kom binnen, lieveling,' zei de vrouw terwijl ze de deur achter hen sloot. Ze omhelsde Margarite en kuste haar op Europese wijze op beide wangen. 'Wat heerlijk om je te zien! Het lijkt wel alsof niets meer hetzelfde is sinds de dood van Dom. Ondanks al mijn pogingen te weten te komen wat er precies met hem is gebeurd, is het of ik tegen een muur sta te praten, zelfs bij de senator van Minnesota, die mij toch heel wat verschuldigd is.'


  'Ik denk dat wij elkaar wat dat betreft wel kunnen helpen,' zei Margarite gespannen.


  'Lieveling, dit is het beste nieuws dat ik in weken heb gehad,' zei Renata. 'Het is jou wel toevertrouwd iets te weten te komen. Dom had altijd een hoge dunk van jou.'


  Terwijl ze Margarite op armslengte van zich af hield, trokken haar wenkbrauwen zich samen, en Croaker zag nog meer rimpels verschijnen, als woorden, geschreven in onzichtbare inkt, die in het licht van een infrarode lamp zichtbaar werden.


  'Maar, lieverd, je bent hier met een vreemdeling. Waar is Anthony?'


  Margarite draaide zich om naar Croaker en hij kon duidelijk de pijn in haar ogen lezen.


  'Lew Croaker,' zei ze, 'dit is mijn stiefmoeder, Renata Loti.'


  Renata glimlachte vriendelijk en gaf Croaker een stevige hand. 'Kom binnen. Mijn dochter is té vriendelijk. Ik heb in mijn leven vele namen gehad. Renata Loti is de naam waaronder ik in Washington bekend ben. Maar in voorbije tijden kende men mij als Faith Goldoni. Die naam kent u wel, nietwaar, Mr. Croaker?'


  Dit is de moeder van Dominic Goldoni, dacht Croaker verbluft. Goeie God!


  Ze nodigde hen niet uit hun jassen uit te doen, maar draaide zich om en ging hen voor door een lange gang. Croaker zag dat zij enigszins mank liep. Ze passeerden een dubbele deur waarachter de geluiden van een ingetogen feestje klonken.


  'Het grote huis is vannacht vol gasten,' zei ze. 'Mijn dochter kennende, weet ik zeker dat wij wel enige beslotenheid kunnen gebruiken.'


  Ze liepen door een provisiekamer, waar het heerlijk rook, door een ruime, betegelde keuken, waar de geur van verse salie, olijfolie en rode wijn hing. Een jonge kok in een wit schort en met een toque de cuisinier op was bezig met een perentaart en had nauwelijks erg in hen. Renata pakte een met bont afgezette zwarte regenjas van een haak en sloeg die om haar schouders. De achterdeur kwam uit op een kruidentuin en, meteen linksaf, op een houten loggia, waarlangs Renata hen voor338


  ging. Dikke wisteria en houtige wijnranken boden hun beschutting tegen de kou van de heldere novembernacht.


  De keukengeurtjes maakten algauw plaats voor de scherpe, koppige geur van paarden, hooi en mest. Renata knipte een lamp aan en opende een brede deur naar de stallen.


  De paarden snoven en stampten, en Croaker moest denken aan dat moment van zinsbegoocheling in de taxi, alsof hij Margarites herinnering had staan afluisteren. Grote, vochtige paardeogen keken hen onrustig en wantrouwig aan. Er klonk een paar keer hoog gehinnik terwijl de paarden zich aan die nieuwe geuren aanpasten.


  Hij bekeek het interieur nauwkeurig, zoals hij altijd deed. 'Vreemd,'


  zei hij. 'Een vuurwapen hier.'


  Renata wierp een blik op de revolver die in een oude, gehavende leren holster aan de achterwand hing. 'Dat is een Colt. En in prima staat. Ik heb hem gekocht toen ik deze stallen hier liet bouwen. Een paar kilometer verderop heb ik ooit een paard met een gebroken been meer dan een uur zien lijden, terwijl iemand op zoek was naar een vuurwapen om het dier op een menselijke manier uit zijn lijden te helpen. Toen ik besloot zelf te gaan paardrijden, heb ik mij voorgenomen dat geen van mijn dieren ooit zo zou hoeven lijden.'


  Croaker keek haar een tijdje onderzoekend aan terwijl hij trachtte de informatie die zij hem zojuist had verschaft te rijmen met haar elegante voorkomen. 'Eerlijk gezegd, hebt u mij nogal overrompeld,' zei hij ten slotte.


  'O?'


  'Ik dacht eigenlijk... en volgens mij denkt de FBI dat ook, dat Faith Goldoni enige tijd geleden was gestorven. Ik heb met eigen ogen de overlijdensverklaring gezien in het dossier over de Goldoni's dat ik te lezen kreeg.'


  'Daar twijfel ik geen moment aan. Ik ben een aantal jaren geleden ook overleden. Tenminste, als Faith Goldoni. Op dat moment werd Renata Loti geboren en zij verhuisde hierheen, vlak in de buurt van Capitol Hill, waar zij het meeste goed kon doen.' Ze stond tegen een paardebox geleund en ontwarde met vlugge vingers een aantal leren riemen. 'Natuurlijk is het aannemen van een andere identiteit niets nieuws voor mij. Gedurende de Tweede Wereldoorlog diende ik in het Amerikaanse leger onder de naam Faith Sawhill.'


  Croaker schudde zijn hoofd. 'Aangenomen dat dit allemaal waar is, waarom vertelt u dat dan tegen mij ? Als zelfs de federale agenten met wie ik samenwerk niet weten wie u bent, waarom neemt u dan dit risico?'


  'Ten eerste bent u geen federale agent. Ten tweede weet ik wie u bent.'


  Renata's doordringend blauwe ogen gleden van Croaker naar Margarite.


  'Ten derde heeft mijn dochter u hierheen meegenomen.' Ze maakte een vreemd geluid achter in haar keel en de paarden spitsten hun oren. 'En dat heeft ze zelfs nog nooit met haar echtgenoot gedaan.'


  Blijkbaar kreeg Margarite er genoeg van, want ze haalde een dik, 339


  opgevouwen stuk papier te voorschijn. Terwijl ze dat aan Renata gaf, zag Croaker dat het een foto was.


  Met de opgevouwen foto in haar hand keek Renata haar stief dochter in de ogen.


  'Ginnie Morris,' zei Margarite met toonloze stem. 'Haar lichaam is in hetzelfde huis bij dat van Dom gevonden. Er is een verticale halvemaan in haar voorhoofd gekerfd.'


  'Lieve God,' fluisterde Renata. 'Geen wonder datje hierheen gekomen bent.' Ze leunde nu niet langer nonchalant tegen de paardebox maar greep de foto vast met vingers die wit zagen van de spanning.


  'Ik neem aan dat u weet wie Ginnie Morris is,' merkte Croaker op, hoewel hij het antwoord wel vermoedde.


  'Ik dacht niet dat mijn zoon geheimen voor mij had,' zei Renata. 'Hij was, in alle opzichten, een bijzonder mens.' Haar ogen richtten zich heel even op Croaker. 'Hoe u ook over hem denkt, hij was een man voor wie het woord Trouw altijd in hoofdletters zou moeten worden geschreven. Wat zijn seksuele afdwalingen betreft, dat had hij niet altijd in de hand.'


  Ze liet een glimlachje zien. 'Wie van ons heeft dat wél?'


  Croaker bekeek haar op de manier waarop hij had geleerd naar eventuele verdachten te kijken. Hij voelde een koude rilling over zijn rug lopen. Zou het mogelijk zijn dat zij wist dat Margarite met hem naar bed was geweest?


  'Er is nog meer,' zei Margarite zachtjes, 'dan alleen die halvemaan op haar voorhoofd.'


  Nadat Renata de foto had opengevouwen, bekeek zij het onaangename beeld van een vrouwentorso dat op regelmatige afstand van elkaar zeven snijwonden vertoonde. In de onderste en zevende snede was de veer van de zeldzame witte ekster gestoken.


  'Komt iets op die foto u bekend voor?' vroeg Croaker.


  Renata wendde haar ogen niet van de foto af. Croaker probeerde iets uit haar gezicht te lezen, maar de uitdrukking daarop veranderde niet. De paarden schudden hun hoofden in de gespannen atmosfeer. Misschien voelden ze dat er een storm op komst was.


  'De Ladder van de Ziel,' zei Renata ten slotte.


  'Pardon?' vroeg Croaker. Hij moest zich vooroverbuigen om haar te kunnen horen.


  'Dit hoort bij een ritueel van mensen die de Messulethe genoemd worden. Psycho-magiërs, die ouder zijn dan de Chinese beschaving. Volgens sommigen waren zij de Cycladen, zwervers van de zee, afstammelingen van de Titanen, anderen -'


  Renata haalde haar schouders op en wees naar de foto. 'Ziet u wel, zeven snijwonden. In de legendes, rond de Messulethe wordt geloofd dat de menselijke ziel in het leven en na de dood zeven fasen doormaakt. De Messulethe-priester creëert deze Ladder van de Ziel vaak, bijvoorbeeld bij erg zieke mensen, door zeven incisies in het bovenlichaam te maken teneinde de ziel te helpen zijn reis te vervolgen.'


  Ze ging met haar tong langs haar lippen, het enige waaraan te merken was dat zij bedroefd was. 'In tijden van extreme ontberingen - zoals 340


  droogte, wanneer men dacht dat de kosmische orde verstoord was - werd vaak een dier op deze manier geofferd, zodat het evenwicht in de wereld weer hersteld werd.'


  'Dus het is een soort ritueel - van wat? Voodoo?'


  Renata's lippen krulden zich in een sardonische grijns. 'Dit is Ngohmeih-yuht,' zei ze. 'Dat komt uit een onduidelijk, Chinees dialect en betekent letterlijk "de halve maan". Maar natuurlijk is dat hier niet de betekenis. Het is bijna een synoniem van een ander woord, Gim, wat een soort tweesnijdend zwaard is. De Gim is het symbool van de Messulethe-priester: de verticale halvemaan, omgeven door donkere verf.'


  Croaker, die met toenemende fascinatie had staan luisteren, vroeg:


  'Hoe komt het dat u zoveel van deze mensen af weet?'


  Renata haalde haar schouders op. 'Mr. Croaker, wanneer je in Venetië


  woont, wanneer je zoveel tijd doorbrengt tussen de zee en het land, in een lagune van mist en magie, dan voel je de behoefte de oorsprong van alle dingen te ontdekken. Vooral wanneer je niet in Venetië geboren bent en dat elke dag onder je neus gewreven krijgt.' Ze keek niet naar Margarite, maar Croaker had het gevoel dat haar antwoord aan Margarite was gericht.


  'Je zou kunnen zeggen dat ik van nature hebzuchtig ben, hebzuchtig naar kennis.' Haar ogen stonden nu duister. 'Verder ben ik, op aandringen van mijn overleden man, de vader van Margarite, op zoek gegaan naar de mythe van al die verschillende afkomsten. Hij was een Venetiaan. Door hem, door Margarites moeder, en dus door haar, stroomde het bloed van de Cycladen. Dat beweerden zij zelf tenminste.' Ze haalde haar schouders op, waarbij ze zelfs aan dit onopvallende gebaar een zekere betekenis wist te geven. 'Ik mag wel zeggen dat veel oude culturen verondersteld worden de grondleggers van Venetië te zijn, zelfs de laatste geleerde overlevenden van Troje. Ze schijnen op hun vlucht voor de gebroeders Menelaos en Agamemnon in Venetië te zijn neergestreken.'


  Hoewel Croaker geboeid stond te luisteren, hield hij Margarite binnen zijn gezichtsveld. Hij zag dat zij, terwijl Renata sprak, haar gezicht meer en meer in de schaduw terugtrok. Het leek wel alsof deze twee een lange geschiedenis van psychologische strijd achter de rug hadden, waarbij de ene krachtige persoonlijkheid het tegen de andere moest opnemen. Was dit de reden dat Margarite het zo moeilijk vond om daar terug te keren?


  'Ik verwacht niet dat u ooit van hen gehoord zult hebben,' ging Renata verder, 'maar in het gebergte van Noord-Vietnam en zuidelijk China leeft een stam die de Nungs genoemd wordt. Die Nungs brengen de Ngoh-meih-yuht in praktijk, de leer van de Messulethe. Het zijn geen kannibalen of koppensnellers. Maar zij geloven dat in de ongebroken botten van zowel mens als dier de essentie van de "ziel" leeft. Daaruit zou, met behulp van de juiste rituelen en gebeden, transcendente verlichting - energie en wijsheid - gereconstrueerd kunnen worden.'


  Renata had een manier van vertellen dat het meest fantastische verhaal geloofwaardig deed klinken. Niet dat Croaker ook maar één moment geloofde dat zij dit verhaal aan veel vreemden vertelde.


  'De Nung-priesters geloven dat Ngoh-meih-yuht de enige ware weg 341


  naar het nirvana is. Anderen hebben in hun traditionele gebruiken een aloude weg naar macht ontdekt die in de moderne wereld aangewend kan worden.' Croaker kreeg het gevoel alsof ze door de muren van de stallen een andere wereld zag, een andere tijd.


  'Zoals de man die Dominic en Ginnie heeft vermoord.'


  Renata knikte.


  'Ik zou het waarderen als u mij wat details kunt uitleggen,' zei hij.


  'Bijvoorbeeld, wat is de betekenis van die witte eksterveer?'


  'U hebt dus al enig onderzoek verricht.' Ze nam abrupt een andere houding aan alsof ze zich in het nauw gedreven voelde. De hengst naast haar stampte en hinnikte. Hij leek met zijn primitieve hersenen de voorbode van het kwaad te voelen. 'Zal ik u over de veer vertellen?' vroeg ze retorisch. 'Als ik eenmaal begin, ben ik waarschijnlijk wel verplicht het verhaal af te maken.' Ze draaide haar hoofd in Croakers richting, en hij kon de hitte in haar ogen voelen.


  Wat denkt Margarite nu ? vroeg Croaker zich af bij het zien van de schaduwen die over haar wangen speelden. Ze moet dit geweten hebben. Ze heeft mij hier gebracht. Zij had het geweten vanaf het moment dat zij de zeven snijwonden zag, de veer van de witte ekster. Misschien is het onvermijdelijk, zoals de ene seconde de andere volgt, had zij gefluisterd vlak vóór zij hier naar binnen waren gegaan.


  'In Ngoh-meih-yuht,' zei Renata, 'neemt de witte ekster een bijzondere plaats in. U moet begrijpen dat in elke cultuur op de wereld de kunst van het vliegen een van de grootste krachten van een sjamaan is. De vogel is een symbool... niet alleen van de vliegkunst... maar van de transformatie van mens in God.'


  Croaker liet dit even tot zich doordringen. Zijn ervaringen met Nicholas hadden hem voorbereid om in de meest fantastische dingen te geloven. Hij wist uit de eerste hand dat er een andere, zelden waargenomen en vaak verkeerd begrepen werkelijkheid bestond achter het front van de gewone realiteit.


  'Wat heeft Ginnie Morris met die transformatie te maken?' vroeg hij.


  'Niets. Het is - hoe zal ik het zeggen - een ondertekening.'


  'Een ondertekening?'


  'Ja.' Renata knikte. 'De witte ekster zegt iets over de beoefenaar van Ngoh-meih-yuht, maar niets over het slachtoffer.'


  Croaker deed een stap voorwaarts, zijn hart klopte in zijn keel. 'Wilt u daarmee zeggen dat die veer u kan vertellen wie de moord heeft gepleegd?'


  'Precies. Het is bekend dat de Nung-priesters bij hun initiatie een dier als totem aannemen. Ik denk dat geen van hen heden ten dage de witte ekster zal kiezen.' Ze draaide zich om. Haar kleine, witte tanden stonden in haar onderlip gedrukt.


  'Als u weet wie uw zoon heeft vermoord, moet u het mij vertellen.'


  Renata ging met haar vingers langs haar voorhoofd alsof ze een paar losse haren wegstreek. 'De witte ekster is bij de Nungs een vogel met buitengewone krachten. Het is een vogel door wie God met de priesters praat. Hij is goddelijk. Degene die zijn veren gebruikt...'
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  De stilte leek als een pas geteerde weg over hen heen te rollen. Croaker begon iets te zeggen, maar bedacht zich toen hij naar Margarite keek. Ze zweeg, haar ogen waren half gesloten alsof een felle lamp haar verblindde. Renata haalde diep adem, leek zich toen schrap te zetten. 'Zoals ik zei, is de witte ekster een vogel met buitengewone krachten, maar om hem als totem aan te nemen, is bijna altijd catastrofaal. Hij roept, eenvoudig gezegd, de vernietiging door de goden over zich uit.' Haar neusgaten verwijdden zich, alsof zij een nieuwe geur opsnoof.


  'In de geschiedenis van de Nungs zijn degenen die via de witte ekster de stem van God trachtten op te vangen...'


  'Gek geworden?' maakte hij de zin voor haar af.


  Weer dat vreemde glimlachje. 'Nee, het resultaat van die overtreding was geen krankzinnigheid. Het was iets veel ergers.' Renata draaide zich half om, zodat de hengst haar zowel kon zien als ruiken. Ze legde haar hand op zijn manen en streelde hem.


  'Wat kan erger zijn dan krankzinnigheid?' vroeg Croaker zich hardop af.


  'Luister. Er zit een zekere logica in,' zei Renata, terwijl ze haar aandacht op het paard richtte, alsof de beweging van haar hand over de manen van het dier het voorgevoel en de angst kon omzetten in innerlijke rust. 'Zij die goddelijk wensen te worden, worden langzaam levend gevild. Laag voor laag wordt hun menselijkheid verwijderd - hun vermogen om gevoelens te hebben, om door de wereld rondom hen heen geraakt te worden. Langzaam glijden zij weg in een schaduwwereld. En hoewel zij in staat zijn de wereld om hen heen aan te raken, zijn zij niet in staat om er zelf door aangeraakt te worden. Zij zijn wandelende doden.' Ze keek hem somber aan. 'Hier hebben we de oorsprong van zombies, vampiers, en de rest die door het mensdom de ondoden worden genoemd.'


  Renata's ogen leken wel gekleurde juwelen, waardoor Croaker als het ware het schaduwspel van een andere wereld kon waarnemen. 'Het is geen gewoon mens die deze moorden heeft begaan.' Ze aarzelde slechts een moment. 'Hij kan niet via gewone methodes worden opgespoord.'


  'Ik moet méér doen dan hem opsporen. Ik moet hem tegenhouden.'


  'Dat zou weieens onmogelijk kunnen zijn.'


  'Dat kan ik niet accepteren.'


  Een sardonische glimlach speelde rondom Renata's lippen. 'U hebt die persoon niet ontmoet. U en Margarite en ik, wij leven van het vlees van de dieren der aarde. Deze man is anders, dat kan ik u verzekeren. Hij teert op andere bronnen.'


  'Maar hij is sterfelijk.'


  Renata antwoordde hem niet meteen. Ten slotte zei ze: 'Als u een kogel door zijn hersens schiet of een mes in zijn hart steekt, dan zal hij sterven. In die zin is hij inderdaad sterfelijk. Maar hij is ook een Messulethe, en als u hem niet onmiddellijk doodt, bevindt u zich in dodelijk gevaar.'


  'U bedoelt dat hij gewond en wel beter zal kunnen functioneren dan ik.'


  'Wat ik bedoel, is dat u niet moet vergeten wat ik u over de witte ekster 343


  en zijn krachten heb verteld.' Renata liet haar blik even op de foto van de Ladder van de Ziel vallen. Toen keek ze weer op, haar hoofd een beetje opzij. 'U lijkt er niet sceptisch tegenover te staan.'


  Croaker schudde zijn hoofd. 'Dat ben ik ook niet.' Denkend aan Nicholas, voegde hij eraan toe: 'Ik heb een vriend die een zelfde soort beheersing over zijn lichaam heeft.'


  Hij was zich ervan bewust dat Renata hem nu onderzoekend opnam. Het paard streelde zij niet meer.


  'Hoe heet die man?' vroeg Croaker.


  'Hij heeft vele namen,' antwoordde Renata. 'Eens kijken. In dit land heeft hij de namen Donald Truc en Robert Ashuko gebruikt.'


  Robert, dacht Croaker, met een blik op Margarite. Maar haar hoofd was gebogen en haar haren hingen er als een sluier omheen. Renata bewoog zich. 'Zijn Vietnamese moeder noemde hem Do Duc. Toen hij Saigon ontvluchtte, nam hij een Japanse achternaam aan, Fujiru. Hij had zijn werkgever vermoord, een Franse wapenhandelaar, die hem min of meer heeft opgevoed. God alleen kent zijn werkelijke achternaam. Zijn vader is onbekend.'


  Croaker nam de tijd om dat alles in zich op te nemen. 'Mag ik u vragen hoe het komt dat u zo veel over deze man weet?'


  'In Vietnam was hij een vriend van Michael Leonforte. Die twee samen met een zekere Rock - hebben daar heel nare dingen uitgehaald.'


  Ze hief haar hand op. 'Vraagt u mij alstublieft niet hoe ik aan zoveel informatie over de Leonfortes kom. Dat is geheim.'


  'Maar, zoals u al zei, u weet wie ik ben en dat Margarite mij voldoende vertrouwt om mij hierheen te brengen.'


  Renata knikte. 'Dat is zo, Mr. Croaker. Maar aan de andere kant, u moet verantwoording afleggen aan William Justice Lillehammer.'


  'Wat is daar verkeerd aan?'


  Renata veegde haar handen aan elkaar af en keek hem recht in de ogen. 'Ik vraag me af hoezeer ik u kan vertrouwen.'


  'Wilt u mij soms vertellen dat Lillehammer dingen doet waar ik niets van afweet?'


  'Waarom zou ik? Blijkbaar weet u dat zelf al.'


  'Ik heb zo'n vermoeden, maar dat is niet hetzelfde.' Croaker haalde zijn schouders op. 'Hoe dan ook, wat Lillehammer ook in zijn schild voert, ik ben er te diep bij betrokken om nu af te haken. Ik moet nu ook aan Margarite denken.'


  'Margarite is een getrouwde vrouw,' zei Renata op scherpe toon.


  'U vergat het bijvoeglijk naamwoord gelukkig.'


  Renata gaf geen krimp. 'Ja, inderdaad.'


  Croaker voelde intuïtief dat hij op zijn hoede moest zijn, anders zou dat waardevolle gesprek voortijdig worden afgebroken. 'Zij heeft Tony D. nodig,' zei hij. 'Ik zal haar niet in de weg staan om te doen wat zij móet doen.'


  Nu knipperde Renata wél met haar ogen, en hij wist dat hij een belangrijk punt in zijn voordeel had gescoord.


  'Laten we maar naar buiten gaan,' zei Renata.
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  De bleke maan stond aan een heldere hemel. Het regende niet meer, maar de wind was toegenomen. Ze stonden echter beschut achter de wijnranken van de loggia. Daarachter hing het maanlicht als een gordijn van zilveren kant neer. Ze stonden heel dicht bij elkaar.


  'Margarites lot werd bezegeld door de dood van mijn zoon,' zei Renata. 'Do Duc heeft hem vermoord, en dat is beslist gebeurd op bevel van Caesare Leonforte, maar er is een reden waarom Caesare Do Duc heeft uitgekozen. Hij wilde Dominic niet slechts uit de weg geruimd hebben. Hij wilde zich toeëigenen wat in Dominics hoofd zat.'


  Nu draaide Margarite zich om in het maanlicht en Croaker kon zien dat ze stil had staan huilen. Haar verdriet sneed hem door het hart.


  'Wilt u zeggen dat Dominic gefolterd is vóór hij werd vermoord?'


  Renata knikte langzaam, haar blik op Margarite gericht. 'Daar kan geen twijfel over bestaan. De vraag is: wat heeft mijn zoon weten achter te houden voor Do Duc?'


  Croaker zei: 'U kent deze man beter dan wij. U -'


  'Je kunt er zeker van zijn dat Dom Do Duc heeft verteld wat hij weten wilde.' De woorden leken uit Margarites mond geperst te worden. Renata was lijkwit geworden en Croaker kon zien dat zij zich slechts met moeite wist te beheersen. Uiteindelijk stelde ze het feit vast: 'Je hebt hem ontmoet.'


  'Ja.'


  Croaker vond het typisch dat Margarite verder niets vertelde en dat Renata er niet naar vroeg. Na lange tijd, waarin alleen de paarden in hun stallen zich leken te kunnen bewegen of zelfs maar te ademen, wendde Renata zich tot Croaker. 'Als dat het geval is, moeten wij voor het ergste vrezen. Mr. Croaker, u moet zo snel u kunt naar Japan vertrekken.'


  'Waarom? Wat is er zo dringend?' Hij keek van het raadselachtige gezicht van de ene vrouw naar het gesloten gezicht van de andere.


  'Dominics bron van informatie bevindt zich in Tokio?'


  Renata knikte alleen maar.


  Weer moest hij aan Nicholas denken. Nu hij naar Tokio ging, zou Nicholas beslist in staat zijn hem te helpen. Zijn hart bonsde wild bij de gedachte dat hij zijn vriend weer zou zien.


  'Ik moet dit wel allemaal doorgeven aan Lillehammer.'


  'Ik denk dat dat zeer dom zou zijn,' meende Renata. 'Hij is waarschijnlijk niet zo onbevooroordeeld en vol begrip als u.'


  'Dat is waar, maar ik heb in elk geval een pas nodig, fondsen en ondersteuning. Zonder Lillehammers steun in zo'n vreemd land als Japan ben ik als een kat in een vreemd pakhuis.'


  'Ik kan u alles geven wat u nodig hebt,' zei Renata zó haastig, dat Croaker onmiddellijk begreep hoe verrassend deze verandering van zijn status voor haar moest zijn. 'Daarenboven kan ik u tegen hem beschermen.'


  'Tegen wie? Do Duc? Met hetgeen u mij al hebt gegeven, denk ik wel dat ik voor mezelf kan zorgen.'


  Renata schudde haar hoofd. 'Ik bedoelde Will Lillehammer.'
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  Onder haar jas haalde ze een opgerold exemplaar van de Washington Post van die dag vandaan. Ze gaf de krant aan hem.


  'DIRECTEUR COMPUTERGIGANT DOOD AANGETROFFEN', luidde de kop, en daaronder stond een foto van Harley Gaunt, Nicholas' eerste man in Amerika. Volgens een hooggeplaatste regeringsfunctionaris, die niet met name werd genoemd, stonden Gaunt, Nicholas en Sato-Tomkin op het punt onderzocht te worden door de commissie van senator Rance Bane, las Croaker met toenemende vrees. Volgens het artikel had Gaunt besloten mee te werken aan het onderzoek van de commissie. Blijkbaar had de moord op de hoofdgetuige het hele onderzoek in de openbaarheid gebracht. Nicholas Linnear was in Tokio gedagvaard om antwoord te komen geven op ernstige, maar tot dan toe ongedefinieerde aanklachten wegens wanbeheer, maar had geweigerd daaraan te voldoen. Nu was Gaunt dood; een man met directe kennis over alle handelingen van Sato-Tomkin, die op het punt stond alles aan de commissie te vertellen. De implicatie door de onbekende, hoge regeringsfunctionaris was duidelijk. Linnear had, vanuit zijn schuilplaats in Japan, bevel gegeven Gaunt het zwijgen op te leggen.


  Croaker keek Renata aan, zag het maanlicht in haar ogen schitteren. Wat las hij daar, een heimelijke aanduiding van tevredenheid, een gebrek aan genade?


  Renata haalde diep adem en zei: 'De nacht vóór Mr. Gaunt werd vermoord, is hij bij mij geweest. Ik heb hem bepaalde informatie gegeven over een man - bezwarend bewijsmateriaal. Die man was Will Lillehammer. Maar ik -' Voor de eerste keer wist zij geen woorden te vinden.


  'Ik had nooit gedacht dat dat zou uitlopen op Gaunts dood.'


  'U had bezwarend bewijsmateriaal en u hebt het niet zelf gebruikt?


  Waarom niet?'


  'Ik had het idee dat ik Mr. Gaunt hielp. Hij leek ziek van vertwijfeling, en ik... dacht het geneesmiddel te hebben.'


  Het bleef even stil, en Croaker nam haar onderzoekend op. 'Vertelt u mij eens, waarom kwam Gaunt naar u?'


  'Iemand had hem mij aangeraden. U weet hoe het in deze stad toe gaat. Je contacten zijn alles, en God helpe je wanneer je dom of naïef genoeg bent om hen te verwarren met vrienden.


  Ik heb Mr. Gaunt verteld dat Lillehammer in het geheim voor de commissie van senator Bane werkte. Dat leek precies de informatie te zijn die Mr. Gaunt nodig had. Ik gaf hem een wapen -'


  'Als u hem een wapen wilde geven, had dat beter een houwitzer kunnen zijn.' Croaker keek haar aan alsof zij een cobra was die zojuist uit een mandje te voorschijn was gekomen. 'Met uw wapenarsenaal had u zelf achter Will Lillehammer aan kunnen gaan.'


  'Als het mij alleen maar om Lillehammer te doen was geweest, had ik dat wel gedaan, dat verzeker ik u. Maar mijn vijandschap gaat veel dieper.'


  'En dus hebt u Gaunt gebruikt om -'


  'Hou op!' Margarite kwam ertussen vóór Renata antwoord had kunnen geven. Ze keek Croaker aan. 'Ik heb je niet hierheen gebracht om 346


  elkaar de strot af te bijten.' En op zachte toon, zodat alleen hij het kon horen: 'Lew, we hebben allemaal onze eigen motieven, nietwaar?' Haar amberkleurige ogen schitterden in het maanlicht. 'Luister naar me,' fluisterde ze. 'Zelfs rechercheurs zijn niet immuun voor emoties.'


  'U zou er goed aan doen naar haar te luisteren,' merkte Renata op.


  'Zij heeft de wijsheid van haar voorvaderen geërfd.' Ze glimlachte, bijna verlegen, en Croaker dacht dat hij haar nu zag zoals ze was geweest als een bloedmooie vrouw van in de twintig.


  Ze raakte zijn arm aan en zei zó zacht dat zelfs de bomen haar overstemden: 'Dit is het laatste geheim dat mijn zoon mij heeft verteld, de identiteit van de man die zijn kracht, zijn bron van informatie was.' Zij boog zich naar hem toe, legde haar lippen tegen Croakers oor. 'Zelfs Margarite weet dit niet. Ik heb Dominic beloofd nooit te zullen herhalen wat hij mij in vertrouwen vertelde, maar nu vereisen de omstandigheden dat ik zijn naam uitspreek teneinde zijn leven te redden. Nishiki is Mikio Okami, de Kaisho, het hoofd van alle oyabun van de Japanse Yakuza.'
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  Tokio/Washington


  Toen Do Duc het siliconenpolycarbonaat masker over zijn hoofd trok, was het alsof er vlees en bloed, huid en botten over een gezicht bestaande uit rook en dromen werd geplakt. Hij voelde zich, in één woord, veilig. Ik wil voelen, zei hij bij zichzelf.


  Zijn gevoel was per slot van rekening datgene wat hem was ontnomen door Ao, de Nung-sjamaan, tijdens de lange, zware inwijdingsceremonie in de bergen van Noord-Vietnam. Niet dat de jonge Do Duc zich daar destijds van bewust was geweest. Maar zelfs als hij het wél had geweten, zou hij dan geprotesteerd hebben, gezien de schitterende nieuwe wereld die Ao hem aanbood? Het deed er niet toe. Die vraag zou nooit bij de jonge Do Duc zijn opgekomen.


  Gevoel was uiteindelijk wat hij zo onverdroten uit zijn slachtoffers had gezogen, zoals nog maar zo kort geleden uit Ginnie Morris en Margarite Goldoni DeCamillo. Maar zelfs hij moest toegeven dat Margarite anders was geweest. Hij kon haar niet doden; kon het niet omdat hij het niet wilde. Voor de eerste keer had Do Duc een essentiële oprechtheid van de natuur begrepen, hoewel alleen met betrekking tot Margarite dat het doden van een ander menselijk wezen op een of andere mysterieuze manier de eigen ziel aantastte. In de dagen nadat hij haar had laten gaan, had hij haar vaak vlak bij zich gevoeld - haar zachte huid, de zware geur van haar oksels, haar knieholten, de koraalrode plooien tussen haar dijen. Eerst was hij in staat geweest zichzelf wijs te maken dat die band was ontstaan door wat hij, zonder haar medeweten, van haar had afgenomen.


  Hij was niet bang voor wilde beesten, of voor zwarte kunst, maar het groeiende besef van zijn band met Margarite joeg hem angst aan. Ten eerste was hij niet langer alleen in het universum; ten tweede waren zijn gedachten aan haar zó intens dat hij al het andere vergat. Die aspecten van de realiteit waren hem volkomen vreemd, even absurd en angstaanjagend als de magie die hij bezat voor anderen. Met zijn handen schoof hij het masker goed op zijn plaats. De lijm, die hij zelf had samengesteld, verbond de polymeren zó volkomen met zijn huid dat hij, wanneer hij het masker aanraakte, het gevoel had zijn eigen huid aan te raken. En zo moest het ook. Wat had je aan een masker als het je niet veranderde?


  Hij stak zijn tong uit terwijl hij het in de spiegel bekeek. Hij likte zijn 348


  lippen, of eigenlijk de lippen van het masker. In elk geval de lippen van Nicholas Linnear. Hij zou de informatie die zijn meesters van Linnear wilden horen uit hem krijgen, en daarna mocht hij met zijn gevangene doen wat hij wilde. Wat een gelukkig toeval dat hij met een Tau-tauexpert te maken had! Op het moment dat Do Duc Linnears ware aard ontdekte, had hij inwendig gesidderd bij de gedachte dat hij het onbekende kon doorbreken, en het pad kon volgen waarop zelfs de oude Ao zich niet had gewaagd.


  Do Duc zou zijn totem oproepen, de heilige witte ekster, en met zijn hulp zou hij de verboden Zesde Poort openen. Hij zou zijn verdoemde ziel afwerpen en zich die van Linnear toeëigenen. Hij zou die rechtstreeks uit hem zuigen en slechts een lege huls met Do Ducs gezicht achterlaten. Op die manier kon hij zijn eigen geschiedenis vernietigen. Maar zijn triomfantelijke gedachten waren van korte duur bij Margarites geestelijke aanwezigheid. Hij knielde neer. 'Ach, Boeddha, help mij,' fluisterde hij door lippen die niet van hem waren. Wat moest hij doen? Al zijn kracht, al zijn magie hielp hem niet om haar herinnering te verdrijven.


  Het was tijd de spiegel te verlaten. Hij kwam overeind, riep al zijn energie bijeen om de geest van Margarite, die zich om zijn ziel wond, uit te bannen, en hij liep met stijve benen naar de metalen kooi die hij in de robotfabriek in elkaar had gezet.


  Zodra hij de deur had geopend en naar binnen was gegaan, vulden zijn gedachten zich met de uitlopers van Nicholas Linnears dromende brein.


  Do Duc knipte de halogeen schijnwerpers aan. Hij richtte ze op Nicholas' gezicht en sloeg hem eerst hard op de ene en daarna op de andere wang. Geen wonder dat hij zo nu en dan droomde, dacht Do Duc. De hoeveelheid gif die hij hem in Parijs had toegediend, zou een hele kudde buffels op de knieën krijgen. Maar met de grote kracht van Nicholas'


  psyche had hij geen andere keus gehad. In dit geval was een overdosis veel beter dan het tegenovergestelde.


  Hij legde zijn vingertoppen tegen Nicholas' voorhoofd en wangen om de pasvorm te voelen. Het was ongelofelijk wat computers vandaag de dag allemaal konden. Een serie foto's was omgezet in een holografisch beeld, en die driedimensionale weergave was gereduceerd tot een ingewikkelde formule van nullen en eentjes. Die formule was ingevoerd in de computer, waarna het softwareprogramma die formule omzette in een replica van de werkelijkheid, die daarna tot een masker werd gevormd. Het paste perfect, het plakmiddel had zijn werk gedaan. Alles was er, poriën, haarzakjes, onvolkomenheden, moedervlekjes, alles. Zelfs een geliefde zou niet met zekerheid kunnen zeggen of die huid echt was of niet. Zolang de afdichting niet werd verbroken, kon je met dat ding op zwemmen, douchen of vrijen. Het maakte geen enkel verschil. Nicholas knipperde met zijn ogen, en Do Duc zette de spiegel achter zich zodanig dat zijn gevangene zijn eigen gezicht zou kunnen zien. Op het moment dat Nicholas hem aankeek, kreeg Do Duc een aanval 349


  van duizeligheid. Hij drukte zijn vingers in de biceps van zijn gevangene teneinde te voorkomen dat hij zou vallen. Het enige dat hij rook, was Margarite, alsof zij een paard was in de wintervacht waarvan hij zijn gezicht had begraven. Verteerd als hij werd door het beeld van haar wendde hij knarsetandend de geestelijke discipline aan die Ao hem had geleerd en bond haar storende beeld vast aan een boom in het oerwoud van zijn geest. Als iemand op dat moment een mes in zijn borst had gestoken, zou hij minder pijn hebben gevoeld dan hij nu voelde. Ontzet door de folterende pijn, zei hij met Nicholas' stem, en met Nicholas' gezicht: 'Nu je beseft dat je leeft, wordt het tijd dat je te zien krijgt wie je geworden bent.' Hij deed een halve stap naar links om het spiegelbeeld van Nicholas aan het door de computer gemaakte masker te laten zien.


  Hij voelde een schok door zijn gevangene heen gaan, alsof hij een elektrische stroom op zijn testikels had gezet. Het samentrekken van de spieren onder zijn handen kalmeerde hem, bevestigde de plaats die hij voor zichzelf in het universum had geschapen.


  Hij boog zijn gezicht naar dat van Nicholas.


  'Kijk maar wie je geworden bent.' Zijn fluistering weerklonk als de doordringende kreet van een havik hoog boven de bomen. 'Kun je het geloven? Ja, geloof het maar. Jij bent mij en ik ben jou.'


  Hij kon de geur van het zweet op Nicholas' huid ruiken, voelde het onder zijn handpalmen. Hij legde zijn oor tegen de warme ribbenkast van zijn slachtoffer en hoorde zijn hart wild kloppen, als van een vogel die gevangen zit achter een glazen raam. Het geluid verwarmde zijn botten als het eerste lentezonnetje na een lange, strenge winter. Toen verloor Nicholas weer het bewustzijn en bleef Do Duc alleen achter met de robots. De zwarte sluier over het beeld van Margarite verdween als sneeuw voor de zon, en nu bleek ze nog dichter bij hem te zijn dan hij voor mogelijk had gehouden.


  Hij herinnerde zich een verhaal dat zijn moeder hem had verteld toen hij nog heel erg klein was. Een jonge boer werd verliefd op de vrouw van zijn dromen, een beeldschoon meisje, een weeskind uit het naburige dorp. Ze trouwden en leefden heel gelukkig, tot zij tijdens de winter ziek werd en stierf. De wanhopige boer begroef haar met zijn eigen handen onder een kerseboom, die zij n kale takken naarde bewolkte hemel ophief. De boer was zó overmand door verdriet dat hij zeker wist dat hij zou sterven zonder zijn geliefde. De duisternis viel, en zonder zich iets aan te trekken van de smeekbeden van vrienden en familie lag hij ineengedoken naast het verse graf van zijn vrouw. Hij kon het niet verdragen haar te verlaten en weende de hele nacht bittere tranen. Toen, een uur vóór zonsopgang, wanneer de wereld uit louter mist en stilte lijkt te bestaan, hoorde hij geritsel aan de rand van het bos. Op hetzelfde moment zag hij een prachtige rode vos uit de schaduwen te voorschijn komen.


  De vos was zó mooi, zó mysterieus, dat de boer heel even zijn verdriet vergat en ophield met huilen. Maar plotseling deed de schoonheid van 350


  de vos hem zó aan zijn dode vrouw denken dat hij opnieuw in tranen uitbarstte.


  De vos stond naar de boer te kijken en vroeg hem waarom hij weende. De boer, opgegroeid met verhalen over de toverkracht van vossen, antwoordde hem.


  'Je praat over je vrouw alsof zij de liefde zelfwas,' zei de vos.


  'Dat was ze ook,' antwoordde de boer met een zucht. 'De liefde stierf mét haar, en zonder liefde kan ik niet verder leven.'


  'De liefde is overal om je heen,' verzekerde de vos hem, maar de boer schudde verdrietig zijn hoofd.


  'Niet voor mij.'


  'Dan moet jij je vrouw terug krijgen zodat je kunt leren wat er over de liefde te leren valt.'


  'Maar dat is onmogelijk,'


  De vos hief zijn ene voorpoot op als in een vreemde zegening. 'Ga nu slapen. Weldra komt de nieuwe dag, en daarmee jouw vrouw.'


  Op aandringen van de vos legde de boer zijn hoofd op zijn armen en zodra hij zijn ogen sloot, viel hij in een diepe, droomloze slaap. Hij ontwaakte door de zon die tussen de takken van kerseboom door in zijn gezicht scheen.


  De boer knipperde met zijn ogen, ging geschrokken rechtop zitten. Zijn hart klopte in zijn keel. Hij was alleen, de vos was verdwenen. Had hij het allemaal gedroomd, de vos en dat vreemde gesprek? Dat moest dan wel, dacht hij, terwijl hij opstond en de takjes en blaadjes van zijn kleren veegde.


  Toen voelde hij haar, niet naast zich, maar in zijn gedachten. Zijn geliefde vrouw leefde! Hij had het bestaan van de vos niet gedroomd. Hij voelde de aanwezigheid van zijn vrouw in zijn gedachten, en hij was dolgelukkig in het vooruitzicht van een intimiteit die hij nooit had kunnen bereiken toen zij beiden nog van vlees en bloed waren. Wat zou het leven heerlijk zijn met hun liefde diep in zijn gedachten, voor eeuwig en altijd!


  Maar binnen een maand vond de familie van de boer hem dood op het graf van zijn vrouw liggen. Zijn levenloze handen om het handvat van een jachtmes dat hij in zijn buik had gedreven. Vreemd genoeg was de aarde boven het graf omgeploegd door diepe groeven. De plaatselijke politie stond voor een raadsel. Ze besloot dat de boer op de laatste momenten voor hij zich van het leven benam, getracht moest hebben bij het lijk van zijn vrouw te komen. Verder ging zij ervan uit dat de boer gek geworden was van verdriet, en bedroefd begroeven zij hem naast zijn geliefde vrouw, waarna zij overgingen op dringender zaken. De kerseboom en de twee graven bleven eenzaam achter, maar tijdens de nacht van de vollemaan verscheen er een vos uit de besneeuwde schaduwen van het woud, die met een ernstige en wetende kop een rondje om de grafstenen liep.


  Misschien was de vos de enige die de waarheid kende: dat de boer méér over de liefde had geleerd dan hij ooit had willen weten. Van iemand houden was iets heel anders dan je geliefde als een spook in de nacht 351


  door je gedachten en herinneringen te laten dwalen. Het samenwonen in een huis was iets heel anders dan het samenwonen in de geest, waar geen geheimen waren, geen moment rust en, met twee mensen in één geest, nooit een moment stilte.


  Stilte en de geluiden van robots die in elkaar werden gezet. Hetzelfde getik, gepiep en gezoem ging dag en nacht door. Dat vormde nu Do Ducs enige gezelschap.


  Waarom moest hij nu aan dat vreselijke verhaal denken? Als kind had het hem angst bezorgd. Nadat hij het had gehoord, probeerde hij elke nacht tevergeefs in slaap te komen, waarbij hij zich voorstelde dat terwijl hij sliep iemand van wie hij hield zich als een duivel van zijn geest meester had gemaakt. Uiteindelijk kroop hij uit wanhoop in het bed van de Fransman, of die nu alleen sliep of met een vrouw. De Fransman liet Do Duc dicht tegen hem aan kruipen, veilig en wel, en hij had er nooit een woord over gezegd.


  Waarom ging ik niet naar mijn moeder? vroeg Do Duc zich nu af. Waarom ging ik naar de Fransman ? Hij staarde naar zijn eigen gezicht, dat op het gezicht van Nicholas was geplakt, en stelde zichzelf de volgende en laatste vraag: Waarom heb ik de enige persoon vermoord die van mij...


  Hij keerde zich af van zijn slachtoffer en greep blindelings de tralies van de kooi vast, waarna hij zijn voorhoofd zó hard tegen het metaal drukte tot er sterretjes van de pijn achter zijn ogen uiteenspatten. Kon hij het woord uitspreken, zelfs in zichzelf? Hoe kreeg hij het over zijn lippen? Bewees het verhaal van de boer en zijn vrouw niet het gevaar dat daarin school? Hadden alle harde, bloedige lessen, die hij ouder wordend, had geleerd, dat ook niet bewezen?


  Liefde betekende dood.


  Ja. Maar hij hield van Margarite.


  Daar, hij had het gezegd, nu was hij zeker verdoemd. Hij kreunde, hield het niet langer uit.


  Hij gooide zijn hoofd achterover, uitte een hese, onverstaanbare kreet, beladen met pijn en zielsangst. Buiten de kooi werden de stalen dienaren met geregelde tussenpozen geboren.


  Toen greep hij Nicholas bij de schouders, trachtte hem wakker te schudden. Omdat dat niet lukte, boog hij zich naar voren en beet gemeen in het vlees van Nicholas' bovenarm. Nicholas bewoog zich, zijn ogen gingen open. Het saffierblauwe licht flikkerde.


  Do Duc zei: 'Wakker worden! Het is tijd om te sterven!'


  'Die ploert van een Munch,' zei Lillehammer.


  'Spaar je gramschap voor iemand die het kan voelen.'


  Met moeite wist Lillehammer een huivering te onderdrukken. De airconditioning stond hoog en het was daar zo koud als op de noordelijke ijsvlakten. Lillehammer, die de hitte en vochtigheid van Zuidoost-Azië


  miste, kreeg tijdens deze gesprekken altijd blauwe lippen van de kou. De Rode Koningin leunde achterover in zijn draaistoel. 'Ik heb in geen tijden een geweer afgeschoten. Vertel eens, hoe voelde dat?'
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  'Verrukkelijk.'


  De Rode Koningin glimlachte. 'Ik had een weddenschap met mezelf afgesloten. Ik wist dat je dat zou zeggen.'


  Het was hier, verdomme, zo koud als in het lijkenhuis, dacht Lillehammer. Maar misschien lag het ook wel aan hemzelf; hij sliep niet langer dan één uur achter elkaar. De enorme spanning vanwege het uitvoeren van een operatie tegen het uitdrukkelijke verbod van zijn superieuren in woog zwaar op hem.


  'Je had moeten wachten.'


  'Wat?' Lillehammer boog zich naar voren.


  De Rode Koningin keek hem recht in de ogen. 'Als je had gewacht, had je hen allebei neer kunnen leggen.'


  'Als ik had gewacht, had ik Munch niet te pakken gekregen. Hij was zo schichtig als wat. Een halve minuut langer en hij was ervandoor gegaan. En u weet dat kerels als Munch, als ze eenmaal ondergronds gaan, bijna niet meer naar boven zijn te krijgen. Nu zijn we er tenminste zeker van dat hij onschadelijk is.'


  'Ik hou niet van onafgemaakte zaken. Wat voerden die twee mensen van jou afgelopen nacht in vredesnaam bij Renata Loti uit?'


  'Hoeveel mensen hielden hen in de gaten?'


  De Rode Koningin lachte. 'Alleen die ene die jij erop hebt gezet. Maar hij heeft zowel aan mij als aan jou rapport uitgebracht.' Weer lachte hij.


  'Begrijp me goed, niet dat ik jou opeens niet meer vertrouw, maar ik kan me heel goed voorstellen hoe een... iemand als Do Duc Fujiru je dwars kan zitten.'


  'Als u soms denkt dat ik mijn objectiviteit kwijt ben -'


  'Nog niet,' zei de Rode Koningin op scherpe toon. 'Je hebt in Nam ook je hoofd erbij weten te houden. Maar dat was vóór de Dierentuin, hè?' Zijn koude ogen glinsterden. 'Will, jij snakt ernaar die Do Duc op te ruimen. Maar neem mijn raad aan nu je er zo dichtbij bent: doe het rustig aan. Ik heb geen zin naar het lijkenhuis te moeten om een plastic zak voor jou op te halen.'


  'Ja, meneer.'


  'Ik wil dat je eens bij Renata Loti gaat uitvissen wat jouw mensen daar uitvoerden.'


  'Dat zal heel voorzichtig gedaan moeten worden. Loti heeft heel wat machtige vrienden op de Hill.'


  'Dat is waar. Maar ze is geen vriendin van Rance Bane, dus heeft ze de laatste tijd wat minder hoog van de toren moeten blazen. Maar ik moet wél zeggen dat ze voor een dame prima met die oudgedienden in de senaat weet om te gaan. Dank zij haar zijn er in heel wat vastgelopen zaken compromissen uitgedokterd waaruit iedereen als overwinnaar te voorschijn leek te komen.' De Rode Koningin hief een hand op en liet die zacht op het stalen bureau neervallen. 'Je weet wat je te doen staat. Maar kijk uit, ze is zo link als de duivel zelf.'


  Lillehammer knikte. 'Om op Davis Munch terug te komen, senator Bane ging helemaal door het lint bij het nieuws over de dood van Gaunt, en nu weer die moord op Munch. Misschien dat ik hem beter -'
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  'Laat Rance maar aan mij over,' zei de Rode Koningin ijzig. 'Ik heb hem gebracht waar hij nu zit. Ik heb de verkiezingen voor hem gekocht, contacten voor hem verzorgd, invloed gecreëerd en ervoor gezorgd dat die ouwe jongens op de Hill hem tot één van hen maakten vóór ik hem als een dolle hond op hen af stuurde. Als hij nu een kamer binnenkomt, weten ze niet waar ze het zoeken moeten.'


  'Toch zou Rance Bane lastig kunnen worden. Kan ik hem niet beter het raam uit laten lopen'?'


  De Rode Koningin keek hem koud aan. 'Will, soms geloof ik wérkelijk dat jij je alleen maar in oorlogsgebied gelukkig kunt voelen.' Hij tikte met een vinger tegen de zijkant van zijn neus. 'Maak je geen zorgen, Rance Bane heeft jouw maatregel niet nodig. Ik heb hem opgebouwd uit angst, vooroordeel en onwetendheid. Door die drie gevoelens is hij aan de macht gekomen en daardoor zal hij ten val komen, dat geef ik je op een briefje. Maar pas wanneer wij hem niet meer nodig hebben.'


  Buiten het kantoor zat Vesper achter haar tekstverwerker. Hoewel zij alle reizen voor de agenten van de Toverspiegel regelde, de bewapening, de financiën en de valse reisdocumenten, en hoewel ze wist waar iedere agent zich op welk tijdstip van de dag of de nacht bevond, durfde Lillehammer er gif op in te nemen dat zij geen idee had van wat er allemaal wérkelijk gebeurde. De Rode Koningin was zo'n veiligheidsfanaat, die vertelde het zijn eigen reet nog niet wanneer hij schijten moest. Vespers blauwe ogen namen Lillehammer koeltjes op terwijl haar lange, gelakte nagels over het toetsenbord dansten. Haar dikke, blonde haar hing langs een rozige wang naar beneden. Na het kantoor van de Rode Koningin was het een verademing om haar kantoor binnen te stappen, dat in warme aardetinten was geschilderd. Maar wat nog beter was, de temperatuur was hier hoog genoeg om een mens in leven te houden. Vespers wijsvinger drukte de ENTER-toets in. 'O, verdomme,' mopperde ze. 'Ik kan uw geld niet bij de boekhouding opvragen, omdat haar software achterloopt. Dit systeem is helemaal uit de tijd. Als ik nu aangesloten was op de hardware van het Hive Project, had ik u uw bonus in een mum van tijd kunnen doorgeven.'


  Bonus was een eufemisme voor de extra beloning die de agenten van de Toverspiegel ontvingen voor succesvol uitgevoerde eliminaties. De Rode Koningin verdedigde deze gewoonte door erop te wijzen dat bij andere ondernemingen al jaren geleden gevarengeld was ingevoerd. Waarom bij deze onderneming dus niet?


  'Geeft niet. Ik wacht wel.'


  'Overigens, ik geloof dat hij zijn bui weer heeft.'


  Lillehammer spitste zijn oren.


  'Er hing vanochtend weer zo'n paranoïde sfeer in dat kantoor. Hij had een zekere Loti aan de lijn.'


  'Renata Loti?' vroeg Lillehammer, terwijl hij zich afvroeg waarom de Rode Koningin daar niets over had gezegd. Zijn argwaan stak de kop op.


  'Ja, zo heette ze. Maar ik moet zeggen dat het niet bepaald een vriendelijk gesprek was.'
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  Dit was niet de eerste keer dat Vesper hem inlichtte over het heilige der heiligen, en hij wist er altijd zijn voordeel mee te doen.


  'Het liep zelfs uit op een ordinaire scheldpartij. Ik weet niet waar het over ging, maar ik hoorde de naam Douglas Moon vallen, en het woord chantage. Dat was het moment dat hij door het lint ging.'


  Lillehammer dacht dat hij zou flauwvallen. Renata Loti wist van hem en Douglas? Goeie genade! Onbewust bracht hij een hand naar zijn wang, waar hij het bloed voelde kloppen. Hoe was ze daarachter gekomen? Hij was zó voorzichtig geweest, zelfs ondanks Dougs onophoudelijk geklaag dat zijn uitgebreide voorzorgsmaatregelen elke spontaniteit bij hun samenzijn de kop indrukte. Een homoseksuele relatie op zich was al erg genoeg - de eventuele risico's voor de veiligheid waren niet te overzien - maar dan waren er ook nog de dingen die hij en Doug samen deden. Wie anders dan alleen andere extremen zouden zulk bizar gedrag kunnen begrijpen? Hoe had dit kunnen gebeuren?


  Toen dacht hij razend van woede: die schoft Doug heeft zich verveeld en is toen over mij gaan lullen!


  'Hoe dan ook,' babbelde Vesper vrolijk verder, 'het leek mij duidelijk dat hij wilde dat er iets aan haar gedaan zou worden.'


  'Ik weet nergens van.' Hij werd verscheurd door een gevoel van zelfbehoud en voorzichtigheid. 'Zij heeft zeer hoog geplaatste vrienden.'


  'Is dat zo? Dat wist ik niet. Wat zei hij ook weer toen hij de hoorn erop gooide? "Ergens ligt er op die vrouw een ongeluk te wachten."'


  Lillehammer kreeg het opeens benauwd. 'Hoever ben je met mijn bo-nus?' vroeg hij langs zijn neus weg. Vesper wierp een korte blik op haar monitor en schonk hem een stralende glimlach. 'Eindelijk! Die achterstand schijnt weggewerkt te zijn. Uw cheques komen eraan.'


  Een moment later kwamen zijn cheques uit de printer gerold. Vesper glimlachte liefjes toen zij ze aan hem gaf, en Lillehammer struikelde bijna in zijn haast om weg te komen.


  Nangi stond voor het woonhuis dat tussen de twee grote pakhuizen was ingeklemd. Deze buurt, vlakbij de Sumida, zag er bij daglicht heel anders uit. Lachende kinderen speelden waar 's nachts uitgemergelde honden rusteloos heen en weer hadden gelopen, en door de drukte en het lawaai leek de sombere armoede van de buurt minder erg.


  Op zijn kloppen werd opengedaan door een jonge vrouw. Ze was kort en gedrongen, had een onopvallend gezicht en haar dikke, zwarte haar was gekruld volgens de laatste mode, wat haar niet stond.


  'Ja?' vroeg ze, terwijl ze haar hoofd om de zware deur stak. Nangi maakte een buiging en gaf haar een kaartje, één van de vele verschillende die hij van tijd tot tijd liet maken. Hij had in de loop van de jaren ontdekt dat hij veel gemakkelijker waardevolle inlichtingen verkreeg achter het masker van een andere - anonieme - identiteit. Wat de mensen nooit aan Tanzan Nangi, directeur van een grote keiretsu, zouden vertellen, vertelden ze zonder aarzelen aan een handelsreiziger, een 355


  verzekeringsagent of een voorman bij een metaalbedrijf, iemand tegenover wie zij zich superieur konden voelen. Deze ochtend was hij Seizo Abe, een vertegenwoordiger van het ministerie van Woningbouw, die zogenaamd in die regio een onderzoek uitvoerde naar huizen van twintig jaar oud of ouder.


  Hij kwam binnen in een kleine, ovalen hal waarin zich een centraal trappehuis bevond, met aan het plafond een kristallen kroonluchter. De kleuren bruin en oranje overheersten. Op een gevlamd marmeren console stond een schaal met een overvloed van verse bloemen, die in deze tijd van het jaar uit een broeikas afkomstig moesten zijn. De jonge vrouw nam zijn schoenen aan en ging hem voor door een met kersehout betimmerde gang. Aan de rechterkant van de gang stonden een paar deuren open. Daarachter kon Nangi een bibliotheek zien met boekenplanken tot aan het plafond en een kristallen kroonluchter, iets kleiner dan die in de hal.


  De jonge vrouw schreef hem in. Op de vloer lag een versleten Perzisch tapijt. Links stonden een paar stoelen met hoge rug tegenover een met fluweel beklede sofa. Aan de andere kant van de kamer stond een glazen vitrinekast langs de muur waarin een torso met een schitterende, vroegzeventiende-eeuwse samoeraiharnas. Daar vlakbij was een Franse secrétaire zó neergezet dat wie op de stoel achter de secrétaire zat, een onbelemmerd uitzicht op het harnas had.


  Toen hij alleen werd gelaten, keek Nangi om zich heen. Dit was duidelijk de kamer van een geleerde, van een ordelijke, erudiete geest, die de rol van elk element van het leven had bestudeerd.


  'Ik zie aan uw kaartje dat u van beroep bent verandert.'


  Nangi schrok op bij het horen van de zachte vrouwenstem die links van hem klonk. Hij draaide zich om.


  'Pardon?'


  'En ik moet zeggen dat u er niet op vooruit bent gegaan.'


  Hij boog zich naar voren, met een geconcentreerde frons op zijn voorhoofd. Hij kende die stem, maar wist zeker dat hij hem heel lang niet had gehoord.


  'Nu, waar wacht u op?' zei de vrouwenstem. 'Ik heb thee laten brengen.'


  Nangi liep met kreupele pas naar de stoelen met de hoge rug en toen hij dichterbij kwam, merkte hij dat op de ene stoel een kleine, tengere vrouw zat, met edele gelaatstrekken. Haar huid was bleek doorschijnend, ze had hoge jukbeenderen en levendige, zwarte, amandelvormige ogen. Het was dat hij haar kende, dat hij zeker wist dat zij vóór in de zeventig moest zijn.


  'Kisoko!' riep hij verwonderd uit. 'Jij bent wel de laatste die ik hier verwachtte aan te treffen!'


  'De gewone wereld kan vaak ontwapenend veel op de wereld vanAlice in Wonderland lijken.' Het geruis van zware zijde klonk toen zij haar arm bewoog en de wijde mouw van haar kimono langs haar porseleinen huid streek. Roze, witte en koraalkleurige kersebloesem waren door de 356


  ontwerper tegen een achtergrond van indigoblauw over de borst en de bovenkant van de mouwen uitgestrooid.


  Kisoko was nog steeds even betoverend als tien jaar geleden. Hij werd weer bezield met het verlangen dat hij tien jaar geleden voor haar had gevoeld en wenste vurig dat hij haar in de glorie van haar jeugd had gekend. De gewelfde mond straalde een eigen belofte uit, de smeulende oogopslag, de precieze bewegingen, die getuigden van gratie en intelligentie, dat alles was zoals hij het zich herinnerde. Wanneer Nangi zich in het ochtendlicht in zijn bed omdraaide, stelde hij haar vaak voor als een katholieke non, een geheime fantasie van jaren geleden die zó verboden was dat het onuitsprekelijk heerlijk was geweest.


  'Kisoko,' zei hij nu, zijn gedachten nog gevangen in de geur van de herinnering, 'ik heb gehoord dat Mikio Okami wordt vermist. Weet jij iets van dat mysterie?'


  Die gloeiende, inktzwarte ogen keken hem aan. 'Ik heb geen nieuws over mijn broer,' zei ze effen. 'Maar als je wilt gaan zitten, zal ik de thee bereiden.'


  Hij ging in de stoel aan haar linkerhand zitten en keek als gehypnotiseerd toe terwijl zij de groene thee zette. Nadat ze allebei hun eerste kopje hadden gedronken, zei ze: 'Ik weet niet of mijn broer dood is of nog leeft, ik weet alleen dat zijn vijanden tegen hem in actie zijn gekomen. Wat er verder zal gebeuren, kan ik niet zeggen.'


  Ze zette haar kopje opzij, legde haar wijsvinger op het kaartje dat hij aan de jonge vrouw had overhandigd en schoof dat over de glimmend gepoetste tafel naar hem toe.


  Met haar vingertop nog op het kaartj e, zei ze: 'Je bent onder een andere naam en onder valse voorwendsels hierheen gekomen. Vertel mij eens, Nangi-san, wat moet ik hiervan denken?'


  'Kisoko, ik wist niet, van wie dit huis was. Je kent mijn manier van doen. Mijn eigen naam is te bekend om in bepaalde situaties de waarheid boven tafel te brengen.'


  Kisoko zat hem enige tijd aan te kijken. Nangi hoorde de zware klank van een bronzen klok en het gekraak van de balken boven hun hoofd. Maar geen enkel geluid van buiten drong door tot deze bibliotheek. Het was alsof de wereld niet bestond. Alleen hier, tussen hen tweeën, ging het leven verder.


  'En welke waarheid verwachtte je hier in de vermomming van Seizo Abe boven tafel te brengen?'


  Vanaf het moment dat hij Kisoko had herkend, had Nangi zich afgevraagd wat Seiko te zoeken had in het huis van Mikio Okami's zus. Misschien was het een vergissing om Seiko te wantrouwen; misschien dat haar betrokkenheid bij een Vietnamees van twijfelachtig gehalte niets te maken had met Vincent Tinhs verraad en zijn daaropvolgende moord. Met hun gedeelde geschiedenis kon hij onmogelijk Kisoko verdenken van dubbelhartigheid.


  'Ik ben vanochtend hierheen gekomen omdat ik mij iets afvroeg omtrent een personeelslid van mij, Seiko Ito,' zei hij ten slotte. 'Ik schaam me om te bekennen dat ik haar gisteravond naar hier heb gevolgd. Zij 357


  maakt zich zorgen en wellicht is ze in moeilijkheden. Ik wilde haar alleen maar helpen als ik daartoe in staat zou zijn.'


  'Zonder het haar te laten weten.'


  'Ik ben bang dat zij het anders niet zou toelaten.'


  'Ik snap het.' Kisoko's vinger tikte op Seizo Abes kaartje . Nangi zag dat ze over iets moeilijks zat na te denken.


  'Kisoko, ik wil je wél vertellen dat mijn bezorgdheid voor Seiko gemeend is.'


  Kisoko knikte.


  'Zij is een zeer gewaardeerd lid van mijn staf. Nu doet de mogelijkheid zich voor dat zij als mijn zaakwaarneemster naar Saigon gestuurd zou kunnen worden. Je ziet dus waarom ik er absoluut zeker van moet zijn dat ik op haar kan rekenen.'


  Kisoko lachte. 'Maar dat is schitterend nieuws, Nangi-san, en volgens mij het beste wat haar kon overkomen.' Ze zuchtte. 'Zo'n droevig meisje. Maar met zoveel talent! Ze komt hier omdat ze denkt dat ze mij helpt, wat ook het geval is. Maar ik help haar ook. Zij heeft een goed hart, Nangi-san, maar ik vrees dat haar hart haar al vaak heeft bedrogen.'


  'Dus jij hebt haar onder je vleugels genomen?'


  Ergens in het huis rinkelde een telefoon. Kisoko maakte geen aanstalten op te nemen. Na een moment hield het rinkelen op.


  'O, niet zo formeel. Dat zou Seiko nooit toestaan.' Kisoko haalde haar schouders op. 'Ik neem aan dat ze eraan gewend is geraakt alleen te zijn, om haar leven af te schermen tegen anderen.' Ze glimlachte triest. 'Wat dat betreft, is zij niet zo anders als de rest van ons, neh, Nangi-san?' Ze schudde het hoofd. 'Het beste wat ik kon doen, was een afspraak maken. Zij geeft mij advies over investeringen en ik bezorg haar, voor zover ze mij dat toestaat, een emotionele basis.' Kisoko wierp hem een licht afkeurend glimlachje toe. 'Weet je, zij heeft geen familie meer. Ze heeft behalve mij niemand anders.' Ze haalde haar schouders op. 'Ik geloof dat onze overeenkomst eerlijk is en nuttig.' Ze hield haar hoofd iets scheef. 'Heb ik je gerustgesteld?'


  Nangi knikte. 'De waarheid is niet wat ik verwachtte. Eerlijk gezegd, ben ik heel opgelucht.'


  'Mooi. Ik denk dat Seiko zal opbloeien onder die verantwoordelijkheid. Saigon zal goed voor haar zijn.'


  'Dat is dan geregeld.'


  De deuren van de bibliotheek gingen open. Nangi draaide zich om en zag een breedgeschouderde man in een rolstoel. Zijn gespierde borstkas, armen en schouders waren in een poloshirt geperst. Hij keek Nangi met zachtbruine ogen aan. Er lag iets onuitgesprokens in zijn blik, wellicht een verdriet dat zijn lange, knappe gezicht een in zichzelf gekeerde uitdrukking gaf.


  'Dat telefoontje was voor u,' zei hij met een zware, prettig klinkende stem tegen Kisoko.


  Kisoko zei: 'Nangi-san, mijn zoon, Ken.'


  Ken, die Nangi's wandelstok zat te bestuderen alsof hij daar een zin las die ontleed moest worden, boog abrupt zijn hoofd.
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  'Zoon?' Nangi hield zijn hoofd schuin. 'Ik wist niet datje een kind had.'


  Kisoko glimlachte, en hij had het gevoel alsof hij het ijs in de diepvries hoorde smelten. 'Ken was niet bij mij toen wij... elkaar kenden. Hij zat op kostschool. Ik zag geen enkele reden om over hem te praten.'


  Ze had natuurlijk gelijk. Hij had een relatie met haar gehad, niet met haar familie.


  Ze stond op en haar hand raakte heel even de zijne aan. 'Ik moet even de telefoon aannemen. Het duurt niet lang.'


  Nangi en Ken bleven achter terwijl ze elkaar als twee sumo-worstelaars zaten op te nemen. Nangi vermeed het naar Kens krachteloze benen te kijken en hij probeerde het medelijden dat hij voelde niet tot zijn gezicht te laten doordringen.


  'Het is lang geleden datje moeder en ik elkaar gezien hebben.'


  'Dat weet ik.'


  Nangi deed net of hij geïnteresseerd in het rond keek. 'Dit is een schit-terend huis.'


  'Mijn moeder heeft het geërfd.'


  Ken zei het met zoveel ingehouden woede dat Nangi verbaasd opkeek.


  'Dan heeft zij geluk gehad,' zei hij.


  'Vindt u?'


  Verontrust door zijn afstandelijke houding liep Nangi met kreupele pas over het vloerkleed naar Ken, die doodstil bleef zitten. 'Nou, ik bedoelde alleen maar...'


  Er leek iets te gebeuren in Kens gezicht. Hij keek nieuwsgierig op naar Nangi, alsof die zojuist van kleur of sekse was veranderd. Zijn blik bleef op Nangi's stok rusten en hij zei: 'Dat heeft moeder mij nooit verteld. Doet het erg pijn?'


  Méér had Nangi niet nodig. 'Soms. Op andere momenten is het best uit te houden.'


  Ken leek hier enige tijd over na te denken. 'Weet u, ik heb vaak over u gedroomd. Ja, écht waar. Ik verbeeldde me altijd dat ik u haatte, maar vreemd genoeg, nu ik u heb ontmoet, lijk ik die haat niet langer te kunnen oproepen.'


  'Daar ben ik blij om. Ik heb je moeder wellicht gekwetst, maar heb nooit opgehouden van haar te houden.'


  'Misschien is dat wel zo. U was de tweede man op wie zij gek was en die haar pijn deed. Misschien was dat van jullie allebei niet de bedoeling.'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Karma, neh, Nangi-san? Mijn moeder riep bepaalde reacties op bij mannen. Die konden er net zomin iets aan doen als zijzelf.' Hij sloot zijn ogen. 'Ze is nog mooi.' Hij keek Nangi weer aan. 'Ik zou u graag iets laten zien.'


  Nangi knikte en zij verlieten de bibliotheek, passeerden een trap. Ken opende een smalle deur, die eigenlijk niet in dat huis leek te passen. Het bleek een kleine lift te zijn en Ken drukte op het knopje waarop 3 stond. Toen de lift stopte, opende Ken de deur en ging hem voor door een gang waarin een loper lag, terwijl de muren behangen waren met een patroon van pioenrozen. De gang rook naar olie en staal. 359


  Ken opende de deur en rolde zijn stoel naar binnen. Nangi volgde hem. Ze bleken zich in een dojo te bevinden. De ruimte had geen ramen en het licht viel via een daklicht in het midden van het hoge plafond naar binnen. Langs de vier wanden, vanaf de tatami-vloer tot ongeveer op heuphoogte van een man van normale lengte, hing de verbazingwekkendste verzameling messen en zwaarden die Nangi ooit had gezien. Van het grote dai-katana, het traditionele wapen van de samoerai, tot een serie zwaarden van meer normale afmetingen, katana, wakizashi, de lange messen die onder andere werden gebruikt omseppuku, rituele zelfmoord, te plegen; antieke ijzeren oorlogswaaiers met versierde randen die zo scherp als scheermessen waren; manrikigusari, spies-en-kettingwapens; allerlei soorten shuriken, kleine, puntige projectielen die vaak door ninja's werden gebruikt.


  Ken zat aan de rand van de tatami. 'Ik denk dat u één exemplaar wel zult kunnen waarderen. Het is afkomstig uit het begin van de zeventiende eeuw.'


  Nangi, wetend dat de rolstoel niet over de tatami kon worden gerold, overwoog even Ken te zeggen dat hij er geen belangstelling voor had. Maar hij vermoedde dat Ken dat als gezichtsverlies zou opvatten. Ken draaide op een of andere manier zijn bovenlijf zonder zijn benen te bewegen. Nangi keek gebiologeerd en met afschuw toe terwijl Ken zich uit zijn rolstoel op de tatami liet zakken. Hij begon op een vreemde manier te kruipen, waarbij hij gebruik maakte van zijn machtige schouders en armen. Nangi hinkelde op kousevoeten achter hem aan. Ken bereikte de muur waar een hele rij katana's hingen in scheden van gelakt leer, versierd met zilver. Die diepbruine ogen gingen zijn verzameling langs. Toen haalde hij er een van de muur en langzaam, liefdevol, trok hij het zwaard in het licht. Het staal, zó scherp geslepen dat de rand onzichtbaar leek, golfde toen Ken het bewoog, zodat het niet langer op een vast voorwerp leek, maar op een rivier van licht.


  'Het is vreemd,' zei hij. 'Toen ik nog gezond was, dacht ik nooit na over wapens. Pas naderhand gingen ze iets voor mij betekenen.'


  Eerbiedig stak hij het zwaard weer in de schede, waarna hij het geheel aan Nangi overhandigde, die het bestudeerde alsof hij curator aan een museum was.


  Ken, duidelijk verheugd met zijn belangstelling, zei: 'Ik dacht wel dat u de kunst van de wapensmid zou kunnen waarderen.'


  'Zij waren kunstenaars en Zen-filosofen, die oude meesters.' Nangi hief het zwaard op. 'De katana vertegenwoordigt de kunstenaar en de afbeelding, de hogere en de lagere ik, liefde en wilskracht, net zo verschillend als gewoonte en geheugen.' Hij zwaaide het zwaard door de lucht alsof hij een vijand doormidden kliefde.


  Kens glimlach gaf hem het uiterlijk van een kleine jongen, in plaats van dat van een man van zo'n veertig jaar. Hij leek eindelijk tevreden gesteld.


  'De tijd lijkt hier in huis stil te staan,' zei hij, terwijl hij de katana weer van Nangi overnam. Maar toen hij hem in zijn handen hield, verscheen er een frons boven zijn ogen, alsof hij zich een nare droom herinnerde. 360


  'Nangi-san,' zei hij, terwijl hij het hoofd ophief, 'u bent vanwege Seiko Ito hierheen gekomen.'


  'Ja, inderdaad.'


  Ken knikte. 'Ik maak me zorgen om haar. Zij is een koppige vrouw met, volgens mij, de neiging tot zelfvernietiging.'


  Nangi keek van de katana naar Kens knappe gezicht en vroeg: 'Hoe kom je daarbij ?'


  'U weet dat zij zich verantwoordelijk voelt voor de dood van haar broer.'


  'Daar weet ik niets van.'


  'Het is een vreselijk geheim dat zij met zich meedraagt. Hij was zwakbegaafd en woonde bij haar. Ze liet hem alleen in zijn bad terwijl zij met haar vriend, die juist terug was van een reis van drie maanden naar Vietnam, naar bed ging. Haar broer is uitgegleden en verdronken.'


  Nangi voelde zich warm worden, alsof Seiko's schaamte de zijne was geworden.


  'Dat was zes jaar geleden,' zei Ken, 'en ik geloof niet dat zij nog dezelfde is als vóór dat tijdstip.'


  'In welk opzicht is zij volgens jou veranderd?'


  Ken haalde zijn schouders op. 'Op zoveel manieren. Ze begon, bijvoorbeeld, met gevaarlijke mensen om te gaan.'


  'Hoe bedoel je, gevaarlijk?'


  'Mensen die niet deugden. Mensen die alles zouden doen, welke misdaad dan ook zouden plegen om aan geld te komen.'


  Nangi stond als aan de grond genageld, terwijl hij het bloed in zijn aderen hoorde zingen. 'Is dat nu nog zo?'


  Ken knikte verdrietig. 'Ik weet alleen niet of ik haar verraad door u dit te vertellen.'


  'Wellicht red je haar wel. Kun je mij ook namen geven?'


  Kens donkere ogen keken omhoog naar Nangi's gezicht. 'Eén man heeft zij weieens met name genoemd. Masamoto en nog iets...'


  'Masamoto Goei?' vroeg Nangi, die bijna een hartstilstand kreeg. Ken knipte met zijn vingers. 'Ja. Dat was het. Kent u hem?'


  Goei was de groepsleider van het Chi-project, die hem had gebeld over de kloon die ze hadden ontdekt. Hij had allang in staat moeten zijn geweest de kloon te analyseren. En toch wachtte Nangi nog steeds op zijn eindrapport. Nu bleek er dus een goede reden te zijn voor Goeis getreuzel.


  Nangi's ogen brandden en hij voelde een barstende hoofdpijn opkomen. Met grote moeite herstelde hij zich weer. 'Vertel mij eens, Ken, weet je moeder iets af van Seiko's... vrienden?'


  Ken liet een ironische glimlach zien. 'U kent moeder. Zij ziet alleen maar wat zij wénst te zien. De rest' - hij haalde zijn schouders op 'bestaat niet.'


  Nangi knikte. Ja, dat was, tot op zekere hoogte, Kisoko ten voeten uit.


  'Ik geloof dat ik beter terug kan gaan. Zij zal zich afvragen waar ik blijf.'


  Hij keek neer op Ken. Ondanks zijn voornemen niets te laten merken, had hij toch medelijden met hem. 'Bedankt voor die informatie. Ik zal doen wat ik kan om Seiko te helpen.'


  Ken knikte zwijgend. Hij staarde naar de katana die over zijn dijen lag. Misschien was hij allang vergeten dat Nangi er nog was. Terug in de bibliotheek, zat Kisoko als een plichtsgetrouwe echtgenote op hem te wachten. 'Ken heeft respect voor je. Hij laat slechts heel zelden iemand de dojo zien. Dat is zijn eigen domein. Zelfs ik ga er zelden heen,'


  'Het spijt me voor hem.'


  'O.' Ze wendde zich even van hem af en verschoof de kopjes met de koude thee. 'Hij heeft zich goed aan zijn gebrek aangepast. Juist jij kunt zijn moed naar waarde schatten.'


  'Ja.' Hij wachtte even, maar zij bleek niet in staat verder te praten. Hij voelde medelijden voor haar in zich opkomen.


  Kisoko stond vlak bij hem en fluisterde: 'Ik heb je gemist. Mijn hart wenste...' Ze wendde haar ogen even af. 'Ach, maar ik moet mijzelf niet weer vernederen. Eén keer was genoeg.'


  'Kisoko -'


  Ze had destijds een huwelijk gewild, iets dat hij haar niet kon geven. Hij was één van de zeldzame mannen die de voorkeur gaven aan de stilte en de rust van een vrijgezellenbestaan. Zijn leven was al gecompliceerd genoeg geweest, zonder daar een vrouw aan toe te voegen. Maar er waren momenten dat hij de weg die hij voor zichzelf verkozen had diep betreurde.


  'Als ik je pijn heb gedaan,' zei hij, 'dan heb ik daarbij ook mezelf pijn gedaan.'


  Ze huilde nu en uit haar ooghoeken druppelden langzame, stille tranen.


  'Ach, Kisoko, ik hou van je,' zei hij, met haar wang tegen de zijne.


  'Maar die liefde zou algauw in verbittering en afkeer zijn veranderd als ik met je was getrouwd. In het leven dat ik leid, moet ik zonder aan iemand gebonden te zijn beslissingen kunnen nemen.'


  Haar arm kwam naar boven, haar vingernagels streelden zijn nek.


  'Wat moet dat eenzaam voor je zijn geweest.' Ze kwam nog dichter bij hem. 'Voor ons allebei.'


  'Als ik destijds had toegegeven, zou zelfs wat we toen hadden, kapotgemaakt zijn. Op deze manier hebben wij tenminste nog de herinnering.'


  Ze sloot haar ogen. 'Ik wou datje me dat jaren geleden had verteld.'


  'Ja,' was het enige dat hij wist te zeggen.


  Toen liet ze haar arm zakken en bette haar gezicht. 'Is het niet raar hoe verblind men kan raken wanneer men huilt.'


  Zwijgend ging ze hem weer voor door de gang, en weer viel hem de heerlijke stilte van dat huis op, de bescherming van de muren tegen de buitenwereld. Hij vroeg zich af of Okami hier zou zijn, maar daarna hoopte hij van niet. Dit zou een van de eerste plekken zijn waar zijn vijanden hem zouden zoeken, en Nangi kon de gedachte niet verdragen dat Kisoko gevaar zou lopen. Zij had zich altijd afzijdig gehouden van de wereld van haar broer, en hij zag geen enkele reden waarom dat nu veranderd zou zijn.


  'Mijn nieuwsgierigheid heeft ons weer tezamen gebracht,' zei hij, toen ze weer in de hal stonden. 'Ik moet ervan uitgaan dat hier een bedoeling achter schuilt.'


  Kisoko hief haar dromerige gezichtje naar hem op. 'Woon je nog steeds in hetzelfde huis?'


  'Ja.'


  'Ik herinner mij de achtertuin. Geniet je nog steeds zo van het snoeien van je shisigashira T


  'Ik ben bang dat het een blijvende passie is.'


  Haar ogen schitterden, hielden de zijne vast. 'Er staat er hier een die ik vijfjaar geleden heb geplant en jouw aandacht hard nodig heeft.'


  'Het spijt me, hij is hier niet.'


  'Waar is hij dan?'


  'Pardon, wie zei u dat u was?'


  'Croaker, Lew Croaker. Ik bel uit de Verenigde Staten voor Nicholas Linnear.'


  Stilte. Toen weer die formele stem, door de afstand en een slechte lijn dun en blikkerig: 'Kan ik een boodschap aannemen voor Linnear-san, alstublieft?'


  'Ik wil - ik moet nu met hem spreken. Verdomme, het is belangrijk!'


  'Kan ik de boodschap aannemen, alstublieft?'


  Croaker zette zijn vingers tegen zijn voorhoofd. Hij had zichzelf beloofd zijn geduld niet te verliezen. Maar die verdomde Japanners en hun symbolische formaliteit maakten je helemaal gek wanneer je iets zo spoedig mogelijk geregeld wilde hebben. Langzaam en duidelijk zei hij: 'Ik moet iemand spreken die mij kan helpen.'


  'Eén moment, alstublieft.'


  Hij keek op zijn horloge. Hoe laat zou het daar zijn? Even na drieën in de middag?


  'Ja? Mr. Croaker, kan ik u helpen?'


  'Dat hoop ik van harte. Ik ben een vriend van Nicholas Linnear. Kunt u mij zeggen waar hij is ? Ik moet hem dringend spreken. Zeer dringend.'


  'Ik ben bang dat ik u daarmee niet kan helpen.'


  'Met wie spreek ik?'


  'Mijn naam is Seiko Ito. Ik ben de assistente van Linnear-san.'


  'En u kunt mij niet doorverbinden met hem? Weet u wie ik ben?'


  'Ja, Mr. Croaker, dat weet ik.' Er volgde een korte stilte. 'Om u de waarheid te vertellen, weet niemand waar hij op het moment is. Wij maken ons allemaal grote zorgen.'


  Croaker liet een zucht ontsnappen. Christus.


  'En Nangi? Kan ik dan Tanzan Nangi spreken?'


  'Ik ben bang dat Nangi-san in een vergadering zit. Hij heeft strikte orders achtergelaten dat hij niet mag worden gestoord. Mag ik uw nummer hebben, dan -'


  'Laat maar,' zei Croaker kortaf. Hij keek op, zag Margarite voor het hotelraam staan, haar bovenlichaam gestreept door het licht dat van buiten door de jaloezieën naar binnen viel. 'Wilt u alstublieft deze boodschap aan Nangi doorgeven? Zeg hem dat Lew Croaker naar Tokio komt. Ik zal er morgen om vier uur in de middag aankomen en verwacht hem te ontmoeten zodra ik op Narita ben geland. Gesnopen?'


  'Pardon?'


  Croaker wreef over zijn voorhoofd. 'Zeg hem dat nou maar. Oké?'


  'Jawel. Ik zal Nangi-san de boodschap overbrengen zodra hij uit zijn vergadering komt -'


  Maar Croaker had de hoorn al neergelegd. Hij stond op en liep naar Margarite. Bij zijn aanraking huiverde ze.


  'Ik kan hem voelen,' fluisterde ze, 'alsof hij bij ons in deze kamer is.'


  Ze draaide zich naar hem om. 'Nee, nee. Sla je armen om mij heen. Hou me goed vast. Ik weet niet meer of ik het warm heb of koud.' Ze legde haar hoofd op zijn schouder. 'Hij zit in me, Lew, en er is maar één manier om hem eruit te krijgen.'


  Er ging een taxi voorbij en er kwam een verliefd stelletje de hoek om, de schouders hoog opgetrokken. Snel zochten zij de beschutting van de hotelingang op, die zich onder hun raam bevond. Er reed een politiewagen langs, met rood zwaailicht maar zonder sirene. Stofdeeltjes die in de lucht hingen, gloeiden rood op en verdwenen toen weer.


  'Ik móet hem terugzien.'


  Langs de stoep hieven platanen hun kale takken naar de hemel, spookachtige herinneringen aan een zomer die allang voorbij was. Hij staarde ernaar.


  'Ik ga akkoord met Lillehammers plan. Ik bied mijzelf aan. Jij en ik, wij worden schietschijf en schildwacht.'


  Hij voelde een lichte trilling door zijn armen gaan. 'Ik wou dat je er nog eens over zou nadenken.'


  'O, Lew, waarvoor? Wat er is gebeurd, kan niet teruggedraaid worden. Wat de schakel tussen Robert en mij ook is, hij kan niet op een andere manier verbroken worden.'


  'Hij zal weten datje eraan komt. Dat heeft Faith met zoveel woorden gezegd. Ik weet niet wat er gaat gebeuren wanneer hij jou weer ziet.'


  'Jij zult hem doden.'


  'Mijn opdracht is hem in te rekenen.'


  Hij voelde haar hoofd heen en weer gaan. 'Nee. Je moet hem doden. Anders zal hij jou doden.' Ze draaide zich om in zijn armen, zodat ze hem kon aankijken. 'Dat zijn de enige twee mogelijkheden.'


  Hij keek op haar neer. 'Het leven is véél ingewikkelder dan dat.'


  'Dit niet. Hij niet.'


  Hij accepteerde haar oordeel, net zoals hij haar houding jegens Do Duc accepteerde.


  'Hoe dan ook, morgen zijn we in Japan, en dan zien we wel verder.'


  Stilte en het suizen van de verwarming.


  'Vertel me eens,' vroeg ze opeens. 'Waarom accepteerde je de hulp van mijn stiefmoeder?'


  'Dat wilde jij toch ook?'


  'Ja. Maar het is belangrijk voor mij te weten waarom jij erin toestemde.'


  364


  Vlak onder het raam klapperde een stel vlaggen, symbolen van invloed en macht.


  'Als je een rationeel antwoord wilt, dan kan ik je dat niet geven. Ik kan je alleen maar zeggen dat ik op dit moment niemand meer vertrouw. Ik heb aldoor het gevoel gehad dat Lillehammer tegen mij loog of tenminste - mij niet alles over deze zaak vertelde. Zoals ik je al vertelde, geloofde ik geen minuut dat hij iemand van buiten nodig had om het veldwerk uit te voeren. Een man zoals hij zonder mensen die hij kon vertrouwen of op wie hij in geval nood een beroep kon doen? Onwaarschijnlijk.'


  'En je geloofde mijn stiefmoeder?'


  'Ja, ik geloof wat zij me vertelde.'


  'Ik hoor een maar.'


  Hij glimlachte in de duisternis. 'Het zou me niets verbazen wanneer zij zo haar eigen beweegredenen heeft.'


  'Waarom ga je eigenlijk achter Do Duc aan? Waarom neem je de kuierlatten niet en vergeet je hem, Lillehammer en mijn stiefmoeder?'


  Hij zag haar ogen naar de zijne zoeken en wist dat het niet de ogen van een getrouwde vrouw waren. Aan wie zij haar hart schonk, was een gezegend man.


  'Daar zijn zoveel redenen voor, die ga ik maar niet allemaal opnoemen.' antwoordde hij. 'Ik heb Lillehammers aanbod aangenomen ondanks het feit dat ik wist dat hij de zaken verdraaide.' Hij kon haar horen ademen. 'Maar Lillehammer had mijn nieuwsgierigheid gewekt; plus die moord op Dominic. Niet alleen omdat hij was vermoord, maar vooral de manier waaróp. Ik wilde alle raadsels oplossen: wie je broer vermoordde en waarom, en wie Lillehammer was en waarom hij er zo op was gebrand Do Duc te pakken te krijgen.' Er lag, door het licht van de straatlantaarns, een lichtkrans om haar haren. 'En dan ben jij er nog. Zelfs na wat ik je heb verteld, zou ik alles nog in de steek kunnen laten, maar jij kunt dat niet en dat kan ik niet verdragen.'


  'Ik had dus tóch gelijk.'


  Hij glimlachte. 'Ja. Eens in de zoveel tijd sijpelt er zelfs door de dikke huid van een rechercheur een tikkeltje gevoel naar buiten.'


  Ze nam een gemakkelijker houding aan in zijn armen, sloeg haar armen om zijn nek en zuchtte. Daarna legde zij haar voorhoofd tegen zijn borst.


  'Ik ben moe,' zei ze. 'Ik heb me nooit eerder gerealiseerd dat je van macht zó moe kunt worden.'


  'Dat hoort erbij. Hoe close jullie ook waren, ik betwijfel of Dominic dat met jou zou hebben gedeeld.'


  'Hij is zo lang aan de macht geweest. Ik snap niet hoe hij het uithield.'


  Croaker wist dat zij zich in werkelijkheid afvroeg hoe zij het moest uithouden. Misschien zou ze dat niet kunnen. Maar misschien was de wens slechts de vader van de gedachte.


  'Dan zal ik Lillehammer maar bellen en hem vertellen datje meedoet. Hij mag nu geen argwaan krijgen.' Croaker nam de hoorn op. 'Ik weet zeker dat hij dolblij zal zijn.'


  365


  Hij draaide een nummer, wachtte tot de telefoniste opnam en gaf haar zijn codenaam, waarna zij hem vroeg even te wachten. Hij hoorde het zachte geklik van de solenoïdes toen het anti-afluistersysteem in werking kwam, en toen hoorde hij door de golflengten van alle elektronische troep heen de stem van Lillehammer.


  'Het gaat door,' zei hij in de hoorn. 'Zij is bereid mee te werken.'


  'Fantastisch,' zei Lillehammer. 'Wat hebben jullie nodig?'


  'Papieren. We gaan naar Tokio.'


  'Tokio?'


  'Ja. Daar zit hij ook.' Croaker gaf Lillehammer de gegevens van hun vlucht. 'Zorg dat we die halen.'


  'Binnen drie uur laat ik alles wat jullie nodig hebben door een koerier bij jullie hotel afleveren. Ik neem aan dat jullie daar nu zijn.'


  'Oké, prima. En, Ahab, we moeten jou vlak vóór ons vertrek op het vliegveld nog spreken.'


  'Roger.'


  Croaker legde de hoorn erop terwijl het zweet hem uitbrak. Nou zitten we eraan vast, dacht hij. Nu kunnen we niet meer terug. Hij draaide zich om naar Margarite, die in het halfdonker naar hem zat te kijken.


  'Op hoeveel manieren zal hij ons erin proberen te luizen?' vroeg ze.


  'Ik was niet van plan hem daarvoor de kans te geven.'


  Hij liep door de kamer naar haar toe en voelde zich nu al besmet door dat telefoongesprek. Hij bleef voor haar staan, en zij hief haar arm op en streek in een simpel gebaar een haarlok van zijn voorhoofd.


  'Vertel me eens,' zei hij na een tijdje. 'Wat is er tussen jou en Faith?'


  'Jij weet niets van haar af,' antwoordde ze effen, 'dus heb je geen enkel recht dat te vragen.'


  'Vind je niet dat wat wij voor elkaar voelen mij dat recht geeft?'


  Margarite keek naar hem op. Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar sloot hem bijna meteen weer. Achter haar lag de straat er nu verlaten bij. Plotseling begonnen haar schouders te schokken en hij dacht dat ze huilde. Een gesmoord gehijg vertelde hem dat hij het mis had; ze stond te lachen.


  'Dit moet Gods straf voor mijn zonden zijn,' zei ze lachend. 'Getrouwd met een verachtelijke maar desondanks onmisbare Siciliaan, opgezadeld met de zaken van mijn broer achter het mannelijke masker van mijn man. En dan ben ik ook nog eens hopeloos verliefd op een voormalige politieman die voor de FBI werkt.' Haar lach had een scherp kantje.


  'Wat moet er van mij worden?'


  Welk antwoord kon hij daarop geven? Welk antwoord wilde hij geven? Het leven was zó vol onduidelijke keuzen en verkeerde wendingen dat hij wilde dat dit moment anders zou zijn - de keuze helder en klaar, de mogelijkheid die zij beiden aangrepen de juiste. Maar hoe kon hij daar zeker van zijn? Het antwoord was eenvoudig: dat kon niet. Haar handen achter zijn nek trokken zijn gezicht naar beneden tot zijn lippen de hare bedekten. Ze smaakten ziltig, en nu wist hij zeker dat 366


  ze in de schaduw had staan huilen, net als ze in de stallen van Faith had gedaan.


  'Je wilt toch weten wat er tussen mij en stiefmoeder aan de hand is?'


  fluisterde Margarite. 'Goed, dan zal ik het je vertellen. Ik verdenk haar. Waarvan? Van iets wat in haar ogen beslist gewoon een zakelijke beslissing was. Toen mijn vader niet langer in staat was zijn zaken te leiden, toen hij een blok aan haar been begon te worden, heeft zij hem gedood.'


  Croaker keek haar een poosje diep in de ogen. Hij voelde haar hart bonken.


  'Gedood.' In deze context klonk dat woord weerzinwekkend, ook al had hij het door zijn werk zó vaak gebruikt dat hij dacht er immuun voor te zijn. 'Zoals in vermoord?'


  'Ja.'


  'Heb je enig bewijs?'


  Ze glimlachte door haar tranen heen. 'Mijn rechercheur, altijd en overal.'


  'Daar kan ik niets aan doen. Zo zie ik de wereld nu eenmaal.'


  'Ik zou heel graag willen datje op een dag mijn stiefmoeder goed zou leren kennen.'


  Er lag een typische klank in haar stem, en Croaker wist dat zij hiermee zijn opmerking bevestigde.


  'Dan zal dat zeker gebeuren.'


  Wanneer hij haar zo in zijn armen hield, kon hij zich niet voorstellen haar ooit te moeten verlaten.


  Haar dikke haar schoof langs zijn wang. 'Hou me nóg steviger beet.'


  Dat deed hij, en haar geur en adem drongen zijn neusgaten binnen. Buiten zoefden auto's voorbij; één, twee, toen heerste er weer een monumentale stilte op straat. 367


  16


  Tokio


  Er liepen muizen over de spoorrails.


  Nangi lag in de donkere ruimte en dacht na.


  Seiko en Goei.


  Zowel thuis als over de grens verraden. Here Jezus, hij en Nicholas waren er geweest!


  De muizen waren weer aan het rennen, en hij richtte zijn aandacht weer op de geluiden die door de dunne wand van de cel heen drongen, terwijl hij probeerde achter de betekenis ervan te komen. Zij herinnerden hem aan het geluid dat hij als kind had gehoord wanneer er muizen over de rails buiten zijn huis renden. Die geluiden in de duisternis klonken als statische geluiden uit een ouderwetse radio, het gepiep en gekras van apparaten die met elkaar in gesprek waren.


  Urenlang was hij Seiko door heel Tokio gevolgd, waarna hij tot de conclusie kwam dat zij en Goei veel te slim ofte ervaren waren om elkaar openlijk te ontmoeten.


  Daarna had hij zijn aandacht op Goei zelf gericht. Toen het donker begon te worden, na afloop van zijn gewone werkdag, was Goei daarheen gekomen, naar de Nakagin Kantoortoren, in de neonjungle van de Ginza. Het gebouw bestond uit modulaire kantoorcellen, tweeënhalf bij vier meter, zodat deze modulen per truck vervoerd konden worden. Om zijn gedachten af te leiden van Seiko's verraad nam hij voor de zoveelste keer alles nog eens door van het materiaal dat de Amerikaan Manny Mannheim die ochtend bij hem had afgeleverd. Maar de gedachte aan Mannheim bracht weer het verdriet naar boven over de dood van Harley Gaunt. Gaunt was een eersteklas administrateur geweest. Hij had begrepen waar Nicholas en Nangi mee bezig waren en had zichzelf met hart en ziel in de produktie en de vernieuwing voor de toekomst geworpen. Ze zouden hem heel erg missen.


  De openbaringen van Gaunts materiaal waren legio. Het meest geschrokken was hij van het feit dat de regering van de V.S. - en daarmee werd die vervloekte commissie van senator Rance Bane bedoeld - op de Aziatische zwarte markt een zogenaamde Chi-kloon had ontdekt en tot de conclusie was gekomen dat de machine de Hive-technologie gebruikte die het eigendom was van Hyrotech-inc. Dit, samen met de gecodeerde faxen van Sato's hoofdkwartier in Tokio naar Saigon, betekende dat zij concrete bewijzen hadden dat Sato-Tomkin betrokken was bij de diefstal 368


  van de Hive-technologie. Aangezien de hardware van Hive door alle afdelingen van de Amerikaanse regering werd gebruikt - zelfs door de top-secret-afdeling - kon die diefstal als landverraad worden beschouwd. Nu was het hem allemaal duidelijk. De Hive-technologie was het eigendom geweest van Hyrotech-inc., het Amerikaanse bedrijf dat Nicholas had willen overnemen. Geen wonder dat de Amerikaanse regering die overname in de ijskast had gezet - Nicholas had gelijk gehad. De Amerikanen waren uit op het bloed van Sato International, en zij richtten zich op de meest kwetsbare plek: Sato-Tomkin, de Amerikaanse tak van de keiretsu. Alleen waren Nicholas, Nangi en Sato International onschuldig aan enige overtreding. Het was die schurk Vincent Tinh, die Nangi al nooit had vertrouwd, die dat alles had bekokstoofd.


  Natuurlijk, Tinh kon het niet alleen gedaan hebben. Iemand in het hoofdkwartier had met hem samengewerkt om de nieuwe technologie van de Chi-neuraalnetcomputer te stelen, en Tinh had gebruik gemaakt van zijn deskundigheid, zijn contacten, en, dat was het bitterste van alles, Sato's kapitaal en faciliteiten om een prototype van de Chi in elkaar te zetten en te laten fabriceren.


  Iemand met een hoge positie in het Chi-project moest hem geholpen hebben. Natuurlijk wantrouwden de Amerikanen Nicholas. Hij had de leiding bij het Chi-project. En velen van hen zagen hem al als een verrader na de fusie van Tomkin Industries met Sato International. En om alles nog een graadje erger te maken, had hij het hoofdkantoor van SatoTomkin van New York naar Tokio overgebracht. Nu had Nangi spijt van zijn kortzichtig aandringen dat Nicholas in Tokio moest blijven om Japanse zakenlieden te leren hoe zij met succes zaken konden doen met hun Amerikaanse collega's. Nicholas, met zijn vooruitziende blik, had dit gebeuren wellicht voorzien en naar de States willen gaan om zijn zaak te bepleiten en zich te beijveren voor een hechtere samenwerking tussen Japan en de Amerikaanse zakenwereld. Maar volgens Gaunt waren er binnen de regering elementen die hun eigen plannen hadden. Zij werden de Toverspiegel genoemd en waren al enige tijd zeer actief. De man die Gaunt te spreken had willen krijgen en die hem, naar alle waarschijnlijkheid, had vermoord, heette William Justice Lillehammer.


  Die naam kwam Nangi bekend voor. Waar had hij die eerder gehoord ?


  Misschien bij Okami? Maar met betrekking tot wat? Hij brak zich het hoofd erover, maar kon zich de strekking van dat gesprek niet meer herinneren. Een 8-mm videoband die Gaunt met het materiaal had meegestuurd, lag warm tegen Nangi's borstkas aan. Hij had hem al eens bekeken, maar wilde hem graag nog eens beeld voor beeld bestuderen. De geluiden klonken in de duisternis als uitbarstingen van energie, en daartussenin de stilte van lege kantoren in de nacht. Nangi ging iets verzitten, zodat hij zijn oor steviger tegen de elektronische afluisteraar kon drukken. Onbewust wreef hij met een hand over zijn been om een betere bloedcirculatie op gang te brengen. Hij rook alleen maar plastic 369


  en het stof van verwaarloosde machines. Om te voorkomen dat hij moest niezen, kneep hij zijn neus dicht.


  Wat ironisch, dacht Nangi. Nicholas, de held, werd gevreesd in Japan en beschimpt in Amerika. Nangi vroeg zich af waar Sato International nu zonder hem zou zijn. Zeker niet aan de top van de computer-en telecommunicatietechnologie die de keiretsu tot een van de drie grootste Japanse corporaties van de jaren negentig zou maken. Als ze dit althans overleefden. Afgaande op het dreigement van minister Ushiba, en van hetgeen Nangi wist over de aanklachten en bewijzen die Harley Gaunt hem had gestuurd, betwijfelde Nangi serieus of ze het wel zouden overleven. Tenzij hij ontdekte wie er verantwoordelijk was voor het misbruik van de Chi-tecnnologie. Vincent Tinh, het brein van alles, was vermoord, ongetwijfeld door de hand van een van zijn vele vijanden. Gelukkig had Nangi een eersteklas privé-detective weten te vinden en hem in dienst genomen om onmiddellijk naar Saigon te gaan en daar te onderzoeken waar Tinh verder nog bij betrokken was en wie hem vermoord zou kunnen hebben. Het hele Sato Saigon-complex lag tijdelijk stil, totdat Nangi een opvolger voor Tinh had weten te vinden. Natuurlijk was er, zoals hij Kisoko had verteld, binnen het bedrijf al een logische plaatsvervangster aanwezig. Seiko.


  Maar Seiko had voor Tinh gewerkt en probeerde de keiretsu om zeep te helpen.


  Het elektronische gebrabbel achter de wand van de cel klonk nu met geregelde tussenpozen. Nangi begon snelle mathematische berekeningen te maken, terwijl zijn blik op de verlichte wijzerplaat van de chronometer aan zijn pols was gericht. Waar deden deze geordende uitbarstingen hem aan denken? Hij dacht diep na. Juist. Het leek op telemetrie. Of op gecodeerde faxen die de ether werden ingezonden. Hij legde zijn vlakke hand tegen de uiterst dunne wand en dacht: Als ik er mijn vuist op zet, breek ik zó door naar de andere kant. Wie zat er in de cel aan de andere kant van de wand? Niet Goei. Die was slechts een paar minuten gebleven en daarna vertrokken. Precies zeven minuten nadat hij het gebouw had verlaten, begonnen de muizen op de rails te lopen.


  Nangi ging met zijn oor bij de afluisterapparatuur vandaan en rolde weg bij de wand. Moeizaam kwam hij overeind en zonder op de pijn in zijn been te letten, liep hij een beetje kreupel de module uit. Hij zorgde ervoor het slot te laten slippen, zodat het kantoor weer verzegeld was wanneer hij de deur achter zich dichttrok.


  Hij liep de smalle gang door, die slechts door een enkele t.l.-balk werd verlicht. Toen hij voor de deur stond van het kantoortje dat Goei was binnengegaan, trok hij zijn handschoenen aan.


  Hij voelde zijn hart in zijn keel kloppen, haalde een paar keer diep adem in een poging te kalmeren. Toen schoof hij een dun reepje metaal met een omgebogen eind in het slot en draaide dat zoekend heen en weer. 370


  Met zijn andere hand aan de knop zelf voelde hij de weerstand wegvallen en zachtjes draaide hij zover hij kon.


  De deur stond nu op een kier en de telemetrie, of wat het dan ook was, was duidelijk hoorbaar in de intense stilte van de gang. Nangi glipte zonder geluid te maken het kantoortje binnen, waarna hij de deur achter zich dichtdeed. Er was niemand in het kantoor. In feite was het niet eens een kantoor, maar een kale ruimte, met alleen op twee verschillende lijnen een fax en een telefoon, zodat duidelijk was dat de cel verhuurd werd.


  Steunend op zijn wandelstok liet Nangi zich voor de fax op zijn hurken zakken, waarna hij de stapel papier uit de bak haalde. Bij het licht van een van de zwart metalen lampen draaide hij ze een voor een om. Ze waren allemaal leeg. Toen hij ze echter dichter bij het licht hield, zag hij metaaldraad schitteren, dat in een patroon in de velletjes was gedrukt. Code.


  Hij vouwde de vellen op, stak ze in zijn zak en keek naar het faxapparaat dat in het halfduister stond. De muizen hadden hun geren over de rails gestaakt.


  De transmissie was beëindigd.


  Het luiden van de klok gebeurde niet binnen de bedrijvige robotfabriek. Elektrische blauwe stralen schoten over het cement, roestvrij staal, en tere, in koper gevatte elementjes, koud vuur dat de sluiers van de bewusteloosheid wegschroeide. Toch deed Nicholas zijn ogen nog niet open. In plaats daarvan bleef hij diep, langzaam en regelmatig ademen, alsof hij nog steeds sliep. Hij luisterde naar het luiden van de klok, ver weg, als in een ander universum, en te midden van de chaos die hem achter zijn gesloten oogleden wachtte, hield hij zich als een drenkeling vast aan dat zware, ritmische geluid. Zelfs aan de afgrond van de dood was er dit. En alleen dit. Het luiden van een niet-bestaande klok.


  Als hij zich op iets anders concentreerde, zou de pijn hem overweldigen, hem in een zee van wanhoop onderdompelen. De gestalte met zijn gezicht had folterend langzaam iets in zijn vlees gestoken dat aanvoelde als lange naalden, gloeiend van vloeibaar vuur of zwart vergif. Diep, dieper, tot in het hart van zijn pijncentrum.


  Alleen bestonden die lange messen, die stalen klauwen, niet werkelijk. Ze waren afkomstig van de geest van de Messulethe, om de duistere kant van Tau-tau, Kshira, op te roepen. Nicholas had nog nooit zó hevig naar koryoku verlangd, de Verlichtende Kracht, het pad naar Shuken, het rijk waar Akshara en Kshira veilig waren verenigd in één geest. Het was duidelijk dat de donkere kant de geest van de Messulethe had vernietigd. Naarmate de pijn toenam, nam ook de ironie toe, want het werd nu duidelijk wat de Messulethe van Nicholas wilde. En dat kon hij hem niet geven, ook al zou heel zijn verzet gebroken zijn. Er was een schakel tussen Okami en de Amerikaanse maffia don, Dominic Goldoni, een geheime koerier met de codenaam Nishiki, die inlichtingen en belastende 371


  bewijzen over zowel vriend en vijand aan die twee mannen doorgaf. Om een of andere reden scheen de Messulethe te denken dat Nicholas Nishiki was.


  Als hij had kunnen lachen, zou hij dat zeker hebben gedaan, maar de dood was overal om hem heen. Niet de fysieke dood - dat was de Messulethe niet van plan - maar een soort mentale desintegratie, schok na schok in het centrale hersenstelsel, tot er niets anders dan een grijze gelei van over was. Het verwisselen van de gezichten was slechts de eerste schok geweest. Daarna kwamen de brandende naalden. En al die tijd bevond Nicholas' psyche zich in een shocktoestand, voelde hij zich in deze duisternis als een mot op papier vastgeprikt, zonder enige mogelijkheid tot ontsnappen. Dit was helemaal volgens de plannen die de Messulethe zo ijverig voor hem had bedacht.


  Met uitzondering van het klokgelui, dat in zijn hoofd weergalmde en zich had vastgezet als een web van pijndraden.


  Zonder dat klokgelui zou zijn geest nu gebroken zijn. Zijn geestelijke gezondheid bestond nog slechts bij de gratie van een geluid dat hij kon identificeren.


  Hij wist wat dat luiden was. Althans, hij was in staat de energie op te roepen die de ene gedachte aan de andere verbond. Hij was als een kind dat helemaal opnieuw moet leren denken en zijn gedachten in actie omzetten. De sluier van de shock en de verlamming zat nog stevig op zijn plaats, maar daaronder was het hem heel even gelukt zich te bewegen. Onder dat psychische snelvuur opende hij zijn tanjian-oog, zag hij de kleur van het klokgelui, een helder, doorzichtig groen als de heuvels van Nara in de lente, en hij voelde dat zij vlak bij hem was. Geleste.


  Geleste met haar nog niet aangeboorde psychische kracht. Dat was het plan dat zij in Parijs hadden bedacht toen Nicholas de valstrik in de gaten kreeg. Zij had geprobeerd hem ervan af te brengen, had hem zelfs gesmeekt dit vreselijke niet te doen: zich in de val te laten lokken. Maar welke keus had hij anders gehad? Zich niet houden aan de eed aan zijn vader, zijn verplichting jegens Okami? Misschien dat een andere man het uit angst op een lopen zou hebben gezet. Voor Nicholas was dat onmogelijk. Hij kon niet terug, hij kon alleen maar verder gaan, dwars door de hel die hem zeker te wachten zou staan.


  Maar ik ga niet ongewapend, had hij Geleste verteld vóór zij op weg gingen naar Montmartre. Jij zult mijn geheime wapen zijn. Ze had hem eerst vragend aangekeken en daarna, toen het tot haar doordrong, met een uitdrukking van groeiende angst.


  Nee, had zij gezegd, dat kun je niet menen. Mijn geest is niet geoefend


  -in godsnaam, ik ben bang voor wat er in mij zit!


  En Nicholas had zijn tanjian-oog geopend, zijn psyche om haar heen geslagen. Zo had hij haar gekalmeerd en haar de Weg laten zien - het pad van Akshara, waardoor zij psychisch met hem in contact kon komen en dat contact in stand kon houden.


  Maar zal de Messulethe dat contact niet voelen ?


  Nee, had hij gezegd. Ik verschaf jou het pad van Akshara. Alles komt 372


  van mij af, en dat is het enige dat hij zal merken -Akshara en mijn pogingen om hem tegen te houden. Jij met je ongeoefende geest zult verdwijnen in het psychische masker van mijn verdediging.


  Het enige gevaar, maar dat had hij haar niet verteld, was dat het geestelijk contact dat hij tot stand had gebracht om een of andere reden, verbroken zou worden. Hij wist niet of zij dan de kracht zou hebben dat contact weer te herstellen. Om dat te doen, zou zij haar angst voor zichzelf moeten overwinnen; zij zou zich in die angst moeten laten zakken, erdoorheen gaan, en er aan de andere kant weer uitkomen teneinde in haar geest zijn psyche terug te vinden.


  Dat was dus het luiden van die klok in zijn hoofd, de enige reddingslijn om zijn verstand te kunnen behouden in de draaikolk van de door de Messulethe opgestelde val.


  Geleste.


  Zij was hier, ergens in dit krankzinnige universum van magie en robotica, waar gezichten gevild en als pakpapier weer over het rauwe vlees werden aangebracht.


  Hij bewoog zich nog eens, vertrouwend op de band tussen hen, de psychische reddingslijn waaraan hij zich hier doorheen moest zien te slepen.


  En dus was hij onvoorbereid op de ontlading van psychische energie, die hem totaal verlamd achterliet. Met zijn mond halfopen zat hij in zijn kooi, als een vlieg versmolten in barnsteen. Hij was figuurlijk tot bloedens toe geslagen en letterlijk niet meer herkenbaar, want hij had Do Ducs gezicht. Zijn ondervrager boog zich over hem heen, zette zijn duimen op zijn oogleden, eerst zachtjes, daarna harder, terwijl zijn gezang het trommelvel van kokoro aan het trillen bracht. Door nu hard op Nicholas' oogbollen te drukken, opende Do Duc een andere deur in de Zeszijdige Toegangspoort tot kokoro. Die poort was eeuwenlang gesloten geweest, verboden terrein zelfs voor degenen die na de Messulethe kwamen en hun eigen donkere en tragische geheimen hadden. Het was de Zesde Poort, de enige die verzegeld was door toverspreuken en -formules die zelfs Zoroaster niet zou durven te trotseren. Maar Zoroaster had geen witte ekster, de boodschapper van de goden, de brenger van hun oordeel, als zijn totem gekozen. En het was de witte ekster die Do Duc nu aanriep, met de woorden van de toverformule die hij uit Ao's geest had geperst nadat de Nung-sjamaan zo dwaas was geweest hem te weigeren de formule te vertellen. Wat waren de waarschuwingen van een oude man die door zijn ouderdom in een angstige vrouw was veranderd, vergeleken bij de macht die hij, door de witte ekster aan te roepen, kon krijgen?


  En zo werd de verboden Zesde Poort geopend, en Do Duc baadde zich in de verderfelijke straling en angstaanjagende asymmetrie die eraan ten grondslag lag. Hij deed een stap naar voren en hoorde de krassende kreet van de witte ekster, net zo duidelijk alsof hij zich in de bergen, in de wildernis van zijn thuis bij de Nungs bevond.


  Hij kon niet onderscheiden wat er vóór hem lag, totdat de witte ekster 373


  met machtige klauwen zijn schouder vastgreep en het in zijn oor fluisterde. Toen begreep hij het. Hij zag de asymmetrie voor wat ze was - een andere realiteit die zich buiten de bovennatuurlijke cocon bevond waarin de tastbare wereld regeerde. Nu stak hij zijn hand ernaar uit, greep het en liet het als een zwaard uit de hemel in de geest van zijn slachtoffer vallen.


  Nicholas, neergeslagen door die plotselinge explosie van psychische energie, voelde de uitkomst al aankomen. Hij had zich vergist. Die verwisseling van hun gezichten was niet slechts als schokeffect bedoeld. De Messulethe had een veel gruwelijker plan in gedachten. De druk op zijn ogen werd zó intens dat zijn pijnreceptors overbelast werden, het begaven en zijn hele gezicht verlamd raakte. Op dat moment schoot er een kort moment van helderheid door hem heen en wist hij wat er ging gebeuren.


  Het was niet alleen zijn gezicht dat de Messulethe wilde hebben - het was zijn hele essentie, die zowel fysiek als bovennatuurlijk, uit hem werd getrokken. Daarna zou hij in het niets oplossen, met achterlating van een lege huls die, door wie hem ook vond, voor de Messulethe gehouden zou worden.


  Terwijl de straling via de hard tegen zijn ogen gedrukte duimen van de Messulethe binnenstroomde, riep hij zijn laatste beetje energie op. Hij opende zijn tanjian-oog en begon de reddingslijn binnen te halen, de reddingslijn die Geleste hem verschafte, de reserve aan psychische energie die hij zo broodnodig had.


  Maar hij stopte ermee, vervuld van ontzetting en wanhoop. Het klokgelui, het zuivere, doorschijnende groene licht was verdwenen.


  'Laatste instructies.'


  'Die man - Robert,' zei Lillehammer. 'Zorg datje die te pakken krijgt en breng hem bij me.'


  'Vanuit Japan?' vroeg Croaker. 'En de formaliteiten?'


  'Voor mijn mensen zijn er geen formaliteiten.'


  De ruimte stonk naar sigarettepeuken en angst, net als in een verhoorkamer. Maar dit was een klein hokje, een opslagruimte die Lillehammer op Washington National Airport had gevorderd.


  'Dus ik neem hem mee terug,' herhaalde Croaker, zodat er geen misverstand over zou bestaan.


  'Ja.' Lillehammer keek hem met half toegeknepen ogen aan. 'De koerier heeft jullie alles gebracht wat jullie nodig hebben?'


  'Identiteitspapieren, paspoorten, contant geld in yens en dollars, tickets, een vooruitbetaalde kamer in een hotel in Tokio. Alles.'


  'Hoe zit het met de bewapening?'


  Een echte soldaat, dacht Croaker. 'Daar zorg ik zelf wel voor,' zei hij terwijl hij zijn hand van titanium en polycarbonaat ophief en de naaldachtige nagels tegen elkaar liet tikken. Lillehammer knikte. 'Dat was het dan.'
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  'Lijkt mij ook.' Croaker keerde zich om, maar leek zich op het laatste moment te bedenken. 'Nog één ding. Waarom heb je mij niet verteld dat je wist wie Dominic Goldoni heeft vermoord?'


  Lillehammer, altijd al een ijskoude, vertrok geen spier. 'Met wie heb jij gepraat?' vroeg hij rustig.


  De atmosfeer in het hokje was werkelijk heel beroerd. Misschien werkte de ventilatie niet, dacht Croaker.


  'Dat doet er niet toe.' Hij bracht zijn gezicht vlak bij dat van Lillehammer. 'Dacht je dat ik een sul was? Dat ik al mijn contacten had laten verwateren?'


  'Dit gaat jou allemaal niet aan. Ik snap niet wat je bezielt.'


  Croaker deed een stap dichter naar de man toe en wees. 'Vertel me eens, was Do Duc degene die jou dat heeft aangedaan? Je gezicht tot een masker heeft gesneden? Daar gaat het je toch allemaal om, is het niet?'


  'Nou is het genoeg geweest,' zei Lillehammer. 'Hou je kop en doe je werk. Probeer mij niet te verneuken.'


  'Ik ben niet bang voor je.'


  'Dan ben je goed stom.'


  'Niet stom. Goed voorbereid.' Croaker liet Lillehammer een meedogenloze grijns zien. 'Weieens gehoord van "achteruitlopen"? Nee? Dat moesten wij bij de NYPD altijd doen, anders was het niet denkbeeldig datje een mes in je rug kreeg. Niet van de jongens waar je achteraanzat of die je in het verleden achter de tralies had gezet, maar van Interne Zaken, een klote wijkcommandant, een overijverige advocaat die via jou een treetje hoger op de ladder wilde komen, officieren van Justitie die een politiek appeltje te schillen hadden, iedereen met of voor wie je ooit had gewerkt. Zeker, we pasten op elkaar. Maar verneukten elkaar net zogoed. En laat me je één ding vertellen, je vergeet nooit al de zéér gemene manieren om te voorkomen dat je zo'n mes in je rug krijgt.'


  Lillehammer hief zijn handen op. 'Zullen we het daar maar bij laten, ja?' Hij wendde zijn blik af. 'O, shit!' En draaide zijn hoofd weer terug.


  'Oké, luister, ik wil dat je die ploert voor me vindt. Daar heb ik je niet over voorgelogen. Ik ken hem inderdaad - uit Nam. Hij was een van de drie mensen die me in een kooi hebben gestopt, me bewerkt hebben, ja, dit gedaan hebben.' Hij ging met zijn wijsvingers langs zijn lippen.


  'Een van die schoften was een gekke goser die Michael Leonforte heette en in Laos ondergronds was gegaan. Ik werd er met mijn eenheid op uitgestuurd om hem terug te halen, maar ze hebben me gevangengenomen. Leonforte commandeerde een stelletje Nungs - een Chinees bergvolk. Toen nam hij nog twee kerels in dienst - een idioot die Rock heette en zijn maat Do Duc.'


  Lillehammer liep over van de manische energie van herinnering en hij begon heen en weer te ijsberen. 'Rock bewerkte me terwijl de anderen toekeken en me vragen stelden die ik niet kon beantwoorden.' Zijn ogen gleden bij Croaker vandaan. 'Je kent dat wel.' Hij haalde zijn schouders op. 'Hoe dan ook, de cavalerie kwam die dag niet opdagen. Er kwam niemand om me te redden. Ze graveerden mijn gezicht grondig, pakten 375


  me in en brachten me terug bij mijn mensen. Als waarschuwing. Als een verdomde waarschuwing.' Hij ademde zwaar.


  'Dat is lang geleden, maar ik ben het nooit vergeten.' Hij stampvoette alsof hij het koud had.


  'Dan wordt Dominic om zeep geholpen, en na één blik op het resultaat weet ik wie het gedaan heeft. Do Duc, de schoft die door Goldoni's rivaal is ingehuurd. Door Caesare, de broer van Michael Leonforte.'


  'Wat steekt er nou werkelijk achter die vendetta tussen de Goldoni's en de Leonfortes?'


  'Als ik dat wist, zou ik bij de maffia horen. Omertd, snap je? Hoe dan ook, Do Duc was een voor de hand liggende keus. Zijn band met de Leonfortes gaat terug tot Nam.'


  Lillehammer bleef staan om Croaker te kunnen aankijken. 'Alle Nungs van Leonforte hadden een tatoeage van die klote blauwe halvemaan, zoals Do Duc in dat Morris-meisje heeft gekerfd. Nu heb ik nummer twee bijna te grazen, maar nog niet helemaal. Daar heb ik jou voor nodig, want ik weet dat ik niet binnen een straal van drie meter in de buurt van Do Duc kan komen zonder dat hij het merkt. Hij zou me ruiken, zo waar als ik hier sta. Hij is half mens, half beest.'


  'Waarom heb je me dat niet meteen verteld?'


  'Dat het een privé-zaak was? Zou je dan ook meegedaan hebben?'


  'Ik mag dan jouw Ishmael zijn, maar Do Duc is jouw witte walvis.'


  Croaker ontblootte zijn tanden. 'Nee, inderdaad.'


  'Zie je nou? Dat risico wilde ik niet lopen.'


  Croaker wachtte even. 'En dat is alles?'


  'Dat is alles, ja.' Lillehammer keek op zijn horloge en trok toen de deur van het hokje open. 'Nu zul je toch moeten rennen om je vlucht nog te halen.'


  De schittering daalde als een sluier neer uit de hemel. Het was als te kijken naar jezelf terwijl je levend werd opgegeten. Elke spier in Nicholas' lichaam trok samen van pijn en angst. Het masker van de andere kant van de tijd daalde op hem neer. Binnen een paar tellen zou het beginnen zijn essentie aan repen te snijden, zoals gebeurde met een stuk vlees op het hakblok van de slager.


  Wanhopig zocht hij naar Geleste - de glanzende draad waaraan hij zich kon optrekken uit de klauwen van de naderende dood. Waar was ze? Wat was er gebeurd? De psychische schakel was verbroken en zijn enige angst was waarheid geworden: zij was nu niet in staat de verbinding met hem weer tot stand te brengen. Hij wist dat hij verloren was zonder de voorsprong die zij hem verschafte. De schittering drong steeds dieper in hem door, veroorzaakte een asymmetrische hartslag die het natuurlijke ritme van zijn lichaam verstoorde. De gruwelijke cadans werd opgevoerd en tegelijkertijd verzwakte zijn eigen harteklop. Nog even, en er zou geen gedachte meer in hem over zijn, geen essentie, geen leven.


  Toen verdween de druk.


  Hij voelde dat hij van zijn oogleden werd weggenomen, en ogenblik376


  kelijk verflauwde de schittering. Op dat moment vloog zijn tanjian-oog open. Bevrijd van de verlamming straalde het rechtstreeks door tot ko- koro en begon het trommelvel te bewerken om alle energie op te roepen die hij nodig had om in actie te kunnen komen.


  Nicholas opende zijn tranende ogen, zag dat het gezicht dat het zijne was tot een grimas was uitgerekt. Het lichaam van de Messulethe was achterovergekromd, zijn handen grepen naar zijn nek. Hij werd met zijn rug tegen de tralies van de kooi getrokken, en toen Nicholas zich bewoog, zag hij de roestvrij stalen draad schitteren die strak om zijn nek was getrokken en diep in het vlees van zijn keel sneed.


  Hijzelf kwam als een tot leven gewekte dode omhoog van zijn stoel. Zijn armen en benen bewogen zich met korte, spastische rukjes, zijn spieren verschoven terwijl hij probeerde de coördinatie tussen hersens en spieren weer tot stand te brengen. Zijn hersens gloeiden nog na, maar uit de rest van zijn lichaam was de pijn verdwenen.


  De man met zijn gezicht uitte een kreet, zijn handen lieten de geïmproviseerde garrot los. In een razendsnelle beweging stak hij hen tussen de tralies door en kreeg haren en vlees te pakken.


  Geleste gilde het uit.


  Geleste!


  In een flits zag hij wat er was gebeurd. Geleste had gevoeld wat er op het punt stond te gebeuren, waarop zij het initiatief had genomen. De fysieke daad om achter de Messulethe aan te gaan, had haar ongeoefende geest genoopt het psychische contact te verbreken.


  De Messulethe hield haar hoofd in zijn handen en hij sloeg haar met haar voorhoofd tegen de stalen tralies van de kooi. Geleste wankelde naar achteren, haar greep op de garrot verslapte en de Messulethe rukte zich los. Hij haalde het bloederige ding van zijn hals en smeet het weg. Geleste lag op de vloer, net buiten de kooi. Was zij bewusteloos of... ?


  Nicholas had het gevoel of hij door water liep. Zijn gedachten kwamen langzaam op gang. Er ging een folterende pijn door zijn hoofd terwijl hij de ene gedachte aan de andere probeerde te rijgen. Om hem heen stak een stormwind op en de hitte van een gloeiende oven. Hij werd naar achteren gesmeten, terug in de stoel waarop hij had gezeten en die onder het geweld versplinterde. De zijkant van zijn hoofd raakte de tralies, wat hem even verdoofde.


  Niets werkte meer.


  En daar kwam de man met zijn gezicht.


  Toen begon het luiden weer, diep binnen in hem, en het groene licht verspreidde zich weer over hem.


  Hij opende zijn tanjian-oog.


  Hij maakte de verbinding met kokoro en begon het lange gebed dat de basis was van Akshara en dat Kansatsu, zijn Tau-tau sensei, zijn onverzoenlijke vijand, hem had geleerd.


  Maar de hitte kwam weer op, de geur van withete sintels drong door in zijn neus, in zijn haar, en kroop over zijn huid. Het luiden, het doorzichtige licht, zijn schakel met Geleste, zijn geheime wapen, begaf het onder de aanval van de Messulethe.
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  Akshara - alles wat Kansatsu hem had geleerd - bleek nutteloos. De man met zijn gezicht deed twee stappen door de kooi en hees hem overeind. Toen, als in een bliksemflits, begreep hij het opeens. Hij stopte zijn litanie, liet alle lessen van Aksahara voor wat ze waren en luisterde in plaats daarvan alleen nog maar naar het luiden van de innerlijke klok. Los van alles, badend in de schittering die zijn tanjian-oog uitstraalde, verbrak hij de greep van de Messulethe. Hij sloeg toe met een snelle atemi, die de Messulethe met gemak afweerde. Nicholas ging niet verder met aikido, maar liet zich door zijn knieën zakken en sloeg de buitenkant van zijn onderarm met grote kracht tegen de rechterheup van de Messulethe. Die reageerde met een ontstellend snelle zwaai, raakte Nicholas met een zijdelingse slag op de schouder en sloeg meteen weer toe. Deze keer was Nicholas zó diep gezakt dat zijn ene knie op de vloer rustte. Heel snel nu ving hij de slag op met de eeltige rand van zijn linkerhand en terwijl hij overeindkwam, sloeg hij de uitgestrekte arm van de Messulethe weg en opzij in een onnatuurlijke boog, die bedoeld was om botten te laten breken.


  De Messulethe bewoog zich met een verbazingwekkende snelheid, draaide zijn bovenlijf zó dat hij de onnatuurlijke positie van zijn arm tenietdeed. Tegelijkertijd deelde hij een gemene zwaaislag uit die voor Nicholas' nieren bedoeld was.


  Nicholas nam een andere positie in en trapte naar de lies van de Messulethe. Beide mannen vielen op de vloer. Maar Nicholas rolde door en bracht met zijn knokkels naar beneden de Messulethe een korte twan ch'uan toe tegen het voorhoofd.


  Zijn eigen hoofd klapte naar achteren, maar hij zat al gevangen in de klem van de krachtige benen van de Messulethe. Met een knie in zijn maag geklemd, probeerde hij zich weg te draaien, maar weer kreeg hij een zwaaislag tegen zijn kaak.


  Hij zakte naar achteren, en de Messulethe, op één knie, stampte in zijn oksel, waarbij hij tegelijkertijd zijn arm uitstrekte en omdraaide. Nicholas voelde dat zijn pezen tot voorbij het uiterste uit elkaar werden getrokken, en zijn linkerhand graaide onder zijn lichaam. Zijn vingers sloten zich om een afgebroken stoelpoot en daarmee ramde hij op de zijkant van het hoofd van de Messulethe, vlak boven zijn oor. De Messulethe wankelde, zijn greep op Nicholas werd verbroken en Nicholas stond al overeind terwijl hij hem nog een zijdelingse dreun gaf. Hij liet zich boven op hem vallen, wetend dat hij slechts enkele seconden had om de Messulethe te doden vóór zijn superieure psyche zich weer herstelde. Hij gebruikte de zijkant van zijn hand voor een atemi, bedoeld om het kraakbeen van de neus te versplinteren en recht in de hersenen te laten doordringen. Dit was een dodelijke slag, en de geest moest tot het uiterste geconcentreerd zijn, het organisme in doodsgevaar, het besluit moest absoluut vaststaan, want wanneer de slag eenmaal was toegebracht, was er geen terugkeer meer mogelijk. De dood was het enig mogelijke resultaat.


  Nicholas was er zeker van dat zij n besluit vaststond, dat er geen andere 378


  mogelijkheid beschikbaar was en het risico zonder deze aanval onverdraagzaam groot zou zijn. Maar de slag kwam nooit aan. De zijkant van zijn hand bleef misschien een centimeter vóór zijn doel in de lucht hangen. Toen begonnen de spieren van zijn pols en onderarm te trekken alsof hij ze in een bed van gloeiende kolen had gestopt.


  Nicholas bleef zich met zijn bovenlichaam tegen de Messulethe verzetten, ook al schoot zijn linkerbeen helemaal vanzelf uit, alsof hij stuipen had. De teen van Nicholas' voet raakte zijn vijand op het punt in de heup waar de buigspieren een belangrijke zenuwknoop voor het onderlichaam bedekten. De Messulethe viel, en omdat zijn concentratie werd verbroken, verslapte de kracht van zijn psyche. Nicholas sloeg de rand van zijn hand tegen de plek tussen en net boven de ogen van de Messulethe, die helemaal wegdraaiden. Nicholas voelde de psyche van zijn vijand wegvallen toen die op het punt stond het bewustzijn te verliezen. Toch, hij voelde de geest van zijn vijand spartelen, trachtend door die tijdelijke verlamming heen te breken, en hij wist dat hij slechts enige seconden respijt had.


  Hij gooide zichzelf dwars over de verslapte figuur, rukte de sleutels van zijn riem, sprong naar de deur en maakte die open. Een snelvuur van naalden doorboorde zijn geest toen de Messulethe, die zich ongelofelijk snel herstelde, met zijn psyche toesloeg in een poging te verhinderen dat Nicholas uit de kooi zou gaan. Nicholas struikelde en viel op één knie, bijna in Celestes schoot. Zij sloeg haar arm om zijn middel en samen liepen ze met grote stappen bij de kooi vandaan. Geleste keek om. Ze was als de dood zo bang, maar de Messulethe lag nog steeds op de grond. Had Nicholas hem gedood? Ze haastten zich verder. Eén keer viel Nicholas, haar met zich meetrekkend, en Geleste gilde het uit. Haar geschaafde handpalmen bloedden, maar kreunend hees ze hem weer overeind, trok hem mee en dwong hem verder te gaan terwijl ze de nabijheid van de Messulethe als een verschroeiend vuur in haar rug voelde branden. De doodsangst joeg door haar heen, maar zij spoorde hem aan, weg uit die betonnen bijenkorf van de robotfabriek met zijn rondtollende blauwe lichtstralen, de lucht van heet metaal en gesmolten plastics. De aanwezigheid van de psyche van de Messulethe in haar geest werd sterker en sterker, trachtend haar benen loodzwaar te maken terwijl ze langs rijen van roestvrij stalen hoofden liepen die werden gemonteerd op hoekige, onmenselijke schouders. Ogen met infrarode lenzen staarden voor zich uit toen de rennende schaduwen hen passeerden en weer voorbij waren. Neer! De stem in haar hoofd maakte haar in de war. Laatje zakken!


  In een snelle beweging gaf Nicholas haar een klap tegen haar knieholten, zodat ze ogenblikkelijk op de grond viel. Ze was zich van hem bewust, van zijn lichaam dat over haar heen lag, en van de grote hitte die als een geconcentreerde straal langs de onbeschermde achterkant van haar benen ging.


  Een geluid als een donderslag en ze jammerde zachtjes. De slag dreun379


  de door in de vloer, en toen trok Nicholas haar weer overeind en werd ze langs een stuk muur meegetrokken, terwijl ze met grote ogen naar de eivormige beschadiging keek die er zo te zien door een gigantische vuist was ingeslagen.


  Hij trok haar de hoek om, en het licht werd minder. Ze bevonden zich in een gang, en verderop zag ze een stel roestvrij stalen deuren die hij, door er in volle vaart met zijn schouder tegen te rammen, wist te openen. Ze waren nu in een brede gang en renden zo goed ze konden een lange helling op. Voorbij nog twee deuren lag een laadplatform, waar een eenzame vrachtwagen stond. Nicholas rukte het portier open en ging achter het stuur zitten. Hij zocht onder de vloermat en boven de zonneklep naar de sleutels. Toen hij ze niet vond, gebruikte hij een schroevedraaier die op de vloer lag, om de beplating rondom de stuurkolom open te krijgen.


  Terwijl ze toekeek hoe hij de wagen startte door de losgemaakte draden van het startslot tegen elkaar te houden, voelde Geleste haar maag protesteren. Het was zo griezelig om het gezicht van de Messulethe te zien, terwijl ze zeker wist dat daaronder Nicholas' geest zat, omdat ze daarmee verbonden was. Toch, toen ze voor de eerste keer zijn ogen naar haar zag kijken vanuit het gezicht dat ze boven alles had leren vrezen, dacht ze dat ze zou flauwvallen.


  'Nicholas!'


  Ze schudde hem door elkaar en hij kreunde. Zijn voorhoofd kwam van het stuur af, maar zijn vingers bleven bezig met de draden. Huiverend keek Geleste op. Aan de grens van haar psyche voelde ze iets gruwelijks, alsof een of ander smerig beest aan haar gedachten snuffelde. Ze voelde de hitte over de lange helling op hen af komen en schreeuwde het uit, maar zonder woorden. Haar misselijkheid had plaats gemaakt voor pure doodsangst.


  De motor kwam brullend tot leven en Nicholas zakte uitgeput onderuit op zijn stoel.


  'Geleste, jij zult moeten rijden.'


  'Maar ik heb nog nooit -'


  'Kruip achter dat stuur!'


  Hij schoof opzij en ze ging op zijn plaats zitten. Haar voeten zochten de pedalen.


  Juist op het moment dat de metalen portieren met zó'n kracht openvlogen dat één ervan uit zijn scharnieren werd gelicht, trapte Geleste het gaspedaal in. Ze zette zich schrap tegen haar stoel toen ze de auto in de achteruit zette en met gillende banden reed ze de vrachtwagen bij het laadplatform weg en keerde ze hem. Achter zich hoorde Geleste een gesuis, maar ze weigerde ernaar om te kijken. Ze zette de vrachtwagen in zijn eerste versnelling, gaf gas, zette hem iets te snel in zijn twee, zodat de koppeling protesteerde, waarna de wagen snelheid genoeg had en ze de weg op reden.


  'Verkeerde kant!' schreeuwde Nicholas. 'Je moet links rijden!'


  Luid getoeter, zó dichtbij dat Geleste bijna uit haar stoel sprong, terwijl ze uitweek voor een bestelwagen die uit de tegenovergestelde richting 380


  kwam. Geleste stuurde net iets te krap en metaal schraapte jankend langs metaal, één keer, en nóg een keer.


  Toen waren ze er voorbij en Nicholas liet zich weer naast haar in zijn stoel zakken, terwijl de vrachtwagen brullend als een gewond dier met gierende banden wegreed van de plek des onheus.
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  Tokio


  De figuren, gebocheld en bestiaal, bewogen zich in korrelige silhouetten tot zij in de schijn van de enige lichtbron, een kale fotolamp, terechtkwamen. Nangi hield zijn adem in toen duidelijk werd wat de twee mannen met elkaar aan het doen waren. Ondanks het feit dat Nangi afkomstig was uit een cultuur waar geen taboe op homoseksualiteit bestond, was hij toch diep geschokt. Niet door het zien van die twee blote mannen samen, maar door wat zij met elkaar aan het doen waren. Dus dat was William Justice Lillehammer, die oudere, langere man. De jonge blonde was energiek en intens als een toneelspeler. Met zijn verbazingwekkend soepele lichaam leek hij geschapen te zijn voor dit soort roekeloze spelletjes.


  Nangi boog zich naar voren, richtte de afstandsbediening op de videospeler en spoelde de band terug tot een bepaalde scène. Hij had de band die Manny Mannheim hem op verzoek van wijlen Harley Gaunt had gebracht al diverse keren bekeken, maar deze keer maakte hij notities. De telefoon rinkelde.


  'Moshi.'


  'Nangi-san, het is mij gelukt het telefoonnummer dat u mij gaf na te trekken.'


  Dit was Jisaku Shindo, de privé-detective die Nangi in de arm had genomen, en hij had het over het nummer dat Nangi had gekopieerd van het spookachtige fax-apparaat die hij had ontdekt in het kantoortje dat Masamoto Goei en Seiko in de Ginza hadden gehuurd.


  'Het is inderdaad hier in Saigon,' zei Shindo, 'in een kantoorgebouw recht tegenover uw eigen kantoor.'


  'Wie is de eigenaar?'


  'Een firma die niet blijkt te bestaan.' Nangi kon horen dat de detective in zijn aantekeningenboekje bladerde. 'Het schijnt dat uw eigen mannetje, Vincent Tinh, maandelijks de huur betaalt.'


  Nangi sloot even de ogen.


  'Nangi-san? Er is nog meer.'


  'Ik luister.'


  'Goed. Een vriend van mij werkt in het kantoor van de lijkschouwer. Zodoende heb ik inzage gekregen in het autopsierapport van Tinh. Hij 382


  is inderdaad verbrand in dat zwavelzuur, zoals Van Kiet u vertelde. Maar ze hebben ook nog vijfentwintig kogels uit hem gevist.'


  'Vijfentwintig?'


  'Precies. Uit het kaliber van de kogels en het patroon van de wonden zou ik zeggen dat hij aan het verkeerde eind van een soort machinegeweer stond. Ik vermoed dat het een militair wapen was, maar dat moet ik nog uitzoeken.'


  Goeie God, dacht Nangi.


  'Dan is er nog één ding,' zei Shindo. 'Die vriend van een vriend had dienst toen het lijk werd opgehaald. Volgens hem was de man een Japanner. En hij zweert ook dat het een Yakuza was.'


  Het duizelde Nangi. 'Hoe kon hij dat weten?'


  'Door de linkerpink van Tinh. Het topje was eraf.'


  Yakuza sneden vaak een stukje van een vinger af om op zo'n manier trouw te zweren aan een oyabun of om boete te doen voor een gemaakte fout.


  'Goed werk.'


  'Dank u. Via mijn contacten is het me gelukt om morgenochtend Van Kiet te spreken te krijgen. De truc is om erachter te komen welke vorm van overredingskracht je bij deze mensen moet gebruiken. Ze zijn allemaal even corrupt.'


  'Ik vertrouw erop dat u succes zult hebben. Hou me op de hoogte.'


  'Zoals altijd.'


  Nangi verbrak de verbinding en leunde naar achteren op de bank in zijn studeerkamer. Het was erg stil in huis, iets waarbij altijd van genoot. Maar nu had hij opeens behoefte aan geluid - rock-muziek op de radio, of een vrouwenstem. Hij bevond zich weer bij dezelfde poort, gedachten aan Kisoko dwarrelden als mistflarden door hem heen.


  Maar er was nu geen tijd voor haar. Morgen zou Lew Croaker hier zijn met God weet wat voor nieuws. Nangi wist dat hij vóór die tijd nog veel te doen had.


  Met zijn gedachten nog bij hetgeen Shindo hem had verteld, begon hij opnieuw een bepaald gedeelte van de video in slow motion te bekijken. Deze keer lette hij echter niet op de hoofdattractie: de twee lichamen die op zo'n vreemde manier bezig waren. In plaats daarvan keek hij naar de uiterste rechterkant van het beeld, waar zijn oog een beweging had waargenomen.


  Hij zag het komen en gaan, en weer terug, als de schaduw van een vlam op een kale muur, eiv hij zette de digitale vergroter aan. Meteen waren alle sporen van wazigheid - een gevolg van het filmen bij weinig licht - verdwenen.


  En Nangi keek recht in een gezicht.


  Het gezicht was iels van de camera weggedraaid, omdat het met een koele onverschilligheid naar de seksuele capriolen keek. Nangi drukte'de knop in voor stilstaand beeld en zat lange tijd naar het gezicht te kijken. Het bevond zich half in de schaduw, maar vreemd genoeg hielpen die zwarte vlakken om de uiterlijke kenmerken van het gezicht duidelijker te maken.
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  Het vreemde was dat hij het herkende.


  En dat was het duwtje dat zijn herinnering nodig had om hetgeen Okami ooit over William Justice Lillehammer had gezegd naar boven te halen.


  Nangi herinnerde zich het gesprek nu alsof het de vorige dag had plaatsgevonden in plaats van twee jaar geleden. Okami was op één van zijn zeldzame bezoeken in Tokio geweest. Nangi herinnerde zich de plaats - het Meiji Heiligdom. Het was lente geweest en alles ontdeed zich van de sombere winterkleuren. In de lucht had de geur van ontluikende bloesems gehangen. Ik sta aan de rand van een diepe afgrond, had Okami hem verteld. Ik moet een beslissing nemen. Of ik leef en sterf zoals ik tot nu toe heb gedaan, of ik maak een grote sprong in het ongewisse.


  Hebt u hulp nodig, Okami-san? had Nangi gevraagd. Nee, nee. Vreemd, dat terugkijkend Okami's opwinding veel meer betekenis leek te hebben. Ik wil jou niet in dit alles betrekken. Althans niet in materiële zin. Maar ik heb wel je raad nodig.


  U zegt het maar.


  Volgens bepaalde elementen in mijn centrale raad zou ik in zee moeten gaan met een man over wie ik een heel naar gevoel heb. Ondanks dat voorgevoel weet ik dat ik deze weg moet gaan. Ik weet dat het de verkeerde weg is, Nangi-san, maar ik moet deze poging wagen, teneinde de andere oyabun tevreden te stellen en de vrede tussen de clans te bewaren. Ik wil niet met een volledige oorlog opgescheept worden.


  Okami had even zwijgend naar een paar spelende kinderen zitten kijken. Wie weet waar hij op dat moment aan had gedacht. Misschien wel, net als Nangi, aan de vreselijke prijs die men betaalt voor de volwassenheid. Deze man, van wie de naam Lillehammer is, werkt voor iemand die jij volgens mij ook kent, daarom dacht ik dat wij eens moesten praten. Ze waren verder gewandeld, de kinderen achterlatend in hun spel. Leon Waxman.


  Ja, hem ken ik wel, had Nangi gezegd. Een paar jaar na het begin van de bezetting hebben wij elkaar hier in Tokio leren kennen. Eens kijken, dat zal in zevenenveertig of achtenveertig geweest zijn. Hoe dan ook, ik heb hem in het ziekenhuis ontmoet. Ik werkte toen voor het ministerie van Wederopbouw, geloof ik, en er was schade aan het ziekenhuis. Ik werd er met een ploegje technici heen gestuurd, om te kijken wat eraan gedaan moest worden.


  Waxman was een Amerikaan, maar hij lag in een Japans ziekenhuis. Inderdaad, had Nangi gezegd. Dat ziekenhuis was gespecialiseerd in neurale chirurgie. Ik neem aan dat zijn verwondingen zó veelomvattend waren dat hij een aantal operaties van die aard moest ondergaan. Wat voor man leek hij jou?


  Een vreemde, had Nangi geantwoord. Hij leek twee persoonlijkheden te hebben. De ene prettig en blij, de andere verschrikkelijk argwanend en duister. De verpleegsters met wie ik sprak, vertelden me dat hij zoveel last 384


  van nachtmerries en angstaanvallen had dat ze de gewoonte hadden hem meteen na het avondeten te verdoven.


  En jullie hebben contact gehouden nadat hij uit het ziekenhuis werd ontslagen ?


  Ja. Ten eerste zocht hij contacten in Tokio. En ten tweede heeft hij mij daadwerkelijk geholpen omhoog te komen bij MIHI.


  Hoe speelde hij dat klaar?


  De twee mannen waren nu in een deel van het park gekomen waar jongelui met roze en groene hanekammen, zwartleren jacks, grote zonnebrillen en glimmende Kawasaki-motoren rondhingen. Ze lachten de voorbijgangers uit en lieten hun motoren ronken. Er klonk rauwe rockmuziek. Blijkbaar had hij al enige contacten, vertelde Nangi. Toen hij in het leger was, had hij dienst gedaan bij de verbindingsdienst, dus was hij nogal eens in contact gekomen met lui van het ministerie, vooral van hetministerie voor Handel en Industrie, dat zich uiteindelijk transformeerde tot MIHI. Hij zocht ijverig naar contacten in de zakenwereld en dus konden wij elkaar van dienst zijn. Ik weet nog hoezeer ik onder de indruk was van zijn begrip voor de Japanse manieren.


  Dus hij wilde zakenman worden.


  Blijkbaar.


  Nou, hij zit nu in een heel ander soort werk, had Okami gezegd. Hij is het hoofd van een spionagenetwerk dat diep in de Amerikaanse federale bureaucratie verborgen is.


  Ze waren nu in een deel van het park dat in aanleg was. Zelfs de jongelui met hun brommers lieten zich daar niet zien en voor het moment waren zij alleen.


  Ik kan me wel voorstellen dat hij totzo'n soort leven werd aangetrokken,'


  had Nangi gezegd. Ik kreeg altijd de indruk dat Waxman iemand was die allerlei dingen in de schaduw uitvoerde. Trouwens, ook al had hij er gevoel voor, ik kreeg toch de indruk dat het zakenleven hem verveelde. Het was hem veel te makkelijk. 'Als het afschieten van vis in een vijver,' zei hij eens tegen mij.


  Okami zei toen: Waxmans netwerk is zó diep verborgen dat zelfs het Amerikaanse Congres er nog nooit van heeft gehoord. Dat kan goed zijn, of slecht.


  Er is nog meer. Okami legde zijn handen achter zijn rug en leek diep in de gedachten. Waxman is aan het hoofd van een hecht groepje mannen komen te staan dat zichzelf de Toverspiegel noemt. Toverspiegel. Ik heb er nog nooit van gehoord.


  Dat verbaast me niets, want zowat niemand heeft er ooit van gehoord. Deze mannen willen de machten de controle over het politiek en economisch beleid van hun regering in handen krijgen. Wij hebben het hier over een buitengewoon gevaarlijke man.


  Okami bleef staan en keek Nangi aan, en Nangi wist dat ze het kritieke moment hadden bereikt.


  Waxman is voor mij het eindpunt van deze bijzondere weg, zei Okami. Indien hij niet te vertrouwen blijkt te zijn, vrees ik dat ik mijn grote sprong 385


  in het ongewisse zal moeten maken. Ik heb mijn eigen plannen, die ik ondanks het extreme gevaar voor mijzelf zal doorzetten. Ik bied je mijn verontschuldigingen aan voor het feit dat ik jou bij deze belangrijke be- slissing betrek, Nangi-san, maar er is niemand anders die ik kan vertrou- wen.


  Ik herinner me dat Waxman geslepen was, had Nangi de laatste keer dat hij hem zag tegen Mikio Okami gezegd. Dat was zeven maanden vóór hij plotseling verdween. Misschien wel té slim voor zijn eigen bestwil. Wat bedoel je?


  Alleen dit maar. Zijn intelligentie maakt een rusteloze ziel van hem. En persoonlijk kan ik rusteloze zielen nooit voor de volle honderd procent vertrouwen.


  Nu Nangi naar het stilstaande, vergrote beeld van de 8-mm video keek, wist hij dat hij naar het gezicht van de man keek die hij zoveel jaar niet had gezien. Degene die daar met koele objectiviteit naar de seksuele capriolen van een van zijn agenten zat te kijken, was Leon Waxman. Tomoo Kozo sloeg een hand voor zijn mond, alsof hij zonder die bescherming zijn haat jegens Nicholas Linnear van de daken zou schreeuwen. Kozo stond naakt voor de lange spiegel naar zijn eigen lichaam te kijken. De irizumi vertelde een verhaal van verlies, wraak en dood, voor Kozo de drie hoekstenen van zijn bestaan.


  Verlies, wraak en dood waren de zaken die Kozo nu bezighielden. Hij keek naar de feniks die zijn penis met haar vleugels omarmde. Haar felle kop was op de eikel getatoeëerd. De feniks groeide als hij een erectie kreeg en spreidde dan zijn vleugels uit.


  Verlies, wraak en dood stonden voor Kozo niet alleen voor eer, maar ook voor zijn relatie met Nicholas Linnear. De twee hadden elkaar nog nooit ontmoet; misschien wist Nicholas zelfs niets van Kozo's bestaan af; maar Kozo kende Nicholas wél, en goed.


  Ondanks de leugens die hij minister Ushiba had verteld, had Kozo de witte Toyota expres achter Justine Linnear en haar minnaar aangestuurd. En het resultaat was dat Nicholas Linnears vrouw nu dood was. Verlies.


  Katsuodo Kozo, Tomoo's vader, had ooit een rol gespeeld in de opkomst van Mikio Okami, maar Okami had het langer uitgehouden dan hij. Allicht. Okami had de kolonel.


  Kozo was doodziek van de Japanse verheerlijking van kolonel Linnear. Zelfs vele van de oyabun hadden grote waardering voor hem om hetgeen zij zagen als zijn pogingen tijdens de eerste jaren van de bezetting voor hun clans op te komen. Kozo twijfelde er niet aan dat de kolonel meer Japans dan westers was in zijn denken en doen. Naar zijn mening was dat hetgeen de kolonel tot zo'n gevaarlijk schepsel maakte. Wat Katsuodo Kozo het leven had gekost.


  Kozo geloofde dat het de kolonel zelfwas geweest die zijn vader, die zonder een schrammetje op zijn lijf in de Sumida was gevonden, had vermoord. Maar Katsuodo kon niet zwemmen, en de kolonel wist dat. Kozo had hen op een zomermiddag horen praten.
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  Een week later werd Katsuodo's bleke lichaam uit de Sumida gevist en was Kozo zijn vader kwijt.


  Een onherstelbaar verlies.


  Kozo had pas jaren later de context van dat vreselijke ongeluk begrepen. Bijna vanaf het begin had Katsuodo het met Okami aan de stok gehad over het Yakuza-beleid. Okami was voor samenwerking met de Amerikanen - vooral omdat het bezettingsleger vaak bij de Yakuza om hulp aanklopte voor het neerslaan van rellen die door communistische infiltranten waren opgestookt. Het stond beter dat Japanse gangsters op Japanse arbeiders insloegen dan dat het Amerikaanse leger dat moest doen. Maar Katsuodo had zich hevig verzet tegen samenwerking met de Amerikanen.


  De twist tussen de twee oyabun ontaardde ten slotte tot een echte oorlog. Tot Katsuodo's lijk in de Sumida werd gevonden. Omdat er geen schrammetje op hem werd gevonden, kon niemand de schuld krijgen en kon er geen wraak worden genomen. Okami en de kolonel versterkten hun invloed. De rust was weergekeerd.


  Maar niets kon Tomoo Kozo's leven terugdraaien naar hoe het was geweest, en hij vergat het nooit. Volgens de Japanse traditie koos hij Okami als zijn mentor. Hij studeerde onder hem, werd een ware en trouwe vriend, versterkte zijn macht naarmate Okami in rang steeg. En toen Okami de Kaisho werd, was Kozo zijn trouwste volgeling. Hij stond naast Okami tijdens het opvolgingsritueel, terwijl hij, naar aanleiding van zijn stiekeme naspeuringen in de geschiedenis van Katsuodo's dood, hem en zijn band met kolonel Linnear uit de grond van zijn hart haatte. De kolonel was gestorven vóór Kozo zijn wraak kon uitvoeren. Dus bleef de zoon over. Maar de zoon was een ninja, een machtige tegenstander. Zelfs de oyabun waren bang van hem. En dan was er nog de herinnering aan de kolonel, een verering waartegen Kozo niets kon beginnen. Dus wachtte hij zijn tijd af, als een spin waarvan het web door wind, regen en vorst kapot werd gemaakt, maar die niettemin steeds opnieuw een ander web spon.


  Wraak.


  Kozo wendde zich van de spiegel af en begon zich aan te kleden. Het was tijd Do Duc op te zoeken.


  Tijd om zijn eer terug te krijgen en de dood toe te brengen. Nicholas lag, met een asgrauw gezicht, tussen de gevallen bladeren alsof hij op een bed van vuur lag.


  Geleste knielde naast hem en zei: 'Het huis -jouw huis? Het staat een paar honderd meter voorbij die bomen.'


  Zijn ogen, wazig van de pijn, keken haar aan alsof zij een vreemde was. Celestes hart sloeg over. Wat had de Messulethe met hem gedaan?


  Waarom had zij zo lang gewacht om iets te doen? Maar dat wist ze. Ze had nog nooit zo'n doodsangst gevoeld, als de angst die bezit van haar had genomen vanaf het moment dat Nicholas hun psychische contact tot stand had gebracht. In haar achterhoofd had ze altijd geweten dat er buiten de wereld die zij met haar ogen kon zien en met haar oren kon 387


  horen nog een andere wereld was waarmee zij in tijden van stress of tijdens haar dromen in gedachten contact had. Maar om er zo rechtstreeks contact mee te hebben, had haar zenuwen ernstig op de proef gesteld.


  'Ah, Nicholas.'


  Ze boog over hem heen en zette zachtjes haar lippen op die van hem. Ze dacht dat ze hem hoorde kreunen en trok zich haastig terug, bang dat ze hem pijn had gedaan.


  Ze lagen naast een stenen bassin waarin water vanuit de grond omhoog leek te bubbelen. Er was een enkele Japanse kanji in de steen gebeiteld en over de rand lag een bamboescheplepel. Fluisterend vroeg Nicholas haar om hem met die lepel iets te drinken te geven. Ze schepte het koude, heldere water op, hield zijn hoofd omhoog en zette de lepel aan zijn lippen.


  Hij dronk enige tijd langzaam en luidruchtig. Zijn ogen waren gesloten, alsof dat water zijn hele wereld uitmaakte. Hij legde zijn hand vlak op het vloerkleed van bladeren en ging rechtop zitten.


  'Thuis,' zei hij. 'Heb ik je de weg hierheen gewezen?'


  'Weetje dat niet meer?'


  'Nee.'


  Ze legde haar hand tegen zijn wang. 'Nicholas, hoe ernstig ben je gewond?'


  'Dat weet ik niet.' Hij keek om zich heen. 'Dit is de plek waar Justine en ik ons dochtertje hebben begraven. Dat kleine ding, zo teer en wit, ze heeft de kans niet gehad te leven.'


  Hij legde zijn hoofd neer en Geleste trok hem in haar armen en wiegde hem teder terwijl hij zachtjes huilde.


  'Het gaat wel weer,' zei hij na een tijdje. 'Dat was lang geleden. In een ander leven, eigenlijk.'


  Geleste sloot even haar ogen en beet op haar lip. 'Nicholas, ik ben bang.' Ze keken elkaar in de ogen. 'Ik geloof dat de Messulethe het aan het eind doorhad. Ik geloof dat hij zich van mij bewust werd, dat ik jou hielp.'


  Dat was waar. Door de nevel van pijn en shock begreep Nicholas dat hij haar niet langer op die manier kon beschermen. Hij had haar gebruikt, en nu zouden zij beiden de prijs moeten betalen. Het was een wanhopige gok geweest om zijn hoofd in de val van de Messulethe te steken, maar het resultaat was de moeite waard geweest. Uit de ondervraging had Nicholas kunnen opmaken dat de Messulethe Okami niet had. Anders zou hij geweten hebben dat Nicholas niet Nishiki, de tussenpersoon voor Okami en Dominic Goldoni, was.


  Dat betekende dat Okami nog leefde en waarschijnlijk ondergedoken zat.


  'Nicholas.'


  Hij keek op in Celestes gezicht en opeens voelde hij haar psyche uit zijn schulp kruipen en hem met warmte en licht omvatten. Ze legde haar handen op hem, eerst heel licht, maar naarmate steviger haar innerlijke 388


  gevoel van zelfvertrouwen groeide. De fysieke aanraking van haar kracht drong diep door tot zijn binnenste.


  'Jij hebt de handen - de geest - van een genezeres,' zei hij tussen zijn gescheurde lippen door.


  Automatisch begon hij aan het stille gezang van Akshara. Plotseling stopte hij daarmee.


  'Wat is er?' Geleste had de verandering in hem aangevoeld. 'Dit is allemaal zo nieuw voor mij. Heb ik iets verkeerd gedaan?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, ik ben het zelf. Iemand heeft mij een deel van Tau-tau geleerd - Akshara. Ik heb hem vele jaren vertrouwd, maar uiteindelijk bleek hij mijn vijand te zijn. Hij had zowel Akshara als de duistere kant daarvan, Kshira, bestudeerd. Zonder koryoku, het Pad, en Shuken, de bescherming door integratie, had de duistere kant hem verdorven gemaakt, net als met de Messulethe is gebeurd.'


  Nicholas gebaarde om nog meer water, en ze zette de lepel tegen zijn mond. Hij dronk in stilte. De vochtige geur van de bladeren en de vruchtbare grond hing in de lucht, en de vogels zongen. Zo ver van de bochtige weg was het geluid van het verkeer niet te horen.


  Geleste wilde niet meer denken aan de nachtmerrie, waarin zij achter het stuur van de vrachtwagen gezeten over de snelweg had gereden, op de linkerbaan en voorbij borden die ze niet kon lezen, worstelend met de koppeling, terwijl Nicholas in elkaar gedoken naast haar zat.


  'Deze man, mijn sensei, heeft mij alles geleerd wat ik van Tau-tau weet,' vertelde Nicholas verder, nadat zijn dorst was gelest. 'Het verwonderde mij echter dat het mij zo weinig hielp tegen de Messulethe. In die kooi, half bewusteloos, riep mijn dromende geest deze man voor mij op, en ik zag - ik zag, Geleste - dat hij mij bedroog. Hij leerde mij alleen de dingen die hij wilde dat ik wist.'


  Er bewoog iets in het struikgewas voorbij het groepje kale ginkgobomen, en allebei draaiden ze hun hoofd om. Maar het was alleen een diertje dat op zoek was naar afgevallen noten.


  Nicholas ging zó zitten dat hij met zijn rug tegen de rand van het stenen bassin leunde, alsof dat hem kracht gaf. 'Die man is ongelofelijk slim geweest,' zei hij na een tijdje. 'Ik accepteerde zijn lessen kritiekloos, zelfs nadat ik hem had ontmaskerd. Ik snap nu niet hoe ik zo naïef heb kunnen zijn.' Hij keek haar aan. 'Geleste, volgens mij heeft hij mij niet alleen Akshara geleerd. Ik geloof nu dat hij mij een onvolledige combinatie van Akshara en Kshira heeft geleerd. Stel dat die duistere kant van Tau-tau mij begint te veranderen?'


  Geleste veegde het donkere, natte haar van zijn voorhoofd weg en kuste hem teder. 'Dat is vast niet zo,' verzekerde zij hem. 'Het effect van samen met de Messulethe in die kooi te zitten, kun je niet zomaar van je afschudden.'


  Hij wist wat ze bedoelde, dat de schok van de drugs en de ondervraging hem gevoelig maakten voor paranoïde waanvoorstellingen. Maar daar vergiste zij zich in. Hij kon het angstaanjagende gevoel dat Kansatsu hem op een of andere manier gesaboteerd had niet van zich afzetten. Hij herinnerde zich dat Kansatsu hem had verteld dat Nicholas hem vele 389


  malen hoog op de Hodaka was komen opzoeken, hoewel Nicholas wist dat hij daar slechts één keer was geweest.


  De tijd, had Kansatsu gezegd, lijkt wat dat betreft op de oceaan. Er zijn getijden, stromingen, die elkaar op bepaalde punten overlappen, zodat er een soort draaikolk van gebeurtenissen ontstaat die zich als rimpels over het water uitbreiden tot ze op de rotsachtige kust stranden. Nicholas, die nog maar pas was begonnen aan reizen buiten de tijd, begreep nu beter dan toen waarover Kansatsu had gesproken. Als Kansatsu in staat was bepaalde momenten in de tijd op te roepen, had hij met gemak kunnen voorzien dat hij door de hand van Nicholas zou sterven, net zogoed als hij de onvermijdelijkheid ervan zou hebben begrepen. Wellicht had hij het als karma geaccepteerd en had hij uit wraak een soort psychische tijdbom in Nicholas' hoofd geplant. De vraag was nu hoe Nicholas die bom onschadelijk moest maken.


  Er was een manier, maar die was zó gevaarlijk, zó vol onbekende valstrikken dat hij niet wist of hij het aandurfde. Hij vroeg zich echter af of hij wel een keus had.


  Op dat moment hielden de vogels op met zingen, en Nicholas en Celeste keken elkaar aan en wisten beiden dat hij eraankwam. De Messulethe.


  'Dood?


  'Ik ben bang van wel. Heel tragisch. Een auto-ongeluk.'


  'Lieve God. Justine dood!'


  Lew Croaker keek Tanzan Nangi aan. Hij zag er ouder en vermoeid uit. Zijn gezicht had meer rimpels dan Croaker zich herinnerde.


  'Weet Nicholas het al?'


  Nangi schudde zijn hoofd. 'Zoals je hebt gehoord, hebben wij hem al enige tijd niet kunnen bereiken.'


  Croaker ging zitten en Margarite legde een hand op zijn schouder. Hij had haar tijdens hun vlucht daarheen alles over Nicholas en Justine verteld. Ze hadden beiden wallen onder hun ogen maar waren niet zo vermoeid als ze hadden kunnen zijn. Samen hadden ze een slaappil gedeeld die Margarite onderin haar toilettas had gevonden en zo hadden ze zes uur lekker geslapen.


  Ze bevonden zich in de huiskamer van Nicholas' huis even buiten Tokio. Massieve houten balken droegen het plafond, en door de enorme glazen pui stroomde het late herfstlicht naar binnen. Dikke sofa's en grote stoelen vulden de centrale tatami-ruimte, twee stappen lager dan de omringende houten vloer. Aan de muren hingen westerse kunstwerken en schitterend gekleurde weefstoffen uit Frankrijk en Italië. Het huis rook naar boenwas, stro en rozemarijn.


  Nangi had dit de meest logische ontmoetingsplaats gevonden. Toen Seiko hem de boodschap doorgaf, was hij woedend geweest dat zij hem niet tijdens zijn vergadering had gestoord. Maar hij zette zijn kwaadheid opzij en had snel nagedacht. Seiko had hem Croakers boodschap letterlijk overgebracht en dat, naast het kruisverhoor dat hij haar had afge390


  nomen, had hem genoeg aanwijzingen omtrent Croakers stem en houding gegeven, om te weten dat zijn komst daar zeer dringend was. Gezien zijn eigen situatie - en die van Sato International - wilde hij niet dat iemand van Croakers aanwezigheid in Tokio afwist. Dus kwam zijn kantoor zowel als zijn eigen huis niet in aanmerking. En ook wilde hij niet het risico lopen hen in zo'n openbare plek als een hotel-lobby te ontmoeten.


  Sinds Justine's dood had Nicholas' huis leeggestaan, op de bezoekjes van de werkster na. Nangi had de sleutels, en het feit dat het zo afgelegen stond, maakte het helemaal ideaal. Hij was met zijn auto naar het vliegveld gegaan om Croaker - en zijn gezellin - zelf naar het huis te rijden. Maar niet vóór hij Seiko van zich had afgeschud. Zij was de enige op kantoor die van Croakers komst afwist, en hij wilde haar niet in de buurt hebben terwijl het gesprek plaatsvond.


  Dus had hij haar naar Vietnam gestuurd om tijdelijk het kantoor van Sato Saigon over te nemen. Hij vertelde haar van Jisaku Shindo, maar waarschuwde haar dat de privé-detective als produktie-expert in dienst was genomen om te helpen bij de integratie van het relatief nieuwe overzeese kantoor met het hoofdkwartier in Japan. Hij vroeg haar Shindo zoveel mogelijk behulpzaam te zijn.


  Het idee om haar zoveel vrijheid te geven, was riskant, maar Nangi was aan risico's gewend. Hij belde Shindo, vertelde hem van haar komst en dat hij haar ervan verdacht de firma tegen te werken. Dat was het enige dat hij op dat moment kon doen. Hij had geen bewijzen van haar ontrouw, behalve van horen zeggen, en wilde niet overhaast te werk gaan. Trouwens, zij was minder belangrijk dan de mensen aan wie zij van alles verslag deed. Als zij schuldig was. Misschien zou zij zich door een gevoel van vrijheid in Saigon verraden. Als dat het geval was, was Shindo daar om rapport te doen van haar val.


  Goei, de projectleider van Chi, was een ander geval. Hij had zichzelf verraden met zijn gecodeerde fax, en hoewel Nangi's mensen nog steeds bezig waren met het ontcijferen ervan, twijfelde Nangi niet aan zijn schuld. Het liefste had hij Goei op zijn plaats gehouden met vierentwintig uur per dag toezicht. Maar die luxe had hij niet. Hij wist dat hij, op het moment dat hij Goei overdroeg aan de autoriteiten, in elk geval senator Rance's aantijgingen jegens Nicholas en Sato-Tomkin ontzenuwde en met een beetje geluk hun zaak tegen hen schipbreuk zou doen lijden: Goei was degene die de technologie van het Chi-project aan Vincent Tinh in Saigon had doorgegeven, niet Nicholas. En omdat Goei nu direct in verband kon worden gebracht met Tinh, waarvan reeds bekend was geworden dat hij een misbaksel was die Sato-Tomkin willens en wetens had verraden, zou ook de keiretsu zelf van alle blaam gezuiverd zijn. Dus had hij Goei laten arresteren en Seiko haar nieuwe opdracht gegeven. Ze leek dolblij te zijn. En opgelucht, wat hem bevreemdde. Hij had haar die ochtend met een weekendtas vol kleren op het vliegtuig naar Saigon gezet, met de belofte dat de rest van haar spullen haar zo spoedig mogelijk zou worden nagezonden. Ze had niet geprotesteerd omdat zij 391


  beter dan wie ook, de noodsituatie begreep die door Vincent Tinhs dood was ontstaan.


  Nangi luisterde aandachtig terwijl Croaker hem vertelde hoe hij door Lillehammer was binnengehaald om de moord op Dominic Goldoni op te lossen; over zijn steeds sterker wordende vermoeden dat er meer achter Lillehammer stak dan op het eerste gezicht te zien was, en aansluitend de onthullingen die Lillehammer had gedaan over zijn persoonlijke plannen om Do Duc Fujiru, de Vietnamese moordenaar, te pakken te krijgen. Croaker keek op van het feit dat Nangi al wist van de dood van Harley Gaunt en wat daarop was gevolgd, maar hij verraste Nangi weer toen h£ hem vertelde over Margarites verhouding met haar stiefmoeder, Renata Loti en haar broer, Dominic, en over de erfenis die de laatste haar had achtergelaten, het beheer van zijn imperium.


  Toen Croaker klaar was met zijn verhaal over Margarites vermoeden dat de oorlog tussen de Leonfortes en de Goldoni's méér was dan een eenvoudige bloedvete tussen twee maffiafamilies, wendde Nangi zich tot Margarite en zei: 'U hebt Croaker-san verteld dat uw broer u deelgenoot maakte van alle geheime informatie die hij had over vooraanstaande leden van de regerende en wetgevende macht. Waar kwam die informatie vandaan?'


  'Een geheime bron,' antwoordde Margarite. 'Zijn naam is Nishiki.'


  Ze werd opeens onrustig en stond op van haar stoel om gespannen heen en weer te lopen over de tatami.


  'Heeft uw broer u ooit laten kennis maken met deze Nishiki?' vroeg Nangi.


  'Nee. Ik... Mijn indruk was dat Dominic hem zelf ook nooit heeft ontmoet. Hij was alleen maar een stem. Maar mijn stiefmoeder weet wie hij is. Zij heeft ons hierheen gestuurd om hem tegen Do Duc te beschermen.'


  'Dat zei Croaker-san al.' Nangi nam Margarite Goldoni DeCamillo scherp op en vroeg zich af of hij haar kon vertrouwen. Lew Croaker, Nicholas' beste westerse vriend, vertrouwde hij volledig, maar verder durfde hij niet te gaan. 'Heeft uw stiefmoeder u een naam genoemd?'


  'Ja. Wij moesten een zekere Mikio Okami opzoeken.'


  Nangi bleef even bewegingloos staan. 'Okami is de Kaisho, het hoofd van alle oyabun van de Yakuza,' vertelde hij hun. 'Maar zijn vijanden zijn al in actie gekomen; hij wordt vermist. En nu vertellen jullie mij dat hij zelf Nishiki is - Dominic Goldoni's geheime bron.'


  'Faith leek er zeker van te zijn,' zei Margarite. 'Maar stel dat hij al dood is?'


  'Daar dacht ik ook aan,' zei Nangi, 'tot ik bepaalde feiten op een rijtje zette. Wat betreft de beweringen omtrent Nicholas en Sato-Tomkin: ik heb de verraders binnen ons bedrijf gevonden. Eén van hen, Vincent Tinh, is vorige week in Saigon vermoord. Het schijnt dat hij betrokken was bij alles wat maar illegaal was. Maar wie hem heeft vermoord? Aan de politie in Saigon hebben we niet veel. Maar het vreemde is dat zijn lichaam werd opgeëist door een man die zich voordeed als Tinhs broer. 392


  Terwijl hij helemaal geen familie meer had. En deze man vertelde dat hij werkte voor een zaak die Avalon Ltd. heette.


  Ik heb wat nasporingen gedaan. Hoewel ze bij Avalon Ltd. ontkenden deze man te kennen, is het toch een bijzonder vreemde firma, die schijnt te bemiddelen bij het vervoer van geld over de internationale grenzen. Nu heb ik ontdekt dat de man die Tinhs lichaam kwam ophalen een Japanner was, én een Yakuza. Het lijkt me duidelijk dat ik expres op het spoor van Avalon Ltd. ben gezet.


  Al deze factoren brachten mij tot de volgende conclusie: dat Mikio Okami nog in leven is, ondergedoken is en dat hij degenen die hem het beste kunnen helpen heimelijk aanwijzingen stuurt omtrent zijn vijanden. Kijk, leden van Okami's centrale raad hebben hem door hun tegenwerking ertoe gebracht om een verbond met een zekere Leon Waxman te sluiten. Waxman is iemand die ik jaren geleden in Tokio heb gekend en die daarna een belangrijke speler achter de schermen van Washington is geworden.


  Ik denk dat Okami in opstand is gekomen. Ik heb hem verteld dat Washington niet te vertrouwen is, en dus heeft Okami in het geheim de Godaishu verlaten, waarna hij een ander verbond heeft gesloten waaraan hij al jaren in het geheim werkte - met uw broer, Mrs. Goldoni. Dominic is vanwege dit verbond vermoord, en Okami heeft ervoor moeten onderduiken.'


  'Maar is hij veilig?' vroeg Margarite.


  Nangi keek haar aan. 'Zelfs als hij dat is, dan is er toch zóveel macht tegen hem in de strijd gebracht dat ik me afvraag hoelang hij het zal kunnen overleven.'
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  Washington/Tokio


  Toen Faith Goldoni de deur van haar huis opende, glimlachte Lillehammer en zei: 'Will Lillehammer, Mrs. Loti. Prettig eindelijk kennis met u te kunnen maken. Mag ik binnenkomen?'


  Faith staarde naar de loop van het pistool dat hij op haar hart hield gericht en zei: 'Natuurlijk.'


  Terwijl ze hem door de hal voorging de gang in, hoorde ze hem zeggen:


  'Er is verder niemand in huis, Mrs. Loti. Dat heb ik gecontroleerd.'


  'Dat zal vast wel.'


  Hij stootte haar aan dat ze moest doorlopen. 'Naar de keuken, en dan via de achterdeur naar buiten.'


  Zonder dat hij verder iets hoefde te zeggen, wist zij dat ze naar de stallen gingen. Zij wist ook wat dat betekende. Eigenlijk verwonderde het haar dat dit moment niet veel eerder al was gekomen. Het was nog maar kort geleden dat Douglas Moon, Lillehammers minnaar, haar de videoband had verkocht en dat ze de man die naar hen stond te gluren had herkend als Johnny Leonforte. Hij zag er heel anders uit, dat zeker, na al die tijd en met dat scheve gezicht, maar dit was een man met wie zij intiem was geweest, en zodra ze hem zag, had ze geweten wie hij was. Het was lang geleden, maar niet zo erg ver van haar af. Tijdens die dagen in Tokio, gedurende de bezetting, was de basis gelegd van alles dat nog zou komen. Die dagen waren als met een laserstraal in haar geheugen gegrift.


  Hoelang had Johnny geweten wie zij was? Ze leefde niet in afzondering, zoals hij wél moest leven, en hoewel ze in Los Angeles enige plastische chirurgie had ondergaan, was zij nog steeds Faith Goldoni. Johnny zou haar beslist herkend hebben.


  Johnny in leven!


  Eerst had ze die gedachte onvoorstelbaar gevonden. Maar zij zelf had het overleefd, en waarom hij dan niet? En hij had nog een aangeboren voorsprong op haar - hij was een man.


  'Doe de deur open.'


  Ze gehoorzaamde en de scherpe geur van paarden, mest en ingekuild voer kwam haar tegemoet. De dieren draaiden hun hoofden in haar richting en snoven.


  'Maak je maar geen zorgen,' zei Lillehammer. 'Ik zal je niet doodschieten. Dat roept veel te veel vragen op.' Ze draaide zich om, zodat ze 394


  met haar rug tegen een van boxen stond. 'Je zult door één van de dieren doodgeschopt worden,' zei hij, met een gebaar naar de paarden. Faith voelde het tuig in haar rug drukken en ging iets opzij om die druk niet te voelen. 'Dat gelooft niemand. Ik sta bekend als een goede ruiter.' Niet alleen om de druk te vermijden, maar ook om haar linkerhand over het leer en het bit te kunnen leggen.


  'Ze zullen het wel moeten geloven,' zei Lillehammer, die een stap dichter bij haar en de paarden kwam, 'want dat zal in de lijkschouwing staan. Verder zal er niets aan je te zien zijn. Nog geen krasje.' Hij glimlachte.


  'Geloof me. Ik ben hier heel goed in.'


  'Waarom doe je dit?' Ze verwachtte geen antwoord, maar wilde alleen haar zelfbeheersing versterken.


  'Daar staat een grote hengst.' Hij gebaarde met zijn pistool. 'Open die deur.'


  Dat was waarop Faith had gewacht. Ze opende de staldeur met haar rechterhand, terwijl ze met haar linkerhand het tuig van de haak tilde en er met een geoefende beweging van haar pols mee in zijn richting zwiepte. Het werkte bijna net als een zweep, het dikke leer en het stalen bit raakten de zijkant van Lillehammers gezicht en nek en hij begon te bloeden.


  Hij brulde, wankelde, en schopte wild voor zich uit, waarbij hij Faith op haar heup raakte. Ze gilde het uit en zakte op één knie in elkaar. De paarden beukten geschrokken tegen de zijkanten van hun boxen. Ze hinnikten, hun ogen puilden bijna uit en hun wijdopen neusgaten trilden bij de geur van angst en pijn die ze opvingen.


  'Teef die je bent!' schreeuwde Lillehammer, terwijl hij zich bevrijdde van het tuig en naar haar graaide.


  Hij stond net voor de open boxdeur en Faith smakte met alle kracht die zij kon opbrengen haar schouder tegen zijn knieën aan. Lillehammer verloor zijn evenwicht viel naar achteren in de box, waar de in paniek geraakte hengst stond.


  Lillehammer viel met zó'n schok tegen de flank van de hengst aan dat het dier wild steigerde en met zijn voorbenen door de lucht klauwde. Het paard was duidelijk buiten zichzelf van angst en liet zijn hoeven recht op Lillehammer neerkomen. Hij viel tegen de zijkant van de box en de hengst werd door het lawaai en de verwarring zó in paniek gebracht dat zijn hoeven in een helse cadans op het wezen neerdaalden dat hem zo aan het schrikken had gemaakt.


  Faith kwam weer overeind en rook het bloed.


  'O, Mr. Dominic,' zei ze tegen het paard. 'Arm dier. Ben je zo geschrokken?'


  Zijn ogen rolden nog steeds rond, maar de hengst ving de bekende klank van haar stem op. Hij draaide zijn grote hoofd en keek haar met zijn linkeroog aan. Ze bleef kalmerende geluidjes maken en hij ging weer op vier benen staan, snuivend en schuddend met zijn hoofd. Net als zij had hij ook een hekel aan die geur van bloed.


  Ze liep naar de openstaande deur van de box en hief haar hand op om het plekje net boven zijn neus te kunnen aaien. Als reactie op haar 395


  strelende stem en gebaren kalmeerde hij nu. Pas toen keek ze links van haar en zag de rode pulp, wat ooit William Justice Lillehammer was geweest, op een hoop tegen de wand van de box liggen.


  'Stil maar, Mr. Dominic,' fluisterde ze, terwijl ze een kus op de neus van de hengst drukte. 'Nu is alles goed.'


  'Ik ben bang datje iets te voorbarig bent.'


  Ze draaide zich om, ze kende die stem. Daar stond de man die ze op Moons videofilmpje had gezien. Hij zag er nu werkelijk gruwelijk uit. In het echt leek hij minder op Johnny Leonforte dan in dat filmpje. Ze bedacht dat hij naast haar in een restaurant of in de schouwburg had kunnen zitten zonder dat zij hem zou hebben herkend, tenzij ze toevallig naar hem had gekeken wanneer de lichten gedoofd werden, en in de schaduw de man die hij eens was geweest zichtbaar werd. Net als op die video. Half echt, half herinnering.


  'Hallo, Johnny. Je hebt het ver geschopt sinds de keer dat ik je voor het laatst zag.'


  'Dat hebben we allebei gedaan. En het is een lange, pijnlijke reis geweest.'


  'Voor één van ons in elk geval wel.'


  Johnny Leonforte probeerde te glimlachen, maar de zenuwen aan één kant van zijn gezicht leken niet te werken en het resultaat was grotesk.


  'Je vriend Okami heeft me goed geraakt met zijn mes, maar ik ben niet zo gemakkelijk dood te krijgen.' Hij bewoog met de bewegingen van de hengst mee. 'Faith, je zou me een groot genoegen doen wanneer je langzaam uit die box kwam. Nu ik met eigen ogen zie hoe je met die dieren weet om te gaan, weet ik dat het een fout van Will was om te denken dat hij jou en de paarden kon laten doen wat hij wilde.' Hij bleef in beweging. Trouwens, we moeten zien te voorkomen dat jij het wapen van Will in handen krijgt, vind je ook niet?'


  Faith, die daar al aan had gedacht, zei: 'Mr. Dominic is nog steeds onrustig. Ik geloof dat het beter is wanneer ik hier bij hem blijf.'


  Johnny haalde een .357 Magnum te voorschijn. 'Waar moet ik de kogel laten inslaan, Faith? Net onder het paard z'n oor?' Hij richtte op het hoofd van de hengst.


  Faith verbrak het contact met de hengst en kwam de box uit. 'Goed. En nu?'


  'Doe de deur van die box dicht. We willen niet gestoord worden.'


  Ze deed wat hij zei, waarna zij dieper de stalruimte in liep, bij de hengst vandaan.


  'Wat doe je?'


  'Ik wil geen fouten maken. Niet datje plotseling besluit Mr. Dominic tóch neer te schieten.'


  Johnny vertrok zijn gezicht tot een grimas. 'Genoemd naar je niet zeer geliefde overleden zoon, hè, Faith? Groot huis, stallen, paarden, zoveel geld en invloed datje niet weet watje ermee moet doen. Jezus, wat een leven heb jij gehad!'


  Ze keek hem aan zonder iets te zeggen.


  'Dat was het leven dat ik had moeten hebben, rotwijf!' Ze kromp in 396


  elkaar onder de woestheid van zijn kreet. Ze kon alle opgekropte woede en jaloersheid van al die jaren in zijn ogen zien schitteren.


  'Jij hebt alles van me afgenomen! Jij en Okami, die vervloekte Jap. Je had alles zelfbedacht! Je neukte Goldoni en deed je voor als Faith Sawhill. En ik ben erin getrapt. Jij gooide je lichaam in mijn schoot en ik heb het aangenomen!'


  'Dat doet zeer, hè, te weten dat je uiteindelijk slechts een man was net als alle mannen die ik heb gekend. Ik hoefde mijn benen maar voor jullie open te doen, een stuk van jullie lichaam in mijn mond te nemen, en alles wat ik wilde, kreeg ik net zo gemakkelijk als Alladin met "Sesam, open u!"'


  'Ik maak je af, verdomd nog aan toe!'


  Wu praatje als de Johnny Leonforte die ik heb gekend,' zei ze, terwijl ze een stap naar achteren deed om zijn dreigement te ontlopen. 'Niet als de Rode Koningin, die de grootste geesten van Washington in de luren wist te leggen. Over invloed gesproken, hoeveel presidenten heb je kunnen manipuleren? Denk je eens in! Een Siciliaanse schurk als jij, een acteur!' Ze schaterde het uit. 'Waarom zou je me haten, Johnny? Ik heb je de grootste gunst van je leven gedaan. Jij bent in de wieg gelegd voor de achtergrond en voor acteur. Weet je nog hoe je je verveelde bij de zakelijke kanten van alles? Je had het er zelfs over dat ik de boekhoud-kundige kant maar voor mijn rekening moest nemen. Weetje nog?'


  'Jij hebt het leven van me afgenomen, Faith! Moetje mijn gezicht zien. Vroeger was ik knap. Ik moest mijn naam veranderen, ik heb zoveel operaties moeten ondergaan dat ik de tel ben kwijtgeraakt. En de pijn!


  En toen moest ik me verbergen, ja, op de achtergrond, maar zonder huis, zonder een gezin, zonder de bewondering van mensen die telden, alles waarnaar ik altijd in mijn leven heb verlangd. Jij hebt dat allemaal van mij afgepikt!' Johnny's gezicht zag donkerrood en hij kwam met opgetrokken schouders op haar af. Wéér lachte zij, en er klonk nu een wrede klank in haar stem. 'Er is niets veranderd, Johnny. Ik doe nog steeds jouw boekhouding!'


  'Nee! Jij, Okami en Dominic waren er samen op uit om mij te ruïneren!'


  'Jij hebt slechte vrienden gekozen, Johnny, toen je besloot beide kanten tegen het midden uit te spelen. Voor de FBI was jij de Rode Koningin, de geheimzinnige meesterspion voor de regering, een held voor zijn land. Maar in het geheim leidde jij de Toverspiegel voor je eigen doeleinden. Je nam maffiamensen in dienst, gebruikte je eigen neef, Caesare, om hen in de rangen te laten opklimmen, tot het dons waren, met verplichtingen jegens hem en jegens jou. Jij was held en schurk tegelijk.'


  Ze stond nu tegen de achterste muur en deed een stap naar links, zodat haar lichaam hem belette te zien wat daar aan de muur hing. 'En nu doe je hetzelfde met de Godaishu. Je hebt de Toverspiegel aan de Godaishu gekoppeld om de FBI te ondermijnen, om hun wetten te ontduiken en jouw netwerk in zaken over heel de wereld uit te breiden. Alleen ben je nu te ver gegaan. Die jongens van de Godaishu trekken zich geen barst van jou aan. Jij dacht dat jij en Caesare hun partners zouden blijven?
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  Dan moet ik je toch teleur stellen. Ze hebben je gebruikt. Jij en Caesare waren hun toegangskaartje tot alle voor hen ontoegankelijke gebieden in heel Amerika.'


  Ze wreef met haar rug tegen het gehavende leer en dat stelde haar gerust. 'Denk je eens in - samenwerking met de maffia en de regering. Dat was een onweerstaanbare combinatie voor de Yakuza.' Ze bewoog haar rechterhand, voelde het leer onder haar vingers. 'Maar wat denk je dat de Godaishu met jou en Caesare zou hebben gedaan, wanneer ze hier eenmaal goed ingeburgerd waren?'


  'Ik heb me ingedekt tegen die mogelijkheid. Via informatie die ik krijg uit betrouwbare bron, een zekere -' Johnny zweeg, maar zei toen: 'Ach, waarom zou ik het je ook niet vertellen? Je kunt er tóch niets meer mee. Straks ben je dood.' Hij probeerde te glimlachen, en Faith huiverde. 'De codenaam van mijn bron is Nishiki. Dank zij zijn informatie ben ik opgeklommen, ben ik het hoofd van de Toverspiegel geworden.'


  'Idioot. Nishiki is Mikio Okami. Hij heeft je alleen maar die informatie doorgespeeld waarvan hij en Dominic vonden datje ze mocht hebben.'


  'Nee! Dat kan niet! Leugenaarster!'


  De Magnum kwam omhoog, maar Faith had de oude revolver uit het gehavende leren holster al te pakken; de Colt die ze gebruikte voor het geval een van haar paarden een been brak.


  Ze rook de olie, voelde de notehouten kolf tegen haar handpalm. Ze richtte en schoot, één keer, twee keer, de stank van cordiet drong in haar neus.


  Later zou zij zich Johnny Leonfortes verbaasde gezicht herinneren, de uitgerekte O van zijn mond, net als van een kleine jongen. Hij deed een wankele stap naar achteren, viel tussen de steigerende, stampende, hinnikende paarden en ging door zijn knieën. Faith vuurde recht in zijn gezicht en hij sloeg naar achteren op de met stro bedekte houten vlonder.


  'Uiteindelijk toch niet zó moeilijk je dood te krijgen,' zei ze, op hem neerkijkend.


  Alleen omdat je bijzonder veel talent hebt, had Kansatsu gezegd, wil dit nog niet zeggen datje in staat bent dat talent volledig te begrijpen. Hoe ironisch hij toen was geweest, wist Nicholas nu pas. En nu dat misschien wel al diverse malen had plaatsgevonden, net als de kringen in het water van een vijver. En nu dat net zo onvermijdelijk was als zijn volgende inademing.


  Wat had Seiko op Narita, tijdens dat laatste moment vóór zijn vertrek naar Venetië, met iets van paniek in haar ogen tegen hem gezegd? U zult veranderd zijn — zó veranderd dat niemand u zal herkennen. Ja. Dat gebeurde nu.


  Celestes hart bonkte in haar keel bij de gedachte dat de Messulethe eraan kwam. Ze hield Nicholas' hand vast, maar hij kon het niet voelen. Al zijn zintuigen waren naar binnen gericht om die ene grote sprong in het diepe te kunnen maken. Hij moest alles opgeven wat Kansatsu hem had geleerd. Hij moest nu vertrouwen hebben - niet in zijn opleiding, 398


  niet in hen die hem hadden opgeleid, te goeder ofte kwader trouw, maar in zijn eigen aangeboren talent.


  Met behulp van haragei trok hij zich helemaal in zichzelf terug, waarbij zijn ademhaling en zijn hartslag bijna tot nul daalden. Alle kleur trok weg uit zijn gezicht, maar Geleste maakte geen geluid, hoewel haar hart oversloeg. Hij had haar gewaarschuwd.


  Bloed en energie verenigden zich in ham, het innerlijke energiecentrum van het lichaam, terwijl hij terugging naar dat moment in de kooi toen hij en de Messulethe een fysieke zowel als een psychische strijd voerden; toen de Messulethe de hulp van de heilige witte ekster had aangeroepen en zo de opening naar de Zesde Poort had opgeroepen. Nicholas had de toverformule in zich opgenomen, en met behulp van haragei kon hij die formule nazeggen, de vreemde lettergrepen op precies dezelfde wijze uitspreken als de Messulethe in die robotfabriek had gedaan. De poort ging open en Nicholas, nu helemaal bevrijd van Tau-tau, ging de verboden Zesde Poort binnen.


  'Lieve God! Hij is hier!'


  'Margarite!'


  Maar ze rende de gang al door, gooide de voordeur open en verdween naar buiten terwijl Croaker haar achternaliep.


  Een paar honderd meter verder, uit een groepje bomen, zag hij die andere vrouw als uit de grond te voorschijn komen en naar Margarite staan kijken. Terwijl hij achter Margarite aan holde, kon hij haar steeds beter onderscheiden. Het dikke, rode haar, het ovalen gezichtje met die mooie, agressieve uitstraling, en instinctief wist hij wie die vrouw was.


  'Celeste!'


  Hij kon Margarite de naam van de vrouw horen roepen en even later zag hij de twee zusters elkaar in de armen vliegen.


  Hij twijfelde er geen moment aan dat Celeste met het rode haar de zus moest zijn over wie Margarite had gesproken. Toen hij hen bereikte, stonden ze nog steeds met de armen om elkaar heen terwijl de tranen over hun gezicht rolden.


  'Lew,' zei Margarite, 'Celeste, mijn zus, is al die tijd bij jouw vriend Nicholas geweest.'


  'Nick! Waar is hij?'


  Nu zag hij de wanhoop in Margarites blik, terwijl ze de tranen van haar wangen veegde.


  'Nick en Do Duc -'


  'Welke kant op?'


  'Lew,' zei Margarite, 'ik moet met je mee.'


  'Nee!' riep Celeste uit. 'Je weet niet waartoe de Messulethe in staat is, wat hij met Nick heeft gedaan.'


  'Jij weet niet wat hij met mij heeft gedaan,' zei Margarite zacht. 'Celeste, hij heeft Dom vermoord.'


  'O, God!' Het was een zachte jammerklacht, maar alle haren in Croaker's nek gingen ervan overeind staan. Celeste greep haar zus vast.


  'Reden te meer dat jij uit zijn buurt moet blijven.'
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  Maar Margarite schudde haar hoofd. 'Hij zal mij niets doen. Er is iets dat gedaan moet worden.' Ze keek haar zus recht in het mooie gezicht.


  'Begrijp je wat ik zeg?'


  Croaker was zich bewust van een heel subtiele verandering in het licht en hij huiverde. Hij zag Geleste knikken. Toen zei ze: 'Als het moet... de twee mannen zijn gemaskerd. Dat heeft Do Duc gedaan. Hij heeft het gezicht van Nicholas, en Nicholas dat van hem. Volgens mij wil Do Duc op een of andere enge manier Nicholas worden.'


  'Laten we gaan,' zei Croaker tegen Margarite, toen Geleste de richting aanwees die de twee mannen hadden genomen. En tegen Geleste: 'In Nicks huis zit een man die Tanzan Nangi heet. Dat is een vriend. Je kunt hem je leven toevertrouwen. Blijf bij hem.'


  Geleste knikte wat onzeker. Ze keek hen na terwijl zij naar het groepje kale ginkgo-bomen liepen en wat daarachter op hen wachtte. Hoeveel zonden had hij in zijn leven begaan? Hij zou het niet kunnen zeggen. Of hij was de tel kwijtgeraakt, óf erkende niet langer de definitie van het woord zonde. Behalve één.


  Hij had Ao vermoord.


  Voor dat ene geheim dat Ao, in zijn wijsheid, niet aan zijn leerling wilde onthullen: de toverformule die de Zesde Poort zou openen. Ao had de dakloze, angstige jongen geaccepteerd. Ao, die hem had onderwezen, hem had ingewijd in de toverkracht van de Messulethe, die de macht van de eeuwen aan hem had onthuld. Ao, die van hem had gehouden, en nu tot stof was vergaan.


  Do Duc had alles wat hij weten wilde uit de diepten van Ao's dro-mende geest gehaald en toen zijn bewusteloze lichaam naar de oever van de rivier gesleept. Daar had hij zijn ogen gesloten en het hoofd onder water geduwd. Meer had hij niet hoeven te doen. Hij had elke erecode van de Nungs geschonden. Hij was de geest van hun hoofdsjamaan binnengedrongen en had dus de dood verdiend. Daarom had hij Ao wel móeten vermoorden.


  Nu hij de kleine, met gras begroeide heuvel oprende, voelde hij het gewicht op zijn schouder, hoorde hij de witte ekster het pad dat Nicholas had genomen in zijn oor fluisteren.


  Bovenaan het heuveltje zag hij aan de voet het meer liggen. Aan de andere kant van het meer vlogen een paar kraanvogels op. Op dat moment sperde Do Duc zijn neusgaten wijd open en onzeker geworden, draaide hij zich om. Hij rook Margarite. Niet haar lichaam, maar haar ziel was vlakbij en kwam nóg dichterbij.


  Als een in een hoek gedreven dier hurkte hij neer. Zijn geest werd verscheurd tussen wanhoop en een liefde die hij alleen maar kon zien als een slagersmes dat hem doorkliefde.


  Hij zag haar tussen de hoge ginkgo-bomen vandaan komen. Toen ze hem zag, bleef ze komen, onbevreesd, en hij stond doodsangsten uit.


  'Margarite,' fluisterde hij.


  Hij huiverde toen ze dichterbij kwam. 'Ik wil,' zei hij. 'Ik wil...'


  'Ik weet wat jij wilt,' zei Margarite. Ze was zó mooi, tegen die achter400


  grond van de hoge, witte bomen, met het zonlicht in haar ogen. 'Dat heb ik altijd al geweten.'


  'Jij bent de enige.'


  Hij haalde moeilijk adem en snakte ernaar om het masker van zijn gezicht te trekken, zodat ze zijn echte gezicht kon zien. Maar het deed er niet toe; onder haar ogen was hij naakt, zoals hij steeds was geweest tijdens hun rit naar Minnesota, die dagen en nachten waaraan, wat hem betreft, nooit een einde had moeten komen.


  'Vanaf het moment dat ik je zag, wist ik dat jij mijn einde zou zijn,'


  zei hij. 'Ik zag jou en diep in mij wist ik niet langer te kunnen blijven waarvoor ik mijn hele leven hard heb gewerkt om het te worden.' Hij voelde dat hij zijn zelfbeheersing dreigde te verliezen. Hij worstelde met zóveel tegenstrijdige emoties dat hij het gevoel kreeg water in te ademen.


  'Ik heb geleerd zo gemakkelijk te doden, maar de gedachte om jou iets te doen, is onverdraaglijk. Ik zou nog liever mezelf vernietigen.'


  'Dat wist ik.'


  Wankelend kwam hij dichter naar haar toe. 'Eerst dacht ik dat ik wilde dat jij bang voor me was, zoals iedereen bang voor mij is. Maar dat was je niet. Jij hebt mij verslagen, je hebt mijn wapenrusting doorboord, en nu zitten ze allemaal achter mij aan, de honden die mij zullen verscheuren.'


  'Zo hoeft het niet te gaan.' Ze stak haar hand naar hem uit. 'Het is nu voorbij. Ik kan je beschermen, redden. Als je met -'


  Maar in een flits zag hij in dat hij haar nooit zou kunnen krijgen, dat hij nooit meer die onuitsprekelijke emotie zou kunnen ervaren die hij op dat moment voelde, en als een slang schoot hij op haar af. Een groot gewicht wierp hem met kracht opzij. Hij kreunde toen Margarite een scherpe gil gaf.


  'Nee! Wacht! Ik kan-'


  Hij kwam met een smak op de grond terecht, met stof in zijn ogen en in zijn neus. De nabijheid van Margarite verblindde hem. Hij wilde naar haar roepen, haar aanraken, haar zeggen dat - Het had maar zo weinig gescheeld of hij had haar hand gepakt, haar aangeraakt op dat moment toen alles voor hem zijn betekenis verloor, behalve zij. Wellicht dat dit het moment was dat hij moest kiezen tussen leven en dood. Maar hoe kon hij die keuze maken? Het leven was een wanhopige strijd om de gevoelens die hem zouden kunnen vernietigen op een afstand te houden, en de dood was voor een Messulethe onvoorstelbaar. Hij gilde het uit toen iets scherps zijn vlees doorboorde, en toen hij naar beneden keek, zag hij een mechanische hand, waarvan de gelede, metalen vingers stalen nagels hadden. Hij uitte nog een kreet en rukte zich los, waarna hij één, twee keer van zich af schopte. Hij hoorde een zwaar gekreun en het zware lichaam ging door de knieën toen hij zijn elleboog in het middenrif plantte. Daarna trok hij zich terug en liet zijn geest op zoek gaan naar Margarite.


  Maar, zoals hij al had geweten, dat moment was voor altijd voorbij. De man met zijn gezicht kwam uit het niets te voorschijn, raakte hem met een slag vlak bij de halsslagader opzij in zijn nek en puur instinctief 401


  reageerde hij met een zwaardslag tegen de spierbundel onder het borstbeen. Beide mannen raakten tegelijkertijd te water. De oever aan hun kant van het meer was vrij steil en kwam uit op een ondiepe strook van misschien een halve meter breed, waar de bodem van het meer omhoogkwam. Vanaf die richel vielen ze in het diepe gedeelte van het meer. Nicholas, half verdoofd door Do Ducs zwaardslag, ging meteen op het hoofd van zijn tegenstander af. Hij wist dat hij hem een fatale slag moest zien toe te brengen, maar het water werkte hen beiden tegen. Nicholas verstevigde zijn greep om Do Ducs hoofd en drukte met de rug van zijn ene hand met kracht tegen de plek waar belangrijke zenuwbanen bijeenkomen, Do Ducs bovenlip en neus. Aan elkaar gekluisterd, kwamen ze steeds verder van de kant af. Licht en duisternis wisselden elkaar af, tot zij zich in een schemerzone tussen lucht en land bevonden; nat, koud en donker.


  Duizelig geworden door de druk op zijn gezicht sloeg Do Duc nogmaals naar Nicholas' borstbeen en greep hem stevig vast, terwijl ze rondtolden en onder het zilveren oppervlak van het meer wegzonken. Ze streden met elkaar en vochten om voldoende lucht in hun longen te krijgen, maar de extreme inspanning en de kou van het water begonnen hun tol te eisen.


  Ondanks al hun beenbewegingen konden ze zich niet langer drijvend houden. Tezamen daalden ze af in de koude, donkere nacht. Ze leken vooruit te komen, al begreep Do Duc niet waarheen. Hij concentreerde zich op zijn houvast, op de druk die hij op Nicholas' luchtpijp uitoefende. Hij voelde Nicholas' handen aan zijn lichaam klauwen en misschien voelde hij wat pijn, maar hij strekte de macht van zijn geest uit om zich voor alles te kunnen afsluiten, behalve voor de druk die hij op die luchtpijp moest blijven uitoefenen. Terwijl ze zonken, nam de druk in zijn oren toe, maar daar had hij nu geen tijd voor. Zijn geest vulde zich met rood bloed, met de magie van de Messulethe, en de gedachte dat hij uit deze duisternis moest zien te komen om naar Margarite te gaan, die aan de oever op hem wachtte. Nicholas wist dat hij verdronk. In feite waren ze allebei aan het verdrinken, maar hij betwijfelde of de Messulethe zich dat bewust was. Hij voelde de concentratie van de Messulethe als een donkere ster met een abnormale zwaartekracht en een dodelijke straling.


  Hij had de Messulethe moedwillig naar dat meer gelokt, want hij wist wat er in de diepte verborgen lag, wat hij er zelf zoveel jaren geleden had ingegooid. Justine en hij waren toen nog maar pas samen en nog vol liefde en hoop. Nu moest hij niet alleen de aanval op zijn lichaam en geest zien te overleven, maar hij moest Do Duc ook naar de plek zien te krijgen waar hetgeen dat daar op de bodem lag, op hem wachtte. Hij kon het bijna voelen. Hij kon...


  Vaag, als door een droomsluier, had zijn geslagen geest de wanhoop van de Messulethe in de robotfabriek opgevangen. Hij had zijn snikken gehoord, en hij had bijna de vrouw kunnen zien die als een prehistorisch 402


  dier in zijn hoofd ronddoolde. En nu gebeurde het wéér, maar deze keer heviger.


  Hij was van plan geweest de macht te gebruiken die hij voorbij de Zesde Poort had gevonden; hij was er volledig op voorbereid geweest om de Messulethe met een vuurbal van psychische energie te vernietigen. Maar toen had hij al die emoties gevoeld.


  Het medeleven had het één moment gewonnen van zijn woede en wraakzucht en hij had heel even geaarzeld. Nu betaalde hij de prijs voor die aarzeling. Hij verdronk.


  Ze zonken dieper in het meer, waarbij Nicholas zo nu en dan met zijn benen zwembewegingen maakte om hen meer naar het midden van het meer te sturen. Tot hij eindelijk, terwijl ze traag ronddraaiden, de vage schaduw op de bodem kon ontwaren. Hij deed een schietgebedje terwijl hij zich met zijn benen afzette. Hij hoopte maar dat allemaal goed berekend te hebben, want dit was zijn enige kans om te overleven. Zijn enige kans om te voorkomen dat het water zijn neus en keel binnenstroomde, alle adem uit zijn longen zou verdrijven en aan alles een eind zou maken.


  Daar was het.


  Vaag verlicht zag hij de punt van de samoerai dai-katana, die zijn vader, de kolonel, aan hem had gegeven, als een opgeheven vinger Gods in het water staan. De naam van het zwaard was Iss-hogai, wat betekende: Voor het leven. Zijn ogen begonnen weg te draaien en de duisternis verscheen aan de rand van zijn gezichtsveld. Hij schopte met zijn benen, zodat ze dichter naar de lange, scherpe kling van het zwaard dreven. Het zwaard dat hij in het meer had gegooid omdat hij dacht het nooit meer nodig te hebben. Het zware gevest had zich in de bodem van het meer vastgezet, zodat de kling rechtop oprees uit de bodem.


  Do Duc voelde Nicholas verzwakken en hij verstevigde zijn greep. Nu twijfelde Nicholas of hij de energie zou kunnen opbrengen om hen die laatste twee meter naar de punt van het zwaard te brengen. Zijn handen bewogen zich naar boven, klampten zich vast aan Do Ducs gezicht - zijn gezicht. Zijn vingertoppen zochten de rand van het masker en vonden het. Hij drukte zijn nagels in de lijmlaag, kreeg houvast en trok een heel klein stukje ervan omhoog, zodat de afsluiting werd verbroken. Het water weekte nu de lijmlaag los en hij kon een groot deel van het masker van het gezicht van de Messulethe wegtrekken. Hij trok het heen en weer, zodat de acrylhuid van de mond en de neusgaten van de Messulethe loslieten en het voor zijn ogen sloeg. De Messulethe reageerde meteen, en terwijl hij dat deed zette Nicholas zich af met een krachtige schaarbeweging van zijn benen.


  Ze rolden verder, en één moment bevond Nicholas zich gevaarlijk dicht bij de punt van het zwaard. Toen rolden ze weer om en was de rug van de Messulethe vlak boven de punt.


  Nicholas schopte nogmaals hard, zodat zij beiden naar de bodem van het meer werden gedreven. Hij zag - en voelde - het allemaal gebeuren, maar kon de uitdrukking op het gezicht van de Messulethe niet zien. Dat 403


  was verborgen achter het omhooggeslagen masker, maar de punt van de dai-katana verscheen door het borstbeen van de Messulethe, zodat hij erop vastgespietst was.


  De Messulethe schopte en draaide en zijn spieren trokken zich samen in wolken van bloed, die opstegen als vliegers op een zomerbries. Nicholas duwde naar beneden en de kling kwam nog verder omhoog, alsof het een levend iets was. Nicholas voelde de druk op zijn luchtpijp afnemen, en duizelig door het gebrek aan zuurstof zette hij zich af naar de oppervlakte.


  Maar hij kwam niet vooruit.


  Hij keek naar beneden, zag de hand van de Messulethe, die stevig zijn linkerenkel vastklemde. Hij probeerde zijn lichaam dubbel te vouwen, om die dodelijke greep los te maken, maar de hoek die hij moest maken was zó scherp dat het al zijn energie kostte om de vingers van de Messulethe te grijpen. Toen voelde hij dat hij zijn hand niet meer los kon krijgen.


  Dus daar hing Nicholas, uitgeput, starend naar het grijnzende gezicht van de blauwe halvemaan die aan de binnenkant van die krachtige pols was getatoeëerd, en in zijn geest kwamen de laatste, verwarde herinneringen van zijn tegenstander op...


  ...de rivier in de jungle, het door het gebladerte sijpelende zonlicht, en een zwarte luipaard die zijn beloften en voortekenen in runen uitsprak... een oude man, zijn gezicht verweerd door de tijd en de magie, en daarna blauw-wit opgeblazen door de dood... krokodillen die in de zon lui een hun staarten heen en weer sloegen, hun bek opensperden om te eten... de smaak van mensenhersenen... een witte ekster die triomfantelijk krijste terwijl hij opvloog, de koperen zon tegemoet...


  Hij hing daar, langzaam stervend met de Messulethe, van wie de desintegrerende geest vurige gedachten lekte, net als de luchtbelletjes die omhoogdreven naar het dak van dat natte kerkhof.


  ... toverformules van de aarde en de lucht... en een mooie vrouw met donker haar en amberkleurige ogen... Margarite, ik wil je vertellen... prachtig in die ontstellende schoonheid... je vertellen dat ik... net als Cir- ce... dat ik... machtiger zelfs dan de Gim, de Blauwe Halvemaan, al die oeroude rituelen van de Messulethe... ik kan je niet aanraken... dit is alles wat mij overblijft... in dit ene moment... dat ik van je h... En toen was Nicholas alleen in de stilte van de diepte. De tijd leek stil te staan; zijn hart leek stil te staan. Bloed veranderde in ijs. En toen, door de duisternis van de naderende dood, voelde hij beweging in het water tegen zijn koude wang. Traag, dodelijk vermoeid, draaide hij zijn hoofd om. Hij dacht een gestalte uit de duisternis te zien opduiken, een man die naar hem toe zwom, zijn wangen opgeblazen door de lucht die hij vasthield in zijn longen.


  Lucht!


  Hij knipperde met zijn ogen. Het was Croaker, die zich snel en efficiënt door het water voortbewoog. Hij stak zijn hand uit als in een groet - de biomechanische hand van roestvrij staal, titanium en polycarbonaat, de 404


  vervanging voor de hand die hij had verloren toen hij Nicholas te hulp was gekomen.


  Als door een waas zag hij dat Croakers hand de vingers van de Messulethe pakte en ze één voor één naar achteren boog, tot ze braken en hun prooi loslieten.


  Croaker greep Nicholas vast om het middel en bracht hen beiden met krachtige zwemslagen door de steeds lichter wordende schemering uit de ijzige nacht, uit het kerkhof, omhoog naar de oppervlakte en het laatste daglicht.
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  EPILOOG: NIEUWJAARSDAG


  Ah! Om een kind te zijn


  op nieuwjaarsdag!


  -ISSA


  Tokio


  Met een oorverdovend gerommel steeg de Jumbo 747 op, een grauwe wolk achterlatend die in de lucht leek te blijven hangen. De zon, die door de wolk heen scheen, had de kleur van opgedroogd bloed.


  'Ik wil dat je één ding goed onthoudt,' zei Margarite. Haar amberkleurige ogen keken Croaker recht in het gezicht. 'Als ik je nooit meer zie, zal ik wegteren en sterven.'


  'Misschien ben je werkelijk de sirene die Do Duc dacht dat je was.'


  Hij glimlachte, probeerde er een grapje van te maken, maar ze draaide haar hoofd weg.


  'Ik voelde het toen hij stierf,' fluisterde ze. 'Ik voelde dat hij mijn naam riep.'


  'Waarom deed hij het, Margarite? Dom vermoorden, en al die anderen?'


  'Ik denk dat dat het enige was wat hij wist. Voor hem was het leven de dood. Er was gewoon niets anders. Hij probeerde slechts in leven te blijven.'


  'Arme stakker.'


  'Ik vraag me af,' zei ze, haar stem verheffend omdat er weer een Jumbo de startbaan opreed, 'wat hij mij zou hebben gedaan als Nicholas en jij hem zijn gang had laten gaan.'


  'Wie weet? Maar ik vermoed dat zelfs hij dat niet wilde weten. Hij maakte expres die beweging om ons tot ingrijpen te dwingen. Hij zag zelf geen andere uitweg meer. Hij zei dat de honden klaarstonden om hem te verscheuren, en daar had hij gelijk in.'


  Ze draaide zich weer naar hem toe, en aan de blik in haar ogen zag hij dat ze het onderwerp Do Duc verder wilde laten rusten.


  'Ik meende wat ik eerder zei.'


  'Dat weet ik,' merkte Croaker op. 'Maar ik weet ook datje nu teruggaat


  - terug naar Tony D.' Hij zweeg even. 'Het zou helpen als je mij de methode vertelde waarmee je contact opneemt met Nishiki.'


  Margarite schudde haar hoofd. 'Dat was Doms enige erfenis, de voortzetting van al zijn macht. Dat wil ik niet in gevaar brengen - zelfs niet voor jou.' Ze wierp hem een mistroostige glimlach toe. 'Zaken,' zei ze, terwijl ze zijn gezicht in haar handen nam. Ze kuste hem hard op zijn mond, en hij hield die kus lang genoeg aan om haar tranen te proeven.


  'Kom gauw naar huis,' zei ze, toen hij zich uiteindelijk van haar los409


  maakte. 'Francie zal je vast al missen.' Ze tilde haar reistas op. 'Loopje met me mee naar de uitgang?'


  Hij keek haar aan. 'Ik ben zover mogelijk met je meegekomen, Margarite. En dat is verder dan ik ooit dacht te zullen gaan.'


  Ze knikte, draaide zich om naar de vertrekhal. Een moment later keek ze nog eens over haar schouder naar hem. 'Wanneer kom je naar huis?'


  'Wanneer dit voorbij is,' antwoordde hij. 'Wanneer ik kan.'


  'En dan?'


  'Dat ligt in de hand van de goden, nietwaar?'


  Heel even leek zij onzeker, toen glimlachte ze. 'Voor het moment wel, ja.'


  'Ik had het nooit moeten weggooien,' zei Nicholas. 'Dat was een klap in het gezicht van mijn vader.'


  Achter hem hing aan de muur van de woonkamer Iss-hogai, de grote dai-katana, in een tijdelijke leren schede. Een nieuwe, van handgemaakte lak, bewerkt zilver en de gelooide huid van een mantarog werd op traditionele wijze voor hem gemaakt door een man van negentig jaar die Nicholas een tijdje geleden had leren kennen.


  'Het huis is nooit meer hetzelfde geweest zonder dat zwaard,' meende Croaker. Zijn blik ging van het lange zwaard naar de twee armaturen die Nicholas zelf had gemaakt om de maskers van Do Duc op te hangen. In eerste instantie leek het hem een grotesk idee dat Nicholas die gruwelijke herinneringen aan de man die hem bijna had vermoord, wilde bewaren. Maar zoals hij van Margarite had geleerd, niets in het leven was zuiver zwart-wit; het kwade zowel als het goede had vaak verschillende gezichten. Ten slotte vroeg hij: 'Ben je nog naar het graf gegaan?'


  Nicholas wist dat hij het graf van Justine bedoelde. 'Nee, nog niet. Het kost tijd om me mentaal neer te leggen bij haar dood. Ik wil daar niet heen gaan voor dat geregeld is, tot er een soort vrede tussen ons heerst.' Nicholas legde zijn handen tegen elkaar. 'Een deel van haar ziel waart hier rusteloos rond. Ik voel haar bij het aanbreken van de dag, wanneer ik opsta om mijn oefeningen te gaan doen. Ik geloof dat zij er behoefte aan heeft vrij te komen van dit huis, Lew.'


  Croaker knikte begrijpend. 'Gun het de tijd, Nick,' zei hij, met een diepe zucht. 'Senator Bane vormt tenminste geen bedreiging meer. Toen de Rode Koningin stierf, stortte de basis van zijn macht in. Het heeft Faith Goldoni niet veel moeite gekost om degenen die hem vreesden bij het kamp van zijn tegenstanders te voegen.'


  'Maar de Godaishu bestaat nog steeds,' zei Nicholas. 'En wat we ook hebben bereikt, ik heb zo'n voorgevoel dat we alleen nog maar het topje van de ijsberg hebben gezien. Waar is Okami? Wat is er met hem gebeurd? Nangi is ervan overtuigd dat hij nog leeft. De dreiging die boven zijn hoofd hing, bestaat in elk geval nog - en hij heeft nu een aantal vragen te beantwoorden.'


  Buiten lag er sneeuw op de grond. De volgende dag zou het nieuw410


  jaarsdag zijn, een tijd van vernieuwing, wanneer alles weer mogelijk was.


  'Wat ik zou willen weten,' zei Croaker, 'is wat Okami en Dominic Goldoni van plan waren.'


  'Om daarachter te komen, hoeven we alleen deze doolhof maar te volgen,' zei Nicholas.


  'Als we zover kunnen komen.'


  'Ik ga beginnen met Tetsuo Akinaga, Akira Chosa en Tomoo Kozo, de drie hoofd-oyabun in de centrale raad van de Kaisho. Eén van hen is verantwoordelijk voor het beramen van zijn dood. En dan hebben we Avalon Ltd. nog. Zij levert elk soort oorlogsmaterieel dat je maar kunt bedenken. Het is relatief gemakkelijk om aan Chinese en Russische wapen te komen, maar Avalon Ltd. kan je ook aan een Amerikaans F-15


  straalgevechtsvliegtuig helpen.'


  ' Waxman - de Rode Koningin - was in staat om aan dat soort spullen te komen,' zei Croaker.


  Nicholas knikte. 'Inderdaad. Ik hoop alleen maar dat hij de enige was.'


  Croaker schonk zich nog een kop koffie in uit een thermoskan. 'Waarom denk je dat Dominic jouw naam aan Do Duc gaf als de ware identiteit van Nishiki?'


  Nicholas haalde zijn schouders op. 'Wie zal het zeggen? Misschien heeft Okami Dominic laten geloven dat ik Nishiki was, juist voor het geval er zo'n ramp zou gebeuren. Okami wist dat ik de enige was die het tegen Do Duc zou kunnen opnemen.'


  Nicholas keek uit het raam naar de dikke laag sneeuw. De stilte van de winter lag als een mist over het landschap.


  'Wat mij nu het meeste zorgen baart, is Toorts Drie Vijftien, het codewoord dat ik in de Avalon-software in Parijs heb gevonden.'


  'Ik heb erover lopen denken vanaf het moment datje mij dat vertelde. Ik wil wedden dat het een soort experimenteel wapen is dat ze in handen proberen te krijgen. Als dat zo is, kun je er vergif op innemen dat het één van ons is. Dat zal ik laten nagaan.'


  Nicholas zweeg enige tijd. 'Ik geef toe dat dat de meest voor de hand liggende mogelijkheid is. Maar er is nog een mogelijkheid die we niet over het hoofd mogen zien.' In gedachten legde hij zijn vingertoppen tegen elkaar. 'Stel dat drie vijftien geen nummer is, maar een deadline?


  Dat zou over zo'n tweeëneenhalve maand zijn. Half maart.'


  Nicholas schudde somber het hoofd. 'Was Okami maar hier. Ik heb het gevoel dat hij ons wel zou kunnen zeggen wat Toorts Drie Vijftien is.'


  'Nangi schijnt te denken dat Okami ons aanwijzingen geeft die we moeten volgen.'


  'Oké. Avalon Ltd. En dan is er nog die internationale wapenhandelaar, Timothy Delacroix, uit dat rapport van Harley Gaunt. Volgens Harley beweerde Delacroix dat Sato één van zijn leveranciers was. Dat betekent dat wijlen Vincent Tinh één van zijn leveranciers was.'


  De twee mannen keken elkaar aan, en de blik die ze wisselden riep geen woorden op, maar herinneringen.


  'Heb jij Margarite op het vliegtuig gezet?' vroeg Nicholas.


  'Gisteravond laat.'


  Hij keek Croaker vragend aan. 'Weetje zeker datje de juiste beslissing hebt genomen?'


  'Nee, dat niet.' Croaker grinnikte naar hem en keek toen weer ernstig.


  'Ik kan haar niet uit mijn leven laten verdwijnen, Nick, maar wat had ik anders kunnen doen? Ik ben politieman, verdomd nog aan toe, en ik heb altijd aan de goede kant van de wet gestaan.'


  'En weet je zeker dat zij aan de verkeerde kant zit?'


  Croaker keek zijn vriend stomverbaasd aan. 'Waar heb je het over?'


  'Dit is een geweldig vrouw, Lew.'


  'Ze is bij de maffia, makker.'


  Nicholas zei zachtjes: 'Mikio Okami is de Kaisho van alle Yakuza. Twee maanden geleden zou ik hem zó aangegeven hebben als ik er de kans voor had gehad. Nu ben ik van veel dingen niet zo zeker meer.' Hij keek van het sneeuwlandschap buiten naar het wit weggetrokken gezicht van zijn vriend. 'Laat me je iets vragen, Lew. Is Margarite een immorele vrouw?'


  'Ik -' Croaker stopte, niet wetend wat hij wilde gaan zeggen. In welk grijs landschap lag de waarheid?


  'Wij dragen allemaal maskers,' zei Nicholas, 'om te verbergen wat het allerbelangrijkste voor ons is.'


  Er viel weer een stilte, en de twee mannen hoorden het geknars van voetstappen buiten. Nicholas schrok op en zei: 'Je weet wat je te doen staat.'


  'Ja. Nangi en Faith Goldoni zijn ervan overtuigd dat Okami Nishiki is. Als dat het geval is, weet Margarite hoe zij met hem in contact kan komen. Zelfs de omslachtige route die hij met Dominic Goldoni heeft bedacht, is beter dan wat we nu hebben - niets.'


  Croaker liet de koffie in zijn beker ronddraaien. 'Stel dat ze ongelijk hebben? Stel dat Okami Nishiki niet is?'


  'Dan moeten we nóg proberen Okami te vinden. Denk je dat je dat aan kunt?'


  Croaker bestudeerde zijn biomechanische hand alsof hij die nog nooit eerder had gezien. Hij wist wat er van hem werd gevraagd: hij moest Margarite net zolang bespioneren tot hij de ingewikkelde omwegen terug naar de bron had gevonden. Terug naar Nishiki. 'Nick, ik hou van haar. Maar allebei kennen we de regels. We weten wie we zijn en welke weg we hebben gekozen te gaan.' Hij keek in de donkere ogen van zijn vriend.


  'Het is niet eenvoudig, maar het is alles wat wij hebben.'


  De voordeur ging open en zachtjes weer dicht. Croaker kwam overeind en liep naar de keuken. 'Over een uur eten?'


  'Prima,' antwoordde Nicholas, terwijl hij zijn winterjack pakte. 'Op-ruimen is niet nodig. Dat komt Sashiko morgenochtend vroeg doen.'


  Geleste stond in de gang op hem te wachten. Zwijgend wachtte zij terwijl hij zijn laarzen aantrok, waarna ze haar vingers door die van hem stak en ze samen de schemering ingingen.


  Overal lagen blauwe schaduwen. Onder een ceder zagen ze de sporen van een konijntje, en bolletje bont vloog voorbij, het struikgewas in. Ze liepen door het bosje kale ginkgo-bomen, het heuveltje op, en weer naar beneden, naar de oever van het meer, dat bijna helemaal was dichtgevroren.


  'In de lente duik ik ernaar,' zei Nicholas


  'Ben je dan niet bang dat hij er niet zal liggen?'


  'Nee. Maar zijn ziel heeft behoefte aan gezelschap. Dat heeft hij tijdens zijn leven nooit gehad.'


  Geleste kneep in zijn hand. 'Die man was een kille moordenaar. Ik begrijp jouw houding - of die van mijn zus -jegens hem niet.'


  'Dan kan ik het je ook niet uitleggen.'


  'Dat kon zij óók niet. En dat is misschien maar goed ook.'


  Ze draaiden zich om en liepen de heuvel weer op. Ergens blafte een hond.


  'Hoe zit het nu met koryoku, de Verlichtende Kracht?' vroeg Geleste.


  'Denk je nog steeds dat het belangrijk is?'


  'Dat moet ik Okami vragen wanneer ik hem zie. Maar ja, ik denk dat het belangrijker is dan ooit.' Nicholas had nagedacht over de gave die hij voorbij de Zesde Poort had gevonden. Wat die precies inhield, kon Nicholas nog niet zeggen, behalve dat, zoals Seiko had voorspeld, hij niet langer dezelfde was.


  Hij brak zijn gedachtengang af en keek Geleste aan. 'Jij bent niet met je zus vertrokken.'


  'Wij zijn twee verschillende Goldoni's. Ik moet eerst Okami vinden vóór ik mijn herinneringen en verplichtingen van me af kan zetten.' De wind vanaf het meer blies haar haren in de war. 'Trouwens, ik zou nooit in Amerika kunnen aarden. Ik zou het water missen en het licht - Venetië, en zijn geschiedenis. Nu, in de winter, worden alle kleuren gedempt door wolken en regen, tot dat magische moment van de dag, wanneer laat in de middag de zon door de wolken breekt en de piazze met een laag Byzantijns goud overdekt.' Er kwam een verlangende blik in haar ogen.


  'Weldra is het weer carnaval en zullen de maskers weer opgezet worden.'


  In stilte liepen zij langzaam terug naar het huis.


  Schaduwen in de nacht. Het maanlicht gleed over Nicholas, die op zijn futon lag. Hij had uren geleden al moeten slapen, maar zijn lichaam werkte niet mee. Daar joeg het bloed en de hitte doorheen, in verlangen naar de vrouw in de kamer ernaast.


  Hij wist dat hij op moest staan en bij haar moest gaan liggen. Hij wist dat zij dat ook wilde - dat ze dat allebei wilden, maar hij had het gevoel of hij verlamd was.


  Beelden van Justine spookten door zijn hoofd. Hij wist - niet omdat iemand hem dat had verteld, maar omdat hij gewoon voelde dat het zo was - dat zij gestorven was omdat hij er niet was geweest om haar te beschermen. En hij wist ook dat als zij in de afgelopen jaren uit elkaar waren gegroeid, als hun liefde het in feite niet had overleefd, dat óók door hem kwam - door hem en door Japan.


  Hij hoorde een zacht geluid toen de shoji, het scherm van rijstpapier dat toegang tot zijn slaapkamer gaf, langzaam opzij werd geschoven. Hij zag een schaduw zachtjes en geluidloos de kamer binnenkomen. Die schaduw bleef in de duisternis even naar hem staan kijken. Toen gleed de kimono met een zachte zucht van haar schouders en glipte zij onder de futon. Hij rook haar geur, even opwindend als hij zich uit Venetië en Parijs herinnerde. Wat er van nu af aan ook gebeurde, hij wist dat hij zich haar altijd zou herinneren als in dat eerste moment, gemaskerd in de schola cantorum van de kerk van San Belisario, gehuld in geheimen en macht, de valuta van Venetië.


  'Ik kan haar niet zijn.'


  'Ik zou dat ook niet willen,' zei Nicholas.


  'Meen je dat?'


  'Kijk maar in mij.'


  'Dat wil ik nooit meer doen - nooit meer.'


  Dit was een van de dingen waarom hij van haar hield. 'Ik wil je alleen maar zien wanneer ik naar je kijk.'


  Weer zuchtte ze, maar deze keer was het omdat hij zijn armen om haar heen sloeg. Zijn mond daalde neer op de hare, haar trillende lippen gingen uiteen en haar tong draaide zich om de zijne. Toen was alles goed en hun lichamen smolten samen alsof ze voor elkaar waren geschapen. Bij het aanbreken van de dag stond Nicholas op. Hij wilde Geleste niet alleen laten, maar zowel zijn lichaam als zijn geest had behoefte aan beweging. Het was nieuwjaarsdag. Buiten sneeuwde het weer zó hevig dat alleen de hoge bomen vlak bij het huis nog te zien waren. Nicholas mediteerde; sinds hij van Nangi over de dood van Justine had gehoord, had hij zich niet zó vredig gevoeld. Hij ademde diep in en uit, in en uit. Prana. Hij wist dat zij het niet erg vond dat Geleste hier was; dat zij, indien ze nog had geleefd, ingenomen zou zijn geweest met deze relatie. Waar zou zijzelf in dat geval dan nu geweest zijn? Wat zou haar gelukkig hebben gemaakt ? Adem in en uit. Dat was het meest trieste, dacht hij, dat hij er geen idee van had van alles wat haar gelukkig zou hebben gemaakt.


  Op de achtergrond hoorde hij dat de shoji zachtjes opzij werd geschoven, maar hij lette er verder niet op. Sashiko was op feestdagen altijd vroeg. Dan deed zij haar werk en vertrok dan tegen de middag om bij haar gezin te kunnen zijn.


  Hij hoorde een lade openschuiven toen ze haar schoonmaakspullen pakte. Eén, twee, de trippelpasjes van de kleine vrouw. Toen hoorde Nicholas een fluisterstem in zijn hoofd en met een ruk draaide hij zich om naar links, waarbij hij gebruik maakte van zijn vaart om de gestalte omver en tegen de grond te werpen.


  Zijn aanvaller belandde plat op de rug, de pruik viel af, de kimono viel open en het scherpe blad van de wakizashi schitterde gemeen. Hij herkende hem ogenblikkelijk van de foto die Geleste hem in Venetië had laten zien. Tomoo Kozo.


  Nicholas probeerde een zwaardslag te maken, maar hij was in het nadeel omdat hij met gekruiste benen zat, en Kozo was plotseling binnen zijn verdediging. De punt van het lange mes naderde zijn keel tot op enkele centimeters, en bij het zien van de haat in de ogen van de oyabun wist Nicholas dat hij geen andere keus had.


  Hij dreef zijn uitgestrekte vingertoppen in een dodelijke stoot in het zachte plekje net onder Kozo's borstbeen, dwars door de huid, het vlees, en de inwendige organen heen, tot in het warme, kloppende hart. Hij keek Tomoo Kozo in het gezicht terwijl het leven uit hem weggleed en luisterde gespannen naar vreemde geluiden in het huis. Toen zocht hij naar de stem in zijn hoofd, maar hij wist dat Justine - als het Justine was geweest - voor de laatste keer had gesproken.


  Zijn waakzaamheid verslapte. Maar niet voor lang, wist hij. Dus het was al begonnen. De centrale raad van de Kaisho had zich tegen hem gekeerd. Maar hij was nog in leven. Mikio Okami - zijn zorg en prooi- was in leven en trok aan de touwtjes in een nog onbekende schaduwdans. Nicholas ademde in, uit, en voelde de overvloed van adrenaline in zijn aderen langzaam afnemen.


  Nogmaals was hij zó dicht bij de dood geweest dat hij de smaak ervan in zijn mond kon proeven. Bedekt met het bloed van een ander, liep hij naar buiten, de ongerepte sneeuw in. Hij boog zijn hoofd en begroette nieuwjaarsdag met een gebed.
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